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Type English French
Greet Hello Bonjour
Greet Good morning (formal) Bonjour (formel)/ Bon matin
Greet Good morning (informal) Bonjour (informel)/ Bon matin
Greet Good day Bonne journée
Greet Good afternoon Bon après-midi
Greet Good evening Bonsoir
Greet Good night Bonne nuit
 
Pronoun Addressing title (mr. mrs. - regular/ formal) Monsieur * (homme) ; Mademoiselle * (femme) (titre 

d'adressage (m. mme. - régulier/ formel))
Pronoun Politeness marker N/A (marqueur de politesse)
Pronoun I (formal) Je (formel) * (pronouns can be left away pretty quickly after 

the initial conversation and often only the verb can be said 
in a sentence. Else it sounds for example like you are talking 
a lot about yourself)

Pronoun I (informal) Je (informel)
Pronoun You (formal) Vous (formel)
Pronoun You (informal) Tu/ Toi (informel)
Pronoun He Il
Pronoun She Elle
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Vocabulary List - Basic



Pronoun It Ce/ il
Pronoun We Nous
Pronoun They Ils/ Elles
 
Pronoun Self (yourself, himself, herself, ourselves, 

themselves, itself, etc.)
Soi (vous-même, lui-même, nous-mêmes, eux-mêmes, etc.)

Pronoun Myself (by myself) Moi-même (par moi-même)
Pronoun Own (my own) Propre (le mien)
Pronoun Alone Seul
Pronoun Solo (solos) Splash-splash
Pronoun Both (ie. parties, sides, persons etc.) Les deux (c'est-à-dire les parties, les parties, les personnes, 

etc.)
Pronoun Neither (neither…nor) Ni (ni…ni)
Pronoun Each other L'un l'autre
Pronoun Individual Individuel
Pronoun Other Autre
Pronoun Others Autres
Pronoun Together (with) Ensemble
 
Pronoun Me (by me, for me, to me) Moi (par moi, pour moi, pour moi)
Pronoun You (by you, for you, to you) Toi (par toi, pour toi, pour toi)
Pronoun Him (by him, for him, to him) Lui (par lui, pour lui, à lui)
Pronoun Her (by her, for her, to her) Elle (par elle, pour elle, pour elle)
Pronoun It (by it, for it, to it) Il (par elle, pour elle, pour elle)
Pronoun Us (by us, for us, to us) Nous (par nous, pour nous, pour nous)
Pronoun Them (by them, for them, to them) Eux (par eux, pour eux, pour eux)
 
Pronoun Mine (it's mine) Le mien (c'est le mien)
Pronoun Yours (it's yours) À toi (c'est à toi)
Pronoun His (it's his) Son (c'est son)
Pronoun Hers (it's hers) La sienne (c'est la sienne)
Pronoun Its (it's its) C'est (c'est son)
Pronoun Ours (it is ours) Le nôtre (c'est le nôtre)
Pronoun Theirs (it is theirs) Le leur (c'est le leur)
 
Pronoun My (ie. my book) Mon (c'est-à-dire mon livre)
Pronoun Your (ie. your book) Votre/ Ton (c'est-à-dire votre livre)
Pronoun His (ie. his book) Son (c'est-à-dire son livre)
Pronoun Her (ie. her book) Elle (c'est-à-dire son livre)
Pronoun It (ie. it's book) C'est (c'est-à-dire c'est un livre)
Pronoun Our (ie. our book) Notre (c'est-à-dire notre livre)
Pronoun Their (ie. their book) Leur (c'est-à-dire leur livre)
 
Particle My clothes Mes vêtements
Particle My uncle's bike Le vélo de mon oncle
Particle Your book Ton livre
Particle His car Sa voiture
 
Pronoun At (at me, at you, at him, at her, at us, at them) À (à moi, à toi, à lui, à elle, à nous, à eux)



Pronoun About (about me, about you, about him, about her, 
about us, about them)

À propos de (à propos de moi, de toi, de lui, d'elle, de nous, 
d'eux)

Pronoun By (by me, by you, by him, by her, by us, by them) Par (par moi, par toi, par lui, par elle, par nous, par eux)
Pronoun For (for me, for you, for him, for her, for us, for 

them)
Pour (pour moi, pour toi, pour lui, pour elle, pour nous, pour 
eux)

Pronoun From (from me, from you, from him, from her, from 
us, from them)

De (de moi, de toi, de lui, d'elle, de nous, d'eux)

Pronoun In (in me, in you, in him, in her, in us, in them) En (en moi, en toi, en lui, en elle, en nous, en eux)
Pronoun Of (of me, of you, of him, of her, of us, of them) De (de moi, de toi, de lui, d'elle, de nous, d'eux)
Pronoun On (on me, on you, on him, on her, on us, on them) Sur (sur moi, sur toi, sur lui, sur elle, sur nous, sur eux)

Pronoun To (to me, to you, to him, to her, to us, to them) À (à moi, à toi, à lui, à elle, à nous, à eux)
Pronoun With (with me, with you, with it, with him, with her, 

with us, with them)
Avec (avec moi, avec toi, avec elle, avec lui, avec elle, avec 
nous, avec eux)

 
Name Name Nom
Name First name Prénom
Name Last name (surname; family name) Nom de famille (nom de famille; nom de famille)
Name Surname (family name; last name) Nom de famille (nom de famille; nom de famille)
Name Full name Nom et prénom
Name Maiden name (former name) Nom de jeune fille (ancien nom)
Name Nickname Surnom
Name Personal name Nom personnel
Name Stage name Nom de scène
Name Title (addressing title, ie. academic qualification, 

etc.)
Titre (adressant le titre, c'est-à-dire la qualification 
académique, etc.)

Name Initials Initiales
Name Hidden name (secret name) Nom caché (nom secret)
 
Verb-To beI am Je suis
Verb-To beYou are Tu es/ Vous êtes
Verb-To beHe is Il est
Verb-To beShe is Elle est
Verb-To beIt is Il est/ c'est
Verb-To beWe are Nous sommes/ On est
Verb-To beThey are Elles sont/ Ils sont
 
Verb-To beI was J'étais
Verb-To beYou were Vous étiez
Verb-To beShe was Elle était
Verb-To beIt was C'était
Verb-To beThey were Ils étaient
Verb-To beHe was Il était
Verb-To beWe were Nous étions
 
Verb-To beI have been j'ai été
Verb-To beHe has been Il a été
Verb-To beWe have been Nous avons été
Verb-To beI had been j'avais été
Verb-To beHe had been Il avait été



Verb-To beWe had been Nous avions été
 
Verb-Will I will Je vais
Verb-Will You will Vous serez
Verb-Will He will Il sera
Verb-Will She will elle va
Verb-Will It will Ce sera
Verb-Will We will Nous allons
Verb-Will They will Elles vont
 
Verb-To beI will be Je serai
Verb-To beHe will be Il sera
Verb-To beWe will be Nous serons
 
Verb-To beI am being Je suis en train
Verb-To beHe is being Il est en train d'être
Verb-To beWe are being Nous sommes
 
Pronoun It's yours C'est à toi
Pronoun It's his C'est à lui
Pronoun It's hers C'est à elle
Pronoun I see you Je te vois
Pronoun I see him Je le vois
Pronoun I see her Je la vois
Pronoun I give it to you Je te le donne
Pronoun I give it to him Je le lui donne
Pronoun I give it to her Je le lui donne
Pronoun I receive it from you Je le reçois de toi
Pronoun I receive it from him Je le reçois de lui
Pronoun I receive it from her Je le reçois d'elle
Pronoun I go to you Je vais à toi
Pronoun I go to him Je vais vers lui
Pronoun I go to her Je vais vers elle
Pronoun It's for you C'est pour toi
Pronoun It's for him C'est pour lui
Pronoun It's for her C'est pour elle
 
Pronoun You see me Tu me vois
Pronoun You give it to me Tu me le donnes
Pronoun I see us Je nous vois
Pronoun He gives it to us Il nous le donne
Pronoun I see them Je les vois
Pronoun He gives it to them Il le leur donne
 
Basic What is your name? (formal) Quel est votre nom?
Basic What is your name? (informal) Quel est ton nom?/ Comment t'appelles-tu?/ Tu t'appelles 

comment?
Basic I am … Je suis …
Basic My name is … Je m'appelle …
Basic I am called … Je m'appelle …



Basic They call me … Ils m'appellent …
 
Basic How are you? Comment vas-tu?
Basic How are you doing? Comment vas-tu?
Basic How is it going? Comment ça se passe?
Basic How is it? Comment c'est?
Basic How was your day? Comment s'est passée ta journée?
Basic How did you spend your day? Qu'as-tu fait de ta journée?
Basic How is your day going? Comment se passe ta journée?
Basic Did you do anything special/ interesting? Avez-vous fait quelque chose de spécial/intéressant ?
Basic What are you doing? Que fais-tu?
Basic What did you do? Qu'est-ce que tu as fait?
Basic What have you done? Qu'avez-vous fait?
Basic What are you doing? Que fais-tu?
Basic What are you going to do? (what will you do?; what 

will you be doing?)
Qu'est-ce que tu vas faire? (Que vas-tu faire ? ; que vas-tu 
faire ?)

Basic What's up? (what is up)? Quoi de neuf? (qu'est-ce qui se passe)?
Basic What is going on? (what's going on?) Que se passe-t-il? (que se passe-t-il?)
Basic What is happening? (what's happening?) Ce qui se passe? (ce qui se passe?)
 
Basic I am fine Je vais bien
Basic I am good Je vais bien
Basic I am alright Je vais bien
Basic I am just fine Je vais bien
Basic It is great C'est super
Basic It is not good (it is bad) Ce n'est pas bon (c'est mauvais)
Basic It is not good at all (it is not nice at all) Ce n'est pas bon du tout (ce n'est pas sympa du tout)
Basic It is not nice Ce n'est pas sympa
Basic It's not fair Ce n'est pas juste
Basic I am not happy Je ne suis pas heureuse
Basic I am happy Je suis content
Basic I am tired Je suis fatigué
Basic I am sleepy J'ai sommeil
 
Basic How was it? Comment était-ce?
Basic It was good C'était bon
Basic It was great (it was very good) C'était super (c'était très bien)
Basic It was bad C'était mauvais
Basic It was not so good Ce n'était pas si bon
Basic So am i (so do i; so can i) Moi aussi (moi aussi, moi aussi)
Basic So was i (so did i; so have i) Moi aussi (moi aussi, moi aussi)
Basic Nor do i (neither do i) Moi non plus (moi non plus)
 
Basic Nice to meet you (formal) Ravi de vous rencontrer
Basic Nice to meet you (informal) Ravi de vous rencontrer (informel)
Basic I am happy to meet you Je suis heureux de vous rencontrer
Basic It is good to meet you C'est bon de vous rencontrer
Basic Glad to make your acquaintance (delighted to make 

your acquaintance)
Heureux de faire votre connaissance/ C'est un plaisir de 
vous rencontrer (ravi de faire votre connaissance)

Basic I am glad to make your acquaintance Je suis heureux de faire votre connaissance



Basic It's a pleasure to meet you (pleased to meet you) C'est un plaisir de vous rencontrer (ravi de vous rencontrer)

Basic It is an honor to meet you C'est un honneur de vous rencontrer
Basic Nice to see you (again) C'est un plaisir de vous revoir/ Ravi de vous voir (encore)/ 

Au plaisir de vous revoir/ Content de te revoir
Basic I am sorry for not writing or contacting (for awhile) Je suis désolé de ne pas avoir écrit ou contacté (pendant un 

certain temps)
Basic It has been a while Cela fait longtemps
Basic It has been a while (ie. when not writing or 

neglecting contact for a while)
Cela fait un moment (c'est-à-dire lorsque vous n'écrivez pas 
ou que vous négligez le contact depuis un moment)

Basic Long time no see (It's been a long time) Cela fait longtemps qu'on ne s'est pas vu
Basic I missed you Tu m'as manqué
Basic I love you (too) Je t'aime (aussi)
Basic Welcome back (welcome home) Bienvenue à nouveau (bienvenue à la maison)
 
Basic I am looking forward to it je suis impatient d'y être
Basic I am looking forward to meeting you Je suis impatient de vous rencontrer
Basic I am looking forward to working with you (I send 

you my best regards) (polite)
Je me réjouis de travailler avec vous (je vous envoie mes 
meilleures salutations) (poli)

Basic I am looking forward to working with you (I send 
you my best regards) (very polite)

Je me réjouis de travailler avec vous (je vous envoie mes 
meilleures salutations) (très poli)

Basic Looking forward to it J'ai hâte d'y être
 
Home Please excuse the intrusion; I'm coming in * 

( greeƟng used when entering someone's home)
Veuillez excuser l'intrusion ; J'arrive * ( salutaƟon uƟlisée 
lors de l'entrée chez quelqu'un)

Home May I come in? (ie. enter a house) Puis-je entrer? (c'est-à-dire entrer dans une maison)
Home Can we enter? Pouvons-nous entrer?
Home He is always here Il est toujours là
Home Come in please Entrez s'il vous plaît
Home Please come in (please enter, ie. a house) Veuillez entrer (veuillez entrer, c'est-à-dire une maison)
Home Follow me Suivez-moi
Home Come here Viens ici
Home Go here (go there) Va ici (va là-bas)
Home Come this way (this way, please) Venez par ici (par ici, s'il vous plaît)
Home Are you open? Êtes-vous ouvert?
Home Are you closed? Êtes-vous fermé?
Home Open the door Ouvre la porte
Home Close the door Fermer la porte
Home I am going (I am leaving) je vais (je pars)
Home Have a good day (take care; see you) Bonne journée (prenez soin de vous, à bientôt)
Home Off you go Allez-y
Home I'm home! (I'm back!) Je suis à la maison! (Je suis de retour!)
Home (just) Don't mind the mess (juste) Ne te soucie pas du désordre
Home What will happen to the house? Qu'adviendra-t-il de la maison ?
Home When do we have to go? Quand devons-nous partir ?
 
Basic Welcome here Bienvenue ici
Basic You are welcome here Vous êtes les bienvenus ici
 
Basic Where are you from? D'où viens-tu?



Basic Where do you live? Où  habites-tu?
Basic I am from … Je viens de …
Basic I live in… (I stay at …/ I am staying at …) J'habite à… (Je reste à …/Je reste à…)
Basic Where is this place? Où est cet endroit?
Basic It is close to Amsterdam C'est près d'Amsterdam
 
Basic How old are you? (What is your age?) Quel âge as-tu? (Quel âge avez-vous?)
Basic I am thirty years old (I am 30 years old) J'ai trente ans (j'ai 30 ans)
Basic He turned 40 yesterday Il a eu 40 ans hier
 
Basic What kind of work do you do? Quel genre de travail fais-tu?
Basic I work as a consultant in the office of company xxx Je travaille comme consultant au bureau de la société xxx

Basic I have been working here/ there for 5 years Je travaille ici/là depuis 5 ans
 
Weather It is hot today Il fait chaud aujourd'hui
Weather It is cold here Il fait froid ici
Weather It is sunny (the sun is shining) Il fait beau (le soleil brille)
Weather It is foggy (it is misty) Il fait brumeux (il fait brumeux)
Weather It is slippery (it is wet) C'est glissant (c'est mouillé)
Weather It rains (it is raining) Il pleut (il pleut)
Weather It's raining a lot Il pleut beaucoup
Weather It is pouring (it's pouring) Il pleut des cordes (il pleut des cordes)
Weather It starts to rain (it starts raining; it begins to rain) Il commence à pleuvoir (il commence à pleuvoir; il 

commence à pleuvoir)
Weather It stops raining Il arrête de pleuvoir
Weather It keeps raining Il continue de pleuvoir
Weather It is icy (there is ice) C'est glacial (il y a de la glace)
Weather It snows (it keeps snowing) Il neige (il continue de neiger)
Weather It is snowing (it's snowing) Il neige (il neige)
Weather It's stormy (it is stormy) Il y a de l'orage (il y a de l'orage)
Weather It's windy (it is windy) Il y a du vent (il y a du vent)
 
Part Goodbye Au revoir
Part Farewell Adieu
Part I am leaving (I'm leaving) Je pars (je pars)
Part I got to go (I have to go) Je dois y aller (je dois y aller)
Part I have to go Je dois y aller
Part Take care Prends soin de toi * (regular)/ Prenez soin de vous * (polite)

Part Take good care of yourself Prends bien soin de toi
Part Until later Jusqu'à plus tard
Part Come back real soon Reviens très bientôt
Part See you À bientôt
Part See you around À un de ces quatre
Part See you later À plus tard
Part See you next time À la prochaine fois/ Jusqu'à la prochaine fois
Part See you soon À bientôt
Part See you tomorrow À demain
Part Sweet dreams Fais de beaux rêves



Part Until next time À la prochaine
Part Until tomorrow À demain
Part Catch you later À plus tard
Part Goodbye, have a good time! (goodbye, have fun!) Au revoir, amusez-vous bien ! (au revoir, amusez-vous !)
Part Maybe earlier (maybe sooner) Peut-être plus tôt (peut-être plus tôt)
Part Maybe later Peut-être plus tard
 
Part It is almost time to go home il est presque l'heure de rentrer à la maison
Part It is soon time to go home Il est bientôt l'heure de rentrer à la maison
Part It is already time to go home il est déjà temps de rentrer à la maison
Part Have a good day (have a nice day) Bonne journée (bonne journée)
Part Have a nice day Passe une bonne journée
Part Have a nice weekend Bon week-end
Part Have a great day Passe une bonne journée
Part Have a great time (having a great time) Passe un bon moment (passe un bon moment)
Part I will be back (I'll be back) Je reviendrai (je reviendrai)
Part Where are you going? Où vas-tu?
Part Where are you going to? Où vas-tu?
Part Where are you headed? (where are you off to?) Où allez-vous? (où vas-tu ?)
Part Where did you go to? Où es-tu allé ?
Part Where have you been? (where have you been to?) Où étais-tu ? (où étais-tu ?)

Part You too! (You also; you as well) Toi aussi! (Toi aussi; toi aussi)
Part Another time Une autre fois
Part It is already late Il est déjà tard
Part It is still early Il est encore tôt
Part Maybe another time (maybe next time) Peut-être une autre fois (peut-être la prochaine fois)
Part Perhaps another time Peut-être une autre fois
Part Keep in touch (let's keep in touch) Restons en contact (restons en contact)
Part We will be in touch Nous vous contacterons
 
Short Yes Oui
Short No Non
Short Not Pas
Short Okay D'accord
Short Alright ('So so') Très bien
Short So and so (such and such) Untel et un tel (tel et tel)
Short More or less (reasonably) Plus ou moins
Short Maybe (probably; perhaps) Peut-être
Short Likely Probable
Short Perhaps Peut-être
Short Probably Probablement
Short Might (more uncertainty than maybe) Pourrait (plus d'incertitude que peut-être)
Short Certainly (surely) Certainement (sûrement)
Short Of course! Bien sûr!
Short Really? (seriously?; are you serious?) Vraiment? (sérieusement ? ; tu es sérieux ?)
Short You bet! Tu paries!
Short Certainly not! Certainement pas!
Short Definitely not Définitivement pas
Short Never again (never more) Plus jamais (jamais plus)



Short Not anymore (no longer) Plus maintenant (plus)
Short Oh yes! Oh oui !
 
Short Great Super!/ Génial!/ Formidable!/ Grand/ Bon
Short Good Bien
Short Very good! Très bien!
Short Pretty good (quite good; quite well; pretty well) Assez bien (assez bien ; plutôt bien ; plutôt bien)
Short Quite good Plutôt bien/ Assez bien!/ Assez bien!/ Assez bon!
Short Well Bien
Short Quite (pretty) Assez
Short Fine Bien
Short Nice Bon
Short Bad Mal
Short Better (preferably) Mieux (de préférence)
Short Better than (superior) Mieux que (supérieur)
Short Alright (all right; okay) D'accord (d'accord; d'accord)
Short Not bad Pas mal
Short Not bad eh? Pas mal hein ?
Short Not good Pas bien
Short Not so good Pas terrible
Short So… Donc…
Short Well… (well then…) Ben… (ben alors…)
 
Short It is good C'est bon
Short It is fine C'est bon
Short It is alright C'est bon
Short It is nice (it's nice) C'est sympa (c'est sympa)
Short It is okay C'est d'accord
Short It is clear C'est clair
Short It is really good c'est vraiment bon
Short Is it alright to…? (is it okay to …?) Est-ce que ça va de… ? (est-ce que ça va…?)
Short It is fair (it is reasonable) C'est juste (c'est raisonnable)
Short It is good to see C'est bon de voir
Short It's so nice C'est si gentil
Short It is so good C'est tellement bon
Short Alright with me Très bien avec moi
Short Fine with me (it is fine with me) Ça me va/ Cela me convient/ (très) Bien pour moi (ça me va)

Short Let's do it (do it) Allons-y (fais-le)
Short Go for it Fonce
Short Let's go for it Allons-y
Short Let's try it (let us try it) Essayons (essayons)
Short Let's try and see (let us try and see) Essayons et voyons (essayons et voyons)
Short Let's try and see how it goes Essayons et voyons comment ça se passe
 
Short It still is C'est encore
Short I think that it is good Je pense que c'est bien
Short Did you like it? (do you like it?) Avez-vous apprécié? (aimez-vous?)
Short Do you like that? Est-ce que tu aimes ça ?
Short I like it J'aime ça



Short I like it very much (i like it a lot) Je l'aime beaucoup (je l'aime beaucoup)
Short I love it Je l'aime
Short I liked it Je l'ai aimé
Short I enjoy it J'apprécie
Short I enjoyed it J'ai aimé ça
Short I appreciate it (i appreciate that) Je l'apprécie/ J'apprécie (j'apprécie ça)
Short I dont like it Je n'aime pas ça
Short I didn't like it Je n'ai pas aimé
Short I didn't like it so much Je n'ai pas tellement aimé ça
Short Is he? (He is) Est-il? (Il est)
Short Did he? (He did) Est ce qu'il? (Il a fait)
Short Was he? (He was) Était-il? (Il était)
 
Short Are you okay?/ I am alright Tu vas bien? / Je vais bien
Short Enough please Assez s'il vous plaît
Short I know Je sais
Short I don't know (I do not know it) Je ne sais pas (je ne sais pas)
Short I have no idea (i don't know) Je n'en ai aucune idée (je ne sais pas)
Short I see... (that's right; indeed) Je vois... (c'est vrai; en effet)
Short Indeed so (indeed right) En effet (en effet vrai)
Short Just like that (quite so; I agree; that is so; that is 

right)
Juste comme ça (tout à fait; je suis d'accord; c'est ainsi; c'est 
vrai)

Short That's all C'est tout/ Voilà tout/ Tout est là/ Ça c'est tout/ C'est ça/ 
C'est cela

Short That is a lie C'est un mensonge
Short That is incorrect C'est incorrect / Cést faux/ C'est inexact
Short That's right! (Exactly! That is correct!) C'est vrai!/ C'est ça!/ C'est correct/ C'est exact!/ C'est tout!

Short That is true C'est vrai
Short What is it? (What was that?; What was that again?) Qu'est-ce que c'est? (Qu'est-ce que c'était?; Qu'est-ce que 

c'était déjà?)
Short What is that?/ What is this? (What is it?) Qu'est-ce que c'est ? / Qu'est-ce que c'est ? (Qu'est-ce que 

c'est?)
Short What is it about? De quoi s'agit-il?
Short What is it for? (what for?) Pourquoi est-ce? (pourquoi?)
Short You're right Tu as raison
 
Short Thank you (formal) Merci (formel)
Short Thank you (polite) Merci (poli)
Short Thank you (very polite) Merci (très courtois)
Short Thank you very much Merci beaucoup
Short Thanks (informal) Merci (informel)
Short Thanks to you I am fine Grâce à toi je vais bien
Short Thank you for letting me know (thank you for the 

information)
Merci de me l'avoir signalé (merci pour l'information)

Short Thanks for everything (thank you for everything) Merci pour tout (merci pour tout)
 
Short You are welcome Je vous en prie
Short Anytime (ie. reply to thank you) À tout moment (c'est-à-dire répondre à un remerciement)



Short Here you go (There you go) Voilà (Voilà)
Short Here you are (please!) Tenez!/ Voici!/ Vous voilà/ Te voilà/ S'il vous plaît!/ S'il te 

plaît!
 
Short Go ahead (go forward, please proceed) Allez-y (avancez, veuillez continuer)
Short Go on (continue; proceed) Continuez (continuez, continuez)
Short Be my guest (go ahead) Soyez mon invité (allez-y)
Short As you please (do as one pleases) Comme tu veux (faites ce que tu veux)
Short As you like (do as you like) Comme tu veux (faites ce que tu veux)
Short As you wish (do as you wish) Comme tu veux (faites ce que tu veux)
Short Please do as you like (please do as you wish) S'il vous plaît, faites ce que vous voulez (s'il vous plaît, faites 

ce que vous souhaitez)
Short Can I help you? (can I assist you?) Puis-je vous aider? (puis-je vous aider ?)
Short Can you help me? (can you assist me?) Pouvez-vous m'aider? (pouvez-vous m'aider ?)
Short Allow me (let me please) Autorise moi/ Permettez-moi (laissez-moi s'il vous plaît)
Short Don't worry Ne vous inquiétez pas
Short Everything okay? Tout va bien?
Short Everything is okay (everything is fine) Tout va bien (tout va bien)
Short Everything is well (everything is fine) Tout va bien (tout va bien)
Short I don't understand (I do not understand) Je ne comprends pas (je ne comprends pas)
Short I don't get it Je ne comprends pas
Short It is nothing Ce n'est rien
Short Let's get back to work Remettons-nous au travail
Short Let's get going (let's go; let's get started) Allons-y (allons-y, commençons)
Short Let me know Faites-le-moi savoir
Short Please let me know S'il vous plaît, faites-le moi savoir
Short Come on! (Let's go!) Allez! (Allons-y!)
Short Mind if i...? Ça vous dérange si je... ?
Short Never mind (I don't care) Peu importe
Short No big deal (nothing special) Pas grave (rien de spécial)
Short No problem aucun problème
Short No, thank you ('I am fine') Non, merci
Short Not at all (not in the least) Pas du tout (pas du tout)
Short Nothing much (not much) Pas grand chose (pas grand chose)
Short Nothing special Rien de spécial
Short Please continue (continue please; please proceed) Veuillez continuer (continuer s'il vous plaît)
Short Tell me (please tell me; so tell me) Dis-moi (s'il te plaît, dis-moi ; alors dis-moi)
Short Understood (I understand) J'ai compris (très bien)
Short What a mess Quel bordel
Short Roger (understood; OK) Roger
 
Short Excuse me Pardon
Short Pardon me Excusez-moi
Short I am sorry (formal) Je suis désolé (formel)
Short I'm sorry (Informal) Je suis désolé (informel)
Short Can you please...? (Can you do me a favour)? Peux-tu s'il te plait...? (Peux-tu me faire une faveur)?
Short Excuse me for disturbing (bothering) Excusez-moi de déranger/ Désolé du dérangement/ Excuse 

moi de déranger/ Excusez-moi de vous déranger/ Désolé de 
déranger/ Désolé pour le dérangement

Short Oh man! Oh mec !



Short Oh no! Oh non !
Short Oh god! Oh mon Dieu !
Short Oops!  (Darn it) Oops! (Mince)
Short We are on time Nous somme dans les temps
Short I am late Je suis en retard
Short A fast car Une voiture rapide
Short The car is slow La voiture est lente
 
Short I am so sorry Je suis tellement désolé
Short I am very sorry Je suis vraiment désolé
Short I apologize (I am sorry) Je m'excuse
Short I made a mistake j'ai fait une erreur
Short I was wrong (I made a mistake) J'avais tort/ J'ai eu tort (j'ai fait une erreur)
Short I'm very sorry (to have neglected someone after a 

long time; ie. by not writing etc.)
Je suis vraiment désolé (d'avoir négligé quelqu'un après 
longtemps, c'est-à-dire en n'écrivant pas, etc.)

Short By mistake Par erreur
Short Sorry about it (i am sorry about it) Désolé pour ça (je suis désolé pour ça)
Short Sorry for being late (i am sorry for being late) Désolé pour mon retard (je suis désolé pour mon retard)
Short Sorry I have forgotten our appointment Désolé, j'ai oublié notre rendez-vous
 
Short I would like … (polite) Je voudrais... (poli)
Short I would like (I'd like; I want) je voudrais (je voudrais; je veux)
Short I want … Je veux …
Short Please S'il vous plaît
Short Please forgive me (i'm sorry) S'il vous plaît pardonnez-moi (je suis désolé)
Short Please wait (please wait a bit; please wait a minute) Veuillez patienter (veuillez patienter un peu ; veuillez 

patienter une minute)
Short Hold on! (Hang on! Give me a second! Just a 

moment!)
Attendez! (Attendez ! Donnez-moi une seconde ! Juste un 
instant !)

Short Just a moment Juste un moment
Short Wait a moment Attends un instant
Short Yes, please Oui s'il te plaît
Short Not now please Pas maintenant s'il vous plaît
Short It's a pleasure C'est un plaisir
Short With pleasure Avec plaisir/ Avec joie
Short Please do … (please take care of …) * (polite) Veuillez faire … (veuillez prendre soin de …) * (poli)
Short Please do … (please take care of …) * (very polite) Veuillez faire… (veuillez prendre soin de…) * (très poli)
Short It is too (it is also; is too; is also) C'est aussi (c'est aussi; c'est aussi; c'est aussi)
Short It is not Ce n'est pas
Short Up to you (it's up to you; it is up to you) À vous de décider/ A toi de voir (c'est à vous de décider, 

c'est à vous de décider)
 
Eat&DrinkI am hungry J'ai faim
Eat&DrinkI am thirsty j'ai soif
Eat&DrinkI am full (I have had enough) Je suis rassasié (j'en ai assez)
Eat&DrinkBon appetit! (Enjoy the meal) Bon appétit!
Eat&DrinkEnjoy your meal Bon appétit
Eat&DrinkCheers! Acclamations!
Eat&DrinkThank you for the meal Merci pour le repas
Eat&DrinkGo for a coffee (going to get a coffee) Aller prendre un café (aller prendre un café)



Eat&DrinkWhat would you like to drink? Que voulez-vous boire?
Eat&DrinkWhat would you like to have? Que souhaitez-vous avoir?
Eat&DrinkWhat do you want? (What would you like?) Que veux-tu? (Que désirez-vous?)
Eat&DrinkCan i have some coffee? (May I have some coffee?/ 

Can I get some coffee?)
Puis-je avoir du café? (Puis-je prendre un café ? / Puis-je 
prendre un café ?)

Eat&DrinkCan you bring some tea? Peux-tu apporter du thé ?
Eat&DrinkI am going to get a drink Je vais boire un verre
Eat&DrinkI would like to have some coffee (I would like to get 

some coffee)
Je voudrais prendre un café (je voudrais prendre un café)

Eat&DrinkI would like to see the menu (can I see the menu?) Je voudrais voir le menu (puis-je voir le menu ?)
 
Short Help! Aider!
Short Fire! Feu!
Short Police! Police!
Short Thief! Voleur!
Short Doctor! Docteur!
Short Run! Courir!
 
Short Good luck! Bonne chance!
Short Best of luck to you! Bonne chance à vous!/ Bonne chance à toi !
Short Success! Succès!
Short Pay attention! Faites attention!/ Prêter attention!/ Faire attention!/ 

Attention !
Short Enjoy! Prendre plaisir!/ Profite bien!/ Profitez bien!/ Profitez!/ 

Apprécier!
Short Relax! Relaxer!/ Relax!/ Se détendre!/ Détendez-vous!
Short Take it easy (take it slowly) Allez-y doucement (allez-y lentement)
Short Have a good time! Amusez-vous bien!/ Passez du bon temps!/ Passez un bon 

moment !
Short Have fun! S'amuser!/ Amusez-vous!/ Amuse-toi!/ Amusez-vous bien !

Short Do your best! Fais de ton mieux!
Short Wish you all the best Je vous souhaite le meilleur
 
Short Look! (Look here!) Regardez!/ Regarde! (regardez ici!)
Short Look out! Chercher!
Short Please look (please see) S'il vous plaît regardez (s'il vous plaît voir)
Short Watch out! Fais attention!
Short It looks good (it looks nice) Ça a l'air bien (ça a l'air bien)
Short Oh my God/ Oh my God Oh mon Dieu/ Oh mon Dieu
Short Be careful! Faire attention!
Short Behold! Voir!
Short Beware (beware of) Méfiez-vous (méfiez-vous de)
Short Calm down Calme-toi
Short Get well soon! (Take care of yourself) Bon rétablissement! (Prends soin de toi)
Short Go away! S'en aller!
Short God bless you Que Dieu te bénisse
Short Get lost! Foutez le camp!
Short Hurry up (hurry) Dépêche-toi (dépêche-toi)
Short Just kidding Je rigole



Short Just joking Je rigole
Short Be quiet! Soyez silencieux
Short Shut up! Tais-Toi!/ Ferme-La!/ Ta gueule!
Short Cut it out! Découper!
Short Stop it! (Please stop!/ Stop doing that!) Arrête ça! (S'il vous plaît, arrêtez !/Arrêtez de faire ça !)
Short Quit it! (Please quit!) Le quitter! (S'il vous plaît, arrêtez !)
Short I give up (i quit) J'abandonne (j'abandonne)
Short Don't give up (don't quit) N'abandonnez pas (n'abandonnez pas)
Short We will see (we'll see) Nous verrons (nous verrons)
Short Let's see Voyons voir
Short We will see about that (we will see about it) Nous verrons à ce sujet (nous verrons à ce sujet)
Short Who knows Qui sait
Short As planned Comme prévu
Short By no means (never!) En aucun cas (jamais !)
Short Congratulations! Félicitations!/ Toutes nos félicitations!
Short Good point of view (nice perspective; good point) Bon point de vue (belle perspective; bon point)
Short Hurray! Hourra!
 
Short Happy birthday! Bon anniversaire!
Short Happy new year! Bonne année!
Short Merry christmas! Joyeux Noël !
Short New years eve Réveillon de Nouvel an
Short New year's resolutions Les résolutions du nouvel an
 
Short It is boring C'est ennuyeux
Short It is cheap C'est bon marché
Short It's complicated C'est compliqué
Short It is difficult (it is hard; it is tough) C'est difficile (c'est dur, c'est dur)
Short It is difficult to do C'est difficile à faire
Short It is easy (it is simple; it is not complicated) C'est facile (c'est simple, ce n'est pas compliqué)
Short It is emotional C'est émouvant
Short It is exciting C'est excitant
Short It is expensive Il est cher
Short It is fast C'est rapide
Short It is funny C'est drôle
Short It is important C'est important
Short It is impossible (it is not possible) C'est impossible (c'est pas possible)
Short It is not possible (there is no way; it is impossible) Ce n'est pas possible (il n'y a aucun moyen ; c'est impossible)

Short It is interesting C'est intéressant
Short It is misleading C'est trompeur
Short It is obvious Il est évident
Short It is possible C'est possible
Short It's possible that ... (is it possible that?) C'est possible que... (est-ce possible que ?)
Short It is sad C'est triste
Short It is strange C'est étrange
Short That's odd (that's strange) C'est bizarre (c'est étrange)
Short It is slow C'est lent
Short It is considered C'est considéré
 



Short That is crazy C'est fou
Short That is sad C'est triste
Short That is so strange C'est tellement étrange
Short This is scary C'est effrayant
Short What a surprise (it is a surprise) Quelle surprise (c'est une surprise)
Short I am curious about it Je suis curieux à ce sujet
Short I am glad Je suis heureux
Short I am interested in it (it seems interesting; it sounds 

interesting)
Cela m'intéresse (ça a l'air intéressant ; ça a l'air intéressant)

Short It is well-thought of (it is well thought about) C'est bien pensé (c'est bien pensé)
Short It looks like fun Ça a l'air amusant
Short It seems like fun Ça a l'air amusant
Short It sounds good Ça sonne bien
Short It sounds like fun Ça a l'air amusant
Short It sounds reasonable Cela semble raisonnable
Short It sounds strange Cela semble étrange
 
Short I guess so (I think so; maybe) Je suppose que oui (je pense que oui; peut-être)
Short It seems so (it looks like that) Il semble que oui (il ressemble à ça)
Short I suppose you are right (i guess you are right) Je suppose que tu as raison (je suppose que tu as raison)
Short It was done (done!; it was finished!) C'était fait (fait!; c'était fini!)
Short I wonder why (I am wondering why) Je me demande pourquoi (je me demande pourquoi)
Short It's unavoidable (there is no other way; it cannot be 

helped; it cannot be prevented)
C'est inévitable (il n'y a pas d'autre moyen, on ne peut pas y 
remédier, on ne peut pas l'empêcher)

Short I've had it up to here with you! J'en ai jusqu'ici avec toi !
Short I agree Je suis d'accord/ D'accord
Short I'd say so Je le dirais
Short I certainly say so Je le dis certainement
Short I do not agree (I don't agree) Je ne suis pas d'accord (je ne suis pas d'accord)
Short I disagree Je ne suis pas d'accord
Short It's okay (it is okay; I agree; I do agree) C'est bon (c'est bon ; je suis d'accord ; je suis d'accord)
Short I totally agree Je suis entièrement d'accord
Short Just right Juste à droite
Short Just about right À peu près correct
Short Just think about it Penses-y un instant
Short Make yourself at home Fais comme chez toi/ vous
Short My condolences/ my deepest condolences Mes condoléances / mes plus sincères condoléances
Short That is a shame (that is a pity) C'est dommage (c'est dommage)
Short That is life C'est la vie
Short That is so (that seems so) C'est ainsi (cela semble ainsi)
Short That is to say C'est-à-dire
Short You can't be serious Tu ne peux pas être sérieux
Short You can't do that (you cannot do that)
Short You got it Tu l'as
Short Well done Bien joué
Short Well done! (good work!) Bien fait!/ Il est bien fait!/ Bon travail!/ Bravo!
Short Well said (well spoken) Bien dit / Bien parlé
Short Well spoken Bien parlé
Short Bravo Bravo
Short Good work! (good job!) Bon travail ! (bon travail !)



Short That's a pity C'est dommage
Short What a pity! Quel dommage!/ C'est dommage!/ Dommage!
 
Conv1 Do you speak X? Parlez-vous X ?
Conv1 I can speak a little X je peux parler un peu X
Conv1 I speak a little X je parle un peu X
 
Conv1 Do you understand? Comprenez vous?
Conv1 I understand you Je te comprends
Conv1 Can you say that again? Peux-tu répéter cela?
Conv1 Can you repeat that? (could you repeat that?) Peux-tu répéter cela? (Pourriez-vous répéter?)
Conv1 What are you talking about? De quoi parles-tu?
 
Conv1 Nice to hear Bon de l'entendre
Conv1 Good to hear Bon à entendre
Conv1 Good to know (useful information) Bon à savoir
 
Writing For your information Pour votre information
Writing Dear (person) Cher (personne)
Writing Please refer to the following Veuillez vous référer à ce qui suit
Writing Please see below Veuillez voir ci-dessous
Writing Cordially Cordialement
Writing Regards Cordialement
Writing With kind regards Cordialement
 
Conv1 I learned x at school j'ai appris x à l'école
Conv1 I learned it myself je l'ai appris moi-même
Conv1 I studied it at school je l'ai étudié à l'école
Conv1 I studied it myself Je l'ai étudié moi-même
Conv1 He can write something in this language Il peut écrire quelque chose dans cette langue
Conv1 I cannot read this very well Je ne peux pas très bien lire
 
 
 
 
 

 
Type English French
 
Grammar Grammar rules with example sentences
Grammar Order of the words Personal pronoun, then verb; the personal pronoun can be 

left out after the first sentence (as you know what you are 
talking about)

 
Grammar Characters Some slightly deviating letters like 'ê' and 'à', or combining 

some words like 'existe-t-il ...', 'is there ...'
 
Grammar Scripture Mainly western scripture letters
 

Grammar Rules



Grammar Pronounciation Note some difficult tongue twisters like, 'what is it?' - 
'Qu'est-ce que c'est?'

 
Grammar Formality Low formality (tu - you, regular, vous - you, polite) are used

 
Grammar Pronouns (I, you, he, we…) Although it depends on the verb ending what the pronoun 

is, the French, contrary to for example Portuguese or 
Spanish, do use pronouns a lot when talking

 
Grammar Verb conjugations Verbs conjugate
 
Grammar Past tense Yes, singular/ plural with different conjugations
 
Grammar Polite/ Regular use of words/ verbs Yes, the word 'you' can be used politely or regularly & 

people can be addressed by title (sir/ madam)
 
Grammar Loan words Yes, some (expliquer, discuter, décider, etc.)
 
Grammar Question/ Sentence ending Question mark
 
Grammar Masculine/ Feminine/ Impartial Words Yes, masculine and feminine
 
Grammar Cases (Nominative/ Genitive/ Dative/ Accusative/ 

Vocative/ Locative)
Not applicable

 
 
Grammar Grammar examples
Grammar The man is tall L'homme est grand
Grammar The woman is tall La femme est grande
Grammar The man is smart L'homme est intelligent
Grammar The woman is smart La femme est intelligente
 
Grammar The house is there La maison est là
Grammar I am at the house je suis à la maison
Grammar I go to the house je vais à la maison
Grammar He stops by the house Il s'arrête à la maison
Grammar It is from the house ça vient de la maison
Grammar I give it to the house je le donne à la maison
 
Grammar He goes by car Il va en voiture
Grammar She goes by train Elle prend le train
Grammar The meeting is at the library Le rendez-vous est à la bibliothèque
 
Grammar I go to my friend on friday Je vais chez mon ami vendredi
Grammar I go to my friend by car on friday in the evening Je vais chez mon ami en voiture vendredi soir
Grammar I go with my colleague at eight o'clock to his house Je vais avec mon collègue à huit heures chez lui



Grammar I go with my colleague at eight o'clock to his house 
to watch a movie

Je vais avec mon collègue à huit heures chez lui pour 
regarder un film

 
Grammar A running man (a man who is running) Un homme qui court (un homme qui court)
Grammar A working machine (a machine at work) Une machine qui fonctionne (une machine au travail)
 
Grammar I am going to the store je vais au magasin
Grammar It is in this building C'est dans ce bâtiment
Grammar I am sitting at the table je suis assis à table
Grammar There is an event at the library Il y a un événement à la bibliothèque
 
Grammar I am going there by bus j'y vais en bus
Grammar The train goes from Amsterdam to Den Hague Le train va d’Amsterdam à La Haye
 
Grammar The party is on Friday La fête est vendredi
Grammar I am going to visit my grandparents on Friday Je vais rendre visite à mes grands-parents vendredi
Grammar I will leave on holiday at Friday evening Je pars en vacances vendredi soir
Grammar I will see him on Saturday at 2 o Clock in my house Je le verrai samedi à 2 heures chez moi

Grammar I am coming to see my friend on Saturday evening 
at a local café

Je viens voir mon ami samedi soir dans un café du coin

 
Grammar I go to the store Je vais au magasin
Grammar He will go to the park Il ira au parc
Grammar We will go to our house Nous irons chez nous
Grammar He can do the work Il peut faire le travail
Grammar She can go to the cinema tomorrow Elle peut aller au cinéma demain
 
Grammar He is coming to see me Il vient me voir
Grammar I can see you doing this Je peux te voir faire ça
Grammar I would like to see you be able to do that J'aimerais te voir capable de faire ça
 
Grammar I am thinking about it j'y pense
Grammar He is exercising right now Il fait de l'exercice en ce moment
 
Grammar I do not eat pork (I don't eat pork) Je ne mange pas de porc (je ne mange pas de porc)
Grammar I will not be here tomorrow je ne serai pas là demain
 
Grammar The blue car La voiture bleue
Grammar A red box Une boîte rouge
Grammar A big green plant Une grande plante verte
Grammar An opened red box Une boîte rouge ouverte
Grammar A brown big old chest Un gros vieux coffre marron
Grammar A dusty red big old chest Un grand vieux coffre rouge poussiéreux
Grammar A colorfully specially decorated old green house Une vieille serre colorée spécialement décorée
 
 
Grammar Cases - Nominative/ Genitive/ Dative/ Accusative/ 

Vocative/ Locative  examples
Grammar The smart man L'homme intelligent



Grammar The smart woman La femme intelligente
Grammar The smart dog Le chien intelligent
 
Grammar I see the smart man Je vois l'homme intelligent
Grammar I see the smart woman Je vois la femme intelligente
Grammar I see the small house Je vois la petite maison
Grammar I see the smart dog Je vois le chien intelligent
 
Grammar It is for the smart man C'est pour l'homme intelligent
Grammar It is for the smart woman C'est pour la femme intelligente
Grammar It is for the smart dog C'est pour le chien intelligent
 
Grammar I go to the smart man Je vais chez l'homme intelligent
Grammar I go to the smart woman Je vais chez la femme intelligente
Grammar I go to the smart dog Je vais chez le chien intelligent
 
Grammar A great opportunity Une excellente occasion
Grammar A very good opportunity Une très bonne opportunité
Grammar A quite interesting conversation Une conversation assez intéressante
Grammar A not so bold attempt Une tentative pas si audacieuse
 
 
 
 
 

Time Time Temps
Time Period Période
Time Age Âge
Time Ages ago (back in the day) Il y a très longtemps (à l'époque)
Time Bronze age L'Âge de bronze
Time Stone age Âge de pierre
Time Time zone Fuseau horaire
Time Day Jour
Time Date Date
Time Deadline (time limit; closing day) Date limite (délai ; jour de clôture)
Time End date Date de fin
Time Start date Date de début
Time Validity date Date de validité
Time Week La semaine
Time Month Mois
Time Year An
Time Light year Année-lumière
Time Century Siècle
Time Era Ère
Time Hour Heure
Time Minute Minute
Time Second Seconde
Time Daytime Jour
Time During the day Pendant la journée

Vocabulary List - Times & Dates



Time Evening time Soirée/ Le soir
Time Nighttime La nuit
Time At this hour (in this hour) A cette heure (à cette heure)
Time Last minute Dernière minute
Time Within the hour Dans l'heure
Time Dated Daté
Time Outdated Obsolète
 
Time It is 2.07 AM (it is seven past two) Il est 2h07 (il est deux heures sept)
Time It is 3.15 AM (a quarter past three) Il est 3h15 (trois heures et quart)
Time It is 4.52 PM (it is eight to five) Il est 16h52 (il est huit heures moins cinq)
Time It is 5 o'clock il est 5 heures
 
Time Morning Matin
Time Break of dawn Aube
Time Break of day Pause du jour
Time Daybreak (break of day) Aube (aube)
Time Early morning (dawn) Tôt le matin
Time Small hours Petites heures
Time Sunrise Lever du soleil
Time Midday Midi
Time The middle of the day Le milieu de la journée
Time Afternoon (noon) Après midi
Time Noonday Midi
Time Evening red Rouge du soir
Time Sunset Le coucher du soleil
Time Setting sun Soleil couchant
Time Evening (dusk) Soirée
Time Twilight Crépuscule/ Pénombre
Time Late evening Fin de soirée/ Tard dans la soirée
Time Night Nuit
Time Midnight Minuit
Time Late night Tard dans la nuit
Time The middle of the night Le milieu de la nuit
Time Dead of night Mort de la nuit/ Mort de nuit
Time Deep in the night Au fond de la nuit/ Profondément dans la nuit
Time Golden hour Heure d'or
Time Morning glow (sunrise colors) Lueur du matin (couleurs du lever du soleil)
 
Time Today (this day) Aujourd'hui
Time Yesterday Hier
Time Tomorrow Demain
Time Day before yesterday Avant-hier
Time Day after tomorrow Après demain
 
Time Next (coming) Prochain
Time Previous (last) Précédent
Time Last (ago) Dernier
Time Every (each) Chaque (chaque)
Time Last month Le mois dernier



Time Last time (previous time) La dernière fois (la fois précédente)
Time Last week La semaine dernière
Time Last year L'année dernière
Time Next day (tomorrow) Le lendemain (demain)
Time Next month Le mois prochain
Time Next time La prochaine fois
Time Next week La semaine prochaine
Time Next year L'année prochaine
Time Previous day (yesterday) Jour précédent (hier)
Time Previous month Le mois précédent
Time Previous week Semaine précédente
Time Previous year Année précédente
Time A new day Un nouveau jour
Time At the beginning of the next month Au début du mois prochain
Time Beginning of the day Début de journée
Time End of the day Fin de la journée
Time The beginning of a new day Le début d'un nouveau jour
Time The beginning the year Le début de l'année
Time The end of last year La fin de l'année dernière
Time This time Ce temps
 
Time Last evening Hier soir
Time Last night La nuit dernière
Time Yesterday evening Hier soir
Time Tomorrow afternoon Demain après-midi
Time Tomorrow morning Demain matin
Time Every evening Tous le soirs
Time Every night Toutes les nuits
Time Five days from now (after 5 days) Cinq jours à partir de maintenant (après 5 jours)
Time From the past couple months Au cours des deux derniers mois
Time In five weeks (after 5 weeks) Dans cinq semaines (après 5 semaines)
Time In the coming months Dans les mois à venir
Time In three days (in 3 days) En trois jours (en 3 jours)
Time Seven days earlier (7 days earlier) Sept jours plus tôt (7 jours plus tôt)
Time Two days ago (2 days ago) Il y a deux jours (il y a 2 jours)
Time Three years and five months ago Il y a trois ans et cinq mois
Time In the eighties Dans les années quatre-vingt
 
Time-Per Periodically Périodiquement
Time-Per Periodic activities Activités périodiques
Time-Per Daily (day by day) Quotidien (jour par jour)
Time-Per Every day (each day) Tous les jours (chaque jour)
Time-Per Everyday Tous les jours
Time-Per Day and night Jour et nuit
Time-Per From morning till night (day and night; always) Du matin au soir (jour et nuit; toujours)
Time-Per Monthly Mensuel
Time-Per Night and day (day and night) Nuit et jour (jour et nuit)
Time-Per Overnight Pendant la nuit
Time-Per The whole night Toute la nuit
Time-Per Up all night Debout toute la nuit



Time-Per Weekly Hebdomadaire
Time-Per Weekly job Emploi hebdomadaire
Time-Per Yearly Annuel
Time-Per Someday (some day) Un jour (un jour)
Time-Per Anyday (any day) N'importe quel jour (n'importe quel jour)
Time-Per One day (oneday) Un jour (un jour)
Time-Per Annual (annually) Annuel (annuellement)
Time-Per Bi-weekly (every other week) Bihebdomadaire (une semaine sur deux)
Time-Per Fortnight (forthnightly) Quinzaine/ Quinze jours (mensuellement)
Time-Per Day by day Au jour le jour
Time-Per Day and night rhythm Rythme jour et nuit
 
Time From 9 to 5 (from nine to five) De 9h à 17h (de 9h à 17h)
Time From Amsterdam to Paris D'Amsterdam à Paris
Time From beginning until end Du début à la fin
 
Time Future Avenir
Time Past Passé
Time Present (the present) Présent (le présent)
Time In the future Dans le futur
Time In the past Dans le passé
 
Time Times Fois
Time Two times Deux fois
Time Four times Quatre fois
Time Frequency Fréquence
 
Position Double Double
Position Dual Double
Position Triple Tripler
Position Quadruple Quadruple
 
Position First Première
Position Second Deuxième
Position Third Troisième
Position Primary Primaire
Position Secondary Secondaire
Position Tertiary Tertiaire
Position First class (1st class) Première classe (1ère classe)
Position Second class (2nd class) Deuxième classe (2e classe)
Position Third class (3rd class) Troisième classe (3ème classe)
Position First time Première fois
Position Second time Deuxième fois
Position Third time Troisième fois
Position First place Première place
Position Second place La deuxième place
Position Third place Troisième place
Position Last place Dernière place
Position Second nearest (second closest) Deuxième plus proche (deuxième plus proche)
Position Second chance (second opportunity) Deuxième chance (deuxième opportunité)



Position First in line Premier en ligne
Position Last in line Dernier en ligne
 
Position Single Seul
Position Multiple Plusieurs
Position 11 houses 11 maisons
Position 3 boats 3 bateaux
Position 3 days (three days) 3 jours (trois jours)
Position 4 cats 4 chats
Position He has two houses in Greece Il a deux maisons en Grèce
Position I have 5 cats in my house J'ai 5 chats chez moi
 
Count 0/ Zero 0/ Zéro
Count 1/ One 1 un
Count 2/ Two 2/ Deux
Count 3/ Three 3/ Trois
Count 4/ Four 4/ Quatre
Count 5/ Five 5/ Cinq
Count 6/ Six 44718
Count 7/ Seven 44811
Count 8/ Eight 8/ Huit
Count 9/ Nine 9/ Neuf
Count 10/ Ten 10/ Dix
Count 11/ Eleven 11/ Onze
Count 12/ Twelve 12/ Douze
Count 13/ Thirteen 13/ Treize
Count 14/ Fourteen 14/ Quatorze
Count 15/ Fifteen 15/ Quinze
Count 16/ Sixteen 16/ Seize
Count 17/ Seventeen 17/ Dix-sept
Count 18/ Eighteen 18/ Dix-huit
Count 19/ Nineteen 19/ Dix-neuf
Count 20/ Twenty 20/ Vingt
Count 21/ Twenty One 21/ Vingt et un
Count 30/ Thirty 30/ Trente
Count 40/ Fourty 40/ Quarante
Count 50/ Fifty 50/ Cinquante
Count 60/ Sixty 60/ Soixante
Count 70/ Seventy 70/ Soixante-dix
Count 80/ Eighty 80/ Quatre-vingt(s)
Count 90/ Ninety 90/ Quatre-vingt-dix
Count 100/ Hundred 100/ Cent
Count 110/ Hundred ten 110/ Cent dix
Count 1000/ Thousand 1000/ Mille
Count 1101/ Elevenhundred one 1101/ Onze cent un
Count 10000/ Ten thousand 10000/ Dix mille
Count 100000/ Hundred thousand 100000/ Cent mille
Count 1000000/ One million 1000000/ Un million
Count 10000000/ Ten million 10000000/ Dix millions
Count Million Million



Count Trillion Billion
Count Zillion Milliards
Count Null Nul
Count Void Vide
 
Count One (ie. piece) Un (ie. pièce)
Count Two (ie. pieces) Deux (ie. pièces)
Count Three (ie. pieces) Trois (ie. pièces)
Count Four (ie. pieces) Quatre (ie. pièces)
Count Five (ie. pieces) Cinq (ie. pièces)
Count Six (ie. pieces) Six (ie. pièces)
Count Seven (ie. pieces) Sept (ie. pièces)
Count Eight (ie. pieces) Huit (ie. pièces)
Count Nine (ie. pieces) Neuf (ie. pièces)
Count Ten (ie. pieces) Dix (ie. pièces)
 
Count One piece Une pièce
Count Two pieces Deux morceaux
Count Three pieces Trois pieces
Count One bottle Une bouteille
Count Two boxes Deux boites
Count Three cars Trois voitures
Count Four buildings Quatre bâtiments
Count Five books Cinq livres
 
Count 345975/ Threehundred fourtyfive ninehundred 

seventy five
345975/ Trois cent quarante cinq neuf cent soixante quinze

Count I would like 5 beers, please Je voudrais 5 bières, s'il vous plaît
 
Count Half Demi
Count Quarter Quart
Count One fourth Un quart
Count One half Une moitié
Count One eighth Un huitième
Count One tenth Un dixième
Count One hundreth Un centième
Count One thousandth Un millième
 
Count Number Nombre
Count Add Ajouter
Count Subtract Soustraire
Count Addition Ajout
Count Subtraction Soustraction
Count Plus (+) Plus (+)
Count Minus (-) Moins (-)
Count Mean (middle; average) Moyenne (moyenne ; moyenne)
Count Multiply (X) Multiplier (X)
Count Divide (/) Diviser (/)
Count Square root Racine carrée
Count Equality sign (=) Signe d'égalité (=)



Count Sum (=, equal) Somme
Count Total Total
Count Total (counting; number of people, items) Total (comptage ; nombre de personnes, éléments)
Count Subtotal Total
Count Grand total Somme finale
Count Percentage (percent) Pourcentage (pourcentage)
Count Hundred percent Cent pour cent
Count Ratio Rapport
 
Count Calculation Calcul
Count Calculus Calcul
Count Comparison (equation) Comparaison (équation)
Count Countdown Compte à rebours
Count Formula Formule
Count Math formula Formule mathématique
 
Date Monday Lundi
Date Tuesday Mardi
Date Wednesday Mercredi
Date Thursday Jeudi
Date Friday Vendredi
Date Saturday Samedi
Date Sunday Dimanche
 
Date January Janvier
Date February Février
Date March Mars
Date April Avril
Date May Peut
Date June Juin
Date July Juillet
Date August Août
Date September Septembre
Date October Octobre
Date November Novembre
Date December Décembre
 
Date Half of january (half January) Mi-janvier (mi-janvier)
Date At the end of september Fin septembre
Date By the middle of february Vers la mi-février
 
Unit Unit Unité
Unit Unit of measure Unité de mesure
Unit Kilo (kilogram) Kilo (kilogramme)
Unit Kilometer Kilomètre
Unit Gram (grams) Gramme (grammes)
Unit Liter Litre
Unit Meter (ie. one meter, ten meter) Mètre (c'est-à-dire un mètre, dix mètres)
Unit Mili- Mil-
Unit Milimeter Millimètre



Unit Milisecond Milliseconde
Unit Mile Mile
Unit Micro- Micro-
Unit Microsecond Microseconde
Unit Nanosecond Nanoseconde
 
Unit Dozen (a dozen) Douzaine (une douzaine)
Unit Half a dozen Une demi-douzaine
Unit Ounce Once
Unit Pound Livre
 
Quantity Quantity Quantité
Quantity Quantity (amount; volume) Quantité (quantité ; volume)
Quantity Quantity (per carton, etc.) (number contained (in a 

packet, etc.))
Quantité (par carton, etc.) (nombre contenu (dans un 
paquet, etc.))

Quantity Mass Masse
Quantity Volume Volume
Quantity Weight (weights) Poids (poids)
Quantity Gross Brut
Quantity Net Filet
Quantity Tare Tare
 
Figures Size Taille
Figures Length Longueur
Figures Height (long; stature) Taille (long; stature)
Figures Width (breadth) Largeur (largeur)
Figures Dimension (dimensions) Dimensions (dimensions)
Figures Measurements Des mesures
 
Figures Bent (curved, crooked) Bent (courbé, tordu)
Figures Even Même
Figures Flat Plat
Figures Uneven (rough; hilly; crude) Inégal (rugueux ; vallonné ; brut)
Figures Block Bloc
Figures Circle Cercle
Figures Semicircle Demi-cercle
Figures Cone (conical) Cône (conique)
Figures Cross Croix
Figures Cube Cube
Figures Curve courbe
Figures Cylinder Cylindre
Figures Diameter Diamètre
Figures Flat appartement
Figures Mass (large quantity; lump; bundle) Masse (grande quantité ; morceau ; paquet)
Figures Oblong Oblong
Figures Oval Ovale
Figures Prism Prisme
Figures Radius Rayon
Figures Round Tour
Figures Sphere Sphère



Figures Spiral Spirale
Figures Square Carré
Figures Swirl Tourbillon
Figures Triangle Triangle
 
Figures Angle (degree) Angle (degré)
Figures Degree (degrees) Diplôme (degrés)
Figures Degree (grade) Diplôme (grade)
Figures Horizontal (horizontally) Horizontal (horizontalement)
Figures Vertical (vertically) Verticale (verticalement)
Figures Diagonal (diagonally) Diagonale (en diagonale)
Figures Perimeter Périmètre
Figures Rectangle Rectangle
Figures Slanted Incliné
Figures Symmetry Symétrie
Figures Symmetric Symétrique
 
Figures Longitude Longitude
Figures Latitude Latitude
Figures Median (middle, center) Médiane (milieu, centre)
 
Figures Atom Atome
Figures Molecule Molécule
 
Lesson Multiple particles behind one word Plusieurs particules derrière un mot
 
 
 
 
 

 
Type English French
Verb-CmnTo be Être
Verb-CmnTo can (to be able) Pouvoir
Verb-CmnTo become Devenir/ Se faire
Verb-CmnThere is (there are) Il y a (il y a)
 
Verb-ExamIt is a cat C'est un chat
Verb-ExamIt is a car C'est une voiture
Verb-ExamThere is a car Il ya une voiture
Verb-ExamThere is a dog Il y a un chien
 
Verb-CmnTo come Venir
Verb-CmnTo go Aller
Verb-CmnTo return Rendre/ Revenir/ Retourner/ (Pour) rentrer chez moi
Verb-CmnTo go around Faire le tour
Verb-CmnTo go back Retourner
Verb-CmnTo go home Rentrer à la maison
Verb-CmnTo go to (to go to see; to go to eat; to go to do) Aller à (aller voir; aller manger; aller faire)

Vocabulary List - Verbs



Verb-CmnTo go together (to go along) Aller ensemble (aller le long de)
Verb-CmnTo wait Attendre
Verb-CmnTo enter Entrer
Verb-CmnTo leave Quitter
Verb-CmnTo exit Quitter
Verb-CmnTo stay (to remain) Rester (rester)
Verb-CmnTo stay at (e.g. hotel) Rester à (par exemple hôtel)
Verb-CmnTo advance Avancer
Verb-CmnTo approach (to come forward) S'approcher (s'avancer)
Verb-CmnTo arrive Arriver
Verb-CmnTo chase Chasser
Verb-CmnTo delay Retarder
Verb-CmnTo depart Partir
Verb-CmnTo drive (ie. car, machine) Conduire (c'est-à-dire voiture, machine)
Verb-CmnTo follow (a road, path, etc.) (to trace) Suivre (une route, un chemin, etc.) (tracer)
Verb-CmnTo follow (ie. a person) Suivre (c'est-à-dire une personne)
Verb-CmnTo go in Entrer
Verb-CmnTo go out (to get out) Sortir (sortir)
Verb-CmnTo go outside Sortir
Verb-CmnTo go inside Entrer
Verb-CmnTo go up Ir para cima
Verb-CmnTo go down Descer
Verb-CmnTo hurry Se dépêcher
Verb-CmnTo jog Faire du jogging
Verb-CmnTo land Atterrir
Verb-CmnTo move (to stir; to shift; to shake) Bouger
Verb-CmnTo move aside (to move out of the way) S'écarter (s'écarter du chemin)
Verb-CmnTo move away Déménager
Verb-CmnTo move back Reculer
Verb-CmnTo move forward Aller de l'avant
Verb-CmnTo move house Déménager
Verb-CmnTo move on Aller de l'avant
Verb-CmnTo navigate Naviguer
Verb-CmnTo park (to park the car) Se garer (garer la voiture)
Verb-CmnTo pass (to pass through, ie. bridge, mountain, etc.) Passer (passer à travers, c'est-à-dire pont, montagne, etc.)

Verb-CmnTo postpone (to put off) Reporter
Verb-CmnTo pursue Poursuivre
Verb-CmnTo put off De mettre hors
Verb-CmnTo reach (to arrive) Atteindre (arriver)
Verb-CmnTo reach (to touch) Atteindre (toucher)
Verb-CmnTo remain Rester
Verb-CmnTo retire Prendre sa retraite
Verb-CmnTo run Courir
Verb-CmnTo sail (to voyage; to navigate) Naviguer (naviguer; naviguer)
Verb-CmnTo sightsee (sightseeing) Faire du tourisme (tourisme)
Verb-CmnTo step (to pace) Faire un pas (avancer)
Verb-CmnTo take a walk (to stroll) Se promener (se promener)
Verb-CmnTo tour (to take a tour) Faire un tour (Faire un tour; tourisme)
Verb-CmnTo travel (to make a trip) Voyager



Verb-CmnTo visit Visiter
Verb-CmnTo walk Marcher
Verb-CmnTo walk around (to walk about; to walk to and fro) Se promener (se promener; aller et venir)

Verb-CmnTo emigrate Immigrer
Verb-CmnTo immigrate Immigrer
 
Verb-ExamI come there Je viens là-bas
Verb-ExamYou go home Tu rentres chez toi
Verb-ExamHe goes to the store Il va au magasin
Verb-ExamThey visit me Ils me rendent visite
 
Verb-CmnTo do Faire
Verb-CmnTo make Faire
Verb-CmnTo create Créer
Verb-CmnTo shape (to form) Façonner (former)
Verb-CmnTo act Agir
Verb-CmnTo be made from (to be made of) Être fait de (être fait de)
Verb-CmnTo build (to construct) Construire (construire)
Verb-CmnTo help (to assist) Aider
Verb-CmnTo need help Avoir besoin d'aide
Verb-CmnTo support Soutenir
Verb-CmnTo try (to attempt) Essayer (essayer)
Verb-CmnTo behave (to act) Se comporter (agir)
Verb-CmnTo cause Causer/ Provoquer
Verb-CmnTo color (to colour) Colorer (colorer)
Verb-CmnTo decide (to) (to determine) Decider
Verb-CmnTo decorate Décorer
Verb-CmnTo design Concevoir
Verb-CmnTo draw Dessiner
Verb-CmnTo dye Teindre
Verb-CmnTo examine (to investigate) Examiner
Verb-CmnTo exercise (to work out) Faire de l'exercice (s'entraîner)
Verb-CmnTo judge Juger
Verb-CmnTo map Cartographier
Verb-CmnTo warm up (to warm-up) Réchauffer/ Se réchauffer (s'échauffer)
Verb-CmnTo fail Échouer
Verb-CmnTo force Forcer
Verb-CmnTo happen (to occur; to take place) Se passer
Verb-CmnTo hinder Gêner
Verb-CmnTo hold (a conference, exhibition, etc.; to open; to 

host)
Tenir (une conférence, une exposition, etc.; ouvrir; accueillir)

Verb-CmnTo interfere Interférer
Verb-CmnTo interrupt (to hinder) Interrompre (gêner)
Verb-CmnTo join (to participate) Adhérer (participer)
Verb-CmnTo marry Se marier
Verb-CmnTo measure Mesurer
Verb-CmnTo meddle Se mêler
Verb-CmnTo occur Arriver
Verb-CmnTo organize Organiser



Verb-CmnTo paint Peinturer
Verb-CmnTo participate Participer
Verb-CmnTo please Faire plaisir
Verb-CmnTo prevent Prévenir
Verb-CmnTo produce Produire
Verb-CmnTo put up À mettre en place
Verb-CmnTo react Réagir
Verb-CmnTo redo (to rework) Refaire (retravailler)
Verb-CmnTo undo Défaire
Verb-CmnTo solve (to resolve) Résoudre (résoudre)
Verb-CmnTo sport (to play sports) Faire du sport (faire du sport)
Verb-CmnTo succeed (to have success) Réussir (avoir du succès)
Verb-CmnTo trigger Déclencher
Verb-CmnTo try out (something) Essayer (quelque chose)
Verb-CmnTo use (to utilize) Utiliser
Verb-CmnTo work (on/ for/ as a) Travailler
Verb-CmnTo work as (a) Travailler comme (a)
Verb-CmnTo work hard (to make effort) Travailler dur
Verb-CmnTo work out (to think out, ie. a plan) Élaborer (réfléchir, c'est-à-dire un plan)
Verb-CmnTo labor (to work; manual work) Labourer (travailler; travail manuel)
Verb-CmnTo craft (to work; to do handiwork) Fabriquer (travailler; bricoler)
Verb-CmnTo do one's best Faire de son mieux
Verb-CmnTo work overtime Faire des heures supplémentaires
 
Verb-ExamI do the work Je fais le travail
Verb-ExamYou draw a painting Tu dessines un tableau
Verb-ExamHe helps her Il l'aide
Verb-ExamHe works in the company Il travaille dans l'entreprise
 
Verb-CmnTo sit S'asseoir (s'asseoir)
Verb-CmnTo stand Se tenir debout
Verb-CmnTo bend Plier
Verb-CmnTo bet Parier
Verb-CmnTo gamble (to bet) Jouer (parier)
Verb-CmnTo bow S'incliner
Verb-CmnTo bounce Rebondir
Verb-CmnTo bury Enterrer
Verb-CmnTo catch Attraper
Verb-CmnTo climb Escalader
Verb-CmnTo crawl Ramper
Verb-CmnTo dance Danser
Verb-CmnTo dig Creuser
Verb-CmnTo dive Plonger
Verb-CmnTo drag Traîner
Verb-CmnTo drift Déraper
Verb-CmnTo embrace Embrasser
Verb-CmnTo fish Pêcher
Verb-CmnTo float Flotter
Verb-CmnTo float (to set adrift) Flotter (mettre à la dérive)
Verb-CmnTo fly Voler



Verb-CmnTo hop Sautiller
Verb-CmnTo hug (to embrace) Caliner
Verb-CmnTo jump Sauter
Verb-CmnTo kiss Embrasser
Verb-CmnTo lean S'appuyer
Verb-CmnTo mine Exploiter/ Extraire/ Miner
Verb-CmnTo mount À monter
Verb-CmnTo pat Caresse
Verb-CmnTo pet Câliner
Verb-CmnTo play Jouer
Verb-CmnTo play a game (ie. of chess) Jouer à un jeu (c'est-à-dire aux échecs)
Verb-CmnTo play football Jouer au football
Verb-CmnTo play tennis Jouer au tennis
Verb-CmnTo play the piano Jouer du piano
Verb-CmnTo raise a hand Lever la main
Verb-CmnTo ride Conduire
Verb-CmnTo risk Risquer
Verb-CmnTo roll À rouler
Verb-CmnTo rub Frotter
Verb-CmnTo shrug one's shoulders Hausser les épaules
Verb-CmnTo sing Chanter
Verb-CmnTo sink (to go down; to submerge) Couler
Verb-CmnTo squeeze Serrer
Verb-CmnTo stroke Fracasser
Verb-CmnTo swim Nager
Verb-CmnTo tickle Chatouiller
Verb-CmnTo touch Toucher
Verb-CmnTo tow Remorquer
Verb-CmnTo turn (rotate) Tourner (tourner)
Verb-CmnTo twist Tordre
Verb-CmnTo wring Essorer
 
Verb-CmnTo exist Exister
Verb-CmnTo live (ie. to live in/ at) Vivre (c'est-à-dire vivre dans / à)
Verb-CmnTo live (to be alive) Vivre (Être en vie)
Verb-CmnTo be born (at/ in) Naître (à/ à)
Verb-CmnTo be born and raised (in) Être né et avoir grandi (en)
Verb-CmnTo become attached (to) (to become affectionate 

(with))
S'attacher (à) (devenir affectueux (avec))

Verb-CmnTo die (to pass away) Mourir
Verb-CmnTo experience (to go through; to have experience) Faire l'expérience (passer par; faire l'expérience)
Verb-CmnTo survive Survivre
 
Verb-ExamHe sits there Il est assis là
Verb-ExamThey dance together Ils dansent ensemble
Verb-ExamHe plays a game of chess Il joue à une partie d'échecs
Verb-ExamShe lives in that town Elle vit dans cette ville
 
Verb-CmnTo have Avoir
Verb-CmnTo own Posséder



Verb-CmnTo prepare (to get ready) Préparer
Verb-CmnTo take Prendre
Verb-CmnTo get (to obtain) Obtenir (obtenir, se procurer)
Verb-CmnTo give Donner
Verb-CmnTo give * (ie. I gave something to someone) Donner * (c'est-à-dire que j'ai donné quelque chose à 

quelqu'un)
Verb-CmnTo give (to let (one) have ) Donner (laisser (un) avoir)
Verb-CmnTo accept Accepter
Verb-CmnTo alarm Alarmer
Verb-CmnTo allow Autoriser
Verb-CmnTo alert Alerter
Verb-CmnTo belong Appartenir
Verb-CmnTo bring (to get) Apporter (obtenir)
Verb-CmnTo bring (to take; to carry) Apporter (prendre; emporter)
Verb-CmnTo bring someone (to) Amener quelqu'un (à)
Verb-CmnTo carry Porter
Verb-CmnTo deliver (to forward; to send) Livrer
Verb-CmnTo deny Nier
Verb-CmnTo donate Faire un don
Verb-CmnTo drop Laisser tomber
Verb-CmnTo faint S'évanouir
Verb-CmnTo fall (to drop; to fall down) Tomber
Verb-CmnTo fetch Récupérer
Verb-CmnTo give back (to return something to) Redonner (pour retourner quelque chose)
Verb-CmnTo keep (to hold) Garder
Verb-CmnTo lack Manquer
Verb-CmnTo let Laisser
Verb-CmnTo make an exception Faire une exception
Verb-CmnTo message Envoyer un message
Verb-CmnTo offer Offrir
Verb-CmnTo receive * (ie. I received something from 

someone)
Recevoir

Verb-CmnTo reject Rejeter
Verb-CmnTo let go of (to let it go) Lâcher prise (lâcher prise)
Verb-CmnTo release (ie. let loose from hold) Libérer (c'est-à-dire lâcher prise)
Verb-CmnTo send (ie. mail) Envoyer (c'est-à-dire courrier)
Verb-CmnTo ship Envoyer
Verb-CmnTo take along Emmener
Verb-CmnTo take back Reprendre
Verb-CmnTo take out A emporter
Verb-CmnTo take someone (to) Prendre quelqu'un (à)
Verb-CmnTo transfer (to forward, to send) Transférer (faire suivre, envoyer)
Verb-CmnTo transport (to ship) Transporter (expédier)
Verb-CmnTo warn Avertir
 
Verb-CmnTo do a favor (to do something for someone; to do 

someone a favor)
Rendre service/ Faire une faveur (faire quelque chose pour 
quelqu'un/ rendre service à quelqu'un)

Verb-CmnTo get somebody to do something Amener quelqu'un à faire quelque chose
Verb-CmnLet's (let us; ie. let's go) Allons (laissons-nous; c'est-à-dire allons-y)
Verb-CmnTo want someone to do something Vouloir que quelqu'un fasse quelque chose



 
Verb-ExamI have an own house J'ai ma propre maison
Verb-ExamI get a present from him Je reçois un cadeau de lui
Verb-ExamShe lets it go Elle laisse tomber
Verb-ExamYou send a mail to her Tu lui envoies un mail
 
Verb-CmnTo eat Manger
Verb-CmnTo drink Boire
Verb-CmnTo cook Cuisiner
Verb-CmnTo bite Mordre
Verb-CmnTo boil (to simmer; to stew; to seethe) Faire bouillir (mijoter; mijoter; mijoter)
Verb-CmnTo chew (to bite) Mâcher (mordre)
Verb-CmnTo feed (to give food to) Nourrir (donner à manger)
Verb-CmnTo lick Lécher
Verb-CmnTo sip Pour siroter
Verb-CmnTo slurp Boire a grand bruit
Verb-CmnTo spit Cracher
Verb-CmnTo swallow Avaler
Verb-CmnTo taste (to savor) Goûter
Verb-CmnTo tip Pourboire
 
Verb-ExamI eat my breakfast Je mange mon petit-déjeuner
Verb-ExamHe drinks some water Il boit de l'eau
Verb-ExamThey cook dinner Ils préparent le dîner
Verb-ExamHe tastes the food Il goûte la nourriture
 
Verb-CmnTo burn Brûler
Verb-CmnTo cool (to cool down) Refroidir (refroidir)
Verb-CmnTo dampen Pour amortir
Verb-CmnTo drip Dégoutter
Verb-CmnTo dry Sécher
Verb-CmnTo explode Exploser
Verb-CmnTo fall (from the sky, ie. rain) Tomber (du ciel, c'est-à-dire la pluie)
Verb-CmnTo fog Brouillard
Verb-CmnTo illuminate (to light up) Éclairer (éclairer)
Verb-CmnTo light Éclairer
Verb-CmnTo lighten Alléger
Verb-CmnTo rain Pleuvoir
Verb-CmnTo get dark (to grow dark ) S'assombrir (s'assombrir)
Verb-CmnTo get wet (to shower) Se mouiller (se doucher)
Verb-CmnTo leak Couler
Verb-CmnTo mist Brumiser
Verb-CmnTo plant Planter
Verb-CmnTo pour Verser
Verb-CmnTo slide Glisser
Verb-CmnTo slip Glisser
Verb-CmnTo snow Neiger
Verb-CmnTo soak Tremper
Verb-CmnTo spill Renverser
Verb-CmnTo splash Éclabousser



Verb-CmnTo storm De prendre d'assaut
Verb-CmnTo warm (to warm up) Se réchauffer (se réchauffer)
Verb-CmnTo water (to give water) Arroser
Verb-CmnTo wet Mouiller
 
Verb-CmnTo search (for; to seek; to look for) Chercher (Rechercher) (pour)
Verb-CmnTo find Trouver
Verb-CmnTo find out (to discover) Savoir/ Découvrir (Découvrir)
Verb-CmnTo raise Augmenter
Verb-CmnTo lower Baisser
Verb-CmnTo increase Augmenter
Verb-CmnTo decrease Diminuer
Verb-CmnTo explore Explorer
Verb-CmnTo grow Grandir (agrandir)
Verb-CmnTo grow (ie. to cultivate plants) Cultiver (cultiver, c'est-à-dire des plantes)
Verb-CmnTo grow up Grandir
Verb-CmnTo hunt Chasser
Verb-CmnTo enlarge Agrandir
Verb-CmnTo locate Pour localiser
Verb-CmnTo reduce Réduire
Verb-CmnTo rise Se lever
Verb-CmnTo track Traquer
Verb-CmnTo win (ie. match) Gagner (c'est-à-dire match)
Verb-CmnTo win (ie. prize) Gagner (c'est-à-dire un prix)
Verb-CmnTo lose (ie. match) Perdre (c'est-à-dire Match)
Verb-CmnTo lose (something) Perdre (quelque chose)
 
Verb-CmnTo clean Nettoyer
Verb-CmnTo wash Laver
Verb-CmnTo bleach Blanchir
Verb-CmnTo brush Brosser
Verb-CmnTo brush one's teeth (to brush your teeth) Se brosser les dents (se brosser les dents)
Verb-CmnTo do the laundry Faire la lessive
Verb-CmnTo groom À toiletter
Verb-CmnTo iron (to iron one's clothes) Repasser (repasser ses vêtements)
Verb-CmnTo polish (to brush; to grind; to shine) Polir (brosser; poncer; faire briller)
Verb-CmnTo rinse (to wash out ) Rincer (laver)
Verb-CmnTo scrub Frotter
Verb-CmnTo smear (to rub) Badigeonner/ Enduire (frotter)
Verb-CmnTo spread (to spread out; to lay out) Étaler/ Se propager (étaler; disposer)
Verb-CmnTo stain Teindre
Verb-CmnTo stretch Étirer
Verb-CmnTo sew (to stitch) Coudre (piquer)
Verb-CmnTo shake Secouer
Verb-CmnTo share Partager
Verb-CmnTo stick (to get stuck) Coller (se coincer)
Verb-CmnTo stir Remuer
Verb-CmnTo sweep Balayer
Verb-CmnTo clean the house (to tidy up the house) Nettoyer la maison (ranger la maison)
Verb-CmnTo clean up (to tidy up) Nettoyer (ranger)



Verb-CmnTo wash the dishes Laver la vaisselle / Faire la vaisselle
Verb-CmnTo wipe Essuyer
 
Verb-CmnTo read Lire
Verb-CmnTo write Pour écrire
Verb-CmnTo write down Écrire
Verb-CmnTo learn Apprendre
Verb-CmnTo mark (to highlight) Marquer (mettre en évidence)
Verb-CmnTo master Maîtriser
Verb-CmnTo note (to list; to mark) Noter (énumérer; marquer)
Verb-CmnTo progress Progresser
Verb-CmnTo recite Réciter
Verb-CmnTo register Enregistrer
Verb-CmnTo study Étudier
Verb-CmnTo study and learn Pour étudier et apprendre
Verb-CmnTo realize (to become aware (of)) Réaliser (prendre conscience de)
Verb-CmnTo record Enregistrer
 
Verb-ExamI am reading a book Je lis un livre
Verb-ExamHe writes an e-mail Il écrit un e-mail
Verb-ExamWhat are you learning? Qu'apprends-tu?
Verb-ExamHe studies the Dutch language Il étudie la langue néerlandaise
 
Verb-CmnTo open Ouvrir
Verb-CmnTo close Fermer
Verb-CmnTo begin Pour commencer
Verb-CmnTo start Commencer
Verb-CmnTo end Finir
Verb-CmnTo finish (to complete) Finir
Verb-CmnTo knock Frapper
Verb-CmnTo tap Appuyer
Verb-CmnTo refrain S'abstenir
Verb-CmnTo quit Quitter
Verb-CmnTo stop Arrêter
Verb-CmnTo change (to convert) Changer
Verb-CmnTo choose (to select) Choisir (choisir)
Verb-CmnTo select Sélectionner
Verb-CmnTo continue Continuer
Verb-CmnTo convert (to change) Convertir (changer)
Verb-CmnTo exchange (to swap; to replace) Échanger
Verb-CmnTo extend Étendre
Verb-CmnTo flip Retourner
Verb-CmnTo grab (to grasp; to seize) Saisir (saisir; saisir)
Verb-CmnTo snatch Arracher
Verb-CmnTo improve Améliorer
Verb-CmnTo improvise Improviser
Verb-CmnTo lock Verrouiller
Verb-CmnTo unlock Déverouiller
 
Verb-CmnTo pick Choisir



Verb-CmnTo pick out Choisir
Verb-CmnTo pick up Ramasser
Verb-CmnTo pluck Cueillir
Verb-CmnTo blend À mélanger
Verb-CmnTo merge (to fuse; to combine) Fusionner (fusionner; combiner)
Verb-CmnTo mix Mélanger
 
Verb-CmnTo buy (to purchase) Acheter
Verb-CmnTo pay (e.g. money, bill) Payer
Verb-CmnTo sell (sales) Vendre
Verb-CmnTo shop Faire des courses/ Aller faire les courses/ Aller faire du 

shopping * (to go shopping)
Verb-CmnTo afford Se permettre
Verb-CmnTo bid Enchérir
Verb-CmnTo borrow (to loan) Emprunter (prêter)
Verb-CmnTo cost Coûter
Verb-CmnTo discharge Décharger
Verb-CmnTo dismiss De rejeter
Verb-CmnTo hire (to employ) Engager
Verb-CmnTo lay Coucher
Verb-CmnTo lay down S'allonger
Verb-CmnTo pass time (to elapse) Passer le temps (écouler)
Verb-CmnTo pass time (to spend time) Passer le temps (passer du temps)
Verb-CmnTo price À prix
Verb-CmnTo put (to place) Mettre (placer)
Verb-CmnTo put down (to lay; to lay down) Déposer (poser; déposer)
Verb-CmnTo rent (to lease) Louer (bail)
Verb-CmnTo save Sauver
Verb-CmnTo spend (money) Dépenser (de l'argent)
Verb-CmnTo spend (time) Passer du (temps)
Verb-CmnTo spend time Passer du temps
Verb-CmnTo stash Cacher
Verb-CmnTo store Ranger
Verb-CmnTo take (a resource, e.g. time or money) Prendre (une ressource, par exemple du temps ou de 

l'argent) 
Verb-CmnTo value Évaluer
Verb-CmnTo trade Échanger
Verb-CmnTo export Exporter
Verb-CmnTo import Importer
 
Verb-CmnTo lie down (and go to bed) Se coucher (et se coucher)
Verb-CmnTo go to bed Aller au lit
Verb-CmnTo nap (to take a nap) Faire la sieste (faire une sieste)
Verb-CmnTo sleep Dormir
Verb-CmnTo be asleep Être endormi
Verb-CmnTo dream Rêver
Verb-CmnTo fall asleep S'endormir
Verb-CmnTo snore Ronfler
Verb-CmnTo breathe Respirer
Verb-CmnTo get up Se lever



Verb-CmnTo rest (to take a break; to pause) Se reposer
Verb-CmnTo comb Peigner
Verb-CmnTo cut one's hair Se couper les cheveux
Verb-CmnTo shave Se raser
Verb-CmnTo shower Se doucher
Verb-CmnTo take a bath (to bathe) Prendre un bain (se baigner)
Verb-CmnTo trim Tailler
Verb-CmnTo wake Réveiller
Verb-CmnTo wake up Se réveiller
 
Verb-CmnTo dress S'habiller
Verb-CmnTo wear Porter
Verb-CmnTo change clothes (to change clothing) Changer de vêtements (changer de vêtements)
Verb-CmnTo avoid (to evade) Éviter (s'évader)
Verb-CmnTo cover (to conceal; to hide) Couvrir (dissimuler; dissimuler)
Verb-CmnTo disappear (to vanish) Disparaître
Verb-CmnTo disguise Se déguiser
Verb-CmnTo distract Distraire
Verb-CmnTo divert Divertir
Verb-CmnTo escape Pour échapper à
Verb-CmnTo flee Fuire
Verb-CmnTo hide (to conceal) Cacher
Verb-CmnTo rescue Sauver
Verb-CmnTo shroud (to envelope; to cover) Envelopper (envelopper; recouvrir)
Verb-CmnTo vanish Disparaitre
 
Verb-CmnTo see Voir
Verb-CmnTo look (to watch) Regarder/ Voir
Verb-CmnTo look around (looking around) Regarder autour (regarder autour)
Verb-CmnTo feel Sentir
Verb-CmnTo feel good Se sentir bien
Verb-CmnTo feel bad (to not feel good) Se sentir mal (ne pas se sentir bien)
Verb-CmnTo think Penser
Verb-CmnTo think of (to come up with) Penser à (inventer)
Verb-CmnTo know Savoir
Verb-CmnTo notice (to see; to become aware; to realize) Remarquer
Verb-CmnTo display (to demonstrate) Démontrer
Verb-CmnTo sense (to perceive; to notice) Sentir (percevoir; remarquer)
Verb-CmnTo seem (to appear; to look) Paraitre (apparaître)
Verb-CmnTo show (to display) Montrer
Verb-CmnTo spot Reperer
Verb-CmnTo understand Comprendre
Verb-CmnTo remember (to memorize; to keep in mind) Se souvenir
Verb-CmnTo forget Oublier
Verb-CmnTo care (for/ about) Prendre soin (de/ de)
Verb-CmnTo care for (to care about) Prendre soin de (se soucier de)
Verb-CmnTo hear Entendre
Verb-CmnTo listen Écouter
Verb-CmnTo smell Sentir
Verb-CmnTo blink Cligner des yeux



Verb-CmnTo frown Froncer les sourcils
Verb-CmnTo gaze À regarder
Verb-CmnTo peek Jeter un coup d'oeil
Verb-CmnTo squint Loucher
Verb-CmnTo watch the clock Regarder l'horloge
Verb-CmnTo wink Faire un clin d'oeil
Verb-CmnTo yawn Bailler
Verb-CmnTo miss (to overlook) Manquer (oublier)
Verb-CmnTo sound Paraitre
Verb-CmnTo creak Craquer
Verb-CmnTo squeak Grincer
Verb-CmnTo guide (to show around; to lead the way) Guider (faire visiter; montrer la voie)
Verb-CmnTo look good ('it looks good') Pour bien paraître ('ça a l'air bien')
Verb-CmnTo appear (ie. somewhere) Apparaître (c'est-à-dire quelque part)
Verb-CmnTo appear to want something (to seem to want 

something)
Avoir l'air de vouloir quelque chose (avoir l'air de vouloir 
quelque chose)

Verb-CmnTo blush Rougir
Verb-CmnTo depend (on the situation) Dépendre (de la situation)
Verb-CmnTo depend (on) (to rely on) Dépendre (de) (s'appuyer sur)
Verb-CmnTo exaggerate (to say too much) Exagérer
Verb-CmnTo show signs of (being) … Montrer des signes de (être) …
Verb-CmnTo reconsider (to rethink) Reconsidérer (repenser)
Verb-CmnTo regard (to regard something as) Considérer (considérer quelque chose comme)
Verb-CmnTo rethink Repenser
Verb-CmnTo mistake (to make a mistake) Se tromper/ Se méprendre (se tromper)
Verb-CmnTo misunderstand (to misinterpret) Mal comprendre (mal interpréter)
Verb-CmnTo remind Rappeler
Verb-CmnTo mute Mettre en sourdine
Verb-CmnTo silence Faire taire
 
Verb-ExamI see his new car je vois sa nouvelle voiture
Verb-ExamThe weather looks good today Il fait beau aujourd'hui
Verb-ExamIt sounds like a nice plan Cela semble être un bon plan
Verb-ExamShe shows me the city center Elle me montre le centre ville
 
Verb-CmnTo like (be fond of) Aimer
Verb-CmnTo love Aimer
Verb-CmnTo apologize S'excuser
Verb-CmnTo celebrate Célébrer
Verb-CmnTo charm (to seduce) Charmer (séduire)
Verb-CmnTo cheat (to deceive) Tricher (tromper)
Verb-CmnTo complain Se plaindre
Verb-CmnTo compliment Complimenter
Verb-CmnTo congratulate Féliciter
Verb-CmnTo convince Convaincre
Verb-CmnTo dare Oser
Verb-CmnTo deceive Decevoir
Verb-CmnTo dislike Ne pas aimer
Verb-CmnTo flirt (to flirt with) Flirter (flirter avec)
Verb-CmnTo fool Tromper



Verb-CmnTo hate Détester
Verb-CmnTo fancy Faire semblant
Verb-CmnTo inspire Inspirer
Verb-CmnTo lie (to tell a lie) Mentir
Verb-CmnTo mourn (to grieve) Faire le deuil (faire du deuil)
Verb-CmnTo persuade Pour convaincre
Verb-CmnTo promise Promettre
Verb-CmnTo reflect (to introspect; to meditate) Réfléchir (introspecter; méditer)
Verb-CmnTo reflect (ie. light) Refléter (c'est-à-dire la lumière)
Verb-CmnTo respect Respecter
 
Verb-CmnTo amuse Amuser
Verb-CmnTo appreciate (to enjoy; to admire) Apprécier (apprécier; admirer)
Verb-CmnTo appreciate (to recognize) Apprécier (reconnaître)
Verb-CmnTo be thankful (to show gratitude) Être reconnaissant (montrer de la gratitude)
Verb-CmnTo beg À mendier
Verb-CmnTo believe (in, to have faith in) Croire
Verb-CmnTo bless Bénir
Verb-CmnTo calm Calmer
Verb-CmnTo chant Chanter
Verb-CmnTo cherish Chérir
Verb-CmnTo concentrate (to focus) Se concentrer (se focaliser)
Verb-CmnTo confuse Confondre
Verb-CmnTo delight Pour ravir
Verb-CmnTo deserve (to be entitled to) Mériter (Avoir droit à)
Verb-CmnTo desire Désirer
Verb-CmnTo enjoy Apprécier
Verb-CmnTo excuse (to pardon) Excuser (pardonner)
Verb-CmnTo expect S'attendre à
Verb-CmnTo feel sorry for (about) (to be sorry for (about)) Se sentir désolé pour (à propos de) (être désolé pour (à 

propos))
Verb-CmnTo focus Se concentrer
Verb-CmnTo forgive Pardonner
Verb-CmnTo glow Pour briller
Verb-CmnTo go well Pour bien aller
Verb-CmnTo hope Espérer
Verb-CmnTo imagine Imaginer
Verb-CmnTo look forward to Au plaisir de/ Hâte de/ Attendre avec impatience/ Impatient 

de
Verb-CmnTo may (to might) Pouvoir
Verb-CmnTo meditate Méditer/ Réfléchir
Verb-CmnTo have to Devoir
Verb-CmnTo must (to have to) Devoir
Verb-CmnTo have to do (to must do) Devoir faire (devoir faire)
Verb-CmnTo need (to require) Avoir besoin
Verb-CmnTo pray Prier
Verb-CmnTo pray silently Prier en silence
Verb-CmnTo prefer Préférer
Verb-CmnTo advise Conseiller
Verb-CmnTo overreact Réagir de manière excessive



Verb-CmnTo recommend (to advise) Recommander
Verb-CmnTo relax (to enjoy; to have fun) Se relaxer/ Se détendre
Verb-CmnTo shame Faire honte
Verb-CmnTo shine Briller
Verb-CmnTo should Devrait
Verb-CmnTo should do (to ought to do) Devrait faire (devrait faire)
Verb-CmnTo sympathize (to empathize) Compatir (faire preuve d'empathie)
Verb-CmnTo sympathize (to pity; to show compassion) Compatir (avoir pitié; faire preuve de compassion)
Verb-CmnTo sympathize deeply with Sympathiser profondément avec
Verb-CmnTo thank (to be thankful) Remercier (être reconnaissant)
Verb-CmnTo treat Traiter
Verb-CmnTo trust Faire confiance
Verb-CmnTo want Vouloir
Verb-CmnTo will Vouloir
Verb-CmnTo will (may; perhaps; possibly) Vouloir (peut; peut-être; peut-être)
Verb-CmnTo will (probably) Vouloir
Verb-CmnTo wish (to desire; to hope) Souhaiter
Verb-CmnTo wonder (to be curious; to be doubtful) S'étonner (être curieux; douter)
Verb-CmnTo worship Idolâtrer
Verb-CmnTo would like Aimerait
 
Verb-CmnTo be glad (to feel glad) Être heureux (se sentir heureux)
Verb-CmnTo be happy (to feel happy) Être heureux (se sentir heureux)
Verb-CmnTo be sad (to feel sad) être triste
Verb-CmnTo be healthy être en bonne santê
Verb-CmnTo feel healthy Se sentir en bonne santé
Verb-CmnTo be well Se porter bien
Verb-CmnTo become better Devenir meilleur
Verb-CmnTo become healthy Devenir en bonne santé
Verb-CmnTo become sick Tomber malade
Verb-CmnTo become well Devenir bien
Verb-CmnTo energize Dynamiser
Verb-CmnTo falter Fléchir
Verb-CmnTo feel hungry Avoir faim
Verb-CmnTo be famished (to be very hungry) Être affamé (avoir très faim)
Verb-CmnTo be full (to be stuffed) Être rassasié (être bourré)
Verb-CmnTo feel okay (to feel alright) Se sentir bien (se sentir bien)
Verb-CmnTo feel thirsty Avoir soif
Verb-CmnTo be parched (to be very thirsty) Être desséché (avoir très soif)
Verb-CmnTo get better (to feel better; to get well) Aller mieux
Verb-CmnTo get well Se rétablir
Verb-CmnTo flourish (to thrive) S'épanouir/ Fleurir (prospérer)
Verb-CmnTo heal (to cure) Guérir (se soigner; guérir)
Verb-CmnTo hesitate Hésiter
Verb-CmnTo poison Empoisonner
Verb-CmnTo regret Regretter
Verb-CmnTo repent Se repentir
Verb-CmnTo stumble Trébucher
 
Verb-CmnTo abuse Abuser



Verb-CmnTo abuse (verbally) (to yell at) Injurier/ Abuser (verbalement) (Crier après)
Verb-CmnTo annoy Ennuyer
Verb-CmnTo mistreat Maltraiter
Verb-CmnTo bother (to mind) Se déranger (s'occuper)
Verb-CmnTo fear (to be afraid of) Avoir peur (avoir peur de)
Verb-CmnTo frustrate Frustrer
Verb-CmnTo get angry Se mettre en colère
Verb-CmnTo get upset Se fâcher
Verb-CmnTo ignore Ignorer
Verb-CmnTo intimidate Intimider
Verb-CmnTo irritate Irriter
Verb-CmnTo mind (i hope you don't mind) À l'esprit (j'espère que cela ne vous dérange pas)
Verb-CmnTo miss (ie. lonely) Manquer (c'est-à-dire solitaire)
Verb-CmnTo neglect Négliger
Verb-CmnTo overwhelm Submerger
Verb-CmnTo threaten Menacer
Verb-CmnTo worry (anxiety; fear) S'inquiéter/ Inquiétant
Verb-CmnTo worry (to bother; be bothered) S'inquiéter (s'embêter; être embêté)
 
Verb-CmnTo talk Parler
Verb-CmnTo talk out Pour parler
Verb-CmnTo speak Parler
Verb-CmnTo say Dire
Verb-CmnTo say (to tell) (polite) Dire (dire) (poli)
Verb-CmnTo greet saluer
Verb-CmnTo interpret Interpréter
Verb-CmnTo pronounce Prononcer
Verb-CmnTo spell Épeler
Verb-CmnTo translate Traduire
Verb-CmnTo agree Être d'accord
Verb-CmnTo disagree Être en désaccord
Verb-CmnTo answer (to reply) Répondre (répondre)
Verb-CmnTo approve (to allow; to grant) Approuver
Verb-CmnTo comment (to remark) Commenter (remarquer)
Verb-CmnTo remark Remarquer
Verb-CmnTo forbid Interdire
Verb-CmnTo limit (to restrict) Limiter (restreindre)
Verb-CmnTo restrict Restreindre
Verb-CmnTo ask Demander
Verb-CmnTo ask for (to invite) Demander (inviter)
Verb-CmnTo call Appeler
Verb-CmnTo charge (ie. phone) Pour recharger (c'est-à-dire le téléphone)
Verb-CmnTo chat Discuter
Verb-CmnTo clear Nettoyer
Verb-CmnTo clear up Clarifier
Verb-CmnTo answer the phone Répondre au téléphone
Verb-CmnTo disadvise (to disencourage) Déconseiller (désencourager)
Verb-CmnTo get a phone call Recevoir un appel téléphonique
Verb-CmnTo hang up the phone Raccrocher le téléphone
Verb-CmnTo phone (to call on the phone) Téléphoner (appeler au téléphone)



Verb-CmnTo ring Sonner
Verb-CmnTo take a call (to pick up the phone) Prendre un appel (prendre le téléphone)
Verb-CmnTo accuse Accuser
Verb-CmnTo admit Admettre
Verb-CmnTo argue Se disputer/ Argumenter
Verb-CmnTo assume (to assume that; to be convinced that) Supposer/ Présumer (assumer cela; être convaincu que)
Verb-CmnTo communicate Communiquer
Verb-CmnTo conclude Conclure
Verb-CmnTo confess Avouer
Verb-CmnTo contact Contacter
Verb-CmnTo cough Tousser
Verb-CmnTo cry Pleurer
Verb-CmnTo wave Dire au revoir
Verb-CmnTo weep Pleurer
Verb-CmnTo debunk Démystifier
Verb-CmnTo define Définir
Verb-CmnTo discuss Discuter
Verb-CmnTo cheer Pour applaudir
Verb-CmnTo cheer up (to brighten; to liven) Remonter le moral/ égayer (égayer; animer)
Verb-CmnTo encourage (to empower) Encourager (renforcer)
Verb-CmnTo explain Expliquer
Verb-CmnTo gossip bavarder
Verb-CmnTo grin Sourire
Verb-CmnTo growl Grogner
Verb-CmnTo guess (to speculate) Deviner
Verb-CmnTo hint (to indicate; to suggest) Insinuer
Verb-CmnTo inform (to give notice; to tell in advance) Informer (donner un préavis; avertir à l'avance)
Verb-CmnTo intend À l'intention
Verb-CmnTo insult (to offend) Insulter (offenser)
Verb-CmnTo introduce Présenter
Verb-CmnTo invite Inviter
Verb-CmnTo involve Impliquer
Verb-CmnTo joke (to tell a joke) plaisanter (raconter une blague)
Verb-CmnTo laugh Rire
Verb-CmnTo make fun of (to banter; to jeer at) Se moquer de (plaisanter; se moquer de)
Verb-CmnTo mean Vouloir dire
Verb-CmnTo mention À mentionner
Verb-CmnTo motivate (to stimulate) Motiver
Verb-CmnTo name (to call; to be called) Nommer (appeler; être appelé)
Verb-CmnTo notify Prévenir
Verb-CmnTo pant Haleter
Verb-CmnTo practise (to exercise) S'entraîner (faire de l'exercice)
Verb-CmnTo put up with Supporter
Verb-CmnTo refer Se référer
Verb-CmnTo refuse (to reject; to dismiss; to turn down; to 

decline)
Refuser (rejeter; rejeter; rejeter; décliner)

Verb-CmnTo repeat Répéter
Verb-CmnTo resist (to endure) Résister (endurer)
Verb-CmnTo resist (to resist someone) Résister (résister à quelqu'un)
Verb-CmnTo rumor (to rumour; to gossip) À la rumeur (à la rumeur; aux commérages)



Verb-CmnTo scream Hurler
Verb-CmnTo shout Crier
Verb-CmnTo shut up Se taire
Verb-CmnTo smile Sourir
Verb-CmnTo smirk (to grin) Faire un sourire narquois/ Sourire (sourire)
Verb-CmnTo sneeze Éternuer
Verb-CmnTo stimulate Stimuler
Verb-CmnTo suffer Souffrir
Verb-CmnTo summarize Résumer
Verb-CmnTo surprise De surprendre
Verb-CmnTo teach Enseigner
Verb-CmnTo tell Dire
Verb-CmnTo term Appeler
Verb-CmnTo tolerate Tolérer
Verb-CmnTo welcome D'accueillir
Verb-CmnTo whisper Chuchoter
Verb-CmnTo whistle Siffler
Verb-CmnTo yell Crier
 
Verb-CmnTo attach Attacher
Verb-CmnTo combine (to join; to bond; to put together) Combiner (joindre; lier; mettre ensemble)
Verb-CmnTo connect (to link) Se connecter
Verb-CmnTo disconnect Débrancher
Verb-CmnTo empty À vider
Verb-CmnTo extract Extraire
Verb-CmnTo fill Remplir
Verb-CmnTo fill in (field, entry, etc.) (to fill out (form)) A remplir (champ, saisie, etc.) (à remplir (formulaire))
Verb-CmnTo input Insérer / Entrer
Verb-CmnTo insert Insérer
Verb-CmnTo match (implies competition) (to rival) Égaler (implique concurrence) (rivaliser)
Verb-CmnTo put away Ecarter
Verb-CmnTo put back Remettre
Verb-CmnTo put in (to insert) Mettre (insérer)
Verb-CmnTo unite Pour unir
 
Verb-CmnTo check (to confirm; to verify) Vérifier
Verb-CmnTo confirm Confirmer
Verb-CmnTo plan (to scheme) Planifier (planifier)
Verb-CmnTo plan (to make plans; to scheme) Planifier
Verb-CmnTo book Réserver
Verb-CmnTo cancel Annuler
Verb-CmnTo command Commander
Verb-CmnTo confirm a booking Confirmer une réservation
Verb-CmnTo control Contrôller
Verb-CmnTo direct À diriger
Verb-CmnTo dominate Dominer
Verb-CmnTo influence Influencer
Verb-CmnTo lead (to manage; to direct; to supervise) Diriger (gérer; diriger; superviser)
Verb-CmnTo manage Gérer
Verb-CmnTo manipulate (to gain control) Manipuler (prendre le contrôle)



Verb-CmnTo order (to command) Commander (commander)
Verb-CmnTo order (to request) Commander
Verb-CmnTo request (to require; to ask for) Demander (exiger; demander)
Verb-CmnTo reserve Réserver
 
Verb-CmnTo meet Rencontrer
Verb-CmnTo become good-looking (to start looking 

appropriate) (for something)
Devenir beau (pour commencer à avoir l'air approprié) 
(quelque chose)

Verb-CmnTo come across Rencontrer
Verb-CmnTo compare Comparer
Verb-CmnTo confront (to face) Confronter (se confronter) (faire face)
Verb-CmnTo encounter Rencontrer
Verb-CmnTo exclude Exclure
Verb-CmnTo fit (to match) S'adapter
Verb-CmnTo get to know each other (to make acquaintance) Apprendre à se connaître (faire connaissance)

Verb-CmnTo get used to (to become familiar with) S'habituer (pour se familiariser)
Verb-CmnTo gradually become (to reach a point where) Devenir progressivement (atteindre un point où)
Verb-CmnTo leave out (to omit) Laisser de côté (omettre)
Verb-CmnTo match (to compare; to check) Correspondre (comparer; vérifier)
Verb-CmnTo match (to have consistency) Correspondre (pour avoir de la cohérence)
Verb-CmnTo skip Passer
 
Verb-CmnTo tie (to fasten; to tie up) Attacher
Verb-CmnTo tie up Attacher
Verb-CmnTo untie Dénouer
Verb-CmnTo unwrap (to unpack) Déballer (déballer)
Verb-CmnTo come loose (to come untied; to come undone; to 

unravel )
Se détacher (se détacher; se défaire; se défaire)

Verb-CmnTo correct Corriger
Verb-CmnTo equip Équiper
Verb-CmnTo furnish Fournir
Verb-CmnTo fasten Attacher
Verb-CmnTo hang (to hang up) Raccrocher (raccrocher)
Verb-CmnTo loosen Desserrer
Verb-CmnTo fix (to correct; to repair; to amend) A réparer
Verb-CmnTo fix (to secure; to anchor; to fasten) Fixer (sécuriser; ancrer; fixer)
Verb-CmnTo install À installer
Verb-CmnTo line Aligner
Verb-CmnTo mend Réparer
Verb-CmnTo position Positionner
Verb-CmnTo recover (to retrieve; to collect) Récupérer/ S'en remettre (récupérer; récupérer)
Verb-CmnTo repair Réparer
Verb-CmnTo restore Restaurer
Verb-CmnTo rope À la corde
Verb-CmnTo salvage Sauvetage
Verb-CmnTo set Mettre en place
Verb-CmnTo set up Installer
Verb-CmnTo tear (to rip) Déchirer (déchirer)
Verb-CmnTo tighten Serrer



Verb-CmnTo wrap Envelopper
 
Verb-CmnTo throw Lancer
Verb-CmnTo arm Armer
Verb-CmnTo arrest Arrêter
Verb-CmnTo attack Attaquer
Verb-CmnTo retreat Se retirer
Verb-CmnTo battle Se battre
Verb-CmnTo beat Battre
Verb-CmnTo betray Trahir
Verb-CmnTo bleed Saigner
Verb-CmnTo break (to be broken) Casser
Verb-CmnTo challenge Mettre au défi
Verb-CmnTo chop Couper
Verb-CmnTo clap Applaudir
Verb-CmnTo collide Entrer en collision
Verb-CmnTo crash S'écraser
Verb-CmnTo cut Couper
Verb-CmnTo damage Endommager
Verb-CmnTo decay Pourrir
Verb-CmnTo defeat Vaincre
Verb-CmnTo defend Défendre
Verb-CmnTo dodge (to move away) Esquiver (s'éloigner)
Verb-CmnTo duck Se baisser
Verb-CmnTo fight Combattre
Verb-CmnTo fire (to shoot; ie. gun) Tirer (tirer, c'est-à-dire tirer)
Verb-CmnTo hack A pirater
Verb-CmnTo hit Frapper
Verb-CmnTo hurt Blesser
Verb-CmnTo imprison (to lock up) Emprisonner
Verb-CmnTo invade Envahir
Verb-CmnTo kick Donner un coup de pied
Verb-CmnTo kill Tuer
Verb-CmnTo knead Pétrir
Verb-CmnTo lift Soulever
Verb-CmnTo nudge Donner un coup de coude
Verb-CmnTo pierce Percer
Verb-CmnTo pinch Pincer
Verb-CmnTo poke Piquer
Verb-CmnTo press Appuyer
Verb-CmnTo pull Tirer
Verb-CmnTo punish Punir
Verb-CmnTo push Pousser
Verb-CmnTo rob Voler
Verb-CmnTo sabotage Saboter
Verb-CmnTo scam Arnaquer
Verb-CmnTo shoot Tirer
Verb-CmnTo slam Claquer
Verb-CmnTo slap Gifler
Verb-CmnTo slice Trancher



Verb-CmnTo sprain Se faire une entorse
Verb-CmnTo stab Poignarder
Verb-CmnTo steal Voler
Verb-CmnTo strain Tendre * (to tense)
Verb-CmnTo struggle Lutter
Verb-CmnTo surrender Se rendre
Verb-CmnTo swing Se balancer
Verb-CmnTo tamper Falsifier
Verb-CmnTo trap Piéger
Verb-CmnTo trespass (to transgress; to overstep) Intrusion (transgresser; outrepasser)
Verb-CmnTo turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Pour éteindre (c.-à-d. machine, ordinateur, lumière, etc.)
Verb-CmnTo turn off the light Pour éteindre la lumière
Verb-CmnTo turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Allumer (c.-à-d. machine, ordinateur, lumière, etc.)
Verb-CmnTo turn on the light Allumer la lumière
Verb-CmnTo violate violer
Verb-CmnTo wound Blesser
 
Verb-CmnTo add Ajouter
Verb-CmnTo supplement Compléter
Verb-CmnTo remove Retirer
Verb-CmnTo compensate (for) Compenser
Verb-CmnTo compromise (to reach an agreement; to come to 

an understanding)
Faire un compromis (parvenir à un accord; parvenir à un 
accord)

Verb-CmnTo copy Copier
Verb-CmnTo account Estimer
Verb-CmnTo calculate Calculer
Verb-CmnTo count Compter
Verb-CmnTo sum Résumer
Verb-CmnTo delete (to erase) Effacer (effacer)
Verb-CmnTo destroy Détruire
Verb-CmnTo post Poster
Verb-CmnTo print (to print out) Imprimer (imprimer)
Verb-CmnTo sign Signer
Verb-CmnTo download Télécharger
Verb-CmnTo upload (to post online) Télécharger (mettre en ligne)
Verb-CmnTo waste Gaspiller
Verb-CmnTo weigh Peser
 
Verb-CmnTo go to be (to go to become) Aller être (aller devenir)
Verb-CmnTo go to do Aller faire
Verb-CmnTo go to see Aller voir
Verb-CmnTo go to visit Aller visiter
Verb-CmnTo go to work Aller au travail
Verb-CmnTo come to do Venir faire
Verb-CmnTo come to see A venir voir
Verb-CmnTo come to visit Venir visiter
 
 
 
 



Other Verbs (less commonly used)
Verb-MovTo get going (to start off) Commencer (commencer)
Verb-MovTo get going (to take our leave; to take our farewell) Partir (prendre congé; prendre nos adieux)

Verb-MovTo need not (to not have to) Ne pas avoir besoin (ne pas avoir à)
Verb-MovTo alight Descendre
Verb-MovTo arrive on time (to arrive in time) Arriver à l'heure (arriver à l'heure)
Verb-MovTo arrive too early Arriver trop tôt
Verb-MovTo arrive too late Arriver trop tard
Verb-MovTo ascend (to go up) Monter/ Grimper (monter)
Verb-MovTo be run over Être écrasé
Verb-MovTo break out (to break free; to become free) Sortir/ S'évader (se libérer; devenir libre)
Verb-MovTo break out of (to escape) S'échapper (s'échapper)
Verb-MovTo break out (to start) S'évader (pour commencer)
Verb-MovTo budge Bouger
Verb-MovTo commute À commuer
Verb-MovTo cross (legs or arms) Croiser (jambes ou bras)
Verb-MovTo cross (to pass) Traverser (passer)
Verb-MovTo dash Se précipiter
Verb-MovTo depart on time (to depart in time) Partir à l'heure (partir à l'heure)
Verb-MovTo depart too early Partir trop tôt
Verb-MovTo depart too late Partir trop tard
Verb-MovTo descend (e.g. a mountain) (to go down) Descendre (par exemple une montagne) (descendre)
Verb-MovTo disembark Débarquer
Verb-MovTo do a dance Faire une danse
Verb-MovTo dock Accoster
Verb-MovTo drive back Pour reculer
Verb-MovTo dwell Habiter
Verb-MovTo embark Embarquer
Verb-MovTo evacuate Évacuer
Verb-MovTo excavate (to delve) Fouiller (fouiller)
Verb-MovTo explore (parts unknown) (to enjoy (natural 

beauty))
Explorer (parties inconnues) (apprécier (beauté naturelle))

Verb-MovTo fall into (to plunge into) Tomber dans (se plonger dans)
Verb-MovTo fall on Tomber sur
Verb-MovTo ferry across (e.g. a river) (to carry across; to 

traverse)
Traverser en bac (par exemple une rivière) (porter à travers; 
traverser)

Verb-MovTo get away S'en aller
Verb-MovTo get away with S'en sortir
Verb-MovTo get away with something S'en tirer avec quelque chose
Verb-MovTo go back to the start (to go back to the beginning) Revenir au début (revenir au début)

Verb-MovTo go downhill Descendre
Verb-MovTo go uphill Monter
Verb-MovTo go fast Aller vite
Verb-MovTo get lost Se perdre
Verb-MovTo get off (to go out) Pour descendre
Verb-MovTo get on (to board) Pour monter
Verb-MovTo go into (to come into; to get in; to step in) Entrer (entrer; entrer; entrer)
Verb-MovTo go into hiding Se cacher



Verb-MovTo go on (to keep going) Continuer (continuer)
Verb-MovTo go on tour Partir en tournée
Verb-MovTo go out for dinner Sortir dîner
Verb-MovTo go straight (to) Aller tout droit (à)
Verb-MovTo go the wrong way (to go in the wrong direction) Aller dans le mauvais sens (aller dans la mauvaise direction)

Verb-MovTo go to Japan Aller au Japon
Verb-MovTo go towards (to head towards) Aller vers (se diriger vers)
Verb-MovTo happen to pass by Passer par là
Verb-MovTo head to (to go towards) Se diriger vers (aller vers)
Verb-MovTo intersect Se croiser
Verb-MovTo keep on going (to keep going) Continuer (continuer)
Verb-MovTo levitate Léviter
Verb-MovTo lie scattered (to be covered with) Être éparpillé (être recouvert de)
Verb-MovTo look for shelter Pour chercher un abri
Verb-MovTo lunge (to lunge into) Se jeter (se jeter)
Verb-MovTo make haste Se hâter/ Se dépêcher
Verb-MovTo make room for Faire place à
Verb-MovTo make way for Faire place à
Verb-MovTo move about Se déplacer
Verb-MovTo move around Se déplacer
Verb-MovTo move towards Avancer vers
Verb-MovTo must go (to have to go; to need to go) Doit partir (devoir partir; avoir besoin de partir)
Verb-MovTo operate (to run; to work; to handle) Exploiter (courir; travailler; manipuler)
Verb-MovTo part (to say goodbye; to separate; to farewell) Se séparer (dire au revoir; séparer; adieu)
Verb-MovTo persecute (to oppress) Persécuter (opprimer)
Verb-MovTo repatriate Rapatrier
Verb-MovTo run away (to escape; to run off) s'enfuir (s'enfuir; s'enfuir)
Verb-MovTo run into (to rush into) Se heurter (se précipiter)
Verb-MovTo rush Se précipiter
Verb-MovTo bid farewell Pour dire adieu
Verb-MovTo scramble Brouiller
Verb-MovTo seek refuge (in) (to take shelter in) Chercher refuge (dans) (se réfugier dans)
Verb-MovTo sneak Se faufiler
Verb-MovTo step aside (to move (i.e. out of the way)) S'écarter (se déplacer (c'est-à-dire s'écarter du chemin))
Verb-MovTo step back (to move back; to withdraw) Prendre du recul (reculer; reculer)
Verb-MovTo step down Se retirer
Verb-MovTo step forward (to step forth; to advance) Faire un pas en avant (faire un pas en avant; avancer)
Verb-MovTo step into (e.g. someone else's territory; to break 

into)
Entrer dans (par exemple, le territoire de quelqu'un 
d'autre ; entrer par effraction)

Verb-MovTo step on (to stand on; to trample on; to set foot 
on)

Marcher sur (se tenir dessus; piétiner; mettre le pied dessus)

Verb-MovTo step over (to step across) Enjamber (enjamber)
Verb-MovTo step up Intensifier
Verb-MovTo surface Faire surface
Verb-MovTo take off (ie. plane) (to depart) Décoller (c'est-à-dire avion) (partir)
Verb-MovTo trip (to tackle) Trébucher (s'attaquer)
Verb-MovTo tackle (to trip) Tacle (faire trébucher)
Verb-MovTo turn around Tourner en rond
Verb-MovTo veer Virer



Verb-MovTo wiggle Se tortiller
Verb-MovTo wing Voler
 
Verb-Act To work efficiently (to work focused) Travailler efficacement (travailler de manière concentrée)

Verb-Act To try one's best (to do one's best) Faire de son mieux (faire de son mieux)
Verb-Act To abdicate Abdiquer
Verb-Act To abort (to discontinue; to stop doing; to cancel) Abandonner (interrompre; arrêter de faire; annuler)
Verb-Act To absorb Absorber
Verb-Act To abstain S'abstenir
Verb-Act To accommodate Accommoder
Verb-Act To accompany (to keep company) Accompagner (tenir compagnie)
Verb-Act To account for (to make up) Comptabiliser (compenser)
Verb-Act To achieve (to reach; to get; to realize) Atteindre (atteindre; obtenir; réaliser)
Verb-Act To acquire Acquérir
Verb-Act To activate (to enable) Activer (activer)
Verb-Act To activate the power Activer le pouvoir
Verb-Act To adhere to Pour adhérer à
Verb-Act To adjust Ajuster
Verb-Act To adventure (venture) S'aventurer (s'aventurer)
Verb-Act To aim (at) (to turn towards) Viser (vers) (se tourner vers)
Verb-Act To aim at doing (to make it a principle to …) Viser à faire (en faire un principe de …)
Verb-Act To aim for (to set up as a goal) Viser (se fixer comme objectif)
Verb-Act To alter Altérer
Verb-Act To ambush Tendre une embuscade
Verb-Act To amplify Amplifier
Verb-Act To anchor (to moor) Ancrer (amarrer)
Verb-Act To annihilate Anéantir
Verb-Act To announce Annoncer
Verb-Act To apply (for; to make an application) Postuler (pour; faire une demande)
Verb-Act To apply to use (to apply and use) Appliquer à utiliser (appliquer et utiliser)
Verb-Act To apprehend Appréhender
Verb-Act To arrange (to organize; to prepare, ie. meeting etc.) Organiser (organiser; préparer, c'est-à-dire réunion, etc.)

Verb-Act To arrange (to sort; to organize, ie. items) Aménager (organiser)
Verb-Act To assassinate Assassiner
Verb-Act To assemble (to put together) Assembler (assembler)
Verb-Act To augment Augmenter
Verb-Act To backfire Se retourner contre
Verb-Act To backup (to support) Sauvegarder (prendre en charge)
Verb-Act To back off Reculer
Verb-Act To back up (to copy) Sauvegarder/ Faire une sauvegarde (copier)
Verb-Act To bake a cake Faire un gâteau
Verb-Act To balance Équilibrer
Verb-Act To ban Interdire (interdire)
Verb-Act To bang Exploser
Verb-Act To banish Bannir
Verb-Act To barter Au troc
Verb-Act To be blocked (road, pipe, nose, etc.); to be clogged; 

to be plugged up 
Être bloqué (route, tuyau, nez, etc.) ; être bouché; être 
branché



Verb-Act To be blown away Être époustouflé
Verb-Act To be called Être appelé
Verb-Act To be caught (to get arrested) Se faire prendre (se faire arrêter)
Verb-Act To be challenged Être mis au défi
Verb-Act To be conned Être trompé
Verb-Act To be contained (in) (to be included (in); to be inside 

(e.g. a box))
Être contenu (dans) (être inclus (dans); être à l'intérieur (par 
exemple une boîte))

Verb-Act To be done (to take place; to be held; to be 
practiced)

A faire (avoir lieu; se tenir; se pratiquer)

Verb-Act To be exhausted Être exténué
Verb-Act To be fired (to be dismissed) Être licencié (être licencié)
Verb-Act To be fully in it Y être pleinement
Verb-Act To be heard (to be audible; to reach one's ears) Être entendu (être audible; atteindre ses oreilles)
Verb-Act To be in control (to have it under control) Avoir le contrôle (l'avoir sous contrôle)
Verb-Act To be in labor Être en travail
Verb-Act To be listed Être inscrit
Verb-Act To be mixed (to be blended with; to join) être mélangé (être mélangé avec; joindre)
Verb-Act To be noisy Être bruyant
Verb-Act To be packed (with); to be full (space, schedule, etc.) Être emballé (avec); être complet (espace, horaire, etc.)

Verb-Act To be present Être présent
Verb-Act To be removed (of restrictions) (to be lifted (e.g. a 

ban)
À supprimer (des restrictions) (à lever (par exemple une 
interdiction)

Verb-Act To be safe Pour être sûr
Verb-Act To be silent Être silencieux
Verb-Act To be stuck (to get stuck) Être coincé (rester coincé)
Verb-Act To be temperate in (to hold back) Être tempéré (Retenir)
Verb-Act To be together Être ensemble
Verb-Act To be trapped (to become trapped) Être piégé (devenir piégé)
Verb-Act To be unavailable (to be away; to not be present) Être indisponible (être absent; ne pas être présent)
Verb-Act To be up (in points, games, etc.) (to be ahead; to be 

leading)  * (sports term)
Être en tête (en points, en matchs, etc.) (être devant ; être 
en tête)  * (terme sporƟf)

Verb-Act To beat up Battre
Verb-Act To become empty Devenir vide
Verb-Act To become full Devenir rassasié
Verb-Act To behead Décapiter
Verb-Act To bend down Se baisser
Verb-Act To bequeath À léguer
Verb-Act To block (to interrupt; to obstruct) Bloquer (interrompre; obstruer)
Verb-Act To blow up Faire sauter
Verb-Act To blunt Émousser
Verb-Act To bomb (to bombard; to barrage) Bombarder (bombarder; bombarder)
Verb-Act To breach Transgresser
Verb-Act To break down Tomber en panne
Verb-Act To breathe fire Cracher du feu
Verb-Act To brew Brasser
Verb-Act To bring down Faire tomber
Verb-Act To bring in (to put in; to take in; to insert) Apporter (insérer; introduire; insérer)
Verb-Act To bring in (to earn) Apporter (gagner)
Verb-Act To bring out Pour faire ressortir



Verb-Act To bring up Élever/ Faire monter
Verb-Act To bump Cogner
Verb-Act To burp Roter
Verb-Act To burst into flames (to catch fire) S'enflammer (prendre feu)
Verb-Act To button Vers le bouton
Verb-Act To unbutton Déboutonner
Verb-Act To bypass Dériver
Verb-Act To call off (to cancel) Annuler/ Rappeler (annuler)
Verb-Act To call on Faire appel à
Verb-Act To call to action Pour appeler à l'action
Verb-Act To camouflage Camoufler
Verb-Act To camp Camper
Verb-Act To capture Capturer
Verb-Act To carry on Continuer
Verb-Act To carry out (to perform) Réaliser (exécuter)
Verb-Act To cast Lancer
Verb-Act To cast aside A mettre de côté
Verb-Act To check out (something) Vérifier (quelque chose)
Verb-Act To circulate Circuler
Verb-Act To circumvent Circonvenir
Verb-Act To clean the room Pour nettoyer la chambre
Verb-Act To click Cliquer
Verb-Act To climb the tree Grimper à l'arbre
Verb-Act To coagulate coaguler
Verb-Act To coincide Coïncider
Verb-Act To collapse S'effondrer
Verb-Act To collect (to gather) Collecter
Verb-Act To combat Combattre
Verb-Act To come back (to recover; to rally, ie. 'he makes a 

comeback')
Revenir (pour récupérer; se rallier, c'est-à-dire 'il fait un 
retour')

Verb-Act To come down Descendre
Verb-Act To come first Venir en premier
Verb-Act To come last Venir en dernier
Verb-Act To come into existence (to materialize) Venir à l'existence (se matérialiser)
Verb-Act To come out of nowhere Sortir de nulle part
Verb-Act To come to Japan (to visit Japan) Venir au Japon (visiter le Japon)
Verb-Act To come to stay over (to come to spend the night) Venir passer la nuit (venir passer la nuit)

Verb-Act To complement Compléter
Verb-Act To compose (music) Composer (musique)
Verb-Act To compose (to form; to organize; to configure) Composer (former; organiser; configurer)
Verb-Act To confiscate Confisquer
Verb-Act To contain Contenir
Verb-Act To contend Combattre
Verb-Act To cooperate (to work together) Coopérer (travailler ensemble)
Verb-Act To coordinate Coordonner
Verb-Act To corrode Corroder
Verb-Act To counteract Contrer
Verb-Act To crack À craquer



Verb-Act To crouch down (to cower; to cringe) Accroupir/ S'accroupir (se recroqueviller; grincer des dents)

Verb-Act To crush Écraser
Verb-Act To cultivate Cultiver
Verb-Act To curl Boucler
Verb-Act To cut off Couper
Verb-Act To cut the power (to cut off the power) Couper le courant (couper le courant)
Verb-Act To dabble Barboter
Verb-Act To dangle Pour pendre
Verb-Act To deal with (to treat; to handle; to cope with) s'occuper de (traiter; traiter; faire face à)
Verb-Act To decompose Se décomposer
Verb-Act To dedicate (to devote) Dédier (se consacrer)
Verb-Act To demolish Démolir
Verb-Act To denounce Dénoncer
Verb-Act To deplete (to use up; to take all) Épuiser (épuiser; prendre tout)
Verb-Act To detox Se désintoxiquer
Verb-Act To deviate Dévier
Verb-Act To dial Composer
Verb-Act To dilate Se dilater
Verb-Act To dilute Diluer
Verb-Act To dine (to have dinner) Dîner (dîner)
Verb-Act To disengage Se désengager
Verb-Act To dispel Dissiper
Verb-Act To disperse Disperser
Verb-Act To dispose (to throw away) Disposer
Verb-Act To disassemble Démonter
Verb-Act To disseminate Disséminer
Verb-Act To dissipate (to disappear) Se dissiper (disparaître)
Verb-Act To dissipate (of anger, tension, etc.) Dissiper (de la colère, de la tension, etc.)
Verb-Act To distribute Distribuer
Verb-Act To dive into the water (to jump into the water) Plonger dans l'eau (sauter dans l'eau)
Verb-Act To diversify Diversifier
Verb-Act To divide (to split; to share) Diviser
Verb-Act To divide into equal parts Diviser en parts égales
Verb-Act To do in the same way (as) A faire de la même manière (que)
Verb-Act To do on my own A faire moi-même
Verb-Act To do the impossible Faire l'impossible
Verb-Act To domesticate Domestiquer
Verb-Act To dose Doser
Verb-Act To downgrade Rétrograder
Verb-Act To doze S'assoupir
Verb-Act To doze off S'assoupir
Verb-Act To nod off S'endormir
Verb-Act To drag under Glisser sous
Verb-Act To draw out Dessiner
Verb-Act To dress up S'habiller
Verb-Act To drink a glass of wine Boire un verre de vin
Verb-Act To drive around Pour conduire
Verb-Act To drop down Descendre
Verb-Act To dry one's hair Se sécher les cheveux



Verb-Act To duplicate Dupliquer
Verb-Act To dwindle Diminuer
Verb-Act To earn Gagner
Verb-Act To earn money (to earn income) Gagner de l'argent (gagner un revenu)
Verb-Act To eat a meal Manger un repas
Verb-Act To eavesdrop D'espionner
Verb-Act To elect Élire
Verb-Act To emanate Émaner
Verb-Act To embody Incarner
Verb-Act To employ (to hire) Employer (embaucher)
Verb-Act To emulate Imiter
Verb-Act To encumber Encombrer
Verb-Act To endanger Mettre en danger
Verb-Act To endeavour S'efforcer
Verb-Act To end up Finir
Verb-Act To engage Engager
Verb-Act To enhance Améliorer
Verb-Act To enlist D'enrôler
Verb-Act To enroll Pour s'inscrire
Verb-Act To enthrone (to ascend the throne) Introniser (monter sur le trône)
Verb-Act To erect Ériger
Verb-Act To erupt Pour éclater
Verb-Act To establish Établir
Verb-Act To etch Graver
Verb-Act To evolve Évoluer
Verb-Act To exclude someone Exclure quelqu'un
Verb-Act To exhale Expirer
Verb-Act To exhaust Épuiser
Verb-Act To exile S'exiler
Verb-Act To go into exile (to exile) S'exiler (s'exiler)
Verb-Act To expedite Accélérer
Verb-Act To expire Expirer
Verb-Act To expunge Effacer
Verb-Act To fabricate Fabriquer
Verb-Act To facilitate Faciliter
Verb-Act To fade S'estomper
Verb-Act To fall off Tomber
Verb-Act To fasten one's seat belt Attacher sa ceinture de sécurité
Verb-Act To feature Présenter
Verb-Act To fill up (the bathtub) with (hot) water Remplir (la baignoire) d'eau (chaude)
Verb-Act To filter (to filter out) Filtrer (filtrer)
Verb-Act To find a solution (to search for a solution) Trouver une solution (rechercher une solution)
Verb-Act To fit in Se adapter à
Verb-Act To fizzle Faire pétiller
Verb-Act To flick À feuilleter
Verb-Act To flunk Échouer
Verb-Act To follow the road (the follow the way) Suivre la route (suivre le chemin)
Verb-Act To forge (to counterfeit) Forger (contrefaire)
Verb-Act To fracture Se fracturer
Verb-Act To fry Faire frire



Verb-Act To fulfill (to meet demands/ requirements) Répondre (pour répondre aux demandes / exigences)
Verb-Act To fuse Fusionner
Verb-Act To gang up on Se liguer contre
Verb-Act To gape Rester bouche bée
Verb-Act To gargle Se gargariser
Verb-Act To gather Rassembler
Verb-Act To gather dust Ramasser la poussière
Verb-Act To gather wood Ramasser du bois
Verb-Act To generate Générer
Verb-Act To get drunk Être ivre
Verb-Act To get food (let's get some food) Obtenir de la nourriture (prenons de la nourriture)
Verb-Act To get hurt Se blesser
Verb-Act To get ready (for/ to) Se préparer (pour/à)
Verb-Act To get rid of Se débarrasser de
Verb-Act To get something fixed Réparer quelque chose
Verb-Act To get up early (to wake up early) Se lever tôt (se réveiller tôt)
Verb-Act To get up late (to wake up late) Se lever tard (se réveiller tard)
Verb-Act To get used up Pour s'épuiser
Verb-Act To give (someone) a treat Faire plaisir à (quelqu'un)
Verb-Act To give a break (ie. give me a break) Donner une pause (c'est-à-dire me donner une pause)
Verb-Act To give a gift (to provide a gift) Offrir un cadeau (offrir un cadeau)
Verb-Act To give away À donner
Verb-Act To give birth Donner naissance
Verb-Act To give shelter to (to lodge; to accommodate ) Donner un abri à (loger; loger)
Verb-Act To give up Abandonner
Verb-Act To go off (to detonate) Partir (faire exploser)
Verb-Act To gobble Engloutir
Verb-Act To graduate Diplômé
Verb-Act To grapple (to wrestle) Se débattre (lutte)
Verb-Act To grate Râper
Verb-Act To graze Pâturer
Verb-Act To guard Garder
Verb-Act To gulp (to gulp down) Avaler (avaler)
Verb-Act To gyrate Tourner
Verb-Act To hammer Marteler
Verb-Act To hand over Remettre
Verb-Act To hang around Traîner
Verb-Act To hang out (to hang around; to dangle) Traîner (traîner; traîner)
Verb-Act To happen unexpectedly Se produire de manière inattendue
Verb-Act To harden (to solidify) Durcir (solidifier)
Verb-Act To harvest Récolter
Verb-Act To hasten (to haste) Se hâter (se hâter)
Verb-Act To have (problems, debts, etc.) (to be burdened 

with)
Avoir (problèmes, dettes, etc.) (être accablé)

Verb-Act To have a sip Prendre une gorgée
Verb-Act To have a tunnel vision (to roominate) Avoir une vision tunnel
Verb-Act To have an eye on Avoir un oeil sur
Verb-Act To have another go Recommencer
Verb-Act To have enough (to have sufficient) (of) Avoir assez (avoir assez) (de)



Verb-Act To have enough of (ie. to have had enough of (it), I 
had enough of it)

En avoir assez (c'est-à-dire en avoir assez de (ça), j'en ai eu 
assez)

Verb-Act To have plenty Avoir beaucoup
Verb-Act To have sex Avoir des relations sexuelles
Verb-Act To help out Aider
Verb-Act To help each other out S'entraider
Verb-Act To help someone out Pour aider quelqu'un
Verb-Act To herd Rassembler
Verb-Act To hike Faire une randonnée
Verb-Act To hold (to maintain) Tenir
Verb-Act To hold an event Organiser un événement
Verb-Act To hold an object Tenir un objet
Verb-Act To hold apart (to keep apart; to keep separate) Tenir à l'écart (tenir à l'écart; tenir à l'écart)
Verb-Act To hold back something (to keep something hidden) Retenir quelque chose (garder quelque chose caché)

Verb-Act To hold out (for) Tenir le coup
Verb-Act To hollow out Évider
Verb-Act To hone Aiguiser
Verb-Act To ignite Enflammer
Verb-Act To imbibe S'imprégner
Verb-Act To imitate (to copy; to mimic) Imiter (copier; imiter)
Verb-Act To impersonate Se faire passer pour
Verb-Act To illegally download (e.g. of copyrighted works) Télécharger illégalement (par exemple des œuvres 

protégées par le droit d'auteur)
Verb-Act To include Inclure
Verb-Act To infect Infecter
Verb-Act To inhale (to breathe) Inhaler (respirer)
Verb-Act To initiate Initier
Verb-Act To innovate Innover
Verb-Act To insert the card (to insert a card) Insérer la carte (pour insérer une carte)
Verb-Act To intercept Intercepter
Verb-Act To invent Inventer
Verb-Act To invert (to turn around) Inverser (faire demi-tour)
Verb-Act To Isolate Isoler
Verb-Act To jab Piquer
Verb-Act To jeopardize Compromettre
Verb-Act To jettison Larguer
Verb-Act To journey (to travel; to make a trip) Voyager
Verb-Act To jump over the fence Sauter par-dessus la clôture
Verb-Act To keep Garder
Verb-Act To keep away Tenir à l'écart
Verb-Act To keep in effect Garder en vigueur
Verb-Act To keep in place Rester en place
Verb-Act To keep safe Rester en sécurité
Verb-Act To keep someone busy Occuper quelqu'un
Verb-Act To kick off Démarrer
Verb-Act To knit Tricoter
Verb-Act To knock down (to floor; to be knocked down) Renverser (au sol; être renversé)
Verb-Act To label (to label something; to label someone as) Étiqueter (étiqueter quelque chose; étiqueter quelqu'un 

comme)



Verb-Act To launch (ie. to release a product on the market) Lancer (c'est-à-dire lancer un produit sur le marché)
Verb-Act To launch (to shoot) Lancer (tirer)
Verb-Act To lay awake Rester éveillé
Verb-Act To lean forward Se pencher en avant
Verb-Act To lean backward Se pencher en arrière
Verb-Act To let pass Laisser passer
Verb-Act To lever Faire levier
Verb-Act To leverage Effet de levier/ Tirer parti
Verb-Act To lift weights De soulever des poids
Verb-Act To limp Boiter
Verb-Act To line up (to stand in line) Faire la queue (faire la queue)
Verb-Act To link (to cooperate; to work together) Relier (coopérer; travailler ensemble)
Verb-Act To live up to (ie. to live up to one's standards) Être à la hauteur (c'est-à-dire être à la hauteur de ses 

normes)
Verb-Act To load (to stow; ie. cargo, luggage) Charger (ranger; c'est-à-dire cargaison, bagages)
Verb-Act To load (to upload; ie. a data file in a computer) Charger (télécharger, c'est-à-dire un fichier de données 

dans un ordinateur)
Verb-Act To lock out Verrouiller
Verb-Act To log off (to log out; to sign off) Se déconnecter (se déconnecter; se déconnecter)
Verb-Act To log on (to log in; to sign in) Se connecter (se connecter; se connecter)
Verb-Act To loot (to sack) Piller (mettre à sac)
Verb-Act To magnify (to intensify) Agrandir (intensifier)
Verb-Act To maintain Maintenir
Verb-Act To maintain standards Maintenir les normes
Verb-Act To make a difference Faire la difference
Verb-Act To make no difference Ne faire aucune différence
Verb-Act To make dinner (to cook dinner) Faire le dîner (préparer le dîner)
Verb-Act To make dirty Rendre sale
Verb-Act To make pale (to become pale) Faire pâlir (devenir pâle)
Verb-Act To make preparations Faire les préparatifs
Verb-Act To make sure (that; to see to it that) S'assurer (que)
Verb-Act To make the bed Faire le lit
Verb-Act To make widely known Faire largement connaître
Verb-Act To malfunction Dysfonctionnement
Verb-Act To manufacture Fabriquer
Verb-Act To maximalize Maximiser
Verb-Act To maximize Maximiser
Verb-Act To may happen (to might happen) Cela peut arriver (cela pourrait arriver)
Verb-Act To merge in one Pour fusionner en un seul
Verb-Act To mine gold (to mine for gold) Extraire de l'or (extraire de l'or)
Verb-Act To minimalize Minimiser
Verb-Act To minimize Minimiser
Verb-Act To miss (to not hit, ie. to miss the ball) Manquer (ne pas frapper, c'est-à-dire rater la balle)
Verb-Act To miss out Manquer
Verb-Act To miss out on Rater
Verb-Act To modernize Moderniser
Verb-Act To mold (to mould) Mouler (mouler)
Verb-Act To moor at night Amarrer la nuit
Verb-Act To mop Passer la serpillère
Verb-Act To munch Manger



Verb-Act To murder Assassiner
Verb-Act To mutiny À la mutinerie
Verb-Act To neutralize Neutraliser
Verb-Act To nibble Grignoter
Verb-Act To nick Entailler
Verb-Act To nominate Nominer
Verb-Act To obey Obéir
Verb-Act To obfuscate Brouiller/ Obscurcir
Verb-Act To obliterate Effacer
Verb-Act To occupy (to hold) Occuper (tenir)
Verb-Act To order food Commander de la nourriture
Verb-Act To overcome Surpasser
Verb-Act To overdo (to do too much; to try too hard) Exagérer (en faire trop ; essayer trop fort)
Verb-Act To overhear Entendre
Verb-Act To overload Surcharger
Verb-Act To overlook (a mistake, fault, etc.) (to tolerate) Négliger (une erreur, une faute, etc.) (tolérer)
Verb-Act To overpack Suremballer
Verb-Act To overwork (to work overtime) Se surmener
Verb-Act To pack (to wrap up) Emballer (emballer)
Verb-Act To parry Parer
Verb-Act To partake Participer
Verb-Act To patrol Patrouiller
Verb-Act To pay a visit Rendre visite
Verb-Act To peel Éplucher
Verb-Act To penetrate Pénétrer
Verb-Act To perform (play, stage acting/ musical) Jouer (jouer, jouer sur scène/comédie musicale)
Verb-Act To perform (to act) Agir (agir)
Verb-Act To perform (to execute, to run; to be carried out) Exécuter (exécuter, courir; être exécuté)
Verb-Act To permeate Pénétrer
Verb-Act To persevere Persévérer
Verb-Act To persist Persister
Verb-Act To pick flowers Cueillir des fleurs
Verb-Act To pick the lock Crocheter la serrure
Verb-Act To pick up a package (to collect a package; to get a 

package)
Récupérer un colis (récupérer un colis; recevoir un colis)

Verb-Act To pile (to pile up; to stack) Empiler (empiler; empiler)
Verb-Act To pillage (to plunder) Piller (piller)
Verb-Act To plaster Plâtrer
Verb-Act To play in the mud Jouer dans la boue
Verb-Act To plop Tomber
Verb-Act To plough (to plow) Labourer (labourer)
Verb-Act To plunder Piller
Verb-Act To pose Poser
Verb-Act To possess Posséder
Verb-Act To pounce Bondir
Verb-Act To power (to put force) Pouvoir (mettre de la force)
Verb-Act To prepare food (to make food) Préparer la nourriture (faire à manger)
Verb-Act To prevail Prévaloir
Verb-Act To proceed (to move forward) Continuer (avancer)
Verb-Act To prolong Prolonger



Verb-Act To propagate Propager
Verb-Act To protect (to defend) Protéger
Verb-Act To protrude Faire saillie
Verb-Act To publish (to announce) De publier
Verb-Act To publish a book Publier un livre
Verb-Act To pull off (to pull it off) Retirer (pour le retirer)
Verb-Act To pull off heists Réussir des braquages
Verb-Act To pull out (to draw out; to take out) Tirer (tirer; retirer)
Verb-Act To pull up Tirer vers le haut
Verb-Act To pulse Pulser
Verb-Act To puncture Perforer
Verb-Act To purge Purger
Verb-Act To push forward Pousser en avant
Verb-Act To quaff Boire
Verb-Act To quench Éteindre
Verb-Act To quicken (to make faster) Accélérer (rendre plus rapide)
Verb-Act To raid Faire un raid
Verb-Act To rake Râteau
Verb-Act To rampage Se déchaîner
Verb-Act To randomize (to make random) Randomiser (rendre aléatoire)
Verb-Act To raze Raser
Verb-Act To reach out to someone/ somebody Tendre la main à quelqu'un/ quelqu'un
Verb-Act To read through (to peruse) Lire (parcourir)
Verb-Act To recall (to revoke) Rappeler (Révoquer)
Verb-Act To retract Se rétracter
Verb-Act To receive (a favor, blessing, benefit) Recevoir (une faveur, une bénédiction, un avantage) 
Verb-Act To recharge your phone Recharger votre téléphone
Verb-Act To reconstruct (to revive; to restore) Reconstruire (faire revivre; restaurer)
Verb-Act To recruit Recruter
Verb-Act To rectify (to correct; to reform) Rectifier (corriger; réformer)
Verb-Act To rectify (to fix) Rectifier
Verb-Act To recycle Recycler
Verb-Act To refine (a skill, etc.) (to improve) Affiner (une compétence, etc.) (améliorer)
Verb-Act To refrain from doing (to keep from doing) S'abstenir de faire (s'empêcher de faire)
Verb-Act To refurbish A remettre à neuf
Verb-Act To reinstate Pour réintégrer
Verb-Act To relegate Reléguer
Verb-Act To render Rendre
Verb-Act To renounce Renoncer
Verb-Act To renovate À rénover
Verb-Act To reorganize Réorganiser
Verb-Act To resign (to resignate) Démissionner (démissionner)
Verb-Act To restart Recommencer
Verb-Act To reuse Réutilliser
Verb-Act To revise (to correct) Réviser (corriger)
Verb-Act To ring the bell (to ring a bell) Faire sonner la cloche (faire sonner une cloche)
Verb-Act To rinse your mouth Se rincer la bouche
Verb-Act To rotate Faire tourner
Verb-Act To ruin Ruiner
Verb-Act To ruin (to squander; to empty) Détruire (gaspiller; vider)



Verb-Act To rule (to reign; to govern) Régner (régner; gouverner)
Verb-Act To run errands (for someone else) Faire des courses (pour quelqu'un d'autre)
Verb-Act To run errands (to go on errands) Faire des courses (faire des courses)
Verb-Act To run out of (to use up; to bring to a close) Épuiser (épuiser; mettre un terme à)
Verb-Act To run out of stock (to be out of stock) Être en rupture de stock (être en rupture de stock)
Verb-Act To run short (of) (to have a shortage) Manquer (de) (manquer)
Verb-Act To sacrifice Sacrifier
Verb-Act To safeguard (to protect; to guard) Sauvegarder (protéger; garder)
Verb-Act To sand (to polish) Poncer (polir)
Verb-Act To satisfy oneself (to feel satisfied; to be proud) Se satisfaire (se sentir satisfait; être fier)
Verb-Act To saturate Saturer
Verb-Act To saw Scier
Verb-Act To scavenge Récupérer
Verb-Act To scoop écoper
Verb-Act To scratch Gratter
Verb-Act To seclude S'isoler
Verb-Act To sedate Calmer
Verb-Act To seize À saisir
Verb-Act To send (to dispatch (e.g. a person)) Envoyer (expédier (par exemple une personne))
Verb-Act To separate Séparer
Verb-Act To serve (to work for) Servir
Verb-Act To shake hands Serrer la main
Verb-Act To shake off (ie. someone) Secouer (c'est-à-dire quelqu'un)
Verb-Act To shake out Se secouer
Verb-Act To shatter (someone's hopes, confidence, etc.) Briser (les espoirs, la confiance de quelqu'un, etc.)
Verb-Act To showjump Faire du saut d'obstacles
Verb-Act To show up Se montrer
Verb-Act To shrink Rétrécir
Verb-Act To shut down (ie. computer) Pour éteindre (c'est-à-dire l'ordinateur)
Verb-Act To sieve Tamiser
Verb-Act To sign up Se inscrire
Verb-Act To sit down S'asseoir
Verb-Act To sit side by side (to adjoin each other) S'asseoir côte à côte (se juxtaposer)
Verb-Act To skate Faire du skate
Verb-Act To ski Faire du ski
Verb-Act To slow down Ralentir
Verb-Act To smash (to break) Casser (casser)
Verb-Act To smite Frapper
Verb-Act To smoke (ie. a cigarette) Fumer
Verb-Act To smoke (to smolder, ie. a fire) Fumer (couver, c'est-à-dire un feu)
Verb-Act To smoke a cigarette Fumer une cigarette
Verb-Act To smoke weed (to smoke marijuana) Fumer de l'herbe (fumer de la marijuana)
Verb-Act To smuggle À la contrebande
Verb-Act To snap À enclencher
Verb-Act To snare Piéger
Verb-Act To soften (to weaken) Adoucir (affaiblir)
Verb-Act To solidify (to fortify; to shield) Solidifier (fortifier; protéger)
Verb-Act To sort (to arrange; to organize) Trier (ranger; organiser)
Verb-Act To speed up (to accelerate) Accélérer (accélérer)
Verb-Act To spend the night somewhere Passer la nuit quelque part



Verb-Act To spend the night in a car Passer la nuit dans une voiture
Verb-Act To spin Tourner
Verb-Act To split (to divide; to part) Diviser (diviser; diviser)
Verb-Act To spoil Gâcher
Verb-Act To spray Vaporiser
Verb-Act To spy Espionner
Verb-Act To stabilize Stabiliser
Verb-Act To stack (to pile up) Empiler (empiler)
Verb-Act To stall Caler
Verb-Act To stand on tiptoe (to stand on tiptoes) Se tenir sur la pointe des pieds (se tenir sur la pointe des 

pieds)
Verb-Act To stand up Se lever
Verb-Act To staple Agrafer
Verb-Act To stay close (to keep close) Rester proche (rester proche)
Verb-Act To stay for the night (to stay overnight) Rester pour la nuit
Verb-Act To stay in one place for a long time Rester longtemps au même endroit
Verb-Act To stay long (to stay for a long time) Rester longtemps (rester longtemps)
Verb-Act To stay overnight Passer la nuit
Verb-Act To stay up all night (to stay up all night long) Rester éveillé toute la nuit (rester éveillé toute la nuit)
Verb-Act To stop someone from doing something Empêcher quelqu'un de faire quelque chose
Verb-Act To stow A ranger
Verb-Act To strike Frapper
Verb-Act To string Enchaîner
Verb-Act To strive S'efforcer
Verb-Act To stub Pour stub
Verb-Act To subdue Maîtriser
Verb-Act To submit (ie. article, etc.) Soumettre (c'est-à-dire un article, etc.)
Verb-Act To subordinate Subordonner
Verb-Act To subscribe S'inscrire
Verb-Act To succumb (to yield; to relent) Succomber (céder; céder)
Verb-Act To suck Sucer
Verb-Act To suit (e.g. a purpose) (to meet (wishes, ideals, 

etc.))
Pour convenir (par exemple un but) (répondre à (souhaits, 
idéaux, etc.))

Verb-Act To supply (to provide) fournir
Verb-Act To suppress Supprimer
Verb-Act To surf Surfer
Verb-Act To suspend (to cancel) Suspendre (annuler)
Verb-Act To sustain Soutenir
Verb-Act To switch on Allumer
Verb-Act To switch off Éteindre
Verb-Act To tackle (to deal with (e.g. a problem)) Aborder/ S'attaquer (traiter/ s'attaquer à (par exemple un 

problème))
Verb-Act To tackle a problem (to seize the problem) S'attaquer à un problème (saisir le problème)
Verb-Act To tag Taguer
Verb-Act To take (to escort) (a person somewhere) (to see off 

(a person))
Emmener (escorter) (une personne quelque part) 
(accompagner (une personne))

Verb-Act To take a detour Faire un détour
Verb-Act To take a hold of Pour s'emparer de
Verb-Act To take a long time Prendre beaucoup de temps
Verb-Act To take a ride (to make a ride; to ride) Faire un tour (faire un tour; faire un tour)



Verb-Act To take a swing Prendre un swing
Verb-Act To take a turn Faire un tour
Verb-Act To take by force Prendre de force
Verb-Act To take turns Prendre son rôle/ Prendre à tour de rôle
Verb-Act To take action (to make a move) Agir (faire un geste)
Verb-Act To take away (to steal; to snatch away) À emporter
Verb-Act To take cover Se couvrir
Verb-Act To take down A démonter
Verb-Act To take initiative (to take the initiative; to take 

action)
Prendre l'initiative (prendre l'initiative; agir)

Verb-Act To take out the garbage Sortir les poubelles
Verb-Act To take out the trash Sortir les poubelles
Verb-Act To take over Prendre en charge
Verb-Act To take place Avoir lieu
Verb-Act To take with you Emporter avec toi
Verb-Act To team up Faire équipe
Verb-Act To teleport Se téléporter
Verb-Act To tell the time (to tell time) Dire l'heure (pour dire l'heure)
Verb-Act To terminate Mettre fin
Verb-Act To throw away Jeter
Verb-Act To throw back Renvoyer
Verb-Act To tie together A nouer ensemble
Verb-Act To tilt Incliner
Verb-Act To topple (to fall) Basculer (tomber)
Verb-Act To topple over (to capsize) Se renverser (chavirer)
Verb-Act To toss Lancer
Verb-Act To trace (to track) Tracer (suivre)
Verb-Act To transfer (ie. department, to move house) Transférer
Verb-Act To transfer (phone call) (to put a person through) Transférer (appel téléphonique) (faire passer une personne)

Verb-Act To transmit À transmettre
Verb-Act To tread water Faire du surplace
Verb-Act To try desperately A essayer désespérément
Verb-Act To undertake À entreprendre
Verb-Act To undress Se déshabiller
Verb-Act To update Mettre à jour
Verb-Act To upgrade (to upcycle) Mettre à niveau (upcycler)
Verb-Act To uphold Défendre/ Faire respecter
Verb-Act To uphold the law Faire respecter la loi
Verb-Act To venture S'aventurer
Verb-Act To vibrate Vibrer
Verb-Act To violate rights Violer les droits
Verb-Act To wait for months Attendre des mois
Verb-Act To wash again A laver à nouveau
Verb-Act To wash clean Pour laver propre
Verb-Act To wash one's hair or body (to bathe in water) Se laver les cheveux ou le corps (se baigner dans l'eau)
Verb-Act To wash the laundry (to do the laundry) Laver le linge (faire la lessive)
Verb-Act To wash with cold water (without using soap, etc.) Lavage à l'eau froide (sans utiliser de savon, etc.)

Verb-Act To weaponize Armer



Verb-Act To weave Tisser
Verb-Act To wedge Coincer
Verb-Act To wedge out Se caler
Verb-Act To whisk Fouetter
Verb-Act To wield (ie. a weapon) Manier (c'est-à-dire une arme)
Verb-Act To wind (to coil) Enrouler (enrouler)
Verb-Act To window shop (to look at without buying) Faire du lèche-vitrine (regarder sans acheter)
Verb-Act To wipe off Essuyer
Verb-Act To withdraw Se rétracter
Verb-Act To withhold (to suppress; to hold back) Retenir (supprimer; retenir)
Verb-Act To work through something Travailler sur quelque chose
Verb-Act To wrench Arracher
Verb-Act To write back Réécrire
Verb-Act To write out A écrire
Verb-Act To yield Rendement
Verb-Act To zap Zapper
Verb-Act To zip (to zip one's bag) Zipper (fermer son sac)
Verb-Act To zone (zoning) À zoner (zonage)
Verb-Act To zoom (to zoom in/ to zoom out) Zoomer (zoomer/ dézoomer)
 
Verb-EmoTo acclimatize Acclimater
Verb-EmoTo act arrogantly Agir avec arrogance
Verb-EmoTo actually feel (to feel on this moment; real feeling) Ressentir réellement (ressentir à ce moment; sentiment 

réel)
Verb-EmoTo adapt Adapter
Verb-EmoTo admire Admirer
Verb-EmoTo admonish Admonester
Verb-EmoTo adore Adorer
Verb-EmoTo afflict Affliger
Verb-EmoTo amaze Étonner
Verb-EmoTo anticipate Anticiper
Verb-EmoTo appal Consterner
Verb-EmoTo appease Apaiser
Verb-EmoTo aspire (to want to become) Aspirer (vouloir devenir)
Verb-EmoTo associate (with; to link with; to connect with; to 

relate with)
S'associer/ Associer (avec; établir un lien avec; se connecter 
avec; être en relation avec)

Verb-EmoTo associate with (to keep company with; to go out 
with)

S'associer à (tenir compagnie à; sortir avec)

Verb-EmoTo astonish Étonner
Verb-EmoTo attract Attirer
Verb-EmoTo attract someone's attention (to arouse 

someone's interest)
Attirer l'attention de quelqu'un (éveiller l'intérêt de 
quelqu'un)

Verb-EmoTo be affectionate to (to show one's love (for); to 
cherish)

Être affectueux envers (montrer son amour (pour); chérir)

Verb-EmoTo be afraid of (to feel afraid of/ to be frightened; to 
be nervous)

Avoir peur de (avoir peur de/ avoir peur; être nerveux)

Verb-EmoTo be amazed Être stupéfié
Verb-EmoTo be attached to Être attaché à
Verb-EmoTo be balanced Être équilibré
Verb-EmoTo be bored Être ennuyé



Verb-EmoTo be burned out Être épuisé
Verb-EmoTo be busy (to be occupied) Être occupé (être occupé)
Verb-EmoTo be calm Être calme
Verb-EmoTo be confused Être confus
Verb-EmoTo be dazzled by (to be dizzied by; to be disoriented 

by )
Être ébloui par (être étourdi par; être désorienté par )

Verb-EmoTo be excited D'être excité
Verb-EmoTo be flexible Être flexible
Verb-EmoTo be fond of (to become attached to; to become 

fond of)
Aimer (s'attacher à; s'attacher à)

Verb-EmoTo be free (to be available) Être libre (être disponible)
Verb-EmoTo be frightened (at) (to be scared (of)) Avoir peur (de) (avoir peur (de))
Verb-EmoTo be funny Etre amusant
Verb-EmoTo be glad and sad (to swing between joy and 

sorrow; to have happiness and fear)
Être heureux et triste (osciller entre la joie et le chagrin ; 
avoir le bonheur et la peur)

Verb-EmoTo be gloomy (to be clouded (expression); to be 
downcast)

Être sombre (être assombri (expression); être abattu)

Verb-EmoTo be happy for someone Être heureux pour quelqu'un
Verb-EmoTo be healthy Être en bonne santê
Verb-EmoTo be impressed Être impressionné
Verb-EmoTo be in love Être amoureux
Verb-EmoTo be in the mood for (to feel like; to look forward 

to)
Avoir envie de (avoir envie; attendre avec impatience)

Verb-EmoTo be in thoughts (in thoughts) Être dans mes pensées (dans mes pensées)
Verb-EmoTo be in trouble Avoir des ennuis
Verb-EmoTo be inclined Être enclin
Verb-EmoTo be interested Être intéressé
Verb-EmoTo be into Être dans
Verb-EmoTo be jealous (to envy) Être jaloux (envier)
Verb-EmoTo be looking forward to A attendre avec impatience
Verb-EmoTo be lost in (greed, lust, etc.) Être perdu dans (avidité, luxure, etc.)
Verb-EmoTo be meant to be Être censé être
Verb-EmoTo be motivated to do something (to feel motivated 

to do something, ie. 'I feel motivated to do 
something')

Être motivé à faire quelque chose (se sentir motivé à faire 
quelque chose, c'est-à-dire "je me sens motivé à faire 
quelque chose")

Verb-EmoTo be named D'être nommé
Verb-EmoTo be on one's mind (on my mind) Être dans son esprit (dans mon esprit)
Verb-EmoTo be proud of Être fier de
Verb-EmoTo be quite attached to (I am quite attached to) Être assez attaché à (je suis assez attaché à)
Verb-EmoTo be relieved (to feel relieved) Être soulagé (se sentir soulagé)
Verb-EmoTo be reminded of A rappeler
Verb-EmoTo be restored to life (to come to life again; to 

regenerate)
Être ramené à la vie (revenir à la vie; se régénérer)

Verb-EmoTo be satisfied (to be pleased) Être satisfait (être content)
Verb-EmoTo be shrouded in mystery Être enveloppé de mystère
Verb-EmoTo be shy Être timide
Verb-EmoTo be sufficient (to be enough) Être suffisant (être assez)
Verb-EmoTo be sunk in (e.g. despair) (to be lost in (e.g. 

thought); to be overcome with)
Être enfoncé (par exemple le désespoir) (être perdu dans 
(par exemple la pensée); être surmonté avec)

Verb-EmoTo be the best être le meilleur



Verb-EmoTo be touched (to be (deeply) moved by affection) Être touché (être (profondément) ému par l'affection)

Verb-EmoTo be touched (to be influenced) Être touché (être influencé)
Verb-EmoTo be troubling someone (somebody) (you are 

troubling me)
Troubler quelqu'un (tu me déranges)

Verb-EmoTo be upset Être contrarié
Verb-EmoTo be vigilant Être vigilant
Verb-EmoTo be welcome (to be welcomed) Être le bienvenu (être accueilli)
Verb-EmoTo be well known (to be famous) Être bien connu (être célèbre)
Verb-EmoTo be worth doing A valoir la peine d'être fait
Verb-EmoTo be worth it Pour en valoir la peine
Verb-EmoTo be worth the wait Ça vaut la peine d'attendre
Verb-EmoTo bear (burden, responsibility; to carry on one's 

shoulder)
Porter (charge, responsabilité; porter sur son épaule)

Verb-EmoTo become emotional Devenir émotif
Verb-EmoTo become initimate (with) Devenir intime (avec)
Verb-EmoTo beguile Séduire
Verb-EmoTo behave like a spoiled child (to fawn on) Se comporter comme un enfant gâté (se plaire)
Verb-EmoTo betray (to backstab) Trahir (poignarder dans le dos)
Verb-EmoTo blame (to criticize) Blâmer (critiquer)
Verb-EmoTo blow a kiss Envoyer un baiser
Verb-EmoTo boast Se vanter
Verb-EmoTo bolster Renforcer
Verb-EmoTo bond Lier
Verb-EmoTo bother (to annoy) Déranger (ennuyer)
Verb-EmoTo break the spell Pour briser le charme
Verb-EmoTo break up (ie. broken up) Rompre (c'est-à-dire rompre)
Verb-EmoTo bring out the best of someone Faire ressortir le meilleur de quelqu'un
Verb-EmoTo bring to life Rendre la vie
Verb-EmoTo calm down (to become calm; to cool off) Se calmer (devenir calme; se calmer)
Verb-EmoTo cannot resist doing (to cannot help doing) Ne pas pouvoir résister à faire (ne pas pouvoir s'empêcher 

de faire)
Verb-EmoTo captivate Captiver
Verb-EmoTo care for someone deeply Prendre profondément soin de quelqu'un
Verb-EmoTo care too little (to be careless) Se soucier trop peu (être négligent)
Verb-EmoTo care too much Se soucier trop
Verb-EmoTo caress (to fondle) Caresser (caresser)
Verb-EmoTo cast a light (to shine a light on) Jeter une lumière (éclairer)
Verb-EmoTo cast a spell Jeter un sort
Verb-EmoTo change one's mind (to have second thoughts 

about something; to have a change of heart)
Changer d'avis (avoir des doutes sur quelque chose; 
changer d'avis)

Verb-EmoTo charm (to conjure; to cast a spell (on someone)) Charmer (conjurer; jeter un sort (sur quelqu'un))

Verb-EmoTo clap one's hands in prayer Frapper dans ses mains en prière
Verb-EmoTo come alive Prendre vie
Verb-EmoTo come to mind (to recall; to come to think of) Venir à l'esprit (se rappeler; venir à l'esprit)
Verb-EmoTo come to think of it Venir à y penser
Verb-EmoTo compete (to contest; to rival; to race) Concourir (contester; rivaliser; faire la course)
Verb-EmoTo condone Tolérer
Verb-EmoTo confuscate Confondre



Verb-EmoTo conjure (to conjure up) Conjurer (évoquer)
Verb-EmoTo consecrate Consacrer
Verb-EmoTo contemplate Contempler
Verb-EmoTo cool down Refroidir
Verb-EmoTo cool off (to calm down; to collect oneself) Se rafraîchir (se calmer; se ressaisir)
Verb-EmoTo create drama Créer du drame
Verb-EmoTo cringe Faire des grimaces
Verb-EmoTo cross the line Franchir la ligne
Verb-EmoTo curse (to put a curse on; to detest intensely) Maudire (jeter une malédiction sur; détester intensément)

Verb-EmoTo dazzle (to daze) Éblouir (éblouir)
Verb-EmoTo deal with one's feelings (to process one's 

feelings; to work through one's feelings)
Gérer ses sentiments (traiter ses sentiments; travailler sur 
ses sentiments)

Verb-EmoTo deface Dégrader
Verb-EmoTo defy Défier
Verb-EmoTo deplore (to be sad; to lament) Déplorer
Verb-EmoTo desecrate Profaner
Verb-EmoTo deserve respect Mériter le respect
Verb-EmoTo despise Mépriser
Verb-EmoTo devote oneself to (to concentrate on) Se consacrer à (se concentrer sur)
Verb-EmoTo discredit Discréditer
Verb-EmoTo discriminate Discriminer
Verb-EmoTo disdain Dédaigner
Verb-EmoTo disguise one's feelings (to hide one's feelings) Déguiser ses sentiments (cacher ses sentiments)
Verb-EmoTo disown Renier
Verb-EmoTo disquiet Inquiéter
Verb-EmoTo disrespect Manquer de respect
Verb-EmoTo dissemble Dissimuler
Verb-EmoTo disturb Déranger
Verb-EmoTo divine Deviner/ Prédire/ Présager
Verb-EmoTo divorce Divorcer
Verb-EmoTo do as one wishes (to get one's way ) Faire ce que l'on veut (se débrouiller)
Verb-EmoTo do something meaningful Faire quelque chose de significatif
Verb-EmoTo do something that matters Faire quelque chose qui compte
Verb-EmoTo do the right thing Faire la bonne chose
Verb-EmoTo do without remorse (to do something without 

being ashamed)
Faire sans remords (faire quelque chose sans avoir honte)

Verb-EmoTo draw attention Attirer l'attention
Verb-EmoTo dream of (to dream about) Rêver de (rêver de)
Verb-EmoTo drive crazy (to drive someone crazy) Rendre fou (rendre quelqu'un fou)
Verb-EmoTo dwell on S'attarder
Verb-EmoTo eclipse Éclipser
Verb-EmoTo embarrass (to humiliate) Gêner (humilier)
Verb-EmoTo emphasize (to attach importance to ; to stress) Souligner (attacher de l'importance à ; souligner)
Verb-EmoTo emphasize too much (to make too much of; to 

attach too much importance to)
Trop insister (trop en faire; attacher trop d'importance à)

Verb-EmoTo end up well Pour bien finir
Verb-EmoTo endure À supporter
Verb-EmoTo entertain (to amuse) Divertir (amuser)
Verb-EmoTo envisage Envisager



Verb-EmoTo exalt Exalter
Verb-EmoTo exert Exercer
Verb-EmoTo exert control (to exert power) Exercer un contrôle (exercer un pouvoir)
Verb-EmoTo exhilarate Pour s'exalter
Verb-EmoTo exhort Exhorter
Verb-EmoTo express (to show) Exprimer
Verb-EmoTo express one's feelings (to express your feelings; 

expressing your feelings)
Exprimer ses sentiments (exprimer ses sentiments; 
exprimer ses sentiments)

Verb-EmoTo extol Louer
Verb-EmoTo fall in love (with) Tomber amoureux (de)
Verb-EmoTo fantasize Fantasmer
Verb-EmoTo feel a sudden chill (feeling a shiver) Sentir un frisson soudain (se sentir un frisson)
Verb-EmoTo feel around for (to fumble for; to grope for) Chercher (tâtonner; chercher à tâtons)
Verb-EmoTo feel at ease (to feel calm; to feel peaceful) Se sentir à l'aise (se sentir calme; se sentir en paix)
Verb-EmoTo feel at one's best Se sentir au mieux
Verb-EmoTo feel blessed to be in one's position (to be 

thankful for one's good fortune)
Se sentir béni d'être à sa place (être reconnaissant pour sa 
bonne fortune)

Verb-EmoTo feel blue Avoir un coup de blues
Verb-EmoTo feel cared for (to feel care) Se sentir pris en charge (se sentir pris en charge)
Verb-EmoTo feel changed Se sentir changé
Verb-EmoTo feel chilly Se sentir frileux
Verb-EmoTo feel cold Avoir froid
Verb-EmoTo feel defeated (to feel down) Se sentir vaincu (se sentir déprimé)
Verb-EmoTo feel down (to feel sad) Se sentir déprimé (se sentir triste)
Verb-EmoTo feel fancy Se sentir chic
Verb-EmoTo feel guilty Se sentir coupable
Verb-EmoTo feel hot (to feel warm) Se sentir chaud (se sentir chaud)
Verb-EmoTo feel irritated (to feel annoyed) Se sentir irrité (se sentir ennuyé)
Verb-EmoTo feel miserable Se sentir malheureux
Verb-EmoTo feel motivated (to feel energetic) Se sentir motivé (se sentir énergique)
Verb-EmoTo feel offended Se sentir offensé
Verb-EmoTo feel okay (to feel alright) Se sentir bien (se sentir bien)
Verb-EmoTo feel rushed Se sentir pressé
Verb-EmoTo feel safe (to feel protected) Se sentir en sécurité (se sentir protégé)
Verb-EmoTo feel something different (to feel different) Ressentir quelque chose de différent (se sentir différent)
Verb-EmoTo feel sorry for oneself S'apitoyer sur son sort
Verb-EmoTo feel special Me sentir spécial
Verb-EmoTo feel sudden surprise (fright, horror, etc.) 

(shuddering )
Ressentir une surprise soudaine (peur, horreur, etc.) 
(frissonnant)

Verb-EmoTo feel tension (to experience tension) Ressentir de la tension (éprouver de la tension)
Verb-EmoTo feel the same Ressentir la même chose
Verb-EmoTo feel up to it (to feel up for it) Se sentir à la hauteur (se sentir à la hauteur)
Verb-EmoTo feel welcomed Se sentir accueilli
Verb-EmoTo feign friendliness (to play the hypocrite ) Feindre l'amitié (jouer à l'hypocrite)
Verb-EmoTo feign sleep Faire semblant de dormir
Verb-EmoTo figure out (i figured it out) Comprendre (je l'ai compris)
Verb-EmoTo find enjoyment Trouver du plaisir
Verb-EmoTo find one's purpose Trouver son but
Verb-EmoTo flash À clignoter
Verb-EmoTo flatter Flatter



Verb-EmoTo forget something ever existed (to pretend 
something didn't happen)

Oublier que quelque chose a jamais existé (faire semblant 
que quelque chose ne s'est pas produit)

Verb-EmoTo forgive and forget Pardonner et oublier
Verb-EmoTo form an idea Se faire une idée
Verb-EmoTo foster Favoriser
Verb-EmoTo frisk Fouiller
Verb-EmoTo fumble Tâtonner
Verb-EmoTo galvanize Galvaniser
Verb-EmoTo gasp Haleter
Verb-EmoTo gather courage Rassembler du courage
Verb-EmoTo get along (to get on well; to be compatible) S'entendre/ Bien s'entendre (s'entendre; être compatible)
Verb-EmoTo get carried away Se laisser emporter
Verb-EmoTo get caught up Se faire rattraper
Verb-EmoTo get close to Se rapprocher de
Verb-EmoTo get divine response (to be divinely inspired; to be 

inspired)
Obtenir une réponse divine (être divinement inspiré ; être 
inspiré)

Verb-EmoTo get even Pour se venger
Verb-EmoTo get excited (to excite) Exciter
Verb-EmoTo get on well (to be intimate or close ) Bien s'entendre (être intime ou proche)
Verb-EmoTo get respect (to earn respect) Obtenir le respect (gagner le respect)
Verb-EmoTo get under the weather (to feel a bit unwell) Obtenir sous le temps
Verb-EmoTo give a chance (to give someone a fair chance) Donner une chance (donner à quelqu'un une chance 

équitable)
Verb-EmoTo give a compliment (to praise someone) Faire un compliment (faire l'éloge de quelqu'un)
Verb-EmoTo give support Donner du soutien
Verb-EmoTo give the feeling (to give someone a feeling) (of) Donner le sentiment (donner à quelqu'un un sentiment) (de)

Verb-EmoTo glare Éblouir
Verb-EmoTo go bananas (to go gorillas) Aller bananes (aller gorilles)
Verb-EmoTo go crazy (to go berzerk) Devenir fou (devenir fou)
Verb-EmoTo grieve Avoir de la peine
Verb-EmoTo hang on À accrocher sur
Verb-EmoTo harass Harceler
Verb-EmoTo haunt Hanter
Verb-EmoTo have a meaning Avoir un sens
Verb-EmoTo have a hard time (to have a rough time) Avoir un moment difficile
Verb-EmoTo have a sad parting (to go separate ways) Avoir une triste séparation (prendre des chemins séparés)
Verb-EmoTo have one's revenge (to have revenge) Se venger (se venger)
Verb-EmoTo have too much fun (esp. in a red-light district, 

etc.) and missing work or neglecting one's duties
S'amuser trop (surtout dans un quartier chaud, etc.) et 
manquer du travail ou négliger ses devoirs

Verb-EmoTo hold a grudge (having something emotionally 
bothering)

Garder rancune (avoir quelque chose de dérangeant 
émotionnellement)

Verb-EmoTo hold in one's arms (to carry in one's arms) Tenir dans ses bras (porter dans ses bras)
Verb-EmoTo hope (to hold hope) Espérer (garder espoir)
Verb-EmoTo hum À fredonner
Verb-EmoTo humble Humilier
Verb-EmoTo hypnotize (to mesmerize) Hypnotiser (hypnotiser)
Verb-EmoTo ideate Imaginer
Verb-EmoTo idolize (to admire; to adore; to look up to) Adorer (admirer; adorer; admirer)
Verb-EmoTo impair Impair



Verb-EmoTo impede Empêcher
Verb-EmoTo impress Impressionner
Verb-EmoTo indicate boundaries Indiquer les limites
Verb-EmoTo induce Pour induire
Verb-EmoTo indulge Se faire plaisir
Verb-EmoTo inherit Hériter
Verb-EmoTo instigate (to urge; to encourage) Inciter (exhorter; encourager)
Verb-EmoTo instill (to imbue) Instiller (imprégner)
Verb-EmoTo keep calm (to stay calm) Rester calme (rester calme)
Verb-EmoTo lavish Prodiguer
Verb-EmoTo lift up one's spirits Remonter le moral
Verb-EmoTo light up (with happiness, hope, etc.) S'illuminer (de bonheur, d'espoir, etc.)
Verb-EmoTo live in abundance Vivre dans l'abondance
Verb-EmoTo live one's life Vivre sa vie
Verb-EmoTo live on air (to live on nothing) Vivre d'air (vivre de rien)
Verb-EmoTo look after (to take care of) Prendre soin de (prendre soin de)
Verb-EmoTo look after (to look after something or someone) Veiller (prendre soin de quelque chose ou de quelqu'un)

Verb-EmoTo look down on Regarder de haut/ Mépriser
Verb-EmoTo look smart Avoir l'air intelligent
Verb-EmoTo look up to Regarder jusqu'à/ À admirer
Verb-EmoTo look slightly upward (of a noh mask; indicating 

joy, etc.) 
Regarder légèrement vers le haut (d'un masque nô ; 
indiquant la joie, etc.) 

Verb-EmoTo look tough Avoir l'air costaud
Verb-EmoTo loosen up (e.g. tension) Pour desserrer (par ex. tension)
Verb-EmoTo lose face (to be humiliated; to be embarrassed) Perdre la face (être humilié; être embarrassé)

Verb-EmoTo love what one does Aimer ce que l'on fait
Verb-EmoTo lure (to entice) Attirer (attirer)
Verb-EmoTo make a big deal of Faire grand cas de
Verb-EmoTo make a fuss about (to make a commotion) Faire du tapage (faire du tapage)
Verb-EmoTo make a perfect pair (to make a perfect team; to 

be in perfect harmony)
Faire une paire parfaite (faire une équipe parfaite ; être en 
parfaite harmonie)

Verb-EmoTo make a prayer (to a god or Buddha) Faire une prière (à un dieu ou à un bouddha) 
Verb-EmoTo make friends (with) (to become friends with) Se faire des amis (avec) (devenir amis avec)
Verb-EmoTo make friends with (to get along well with) Se faire des amis (pour bien s'entendre avec)
Verb-EmoTo make one feel (to make someone feel) Faire ressentir (faire ressentir à quelqu'un)
Verb-EmoTo make one think (to make you think) Faire réfléchir (te faire réfléchir)
Verb-EmoTo make someone feel special (to let someone feel 

special)
Faire en sorte que quelqu'un se sente spécial (laisser 
quelqu'un se sentir spécial)

Verb-EmoTo make up (to feign) Se maquiller (faire semblant)
Verb-EmoTo make up (to rectify) Rattraper (rectifier)
Verb-EmoTo make something up (to think of something) Inventer quelque chose (penser à quelque chose)
Verb-EmoTo mesmerize Hypnotiser
Verb-EmoTo mislead (to misunderstand) Induire en erreur
Verb-EmoTo misrepresent Déformer
Verb-EmoTo need strength (to need courage) Avoir besoin de force (avoir besoin de courage)
Verb-EmoTo not care what other people think Ne pas se soucier de ce que pensent les autres
Verb-EmoTo not take into account someone's feelings Ne pas prendre en compte les sentiments de quelqu'un
Verb-EmoTo nurture Nourrir



Verb-EmoTo object (to disagree; to not agree) Objecter (être en désaccord; ne pas être d'accord)
Verb-EmoTo oblige Obliger
Verb-EmoTo obligate Obliger
Verb-EmoTo obsess Être obsédé
Verb-EmoTo offer condoleances Présenter ses condoléances
Verb-EmoTo offer up (incense, a prayer, etc.) to the gods (or 

Buddha, etc.)
Offrir (de l'encens, une prière, etc.) aux dieux (ou Bouddha, 
etc.)

Verb-EmoTo open up S'ouvrir
Verb-EmoTo oppose s'opposer
Verb-EmoTo outmaneuver Déjouer les manœuvres
Verb-EmoTo outsmart (to outdo; to do better than) Déjouer (surpasser; faire mieux que)
Verb-EmoTo overcompensate Surcompenser
Verb-EmoTo overemphasize (to attach too much importance 

to)
Exagérer (attacher trop d'importance à)

Verb-EmoTo underreact Sous-réagir
Verb-EmoTo oversleep Dormir trop longtemps
Verb-EmoTo overthink Trop réfléchir
Verb-EmoTo pacify Apaiser
Verb-EmoTo paralyze (to petrify) Paralyser (pétrifier)
Verb-EmoTo pardon (to forgive) Pardonner (pardonner)
Verb-EmoTo paternalize Paternaliser
Verb-EmoTo perk Profiter
Verb-EmoTo praise Prier
Verb-EmoTo pray for harm or death to come upon someone 

(to curse )
Prier pour que le mal ou la mort tombe sur quelqu'un 
(maudire)

Verb-EmoTo pray that one avoids disaster or illness Prier pour éviter un désastre ou une maladie
Verb-EmoTo predominate Prédominer
Verb-EmoTo prosper Prospérer
Verb-EmoTo protest (to demonstrate against) Protester (manifester contre)
Verb-EmoTo put at ease (to put someone at ease; to make 

someone feel calm and relaxed)
Mettre à l'aise (mettre quelqu'un à l'aise; faire en sorte que 
quelqu'un se sente calme et détendu)

Verb-EmoTo put on airs (to act big) Prendre des airs (faire les choses en grand)
Verb-EmoTo rationalize (to disbelieve) Rationaliser (ne pas croire)
Verb-EmoTo re-energize Pour redynamiser
Verb-EmoTo realize (to achieve enlightenment) Réaliser (atteindre l'illumination)
Verb-EmoTo rebuke Réprimander
Verb-EmoTo reconcile (to make up with) Se réconcilier (se réconcilier avec)
Verb-EmoTo recover (from) Se remettre (de)
Verb-EmoTo refresh Rafraîchir
Verb-EmoTo regain (to get back; to recover) regagner (revenir; récupérer)
Verb-EmoTo regale Se régaler
Verb-EmoTo regard as important (to attach importance to) Considérer comme important (attacher de l'importance à)

Verb-EmoTo rejuvenate Rajeunir
Verb-EmoTo relieve tension (to lose tension) Soulager la tension (perdre la tension)
Verb-EmoTo remind someone who he really is Rappeler à quelqu'un qui il est vraiment
Verb-EmoTo repeatedly admonish (to tell over and over ) Admonester à plusieurs reprises (répéter encore et encore)

Verb-EmoTo reproach (to blame) Faire des reproches (blâmer)
Verb-EmoTo reprove Réprimander



Verb-EmoTo resent En vouloir
Verb-EmoTo respect someone's borders Respecter les frontières de quelqu'un
Verb-EmoTo respect someone's privacy Respecter la vie privée de quelqu'un
Verb-EmoTo resurrect Ressusciter
Verb-EmoTo retrospect Rétrospectivement
Verb-EmoTo reveal (to show; to display) révéler (montrer; montrer)
Verb-EmoTo revel Se délecter
Verb-EmoTo revile Injurier
Verb-EmoTo revolt (to rebel) Se révolter (se rebeller)
Verb-EmoTo ruminate Ruminer
Verb-EmoTo say many times (to tell over and over) Dire plusieurs fois (répéter encore et encore)
Verb-EmoTo seduce (to entice, to beguile, to charm) Séduire (séduire, séduire, charmer)
Verb-EmoTo see the good in everyone Voir le bien en chacun
Verb-EmoTo see through (to see it through) Voir à travers (le voir à travers)
Verb-EmoTo seek revenge Chercher à se venger
Verb-EmoTo seem proud (haughty) Avoir l'air fier (hautain)
Verb-EmoTo shock Choquer
Verb-EmoTo show compassion (to show kindness) Faire preuve de compassion (faire preuve de gentillesse)
Verb-EmoTo show contempt Faire preuve de mépris
Verb-EmoTo show favouritism (to show partiality; to be 

partial to)
Faire preuve de favoritisme (faire preuve de partialité; avoir 
un faible pour)

Verb-EmoTo show off Frimer
Verb-EmoTo shrug off Pour ignorer
Verb-EmoTo sit out S'asseoir
Verb-EmoTo sober up (to become sober) Dessoûler (devenir sobre)
Verb-EmoTo soften (to mitigate; to alleviate) Adoucir (atténuer; atténuer)
Verb-EmoTo sound someone out (to try to find out someone's 

true feelings; to (discreetly) probe someone's 
thoughts)

Sonder quelqu'un (essayer de découvrir les vrais sentiments 
de quelqu'un ; sonder (discrètement) les pensées de 
quelqu'un)

Verb-EmoTo sparkle Scintiller
Verb-EmoTo stand out (to be conspicuous) Se démarquer (se faire remarquer)
Verb-EmoTo stand up to (to stand up against) Se dresser contre (se dresser contre)
Verb-EmoTo stare (to glance; to stare at; to look at) Regarder (regarder; regarder; regarder)
Verb-EmoTo startle Effrayer
Verb-EmoTo stay calm (to keep calm) Rester calme (garder son calme)
Verb-EmoTo stay positive (to maintain a positive mindset; to 

keep positive)
Rester positif (maintenir un état d'esprit positif; rester 
positif)

Verb-EmoTo stupefy Stupéfier
Verb-EmoTo suddenly understand (to come to mind; to get to 

the core of something; to hit on an answer)
Comprendre soudainement (venir à l'esprit; aller au cœur 
de quelque chose; trouver une réponse)

Verb-EmoTo suffer (e.g. an attack) Souffrir (par exemple une attaque)
Verb-EmoTo take courage Prendre courage
Verb-EmoTo take credit (for) Prendre le crédit (pour)
Verb-EmoTo take for granted Prendre pour acquis
Verb-EmoTo take offense S'offenser
Verb-EmoTo take revenge (to retaliate; to strike back) Se venger (se venger; riposter)
Verb-EmoTo take seriously A prendre au sérieux
Verb-EmoTo take sides Prendre parti
Verb-EmoTo tell how one feels (to tell how you feel) Pour dire ce que l'on ressent (pour dire ce que l'on ressent)



Verb-EmoTo tense up (to become formal) Se tendre (devenir formel)
Verb-EmoTo think positive (positive thinking) Penser positif (pensée positive)
Verb-EmoTo thrive Prospérer
Verb-EmoTo thwart Contrecarrer
Verb-EmoTo tithe Dîme
Verb-EmoTo torture (to torment) Torturer (tourmenter)
Verb-EmoTo transfix Transpercer
Verb-EmoTo treat illness (with a prayer) Traiter la maladie (avec une prière)
Verb-EmoTo treat someone with contempt Traiter quelqu'un avec mépris
Verb-EmoTo try to impress Essayer d'impressionner
Verb-EmoTo underscore Souligner
Verb-EmoTo uplift élever
Verb-EmoTo urge (to press) (d') Exhorter (presser)
Verb-EmoTo use one's intuition (to use one's instinct; to use 

one's head)
Utiliser son intuition (utiliser son instinct; utiliser sa tête)

Verb-EmoTo venerate Vénérer
Verb-EmoTo walk over someone (to walk all over someone) Marcher sur quelqu'un (marcher sur quelqu'un)
Verb-EmoTo wallow Se vautrer
Verb-EmoTo wane Décliner
Verb-EmoTo waver Vaciller
Verb-EmoTo whine Se plaindre
Verb-EmoTo wish someone well Souhaiter bonne chance à quelqu'un
Verb-EmoTo withstand Résister (à)
Verb-EmoTo work well together (to be on the same page) Bien travailler ensemble (pour être sur la même longueur 

d'onde)
Verb-EmoTo worsen (to deteriorate; to become gloomy) S'aggraver (se détériorer; devenir sombre)
Verb-EmoTo yearn (to long for; to desire something very 

much)
Aspirer (à) (avoir envie de; désirer beaucoup quelque chose)

 
Verb-Tlk To accept (someone's words) (to agree; to 

understand)
Accepter (les mots de quelqu'un) (être d'accord; 
comprendre)

Verb-Tlk To acknowledge Reconnaître
Verb-Tlk To adjudicate Juger
Verb-Tlk To advocate Plaider
Verb-Tlk To align (with) Aligner (avec)
Verb-Tlk To allude Faire allusion
Verb-Tlk To appeal to Faire appel à
Verb-Tlk To articulate Articuler
Verb-Tlk To ask leave (to excuse oneself (from)) Demander congé (s'excuser (de))
Verb-Tlk To ask out (to ask on a date) Demander à sortir (demander un rendez-vous)
Verb-Tlk To ask someone out (to ask somebody out) Inviter quelqu'un à sortir (inviter quelqu'un à sortir)
Verb-Tlk To bawl out (to scold) Hurler (gronder)
Verb-Tlk To be accused (ie. of a bad deed, of a crime) Être accusé (c'est-à-dire d'une mauvaise action, d'un crime)

Verb-Tlk To be aware (of) Être au courant (de)
Verb-Tlk To be of benefit (to be beneficial; to be useful) Bénéficier (être bénéfique; être utile)
Verb-Tlk To be promoted (to advance in rank) Être promu (pour monter en grade)
Verb-Tlk To be rectified (to be corrected; to be put right) Être rectifié (être corrigé; être remis à droite)
Verb-Tlk To be suspicious of (someone's motives); to suspect 

(that)
Se méfier de (les motivations de quelqu'un); soupçonner 
(que)



Verb-Tlk To bellow À beugler
Verb-Tlk To bleep (to beep) Biper (biper)
Verb-Tlk To blunder (to goof up; to screw up) Gaffe (faire une bêtise; foirer)
Verb-Tlk To brag (to boast) Se vanter (se vanter)
Verb-Tlk To break the silence (to break one's silence) Briser le silence (briser son silence)
Verb-Tlk To bring up (to mention) Évoquer (mentionner)
Verb-Tlk To call back À rappeler
Verb-Tlk To charge someone with something Accuser quelqu'un de quelque chose
Verb-Tlk To claim Prétendre
Verb-Tlk To come back on something (to get back to 

something)
Revenir sur quelque chose (revenir à quelque chose)

Verb-Tlk To come to an understanding (to come to an 
agreement)

Arriver à s'entendre (se mettre d'accord)

Verb-Tlk To concur Concourir
Verb-Tlk To confabulate à fabuler
Verb-Tlk To confide (to reveal; to disclose; to speak frankly) Se confier (révéler; divulguer; parler franchement)

Verb-Tlk To conjecture Conjecturer
Verb-Tlk To connote Connoter
Verb-Tlk To consider À envisager
Verb-Tlk To consult (to advise) Consulter (conseiller)
Verb-Tlk To convict Condamner
Verb-Tlk To criticize (to bag out; to criticise) Critiquer (mettre en sac; critiquer)
Verb-Tlk To cry out Crier
Verb-Tlk To cut contact (to cut off contact) Couper le contact (couper le contact)
Verb-Tlk To decipher A déchiffrer
Verb-Tlk To declare Déclarer
Verb-Tlk To decline (to reject; to turn down) Refuser (rejeter; refuser)
Verb-Tlk To defame (to slander) Diffamer (calomnier)
Verb-Tlk To deliberate Délibérer
Verb-Tlk To demand Demander
Verb-Tlk To denigrate Dénigrer
Verb-Tlk To dictate (to spell) Dicter (épeler)
Verb-Tlk To disclose Divulguer
Verb-Tlk To discuss together Discuter ensemble
Verb-Tlk To dissent Être en désaccord
Verb-Tlk To dissuade Dissuader
Verb-Tlk To distrust (to doubt, to be suspicious of) Se méfier (douter, se méfier de)
Verb-Tlk To doubt (to distrust; to be suspicious) Douter (se méfier; se méfier)
Verb-Tlk To draw (e.g. criticism, attention, praise) (to have 

heaped upon; to be showered with)
Attirer (par exemple critique, attention, louange) (avoir 
entassé ; être inondé de)

Verb-Tlk To elaborate Élaborer
Verb-Tlk To elucidate élucider
Verb-Tlk To estimate Estimer
Verb-Tlk To evaluate (to criticize; to comment) Évaluer (critiquer; commenter)
Verb-Tlk To evaluate (to value; to assess, to rate) Évaluer (évaluer; évaluer, noter)
Verb-Tlk To exemplify Illustrer
Verb-Tlk To expedite a conversation Accélérer une conversation
Verb-Tlk To fire away (ie. fire it away) Pour tirer (c'est-à-dire le tirer)
Verb-Tlk To get into conversation with Engager une conversation avec



Verb-Tlk To have a conversation Avoir une conversation
Verb-Tlk To have a relationship (to have a connection; to 

make a connection with)
Avoir une relation (avoir un lien; établir un lien avec)

Verb-Tlk To have an ulterior motive (to have an axe to grind) Avoir une arrière-pensée (avoir une hache à broyer)

Verb-Tlk To have the last word (ie. he always has the last 
word)

Avoir le dernier mot (c'est-à-dire qu'il a toujours le dernier 
mot)

Verb-Tlk To heed (to take into account; to bear in mind) Tenir compte (tenir compte; tenir compte)
Verb-Tlk To hint at Faire allusion
Verb-Tlk To hiss Siffler
Verb-Tlk To imply Impliquer
Verb-Tlk To incline (to lean; to tip; to tilt) Incliner (incliner; incliner; incliner)
Verb-Tlk To inculcate Inculquer
Verb-Tlk To indoctrinate Endoctriner
Verb-Tlk To insist (to claim) Insister
Verb-Tlk To interact D'interagir
Verb-Tlk To interject Interjecter
Verb-Tlk To interrogate Interroger
Verb-Tlk To invalidate Invalider
Verb-Tlk To iterate Itérer
Verb-Tlk To journal Journaliser
Verb-Tlk To keep in contract (to keep contact) Garder le contrat/ Maintenir le contrat (garder le contact)
Verb-Tlk To keep talking Continuer à parler
Verb-Tlk To lie about something Mentir à propos de quelque chose
Verb-Tlk To make a mistake (to mistake) Faire une erreur (se tromper)
Verb-Tlk To make a vow (to take an oath) Faire un vœu (prêter un serment)
Verb-Tlk To make small talk Pour bavarder
Verb-Tlk To make someone's acquaintance Faire la connaissance de quelqu'un
Verb-Tlk To manifest Manifester
Verb-Tlk To meddle in someone else's affairs (to meddle in 

someone else's business)
Se mêler des affaires de quelqu'un d'autre (se mêler des 
affaires de quelqu'un d'autre)

Verb-Tlk To mention something (bring up (a subject); to raise 
(an issue); to mention)

Mentionner quelque chose (évoquer (un sujet); soulever (un 
problème); mentionner)

Verb-Tlk To misjudge Se méprendre
Verb-Tlk To misread (misinterpret) Mal lire (mal interpréter)
Verb-Tlk To mistranslate Traduire mal
Verb-Tlk To murmur Murmurer
Verb-Tlk To need to talk Avoir besoin de parler
Verb-Tlk To negotiate Négocier
Verb-Tlk To nod (to pay attention; to keep nodding) Hocher la tête/ Acquiescer (faire attention; continuer à 

hocher la tête)
Verb-Tlk To nod one's head Hocher la tête
Verb-Tlk To overestimate (to overvaluate; to overvalue) Surestimer (surévaluer; surestimer)
Verb-Tlk To overstate Exagérer
Verb-Tlk To pay attention (to) Faire attention à)
Verb-Tlk To pinpoint (to point out) Repérer (indiquer)
Verb-Tlk To plead (to declare) Plaider (déclarer)
Verb-Tlk To point out Indiquer
Verb-Tlk To preface Préface
Verb-Tlk To prelude Préluder



Verb-Tlk To present Présenter
Verb-Tlk To presume Présumer
Verb-Tlk To pretend (that ) (to act (as if) ) Prétendre (que) (agir (comme si))
Verb-Tlk To pretend otherwise Faire semblant du contraire
Verb-Tlk To promote (ie. article publishing, propeganda) Promouvoir (c.-à-d. publication d'articles, propagande)
Verb-Tlk To promote (to encourage) Promouvoir
Verb-Tlk To provoke (to arouse criticism; to cause a 

controversy)
Provoquer (susciter des critiques; provoquer une polémique)

Verb-Tlk To quarrel Se disputer
Verb-Tlk To question persistently (in order to criticize or find 

fault with someone) 
Interroger avec persistance (afin de critiquer ou de critiquer 
quelqu'un) 

Verb-Tlk To raise the alarm Donner l'alarme
Verb-Tlk To raise your eyebrow Lever les sourcils
Verb-Tlk To reclaim Réclamer
Verb-Tlk To refer to Se référer à
Verb-Tlk To refute Réfuter
Verb-Tlk To rephrase Reformuler
Verb-Tlk To respond Répondre
Verb-Tlk To restate Reformuler
Verb-Tlk To roar Rugir
Verb-Tlk To rouse Réveiller
Verb-Tlk To say hello Pour dire bonjour
Verb-Tlk To say something impulsively Dire quelque chose impulsivement
Verb-Tlk To say something without thinking Dire quelque chose sans réfléchir
Verb-Tlk To share the news Pour partager l'actualité
Verb-Tlk To shush Se taire
Verb-Tlk To signal (to sign) Faire signe (signer)
Verb-Tlk To sing along Pour chanter
Verb-Tlk To slander Calomnier
Verb-Tlk To speak freely Pour parler librement
Verb-Tlk To speak positive of (to speak positive about) Parler en positif de (parler en positif de)
Verb-Tlk To speak Truth Dire la vérité
Verb-Tlk To stammer (to stutter; to speak haltingly) Bégayer (bégayer; parler de manière hésitante)
Verb-Tlk To state (to mention; to remark) Établir
Verb-Tlk To suggest (to propose; to offer) Suggérer (proposer; offrir)
Verb-Tlk To sulk Bouder
Verb-Tlk To suspect (to be suspicious of) Suspecter (se méfier de)
Verb-Tlk To take into account (to take into consideration) Prendre en compte (prendre en considération)
Verb-Tlk To take into consideration A prendre en considération
Verb-Tlk To take notice (of) Prendre connaissance (de)
Verb-Tlk To talk (to have a conversation) Parler (avoir une conversation)
Verb-Tlk To talk loudly Parler fort
Verb-Tlk To talk something out Parler de quelque chose
Verb-Tlk To talk quietly Parler tranquillement
Verb-Tlk To talk softly (to talk quietly) Parler doucement (parler doucement)
Verb-Tlk To tell a story Raconter une histoire
Verb-Tlk To turn someone down (on some pretext) without 

offending them (to refuse gracefully; to decline 
politely)

Refuser quelqu'un (sous un prétexte) sans l'offenser 
(refuser gracieusement ; décliner poliment)

Verb-Tlk To underestimate (to undervalue) Sous-estimer



Verb-Tlk To understate Sous-estimer
Verb-Tlk To verse Verser
Verb-Tlk To wail Gémir
Verb-Tlk To yell (to shout in anger) Crier (crier de colère)
 
Verb-WeatTo bask in (e.g. the sun) (to bathe in; to be flooded 

with (e.g. light); to be covered in)
Se prélasser (par exemple au soleil) (se baigner ; être inondé 
de (par exemple de lumière ); être couvert de)

Verb-WeatTo be soaked (to be submerged) Être trempé (être submergé)
Verb-WeatTo become clouded Devenir assombri
Verb-WeatTo become dim Devenir sombre
Verb-WeatTo begin to fall (begin to rain; to begin to snow) 

(rain, etc.)
Commencer à tomber (commencer à pleuvoir; commencer 
à neiger) (pluie, etc.)

Verb-WeatTo bloom (to blossom) Fleurir (s'épanouir)
Verb-WeatTo blossom Fleurir
Verb-WeatTo blow (ie. of the wind) Souffler (c'est-à-dire du vent)
Verb-WeatTo bog Vers les marais
Verb-WeatTo bog down S'enliser
Verb-WeatTo boil water Faire bouillir de l'eau
Verb-WeatTo brighten (to increase the light; to light up) Éclairer (augmenter la lumière; éclairer)
Verb-WeatTo bubble (to foam) Faire des bulles (faire mousser)
Verb-WeatTo burn down Brûler
Verb-WeatTo calm the storm Calmer la tempête
Verb-WeatTo char Charger
Verb-WeatTo clog Se boucher
Verb-WeatTo cloud (to envelop) Nuage (envelopper)
Verb-WeatTo cloud up Brouiller
Verb-WeatTo come in (of rain or snow) Entrer (de pluie ou de neige)
Verb-WeatTo condensate Condenser
Verb-WeatTo condense Condenser
Verb-WeatTo continue to rain or snow Pour continuer à pleuvoir ou à neiger
Verb-WeatTo cool (from room temperature) (to chill) Refroidir (à partir de la température ambiante) (refroidir)
Verb-WeatTo cool (to refrigerate) Refroidir (réfrigérer)
Verb-WeatTo cool oneself (to cool off; to enjoy the cool air) Se rafraîchir (se rafraîchir; profiter de l'air frais)
Verb-WeatTo crystallize Cristalliser
Verb-WeatTo damp Humidifier
Verb-WeatTo darken Assombrir
Verb-WeatTo darken (of a face) Assombrir (d'un visage)
Verb-WeatTo dim the light (to darken the light) Tamiser la lumière (assombrir la lumière)
Verb-WeatTo dip Tremper
Verb-WeatTo drain (to pour; to run; to let flow; to flush) Vider (verser; couler; laisser couler; rincer)
Verb-WeatTo dry up Pour sécher
Verb-WeatTo fall and pile up (e.g. snow) (to lie thick) Tomber et s'accumuler (par exemple de la neige) (s'allonger)

Verb-WeatTo fall continuously (of rain, snow, etc.) (to fall 
heavily; to pour down)

Tomber continuellement (de pluie, de neige, etc.) (tomber 
lourdement ; déverser)

Verb-WeatTo feel the summer breeze Pour sentir la brise d'été
Verb-WeatTo flock Affluer
Verb-WeatTo flood Innonder
Verb-WeatTo flow (to stream) Couler (couler)
Verb-WeatTo foam Faire mousser



Verb-WeatTo fog up S'embuer
Verb-WeatTo forest Vers la forêt
Verb-WeatTo freeze Geler
Verb-WeatTo get cloudy (to cloud over; to become overcast) Devenir nuageux (se couvrir; devenir couvert)
Verb-WeatTo gush Jaillir
Verb-WeatTo hail Interpeller
Verb-WeatTo heat (to heat up) Chauffer (chauffer)
Verb-WeatTo immerse (to envelop) Immerger (envelopper)
Verb-WeatTo light a fire (to make a fire; to build a fire) Allumer un feu (faire un feu; allumer un feu)
Verb-WeatTo melt (to thaw; to fuse ) Fondre (dégeler; fusionner)
Verb-WeatTo mist up Brumiser
Verb-WeatTo moist Humidifier
Verb-WeatTo overcast Couvrir
Verb-WeatTo rain incessantly (to downpour) pleuvoir sans cesse (averse)
Verb-WeatTo replant Replanter
Verb-WeatTo resonate Résonner
Verb-WeatTo reverberate Résonner
Verb-WeatTo rust Rouiller
Verb-WeatTo rustle Bruisser
Verb-WeatTo scorch Brûler
Verb-WeatTo seep (to ooze) S'infiltrer (suinter)
Verb-WeatTo shiver Trembler
Verb-WeatTo sleet Faire neiger
Verb-WeatTo sprinkle Saupoudrer
Verb-WeatTo spurt Gicler
Verb-WeatTo stop raining or snowing Arrêter de pleuvoir ou de neiger
Verb-WeatTo sunbathe Prendre le soleil
Verb-WeatTo swamp Submerger
Verb-WeatTo thaw Décongeler
Verb-WeatTo ventilate Ventiler
Verb-WeatTo waft Flotter
Verb-WeatTo water the plants Arroser les plantes
Verb-WeatTo waterlog Engorger
Verb-WeatTo wetten Molhar
 
Verb-PlanTo abolish (to discontinue) Abolir (interrompre)
Verb-PlanTo add up Additionner
Verb-PlanTo analyze Analyser
Verb-PlanTo apply for a job Postuler à un poste
Verb-PlanTo appropriate (to set aside; to assign) S'approprier (mettre de côté; attribuer)
Verb-PlanTo assign (to allocate) Attribuer (attribuer)
Verb-PlanTo attend (to join; to participate) assister (adhérer à; participer)
Verb-PlanTo audit Auditer
Verb-PlanTo authorise Autoriser
Verb-PlanTo bargain Négocier
Verb-PlanTo be a part of Faire partie de
Verb-PlanTo be among the possibilities (it is among the 

possibilities)
Être parmi les possibilités (c'est parmi les possibilités)

Verb-PlanTo be in a slump (business, economy, etc.) (to be in 
an unfavourable condition)

Être en crise (affaires, économie, etc.) (être dans une 
situation défavorable)



Verb-PlanTo be in effect Pour être en vigueur
Verb-PlanTo be resolved to do something (to make up one's 

mind to do something; to have a wholehearted 
intention)

Être résolu à faire quelque chose (se décider à faire quelque 
chose ; avoir une intention sincère)

Verb-PlanTo be solved (to be resolved) A résoudre (à résoudre)
Verb-PlanTo benefit Bénéficier
Verb-PlanTo bestow Accorder
Verb-PlanTo bind legally Engager légalement
Verb-PlanTo book in advance (to reserve in advance; to 

reserve ahead)
Réserver à l'avance (réserver à l'avance; réserver à l'avance)

Verb-PlanTo bribe Corrompre
Verb-PlanTo broadcast Diffuser
Verb-PlanTo budget Au budget
Verb-PlanTo carry through (to push through) Mener à bien (pousser à travers)
Verb-PlanTo change jobs Pour changer de métier
Verb-PlanTo charge costs (to charge an amount) Facturer des frais (facturer un montant)
Verb-PlanTo close (a business, etc.; to close down; to shut 

down)
Fermer (une entreprise, etc.; fermer; fermer)

Verb-PlanTo close down Fermer
Verb-PlanTo close the deal Pour conclure l'affaire
Verb-PlanTo close the shop for the day Pour fermer la boutique pour la journée
Verb-PlanTo consolidate Consolider
Verb-PlanTo correspond to (to be equivalent to) Correspondre à (être équivalent à)
Verb-PlanTo cost money Coûter de l'argent
Verb-PlanTo credit Créditer
Verb-PlanTo customize (to personalize) Customiser/ Personnaliser (personnaliser)
Verb-PlanTo deploy Déployer
Verb-PlanTo deposit Déposer
Verb-PlanTo depreciate Amortir
Verb-PlanTo determine (to decide) Déterminer (décider)
Verb-PlanTo determine (to resolve) Déterminer
Verb-PlanTo detract Diminuer
Verb-PlanTo develop (to program) Développer (programmer)
Verb-PlanTo devise a way (to devise) Concevoir un moyen (concevoir)
Verb-PlanTo differ (from; to be different) Différer (de; être différent)
Verb-PlanTo dismiss from the job Licencier du travail
Verb-PlanTo do business Faire des affaires
Verb-PlanTo drop the charge Abandonner les frais
Verb-PlanTo economize économiser
Verb-PlanTo educate Pour éduquer
Verb-PlanTo enumerate Énumérer
Verb-PlanTo equal (to be equal to) Égaler (être égal à)
Verb-PlanTo equate Assimiler
Verb-PlanTo escalate Escalader
Verb-PlanTo exceed À dépasser
Verb-PlanTo fall short (of) Être à court (de)
Verb-PlanTo fall below Tomber en dessous
Verb-PlanTo file Pour déposer
Verb-PlanTo finalize Finaliser
Verb-PlanTo finalize the design Finaliser la conception



Verb-PlanTo fire from the job Virer du travail
Verb-PlanTo fluctuate Fluctuer
Verb-PlanTo forecast Prévoir
Verb-PlanTo get a better opinion of Avoir une meilleure opinion de
Verb-PlanTo go down (ie. computer system) (to crash) Tomber en panne (c'est-à-dire système informatique) 

(planter)
Verb-PlanTo grant (a request) (to accept) Accorder (une demande) (accepter)
Verb-PlanTo grant (request, wish) (to bestow) Accorder (demander, souhaiter) (donner)
Verb-PlanTo guarantee (to assure; to pledge; to warrant) Garantir (assurer; mettre en gage; garantir)
Verb-PlanTo harness Exploiter
Verb-PlanTo have a meeting Avoir une réunion
Verb-PlanTo have an interview (to have a job interview) Avoir un entretien (avoir un entretien d'embauche)
Verb-PlanTo have been decided (so) that (to have been 

arranged (so) that )
Avoir été décidé (ainsi) que (avoir été arrangé (ainsi) que)

Verb-PlanTo have effect (to be effective) Avoir de l'effet (être efficace)
Verb-PlanTo have internet connection Avoir une connexion internet
Verb-PlanTo have something going on Avoir quelque chose qui se passe
Verb-PlanTo have something happening (ie. something 

happens)
Faire en sorte que quelque chose se passe (c'est-à-dire que 
quelque chose se passe)

Verb-PlanTo hedge (to buy or sell forward ) Se couvrir (acheter ou vendre à terme)
Verb-PlanTo identify Pour identifier
Verb-PlanTo implement Mise en œuvre
Verb-PlanTo infuse Infuser
Verb-PlanTo inspect Inspecter
Verb-PlanTo instruct (to give instructions) Instruire
Verb-PlanTo insure Assurer
Verb-PlanTo integrate (to join; to unify) Intégrer (joindre; unifier)
Verb-PlanTo invest (in) (ie. in stocks or money) Investir (dans) (c'est-à-dire dans des actions ou de l'argent)

Verb-PlanTo join an organization Rejoindre une organisation
Verb-PlanTo keep the rules (to stick to the rules) Respecter les règles (s'en tenir aux règles)
Verb-PlanTo obey the rules Obéir aux règles
Verb-PlanTo keep up to date (to stay tuned) Rester à jour (pour rester à l'écoute)
Verb-PlanTo launch a new album (to publish a new album; to 

bring out a new album)
Lancer un nouvel album (publier un nouvel album; sortir un 
nouvel album)

Verb-PlanTo launch an event Lancer un événement
Verb-PlanTo lead the way (to show the way) Montrer le chemin (montrer le chemin)
Verb-PlanTo lease À louer
Verb-PlanTo look again A revoir
Verb-PlanTo make a list Faire une liste
Verb-PlanTo make a plan (to come up with a plan) Élaborer un plan (établir un plan)
Verb-PlanTo make a reservation Faire une réservation
Verb-PlanTo make use of (to utilize; application, practical use) Faire usage de (utiliser; application, utilisation pratique)

Verb-PlanTo manage various business processes Gérer divers processus métiers
Verb-PlanTo map out Cartographier
Verb-PlanTo meet an obligation Remplir une obligation
Verb-PlanTo meet certain standards Répondre à certaines normes
Verb-PlanTo meet someone halfway Rencontrer quelqu'un à mi-chemin
Verb-PlanTo meet standards Répondre aux normes



Verb-PlanTo meet the standard Répondre à la norme
Verb-PlanTo meet the criteria Répondre aux critères
Verb-PlanTo monitor (to check; to control) Surveiller (vérifier; contrôler)
Verb-PlanTo normalize Normaliser
Verb-PlanTo observe Observer
Verb-PlanTo offer a different price Proposer un prix différent
Verb-PlanTo open (to set up, to establish) Ouvrir (établir, établir)
Verb-PlanTo open a business (to start a business) Ouvrir une entreprise (démarrer une entreprise)
Verb-PlanTo open a store (to open a branch office) Pour ouvrir un magasin (pour ouvrir une succursale)
Verb-PlanTo optimize Optimiser
Verb-PlanTo opt out (to sign out; to unsubscribe) Se désinscrire (se déconnecter, se désinscrire)
Verb-PlanTo overpay (to pay too much) Payer trop cher (payer trop)
Verb-PlanTo overrule Pour annuler
Verb-PlanTo oversee Superviser
Verb-PlanTo overstock Surstocker
Verb-PlanTo pay by card (to pay with card) Payer par carte (payer par carte)
Verb-PlanTo pay off (to make a payment) Payer/ Régler une dette (effectuer un paiement)
Verb-PlanTo pay the bill Payer l'addition
Verb-PlanTo plan a journey Planifier un voyage
Verb-PlanTo plan a wedding Planifier un mariage
Verb-PlanTo play by the rules Jouer selon les règles
Verb-PlanTo play it safe Jouer en toute sécurité
Verb-PlanTo plot (to conspire; to scheme; to plan) Comploter (conspirer; comploter; planifier)
Verb-PlanTo plot (to have an idea; to plan; to have a plan) Comploter (avoir une idée; planifier; avoir un plan)
Verb-PlanTo prebook (to prereserve) Pré-réserver (pour pré-réserver)
Verb-PlanTo predict Prédire
Verb-PlanTo prescribe Prescrire
Verb-PlanTo process Procéder
Verb-PlanTo prosecute (to persecute) Poursuivre/ Traduire en justice (persécuter)
Verb-PlanTo prove Prouver
Verb-PlanTo put on the map (to put something on the map) Mettre sur la carte (mettre quelque chose sur la carte)
Verb-PlanTo put to print A mettre à imprimer
Verb-PlanTo qualify Qualifier
Verb-PlanTo qualify for (to be eligible for) Être admissible à (être admissible à)
Verb-PlanTo ration Rationner
Verb-PlanTo reach mutual understanding (to understand each 

other)
Se comprendre mutuellement (se comprendre)

Verb-PlanTo recognize Reconnaître
Verb-PlanTo redact Expurger
Verb-PlanTo reimburse Rembourser
Verb-PlanTo relate to (to be related to) Se rapporter à (être lié à)
Verb-PlanTo release to the press A communiquer à la presse
Verb-PlanTo regulate Réglementer
Verb-PlanTo replenish Reconstituer
Verb-PlanTo report Signaler
Verb-PlanTo represent (to delegate) Représenter (déléguer)
Verb-PlanTo reproduce (to recreate) Reproduire (recréer)
Verb-PlanTo result (in) Résulter/ Aboutir (à)
Verb-PlanTo reverse Inverser
Verb-PlanTo review Réviser



Verb-PlanTo run (ie. a program) Exécuter (c'est-à-dire un programme)
Verb-PlanTo run a store (to run a shop) Gérer un magasin (gérer un magasin)
Verb-PlanTo run out of time Manquer de temps
Verb-PlanTo save money Économiser de l'argent
Verb-PlanTo save up Économiser
Verb-PlanTo screen or eliminate (candidates) Filtrer ou éliminer (candidats)
Verb-PlanTo seal À sceller
Verb-PlanTo seize property Saisir un bien
Verb-PlanTo sell wholesale Vendre en gros
Verb-PlanTo serialize Pour sérialiser
Verb-PlanTo set up (a house, store, etc.) (to build; to establish) Aménager (une maison, un magasin, etc.) (construire; 

établir)
Verb-PlanTo set up (to configure) Installer
Verb-PlanTo setup a stall or booth (bazaar, festival, etc.) (to 

setup a shop)
Installer un stand ou un stand (bazar, festival, etc.) (installer 
une boutique)

Verb-PlanTo sign a contract (to sign an agreement) Signer un contrat (signer un accord)
Verb-PlanTo sign the document Signer le document
Verb-PlanTo simulate Simuler
Verb-PlanTo solve a puzzle Pour résoudre une énigme
Verb-PlanTo spend money Dépenser de l'argent
Verb-PlanTo stamp (one's mark, etc.) (to seal) Tamponner (sa marque, etc.) (sceller)
Verb-PlanTo stand for (to represent) Représenter (représenter)
Verb-PlanTo standardize (to make standard) Standardiser (rendre standard)
Verb-PlanTo start the meeting (To start a meeting) Démarrer la réunion (démarrer une réunion)
Verb-PlanTo stick to the plan S'en tenir au plan
Verb-PlanTo stick with a plan Pour s'en tenir à un plan
Verb-PlanTo stipulate Stipuler
Verb-PlanTo stock (to stock up on) Stocker (s'approvisionner)
Verb-PlanTo stop business (to go out of business) Arrêter les affaires (se retirer des affaires)
Verb-PlanTo strive for mutual understanding Aspirer à la compréhension mutuelle
Verb-PlanTo suffice Suffire
Verb-PlanTo sum up Pour résumer
Verb-PlanTo supervise (to oversee) Superviser (surveiller)
Verb-PlanTo synthesize (to combine; to integrate; to put 

together)
Synthétiser (combiner; intégrer; assembler)

Verb-PlanTo take measurements (to take the size of) Prendre des mesures (prendre la taille de)
Verb-PlanTo test (to examine) Tester (examiner)
Verb-PlanTo trade (buying and selling; to deal) Faire du commerce (acheter et vendre ; négocier)
Verb-PlanTo train (to teach; to educate) Former (enseigner; éduquer)
Verb-PlanTo undermine Saper
Verb-PlanTo understock Sous-stocker
Verb-PlanTo utilize Utiliser
Verb-PlanTo validate (to verify) Valider (vérifier)
Verb-PlanTo verify Vérifier
Verb-PlanTo vote (for/ against) Voter (pour/contre)
Verb-PlanTo write a list Rédiger une liste
Verb-PlanTo win the elections Gagner les élections
Verb-PlanTo lose the elections Perdre les élections
 
Verb-CombTo have time Avoir le temps



Verb-CombTo take time De prendre le temps
Verb-CombTo be on time Être à l'heure
Verb-CombTo give time Donner du temps
Verb-CombTo take a break Prendre une pause
Verb-CombTo get time off (to become free) Prendre du temps (pour devenir libre)
Verb-CombTo make a habit of (to make it a practice to) Prendre l'habitude de (faire une pratique de)
Verb-CombTo draw a picture Faire un dessin
Verb-CombTo take a picture Prendre une photo
Verb-CombTo take a photo Prendre une photo
Verb-CombTo take a photo with a mobile phone Prendre une photo avec un téléphone portable
Verb-CombTo e-mail a photo sent from a mobile phone Envoyer par e-mail une photo envoyée depuis un téléphone 

mobile
Verb-CombTo take photographs for later use (to shoot a video 

for archiving)
Prendre des photos pour une utilisation ultérieure (pour 
tourner une vidéo pour l'archivage)

Verb-CombTo film (To make a movie) Filmer (faire un film)
Verb-CombTo finish shooting (a film) Finir le tournage (d'un film) 
Verb-CombTo have an interest (in) (be interested (in)) Avoir un intérêt (être intéressé)/ Avoir (un) intérêt (pour)
Verb-CombTo be interested (in) Être intéressé (par)
Verb-CombTo show interest Montrer de l'intérêt
Verb-CombTo take a chance Tenter sa chance
Verb-CombTo get a second chance Avoir une seconde chance
Verb-CombTo take advantage of Prendre avantage de
Verb-CombTo have a chance to (to get a chance to) Avoir une chance de (avoir une chance de)
Verb-CombTo have the opportunity Avoir l'occasion
Verb-CombTo take the opportunity (to) (to take a chance) Saisir l'occasion (de)
Verb-CombTo get the opportunity Avoir l'opportunité
Verb-CombTo make an appointment Prendre rendez-vous
Verb-CombTo make art (to create art) Faire de l'art (créer de l'art)
Verb-CombTo turn on the power Mettre sous tension
Verb-CombTo turn off the power Couper l'alimentation
Verb-CombTo adopt a posture (to assume a stance) Adopter une posture (prendre une position)
Verb-CombTo ask a high price (to overcharge) Demander un prix élevé (surcharger)
Verb-CombTo ask a question Poser une question
Verb-CombTo be based in (a place) (to be located in) Être basé à (un endroit) (être situé dans)
Verb-CombTo be in a desperate situation Être dans une situation désespérée
Verb-CombTo be made public A rendre public
Verb-CombTo be out of action (ie. due to exhaustion, illness, 

etc.); to be down (e.g. with a cold)
Être hors de combat (c'est-à-dire en raison de l'épuisement, 
de la maladie, etc.); être abattu (par exemple avec un 
rhume)

Verb-CombTo be recognized (by someone of higher status) Être reconnu (par quelqu'un de statut supérieur)
Verb-CombTo be systematic (to have orderly plans) Être systématique (avoir des plans ordonnés)
Verb-CombTo be the reason (for) Être la raison (de) 
Verb-CombTo be the result (of); to be the outcome Être le résultat (de); être le résultat
Verb-CombTo be too much for someone Être trop pour quelqu'un
Verb-CombTo become a disciple Devenir disciple
Verb-CombTo become clear Devenir clair
Verb-CombTo betray a secret (to reveal a secret) Trahir un secret (révéler un secret)
Verb-CombTo close one's eyes Fermer les yeux
Verb-CombTo close one's eyes (to shut one's eyes) Fermer les yeux (fermer les yeux)
Verb-CombTo come into one's life Entrer dans sa vie



Verb-CombTo conduct electricity Conduire l'électricité
Verb-CombTo confide in Se confier
Verb-CombTo cook a meal Cuisiner un repas
Verb-CombTo deliver goods Livrer des marchandises
Verb-CombTo discuss in the same terms (to treat equally) Discuter dans les mêmes termes (traiter de manière égale)

Verb-CombTo do it my way Faire à ma façon
Verb-CombTo draw a check (bill, draft, etc.) (to issue (e.g. 

money order))
Tirer un chèque (facture, traite, etc.) (émettre (par exemple 
un mandat))

Verb-CombTo eat too little (to eat too few) Manger trop peu (manger trop peu)
Verb-CombTo establish a connection Pour établir une connexion
Verb-CombTo expose one's true colors (colours) ( to expose 

one's true character )
Exposer ses vraies couleurs (couleurs) (pour exposer son 
vrai caractère)

Verb-CombTo fall onto (to befall) Tomber sur (tomber)
Verb-CombTo feign ignorance (to play dumb) Feindre l'ignorance (faire l'idiot)
Verb-CombTo fill in the details (work out the details) Pour remplir les détails (travailler sur les détails)
Verb-CombTo fish for a compliment Pour pêcher un compliment
Verb-CombTo follow something with one's eyes until it is out of 

sight
Suivre quelque chose des yeux jusqu'à ce qu'il soit hors de 
vue

Verb-CombTo get dead drunk Devenir ivre mort
Verb-CombTo get down to business (to get down to work) Se mettre au travail (se mettre au travail)
Verb-CombTo get straight to the point Aller droit au but
Verb-CombTo get the best out of it Pour en tirer le meilleur parti
Verb-CombTo get to the main subject (to move on to the main 

topic; to get down to business)
Aller au sujet principal (passer au sujet principal ; passer aux 
choses sérieuses)

Verb-CombTo give a demonstration (to demonstrate) Faire une démonstration (démontrer)
Verb-CombTo give a presentation (to present) Faire une présentation (présenter)
Verb-CombTo go through the proper procedures (to follow the 

required steps)
Pour suivre les procédures appropriées (pour suivre les 
étapes requises)

Verb-CombTo hear someone is coming D'entendre que quelqu'un arrive
Verb-CombTo hide one's true intentions Cacher ses véritables intentions
Verb-CombTo identify with (to view and treat as one; to regard 

as the same)
S'identifier à (voir et traiter comme un ; considérer comme 
le même)

Verb-CombTo join a political party Adhérer à un parti politique
Verb-CombTo keep a diet (to maintain a diet) Suivre un régime (maintenir un régime)
Verb-CombTo keep an eye on Garder un oeil sur
Verb-CombTo leave alone (to back off) Laisser seul (reculer)
Verb-CombTo leave as (to view as; to maintain the status quo) Laisser comme (pour voir comme; pour maintenir le statu 

quo)
Verb-CombTo leave as it is (to defer) Laisser tel quel (différer)
Verb-CombTo let down one's guard (to relax one's guard) Baisser sa garde (relâcher sa garde)
Verb-CombTo let someone go Laisser partir quelqu'un
Verb-CombTo make a practice of doing (to make it a rule to) Faire une pratique de faire (en faire une règle de)
Verb-CombTo make it clear (to clarify; to make clear) Clarifier (clarifier; rendre clair)
Verb-CombTo make it easier to understand (to make it easy to 

understand)
Faciliter la compréhension (pour faciliter la compréhension)

Verb-CombTo make something easy (to make it easy) Rendre quelque chose facile (rendre facile)
Verb-CombTo make something difficult (to make it difficult) Rendre quelque chose difficile (rendre les choses difficiles)

Verb-CombTo meet (someone of higher status)  * (humble) Rencontrer (quelqu'un de statut supérieur)  * (humble)



Verb-CombTo overeat (to eat too much) Trop manger (trop manger)
Verb-CombTo pay taxes Payer des impôts
Verb-CombTo pretend not to know (to feign ignorance) Faire semblant de ne pas savoir (faire semblant d'ignorer)
Verb-CombTo pretend not to see (to turn one's back on) Faire semblant de ne pas voir (tourner le dos)
Verb-CombTo pretend to not be home (to pretend to be out) Faire semblant de ne pas être à la maison (faire semblant 

d'être sorti)
Verb-CombTo probe someone's real intentions (to sound 

someone out; to try to fathom someone's thoughts)
Sonder les véritables intentions de quelqu'un (sonder 
quelqu'un ; essayer de sonder les pensées de quelqu'un)

Verb-CombTo pull something off Arracher quelque chose
Verb-CombTo put on an air (to assume an attitude) Prendre un air (prendre une attitude)
Verb-CombTo return to the main topic (to get back to the 

subject at hand)
Pour revenir au sujet principal (pour revenir au sujet traité)

Verb-CombTo reveal a secret (to disclose a secret; to explain a 
secret)

Révéler un secret (révéler un secret; expliquer un secret)

Verb-CombTo reveal one's true intentions (to show one's cards) Révéler ses véritables intentions (montrer ses cartes)

Verb-CombTo see for oneself (to see it for yourself) Voir par soi-même (voir par soi-même)
Verb-CombTo see someone off (at a station, an airport, etc.) (to 

escort (e.g. home))
Raccompagner quelqu'un/ Voir quelqu'un partir (dans une 
gare, un aéroport, etc.) (raccompagner (par exemple à la 
maison))

Verb-CombTo seek for a way out of a desperate situation Chercher un moyen de sortir d'une situation désespérée
Verb-CombTo setup a connection Configurer une connexion
Verb-CombTo show * (humble) Montrer * (humble)
Verb-CombTo skip school or work without a good reason De sauter l'école ou le travail sans raison valable
Verb-CombTo solidify the border (to fortify the border) Solidifier la frontière (fortifier la frontière)
Verb-CombTo start again (from the beginning) Recommencer (du début)
Verb-CombTo stay where you are Rester où tu es
Verb-CombTo stir feelings Remuer les sentiments
Verb-CombTo take steps (measures) Prendre des mesures (mesures)
Verb-CombTo treat equally (to treat without discrimination) Traiter équitablement (traiter sans discrimination)
Verb-CombTo try everything (to leave no stone unturned) Pour tout essayer (pour ne négliger aucun effort)
Verb-CombTo view as a problem (to problematize) Considérer comme un problème (problématiser)
Verb-CombTo view as hopeless (to feel that all is lost) Considérer comme sans espoir (sentir que tout est perdu)
Verb-CombTo waste one's time (to waste your time) Perdre son temps (perdre son temps)
Verb-CombTo wear a mask Porter un masque
Verb-CombTo wear clothes Porter des vêtements
Verb-CombTo wiggle one's toes Remuer les orteils
 
Verb-otherTo abandon Abandonner
Verb-otherTo abbreviate Abréger
Verb-otherTo abduct Enlever
Verb-otherTo abide Respecter
Verb-otherTo abound Abonder
Verb-otherTo abscond S'enfuir
Verb-otherTo accelerate Accélérer
Verb-otherTo accent Accentuer
Verb-otherTo accession Adhérer
Verb-otherTo accomplish Accomplir
Verb-otherTo accost Aborder



Verb-otherTo acerbate Aggraver
Verb-otherTo ache Avoir mal
Verb-otherTo acquit Acquitter
Verb-otherTo act as (to act as a) Agir comme (agir comme un)
Verb-otherTo act like nothing happened Faire comme si de rien n'était
Verb-otherTo act up Agir
Verb-otherTo address (someone) S'adresser à (quelqu'un)
Verb-otherTo adhere Adhérer
Verb-otherTo administer Administrer
Verb-otherTo administrate Administrer
Verb-otherTo admonish Réprimander
Verb-otherTo adopt Adopter
Verb-otherTo adore Adorer
Verb-otherTo adorn Orner
Verb-otherTo adulterate Falsifier
Verb-otherTo affirm Affirmer
Verb-otherTo affix A apposer
Verb-otherTo age Vieillir
Verb-otherTo aggravate Aggraver
Verb-otherTo aggregate Agréger
Verb-otherTo agitate To agitate
Verb-otherTo aid Aider
Verb-otherTo alienate Aliéner
Verb-otherTo align Aligner
Verb-otherTo alleviate Atténuer
Verb-otherTo allocate Allouer
Verb-otherTo allot Attribuer
Verb-otherTo allure Séduire
Verb-otherTo amble Déambuler
Verb-otherTo ameliorate Améliorer
Verb-otherTo amend Modifier
Verb-otherTo animate Pour animer
Verb-otherTo annex A annexer
Verb-otherTo annul Annuler
Verb-otherTo answer a question (to answer the question) Répondre à une question (répondre à la question)
Verb-otherTo anthropomorphize Anthropomorphiser
Verb-otherTo ape Imaginer
Verb-otherTo apex Au sommet
Verb-otherTo append À ajouter
Verb-otherTo applaud Applaudir
Verb-otherTo appoint Nommer
Verb-otherTo appraise Évaluer
Verb-otherTo approbate Approuver
Verb-otherTo approximate À approximer
Verb-otherTo archive Archiver
Verb-otherTo arise Surgir
Verb-otherTo arm Armer
Verb-otherTo arouse Susciter
Verb-otherTo array Tableau
Verb-otherTo array Tableau



Verb-otherTo assail Agresser
Verb-otherTo assault À l'assaut
Verb-otherTo assess évaluer
Verb-otherTo assure Assurer
Verb-otherTo astound étonner
Verb-otherTo atone Expier
Verb-otherTo attain Atteindre
Verb-otherTo attempt Tenter
Verb-otherTo attest Attester
Verb-otherTo attire Se vêtir
Verb-otherTo avail Se prévaloir
Verb-otherTo award Récompenser
Verb-otherTo babble Bavarder
Verb-otherTo back out De revenir en arrière
Verb-otherTo backdrop En toile de fond
Verb-otherTo backstab Poignarder dans le dos
Verb-otherTo bail Renflouer
Verb-otherTo bail out Renflouer
Verb-otherTo bail out Se sauver
Verb-otherTo bait Appâter
Verb-otherTo bake a cake Faire un gâteau
Verb-otherTo band À la bande
Verb-otherTo band with S'associer avec
Verb-otherTo bang Exploser
Verb-otherTo banter Plaisanter
Verb-otherTo bar Interdire
Verb-otherTo bare Supporter
Verb-otherTo barge (to barge in) Faire irruption (faire irruption)
Verb-otherTo barrage Barrage
Verb-otherTo barricade Barricader
Verb-otherTo bash Frapper
Verb-otherTo bate Se plaindre
Verb-otherTo batter Battre
Verb-otherTo batter Frapper
Verb-otherTo be a burden Être un fardeau
Verb-otherTo be abundant in To be plenty in
Verb-otherTo be angry Être en colère
Verb-otherTo be ashamed Avoir honte
Verb-otherTo be aware of Être conscient de
Verb-otherTo be bothered (to be bothered by) Être dérangé (être dérangé par)
Verb-otherTo be clad in Être habillé
Verb-otherTo be clad in Être habillé
Verb-otherTo be close to Être proche de
Verb-otherTo be disposed of À éliminer
Verb-otherTo be dominant (to be dominating) Être dominant (être dominant)
Verb-otherTo be entitled to Pour avoir droit à
Verb-otherTo be excused Être excusé
Verb-otherTo be fast Être rapide
Verb-otherTo be friendly Être amical
Verb-otherTo be glad Être heureux



Verb-otherTo be grounded Être ancré
Verb-otherTo be in charge Être responsable
Verb-otherTo be in control Avoir le contrôle
Verb-otherTo be in for Être là pour
Verb-otherTo be in good hands Être entre de bonnes mains
Verb-otherTo be in luck Avoir de la chance
Verb-otherTo be located at (to be located in) Être situé à (être situé à)
Verb-otherTo be meant for Être destiné à
Verb-otherTo be meant to Être destiné à
Verb-otherTo be messed up Être foiré
Verb-otherTo be off (to be off to) Être en congé (être en congé)
Verb-otherTo be on it (i am on it) être dessus (je suis dessus)
Verb-otherTo be on the go Être en déplacement
Verb-otherTo be on the lookout Être à l'affût
Verb-otherTo be on to something Être sur quelque chose
Verb-otherTo be overwhelming (to be overpowering) Être accablant (être accablant)
Verb-otherTo be slow Être lent
Verb-otherTo be stood up À poser un lapin
Verb-otherTo be suspended Être suspendu
Verb-otherTo be too easy on (to be too soft on) Être trop indulgent avec (être trop doux avec)
Verb-otherTo be too hard on (to be hard on) Être trop dur avec (être dur avec)
Verb-otherTo be unfriendly Être hostile
Verb-otherTo be up Être debout
Verb-otherTo be up for Être debout pour
Verb-otherTo be upset Être contrarié
Verb-otherTo be with you (to be near) Être avec toi (être près)
Verb-otherTo beam Rayonner
Verb-otherTo beat Battre
Verb-otherTo beckon Faire signe
Verb-otherTo become dark (to become darker) Devenir sombre (devenir plus sombre)
Verb-otherTo become light (to become lighter) Devenir léger (devenir plus léger)
Verb-otherTo become louder Devenir plus fort
Verb-otherTo become mandatory Devenir obligatoire
Verb-otherTo become softer Devenir plus doux
Verb-otherTo bedim Se coucher
Verb-otherTo befall Arriver
Verb-otherTo befog Se brouiller
Verb-otherTo befuddle Déconcerter
Verb-otherTo begrudge En vouloir
Verb-otherTo behold À voir
Verb-otherTo beleaguer Assiéger
Verb-otherTo belittle Rabaisser
Verb-otherTo bellow À beugler
Verb-otherTo bequeath Léguer
Verb-otherTo besiege Assiéger
Verb-otherTo better Mieux
Verb-otherTo beware (to beware of) Se méfier (se méfier)
Verb-otherTo bewilder Déconcerter
Verb-otherTo bewilder Déconcerter
Verb-otherTo bicker Se chamailler



Verb-otherTo bide Attendre
Verb-otherTo bike Faire du vélo
Verb-otherTo billow Flotter
Verb-otherTo bind Lier
Verb-otherTo black out S'évanouir
Verb-otherTo blackmail Faire chanter
Verb-otherTo blank Vider
Verb-otherTo blaze Enflammer
Verb-otherTo bleed Saigner
Verb-otherTo blemish Tacher
Verb-otherTo bliss À la béatitude
Verb-otherTo blob Blub
Verb-otherTo blot Effacer
Verb-otherTo blot out Effacer
Verb-otherTo blow bubbles Souffler des bulles
Verb-otherTo blow in (blowing in) Souffler (souffler)
Verb-otherTo blow it Le faire exploser
Verb-otherTo blow off Souffler
Verb-otherTo blow one's chance (to blow a chance) Gâcher sa chance (gâcher une chance)
Verb-otherTo blow out Souffler
Verb-otherTo blub Sangloter
Verb-otherTo bludgeon Matraquer
Verb-otherTo blue Vers le bleu
Verb-otherTo blunt Pour émousser
Verb-otherTo blur Brouiller
Verb-otherTo bluster To bluster
Verb-otherTo board up (to board something up) Embarquer (embarquer quelque chose)
Verb-otherTo bob À bob
Verb-otherTo boil down Résumer
Verb-otherTo boing Sangloter (sangloter)
Verb-otherTo bolt Boulonner
Verb-otherTo bombard Bombarder
Verb-otherTo bond Lier
Verb-otherTo bond Se lier
Verb-otherTo bone Oser
Verb-otherTo boo Huer
Verb-otherTo boom Fais exploser
Verb-otherTo boost Revigorer
Verb-otherTo boss around Diriger
Verb-otherTo botch Bâiller
Verb-otherTo bother Déranger
Verb-otherTo bottle Mettre en bouteille
Verb-otherTo bounce back Rebondir
Verb-otherTo bounce off Pour rebondir
Verb-otherTo bound Bounding
Verb-otherTo bow down (to) Se prosterner (devant)
Verb-otherTo bow your head down Baisser la tête
Verb-otherTo bower À tonnelle
Verb-otherTo box Boxer
Verb-otherTo boycott Boycotter



Verb-otherTo brace Se préparer
Verb-otherTo braid To braid
Verb-otherTo brake Prendre le frein
Verb-otherTo branch Vers la branche
Verb-otherTo brandish Brandir
Verb-otherTo brawl Se bagarrer
Verb-otherTo braze Braser
Verb-otherTo break in Cambrioller
Verb-otherTo break off Rompre
Verb-otherTo break the news Annoncer la nouvelle
Verb-otherTo breed Se reproduire
Verb-otherTo brighten Éclaircir
Verb-otherTo brim À ras bord
Verb-otherTo brim Déborder
Verb-otherTo bring down Abattre
Verb-otherTo bring in Apporter
Verb-otherTo bring out Faire ressortir
Verb-otherTo bring up élever
Verb-otherTo bring up Élever
Verb-otherTo brisk être vif
Verb-otherTo bristle Se hérisser
Verb-otherTo broaden Élargir
Verb-otherTo broaden one's horizons élargir ses horizons
Verb-otherTo bronze Bronzer
Verb-otherTo brood Couver
Verb-otherTo browse À parcourir/ Fouiller
Verb-otherTo bruise Faire un bleu
Verb-otherTo brush off Balayer
Verb-otherTo bubble Faire des bulles
Verb-otherTo bubble up Faire des bulles
Verb-otherTo buck S'opposer
Verb-otherTo buff Pousser
Verb-otherTo build up Construire
Verb-otherTo bulge S'enfler
Verb-otherTo bully Intimider
Verb-otherTo bungle À Bungle
Verb-otherTo bunk Coucher
Verb-otherTo burden À la charge
Verb-otherTo burrow Creuser
Verb-otherTo burst Éclater
Verb-otherTo burst out Éclater
Verb-otherTo bustle S'agiter
Verb-otherTo bustle about S'affairer
Verb-otherTo butt Donner un coup de tête
Verb-otherTo butt in Intervenir
Verb-otherTo buy off Racheter
Verb-otherTo buy out Racheter
Verb-otherTo buzz Faire le buzz
Verb-otherTo buzz Bourdonner
Verb-otherTo bypass Dériver



Verb-otherTo cage Mettre en cage
Verb-otherTo call around Appeler autour
Verb-otherTo call something to mind (to bring something to 

mind)
Rappeler quelque chose à l'esprit (rappeler quelque chose à 
l'esprit)

Verb-otherTo call to mind Rappeler à l'esprit
Verb-otherTo cancel out Annuler
Verb-otherTo canopy À la canopée
Verb-otherTo cant Penser
Verb-otherTo can't stand someone Je ne supporte pas quelqu'un
Verb-otherTo capsize Chavirer
Verb-otherTo caption À la légende
Verb-otherTo caress Caresser
Verb-otherTo carve À sculpter
Verb-otherTo carve (to carve out) Tailler (tailler)
Verb-otherTo carve wood Sculpter du bois
Verb-otherTo cascade Cascader
Verb-otherTo cash Encaisser
Verb-otherTo cash a check Encaisser un chèque
Verb-otherTo cash in Pour encaisser
Verb-otherTo cash up Encaisser
Verb-otherTo cast in bronze À couler en bronze
Verb-otherTo cast off Larguer les amarres
Verb-otherTo cast out À chasser
Verb-otherTo catch fire Prendre feu
Verb-otherTo categorize Catégoriser
Verb-otherTo caution Mettre en garde
Verb-otherTo cease Cesser
Verb-otherTo cement Cimenter
Verb-otherTo censure censurer
Verb-otherTo centre (to center) Au centre (au centre)
Verb-otherTo certify Certifier
Verb-otherTo chalk À la craie
Verb-otherTo channel Canaliser
Verb-otherTo characterize To characterize
Verb-otherTo charge (to attack) Charger (attaquer)
Verb-otherTo chart Pour tracer
Verb-otherTo charter Louer
Verb-otherTo chase away (to scare off) Chasser (effrayer)
Verb-otherTo cheat Tromper
Verb-otherTo cheat on someone Tromper quelqu'un
Verb-otherTo cheer on Encourager
Verb-otherTo chicane Chicaner
Verb-otherTo chicken (to chicken out) Se dégonfler (se dégonfler)
Verb-otherTo chill Se détendre
Verb-otherTo chime Sonner
Verb-otherTo chime in Intervenir
Verb-otherTo chime in with Intervenir avec
Verb-otherTo chip Ébrécher
Verb-otherTo chisel Ciseler
Verb-otherTo choke Étouffer



Verb-otherTo chop off Couper
Verb-otherTo chop wood Couper du bois
Verb-otherTo chouse Choisir
Verb-otherTo chronicle Chroniquer
Verb-otherTo chuck À jeter
Verb-otherTo chuck out Jeter dehors
Verb-otherTo chunk Faire un morceau
Verb-otherTo churn Baratter
Verb-otherTo circle Encercler
Verb-otherTo circle around Faire le tour
Verb-otherTo circle back Revenir en arrière
Verb-otherTo clamor Clamer
Verb-otherTo clang Tinter
Verb-otherTo clank Claquer
Verb-otherTo clarify Clarifier
Verb-otherTo clash À entrer en conflit
Verb-otherTo clash Se heurter
Verb-otherTo cleanse Nettoyer
Verb-otherTo clear the air Purifier l'air
Verb-otherTo cleave Couper
Verb-otherTo clink Tinter
Verb-otherTo clip À clipser
Verb-otherTo cloak Dissimuler
Verb-otherTo close off (to close something off) Fermer (fermer quelque chose)
Verb-otherTo close the door Fermer la porte
Verb-otherTo close up Fermer
Verb-otherTo cloud Nuage
Verb-otherTo cloud one's mind Obscurcir l'esprit
Verb-otherTo club Matraquer
Verb-otherTo cluck Rire
Verb-otherTo clunk Faire un bruit sourd
Verb-otherTo clutter Encombrer
Verb-otherTo coach Entraîner
Verb-otherTo coax Amadouer
Verb-otherTo coerce Contraindre
Verb-otherTo collate Collecter
Verb-otherTo collect money Collecter de l'argent
Verb-otherTo combust Combustion
Verb-otherTo come around Venir
Verb-otherTo come by the house Venir à la maison
Verb-otherTo come home Rentrer à la maison
Verb-otherTo come in Entrer
Verb-otherTo come next (coming next) À venir ensuite (à venir)
Verb-otherTo come to know Connaître
Verb-otherTo come to life Prendre vie
Verb-otherTo come together (to converge) Se réunir (converger)
Verb-otherTo command attention (it commanded attention) Attirer l'attention (cela a retenu l'attention)
Verb-otherTo commend Pour féliciter
Verb-otherTo commit a crime Commettre un crime
Verb-otherTo compartment Compartimenter



Verb-otherTo compel Contraindre
Verb-otherTo compete Concourir
Verb-otherTo compile Compiler
Verb-otherTo complicate Pour compliquer
Verb-otherTo comply Se conformer
Verb-otherTo compose Composer
Verb-otherTo comprehend Comprendre
Verb-otherTo compress Comprimer
Verb-otherTo compute Calculer
Verb-otherTo conceal Cacher
Verb-otherTo concede Concéder
Verb-otherTo concern Concerner
Verb-otherTo condemn Condamner
Verb-otherTo condescend Condescendre
Verb-otherTo conduct Mener
Verb-otherTo confer Conférer
Verb-otherTo confine Confiner
Verb-otherTo confiscate Confiser
Verb-otherTo conflagrate Conflagrer
Verb-otherTo conflict Conflit
Verb-otherTo confront Confronter
Verb-otherTo conquer Conquérir
Verb-otherTo conscript Enrôler
Verb-otherTo conserve Conserver
Verb-otherTo consign À consigner
Verb-otherTo consist Consister
Verb-otherTo consist (to consist of) Consistant (consistant en)
Verb-otherTo consort Consommer
Verb-otherTo conspire Conspirer
Verb-otherTo constitute Constituer
Verb-otherTo consume Consommer
Verb-otherTo content Vers le contenu
Verb-otherTo continue doing Continuer à faire
Verb-otherTo contour Contourner
Verb-otherTo contradict Contredire
Verb-otherTo contrast Contraster
Verb-otherTo contribute Contribuer
Verb-otherTo converge Converger
Verb-otherTo converse Converser
Verb-otherTo convey Transmettre
Verb-otherTo convoke Convoquer
Verb-otherTo convulse Convulser
Verb-otherTo cook up Cuisiner
Verb-otherTo corner Au coin
Verb-otherTo corroborate Corroborer
Verb-otherTo cost a fortune Coûter une fortune
Verb-otherTo counsel Conseiller
Verb-otherTo count out Compter
Verb-otherTo counter Contrer
Verb-otherTo counterattack (to counter-attack) Contre-attaquer (contre-attaquer)



Verb-otherTo counterfeit Contrefaire
Verb-otherTo counterpoint Contrepointer
Verb-otherTo course Cours
Verb-otherTo cower Se recroqueviller
Verb-otherTo crack À craquer
Verb-otherTo crack open Ouvrir
Verb-otherTo crack open the window Ouvrir la fenêtre
Verb-otherTo crackle Crépiter
Verb-otherTo cram Bourrer
Verb-otherTo cramp Avoir des crampes
Verb-otherTo crave Mourir d'envie
Verb-otherTo crease Froisser
Verb-otherTo cripple Paralyser
Verb-otherTo crown (to coronate) Couronner (couronner)
Verb-otherTo crumble S'effondrer
Verb-otherTo crunch Crosser
Verb-otherTo crush Écraser
Verb-otherTo cuddle Se caliner
Verb-otherTo cue Signaler
Verb-otherTo cull Abattre
Verb-otherTo culminate Culminer
Verb-otherTo curb Bordure
Verb-otherTo curl up Se recroqueviller
Verb-otherTo cuss Jurer
Verb-otherTo cut back Retirer
Verb-otherTo cut into pieces Couper en morceaux
Verb-otherTo cut off (to chop off) Couper (couper)
Verb-otherTo cut out À découper
Verb-otherTo cut short Couper court
Verb-otherTo cut short (to cut someone short) Couper court (couper court à quelqu'un)
Verb-otherTo damp one's spirit (dampens one's spirit) Amortir son esprit (amortir son esprit)
Verb-otherTo dance to the music Danser sur la musique
Verb-otherTo dapple Tamponner
Verb-otherTo darken Assombrir
Verb-otherTo dart Darder
Verb-otherTo dart up S'élancer
Verb-otherTo dash Se précipiter
Verb-otherTo dawdle Traîner
Verb-otherTo daydream Revasser
Verb-otherTo daze Étourdir
Verb-otherTo decompose Se décomposer
Verb-otherTo deduce Déduire
Verb-otherTo deem Considérer
Verb-otherTo defer De reporter
Verb-otherTo defile Souiller
Verb-otherTo deflect Dévier
Verb-otherTo defuse Désamorcer
Verb-otherTo degenerate Dégénérer
Verb-otherTo delegate Déléguer
Verb-otherTo delight in Se délecter



Verb-otherTo deliver the message Transmettre le message
Verb-otherTo deluge Déluge
Verb-otherTo delve Fouiller
Verb-otherTo delve into Plonger dans
Verb-otherTo demand justice Exiger justice
Verb-otherTo demilitarize Démilitariser
Verb-otherTo demonstrate Démontrer
Verb-otherTo demoralize Démoraliser
Verb-otherTo denote To denoting
Verb-otherTo depict Dépeindre
Verb-otherTo deplete épuiser
Verb-otherTo deport Expulser
Verb-otherTo depose Déposer
Verb-otherTo deposited À déposer
Verb-otherTo deprave Dépraver
Verb-otherTo depress Déprimer
Verb-otherTo deprive Priver
Verb-otherTo derail Faire dérailler
Verb-otherTo desert Déserter
Verb-otherTo destabilize Déstabiliser
Verb-otherTo de-stress Déstresser
Verb-otherTo destruct Détruire
Verb-otherTo detain À détenir
Verb-otherTo detect Détecter
Verb-otherTo deter Dissuader
Verb-otherTo deteriorate Détériorer
Verb-otherTo devastate Dévaster
Verb-otherTo dew Rose
Verb-otherTo diagnose Diagnostiquer
Verb-otherTo die out S'éteindre
Verb-otherTo differentiate À différencier
Verb-otherTo diffuse Diffuser
Verb-otherTo dig out Creuser
Verb-otherTo dig up Déterrer
Verb-otherTo digest Digérer
Verb-otherTo digest À digérer
Verb-otherTo dilapidate Délabrement
Verb-otherTo dilate Dilatation
Verb-otherTo dilly-dally Tâtonner
Verb-otherTo dilute Diluer
Verb-otherTo dim Atténuer
Verb-otherTo dim the lights Tamiser les lumières
Verb-otherTo dimple Faire une fossette
Verb-otherTo ding Ding
Verb-otherTo dip Tremper
Verb-otherTo disable Désactiver
Verb-otherTo disarm Désarmer
Verb-otherTo disband Désassembler
Verb-otherTo disbelieve Ne pas croire
Verb-otherTo discard De se défaire



Verb-otherTo discern Discerner
Verb-otherTo discerp Discerner
Verb-otherTo disconcert Déconcerter
Verb-otherTo discourage Décourager
Verb-otherTo disfigure Défigurer
Verb-otherTo disgust Dégoûter
Verb-otherTo dishevel Ébouriffer
Verb-otherTo disintegrate Se désintégrer
Verb-otherTo dislocate Se disloquer
Verb-otherTo dismember Démembrer
Verb-otherTo dispatch Déployer
Verb-otherTo displace Déplacer
Verb-otherTo display Afficher
Verb-otherTo dispute Contester
Verb-otherTo disrupt Pour perturber
Verb-otherTo dissipate Se dissiper
Verb-otherTo dissolve Dissoudre
Verb-otherTo distort Déformer
Verb-otherTo ditch D'abandonner
Verb-otherTo dive into Plonger dans
Verb-otherTo diversify Diversifier
Verb-otherTo divest Désinvestir
Verb-otherTo divulge Divulguer
Verb-otherTo do honor to Faire honneur à
Verb-otherTo do research Faire des recherches
Verb-otherTo do something stupid Faire quelque chose de stupide
Verb-otherTo do the dishes Faire la vaisselle
Verb-otherTo do the right thing (doing the right thing) Faire la bonne chose (faire la bonne chose)
Verb-otherTo do together A faire ensemble
Verb-otherTo do up Fermer
Verb-otherTo do what is right Faire ce qui est juste
Verb-otherTo do your homework Faire ses devoirs
Verb-otherTo don À enfiler
Verb-otherTo dong Song
Verb-otherTo dot Pointer
Verb-otherTo douse Arroser
Verb-otherTo downsize Réduire les effectifs
Verb-otherTo dowse Asperger
Verb-otherTo dox Faire du dox
Verb-otherTo drag Traîner
Verb-otherTo drag down Faire glisser vers le bas
Verb-otherTo drag in (to drag someone into something) Traîner (entraîner quelqu'un dans quelque chose)
Verb-otherTo drape Draper
Verb-otherTo draw back Retour en arrière
Verb-otherTo draw cards Piocher des cartes
Verb-otherTo draw closer Se rapprocher
Verb-otherTo draw the curtains Tirer les rideaux
Verb-otherTo dread Redouter
Verb-otherTo dredge Draguer
Verb-otherTo dredge up (to dredge something up) Déterrer (déterrer quelque chose)



Verb-otherTo drench Tremper
Verb-otherTo dribble Dribbler
Verb-otherTo drift away S'éloigner
Verb-otherTo drift off S'éloigner
Verb-otherTo drill Forer
Verb-otherTo drink plenty of water Boire beaucoup d'eau
Verb-otherTo drink water Boire de l'eau
Verb-otherTo drive away Partir
Verb-otherTo drive by Passer par
Verb-otherTo drizzle Averse
Verb-otherTo drool Baver
Verb-otherTo drop by Passer
Verb-otherTo drop by Passer par là
Verb-otherTo drop off Déposer
Verb-otherTo drop out D'abandonner
Verb-otherTo drop out of sight À perdre de vue
Verb-otherTo drown Noyer
Verb-otherTo drudge Trimer
Verb-otherTo drug Se droguer
Verb-otherTo drum Faire du tambour
Verb-otherTo dry out Se dessécher
Verb-otherTo dump Jeter
Verb-otherTo dust Dépoussiérer
Verb-otherTo earth Vers la terre
Verb-otherTo echo Faire écho
Verb-otherTo edge To edge
Verb-otherTo edge away To edge away
Verb-otherTo edify édifier
Verb-otherTo elate Pour s'exalter
Verb-otherTo electrify Pour électrifier
Verb-otherTo elevate Élever
Verb-otherTo elicit Susciter
Verb-otherTo eliminate Éliminer
Verb-otherTo elude Pour échapper
Verb-otherTo embalm Embaucher
Verb-otherTo embroider Broder
Verb-otherTo emerge émerger
Verb-otherTo emit Émettre
Verb-otherTo enact Promulguer
Verb-otherTo encircle Encercler
Verb-otherTo enclose À joindre
Verb-otherTo encode Encoder
Verb-otherTo encompass Englober
Verb-otherTo end up regretting something Finir par regretter quelque chose
Verb-otherTo endear Rendre attachant
Verb-otherTo endeavor S'efforcer
Verb-otherTo endorse Approbation
Verb-otherTo enforce Renforcer
Verb-otherTo engrave A graver
Verb-otherTo engross S'imprégner



Verb-otherTo engulf Engloutir
Verb-otherTo enkindle Enflammer
Verb-otherTo enliven Animer
Verb-otherTo enrapture Ravir
Verb-otherTo enrich Enrichir
Verb-otherTo enroll S'inscrire
Verb-otherTo enslave Asservir
Verb-otherTo ensnare Prendre au piège
Verb-otherTo ensure S'assurer
Verb-otherTo enthrall Captiver
Verb-otherTo entice Séduire
Verb-otherTo entreat Implorer
Verb-otherTo entrench Enraciner
Verb-otherTo envelop Envelopper
Verb-otherTo envision Envisager
Verb-otherTo envy Envier
Verb-otherTo eradicate Éradiquer
Verb-otherTo erase Effacer
Verb-otherTo estrange (to alienate) Étranger (s'aliéner)
Verb-otherTo etch Graver
Verb-otherTo eulogize Faire l'éloge
Verb-otherTo evade taxes échapper aux impôts
Verb-otherTo evict Expulser
Verb-otherTo exasperate Exaspérer
Verb-otherTo except Sauf
Verb-otherTo excite Exciter
Verb-otherTo exclaim Exclamer
Verb-otherTo excuse Excuser
Verb-otherTo exfoliate Exfolier
Verb-otherTo exorcise Exorciser
Verb-otherTo experiment Expérimenter
Verb-otherTo exploit Exploiter
Verb-otherTo expose À exposer
Verb-otherTo express Exprimer
Verb-otherTo extend an olive branch (you should extend an 

olive branch)
Tendre un rameau d'olivier (vous devriez tendre un rameau 
d'olivier)

Verb-otherTo exterminate Exterminer
Verb-otherTo extinguish Éteindre
Verb-otherTo extinguish a candle Éteindre une bougie
Verb-otherTo exude Exsuder
Verb-otherTo exult Exulter
Verb-otherTo face Faire face à
Verb-otherTo facepalm Se taper la tête
Verb-otherTo fade S'estomper
Verb-otherTo fade into the night (faded into the night) Se fondre dans la nuit (s'effacer dans la nuit)
Verb-otherTo fade out Disparaître
Verb-otherTo fall back Se replier
Verb-otherTo fall for something (to buy into) Tomber amoureux de quelque chose (adhérer)
Verb-otherTo fall out À tomber
Verb-otherTo falsify Falsifier



Verb-otherTo falter Fléchir
Verb-otherTo familiarize Faire connaissance
Verb-otherTo fascinate Fasciner
Verb-otherTo fast Jeûner
Verb-otherTo fast forward Avancer rapidement
Verb-otherTo father A papa
Verb-otherTo fatigue À la fatigue
Verb-otherTo faze Déconcerter
Verb-otherTo feel indebted Se sentir redevable
Verb-otherTo feel jumpy (to be a little jumpy) Se sentir nerveux (être un peu nerveux)
Verb-otherTo feel like Se sentir comme
Verb-otherTo feel responsible Se sentir responsable
Verb-otherTo feign Faire semblant
Verb-otherTo felicitate Féliciter
Verb-otherTo fend off Repousser
Verb-otherTo fete Fête
Verb-otherTo fidget Agiter
Verb-otherTo fight back Riposter
Verb-otherTo figure out something (to figure something out) Comprendre quelque chose (comprendre quelque chose)
Verb-otherTo fill up with gasoline Faire le plein d'essence
Verb-otherTo filter Filtrer
Verb-otherTo finance Financer
Verb-otherTo find connection Trouver une connexion
Verb-otherTo find solace Trouver du réconfort
Verb-otherTo finish doing (to end doing) Finir de faire (terminer de faire)
Verb-otherTo firm Fermer
Verb-otherTo fissure Fissure
Verb-otherTo fixate Fixer
Verb-otherTo fixate Fixer
Verb-otherTo flag Signaler
Verb-otherTo flag something down (to flag someone down) Signaler quelque chose (signaler quelqu'un)
Verb-otherTo flail Fléau
Verb-otherTo flake S'écailler
Verb-otherTo flame out S'éteindre
Verb-otherTo flare S'enflammer
Verb-otherTo flare (to flare up) Flammer (s'enflammer)
Verb-otherTo flare up Faire une envolée
Verb-otherTo flatten Aplatir
Verb-otherTo flaunt Faire étalage
Verb-otherTo flavor Aromatiser
Verb-otherTo flicker scintiller
Verb-otherTo flinch Sursauter
Verb-otherTo fling Jeter
Verb-otherTo flip Retourner
Verb-otherTo flip through Zapper
Verb-otherTo flip through the channels Zapper les chaînes
Verb-otherTo flip up Remonter
Verb-otherTo float away S'envoler
Verb-otherTo flop Faire un flop
Verb-otherTo fluff Se gonfler



Verb-otherTo fluff the pillow Gonfler l'oreiller
Verb-otherTo flunk Échouer
Verb-otherTo flurry Se déchaîner
Verb-otherTo foil Déjouer
Verb-otherTo fold Plier
Verb-otherTo follow up À suivre
Verb-otherTo fondle Caresse
Verb-otherTo forage Fourrager
Verb-otherTo foresee Prévoir
Verb-otherTo foreshadow Préfigurer
Verb-otherTo forfeit Déclarer forfait
Verb-otherTo forge Forger
Verb-otherTo forgo Renoncer
Verb-otherTo form Former
Verb-otherTo forsake Renoncer
Verb-otherTo fortify Fortifier
Verb-otherTo forward À transmettre
Verb-otherTo foster Favoriser
Verb-otherTo foul Commettre une faute
Verb-otherTo fragment Fragmenter
Verb-otherTo frame Encadrer
Verb-otherTo frame someone Encadrer quelqu'un
Verb-otherTo fray S'effilocher
Verb-otherTo fray Effilocher
Verb-otherTo freak out Paniquer
Verb-otherTo freak out Faire une crise
Verb-otherTo freeze up Se figer
Verb-otherTo fret S'inquiéter
Verb-otherTo frighten Effrayer
Verb-otherTo fringe Franger
Verb-otherTo frown Froncer les sourcils
Verb-otherTo fuddle Embrouiller
Verb-otherTo fudge Tromper
Verb-otherTo fuel Attiser
Verb-otherTo fumigate Fumiguer
Verb-otherTo fund Financer
Verb-otherTo furnish Fournir
Verb-otherTo furrow Sillonner
Verb-otherTo furrow your eyebrows Froncer les sourcils
Verb-otherTo further Aller plus loin
Verb-otherTo gaggle Se regrouper
Verb-otherTo gain the upper hand Prendre le dessus
Verb-otherTo garden Jardiner
Verb-otherTo gaslight Allumer au gaz
Verb-otherTo gawk Rester bouche bée
Verb-otherTo gear Passer la vitesse
Verb-otherTo gear up Passer la vitesse supérieure
Verb-otherTo gentle Trop doux
Verb-otherTo get a loan Obtenir un prêt
Verb-otherTo get a rise Avoir une augmentation



Verb-otherTo get along with Bien s'entendre avec
Verb-otherTo get at Arriver à
Verb-otherTo get back Revenir
Verb-otherTo get banned être banni
Verb-otherTo get burnt Se brûler
Verb-otherTo get confused Être confus
Verb-otherTo get down Descendre
Verb-otherTo get excited about S'enthousiasmer
Verb-otherTo get help Obtenir de l'aide
Verb-otherTo get on the horse (get on your horse) Monter sur le cheval (monter sur ton cheval)
Verb-otherTo get set Se préparer
Verb-otherTo get soft Devenir doux
Verb-otherTo get together Se réunir
Verb-otherTo geyser Vers un geyser
Verb-otherTo giddy Trop étourdi
Verb-otherTo ginger Au gingembre
Verb-otherTo give a lift (to give someone/ something a lift) Donner un coup de pouce (donner un coup de pouce à 

quelqu'un/à quelque chose)
Verb-otherTo give a ride (to give someone a ride) Faire un tour (faire un tour à quelqu'un)
Verb-otherTo give an electric shock Donner un choc électrique
Verb-otherTo give another try Faire une autre tentative
Verb-otherTo give away À donner
Verb-otherTo give feedback Donner votre avis
Verb-otherTo give notice Donner un préavis
Verb-otherTo give off light émettre de la lumière
Verb-otherTo give up on Abandonner
Verb-otherTo give way Céder
Verb-otherTo glance Jeter un coup d'oeil
Verb-otherTo glaze Glacer
Verb-otherTo gleam Brillancer
Verb-otherTo glean Glaner
Verb-otherTo glimpse Entrevoir
Verb-otherTo glisten Scirter
Verb-otherTo gloom S'assombrir
Verb-otherTo glorify Pour glorifier
Verb-otherTo glory À la gloire
Verb-otherTo glue Coller
Verb-otherTo gnaw Mâcher
Verb-otherTo go about something Faire quelque chose
Verb-otherTo go along Aller de pair
Verb-otherTo go ballistic Flipper
Verb-otherTo go beyond your limits (going beyond your limits) Dépasser ses limites (dépasser ses limites)

Verb-otherTo go downhill Descendre
Verb-otherTo go into a huff S'énerver
Verb-otherTo go left (to go to the left) Aller à gauche (aller à gauche)
Verb-otherTo go overboard Aller par-dessus bord
Verb-otherTo go right (to go to the right) Aller à droite (aller à droite)
Verb-otherTo go slowly Y aller doucement
Verb-otherTo go straight ahead Aller tout droit



Verb-otherTo go the bathroom Aller aux toilettes
Verb-otherTo go to sleep Aller dormir
Verb-otherTo go under Passer sous
Verb-otherTo goad Aiguillonner
Verb-otherTo goggle À la saleté
Verb-otherTo gore (to impale) Encorner (empaler)
Verb-otherTo grace Honorer
Verb-otherTo grant Accorder
Verb-otherTo grant rights (to give rights) Accorder des droits (donner des droits)
Verb-otherTo grasp Saisir
Verb-otherTo gravel Au gravier
Verb-otherTo grease Graisser
Verb-otherTo green Vers le vert
Verb-otherTo grill Griller
Verb-otherTo grime À la saleté
Verb-otherTo grind Broyer
Verb-otherTo grip Agripper
Verb-otherTo grit Grincer
Verb-otherTo groan (to moan) Gémir (gémir)
Verb-otherTo ground À la terre
Verb-otherTo ground Écraser
Verb-otherTo grovel Ramper
Verb-otherTo grunt Grogner
Verb-otherTo grunt Grogner
Verb-otherTo guerdon Guerdon
Verb-otherTo guilt trip Au voyage de culpabilité
Verb-otherTo gun Abattre
Verb-otherTo gun down Abattre
Verb-otherTo gurgle Gargouiller
Verb-otherTo gut Étriper
Verb-otherTo habituate S'habituer
Verb-otherTo hack A pirater
Verb-otherTo had better (to had better do something) Faire mieux (faire quelque chose)
Verb-otherTo hallow Sanctifier
Verb-otherTo hallucinate Halluciner
Verb-otherTo halt S'arrêter
Verb-otherTo hammer Marteler
Verb-otherTo hamper Entraver
Verb-otherTo hand À la main
Verb-otherTo hand out (to hand something out) Distribuer (distribuer quelque chose)
Verb-otherTo handle the truth Gérer la vérité
Verb-otherTo hang out with Traîner avec
Verb-otherTo harbor Abriter
Verb-otherTo harbor a grudge (to harbor ill-feelings) Nourrir de la rancune (nourrir de la rancune)
Verb-otherTo harmonize Harmoniser
Verb-otherTo harness Atteler
Verb-otherTo hatch Faire éclore
Verb-otherTo haul Traîner
Verb-otherTo have a penchant for Avoir un penchant pour
Verb-otherTo have an aversion Avoir une aversion



Verb-otherTo have breakfast Prendre le petit déjeuner
Verb-otherTo have dinner Prendre le dîner
Verb-otherTo have lunch Prendre le déjeuner
Verb-otherTo have one's limits Avoir ses limites
Verb-otherTo have something going (to have something going 

on)
Faire quelque chose (faire quelque chose)

Verb-otherTo haze Brouiller
Verb-otherTo haze Brouiller
Verb-otherTo head back (to head back to) Revenir en arrière (retourner vers)
Verb-otherTo head out De sortir
Verb-otherTo headbutt Donner un coup de tête
Verb-otherTo heap Entasser
Verb-otherTo heap up Entasser
Verb-otherTo heave Se soulever
Verb-otherTo heave Soulever
Verb-otherTo hedge To hedge
Verb-otherTo heel Au talon
Verb-otherTo heft Peser
Verb-otherTo heighten Rehausser
Verb-otherTo heighten (to make higher) Augmenter (rendre plus haut)
Verb-otherTo help out (to help someone/ somebody  out) Aider (aider quelqu'un/quelqu'un)
Verb-otherTo hibernate Hiberner
Verb-otherTo hide out Se cacher
Verb-otherTo hijack De détourner
Verb-otherTo hoard Thésauriser
Verb-otherTo hog Monopoliser
Verb-otherTo hold down Retenir
Verb-otherTo hold on to S'accrocher à
Verb-otherTo honk Klaxonner
Verb-otherTo honk the horn Klaxonner
Verb-otherTo hood Capuche
Verb-otherTo hop on Monter dessus
Verb-otherTo horn Au klaxon
Verb-otherTo horrify Horrifier
Verb-otherTo hose down Arroser
Verb-otherTo hover Survoler
Verb-otherTo howl Hurler
Verb-otherTo huff À huff
Verb-otherTo humm Fredonner
Verb-otherTo hump Bosse
Verb-otherTo hunger Avoir faim
Verb-otherTo hurl Lancer
Verb-otherTo hurt Blesser
Verb-otherTo hush Se taire
Verb-otherTo husk Décortiquer
Verb-otherTo hydrate Hydrater
Verb-otherTo ice À la glace
Verb-otherTo idealize Idéaliser
Verb-otherTo idle Tourner au ralenti
Verb-otherTo illuminate Illuminer



Verb-otherTo illustrate Illustrer
Verb-otherTo impart Transmettre
Verb-otherTo impede Empêcher
Verb-otherTo implant Implanter
Verb-otherTo implicate Impliquer
Verb-otherTo impose Imposer (d'imposer)
Verb-otherTo improvise Improviser
Verb-otherTo inaugurate Inaugurer
Verb-otherTo incorporate Incorporer
Verb-otherTo indicate Indiquer
Verb-otherTo indicate limits Indiquer les limites
Verb-otherTo induce guilt Induire la culpabilité
Verb-otherTo induct Introniser
Verb-otherTo infer Déduire
Verb-otherTo infiltrate S'infiltrer
Verb-otherTo infix Infixer
Verb-otherTo inflame Enflammer
Verb-otherTo ingather Rassembler
Verb-otherTo ingrain À ancrer
Verb-otherTo ingrain Enraciner
Verb-otherTo inhibit Inhiber
Verb-otherTo insinuate Insinuer
Verb-otherTo inspirit Inspirer
Verb-otherTo intensify Intensifier
Verb-otherTo interlink Relier
Verb-otherTo intermingle Mêler
Verb-otherTo internalize Internaliser
Verb-otherTo interpret Interpréter
Verb-otherTo intertwine Entrelacer
Verb-otherTo intervene Intervenir
Verb-otherTo intrigue Intriguer
Verb-otherTo intrude S'immiscer
Verb-otherTo inundate Inondation
Verb-otherTo inveigle Séduire
Verb-otherTo investigate Enquêter
Verb-otherTo jabber Bégayer
Verb-otherTo jaunt Faire une escapade
Verb-otherTo jeopartize Mettre en péril
Verb-otherTo jerk Se branler
Verb-otherTo jet Jeter
Verb-otherTo jog someone's memory Rafraîchir la mémoire de quelqu'un
Verb-otherTo jolt Secouer
Verb-otherTo joy À la joie
Verb-otherTo juggle Jongler
Verb-otherTo juggle Jongler
Verb-otherTo justify Justifier
Verb-otherTo keep a secret Garder un secret
Verb-otherTo keep busy S'occuper
Verb-otherTo keep company Tenir compagnie
Verb-otherTo keep in suspense Maintenir en suspens



Verb-otherTo keep one's chin up Garder la tête haute
Verb-otherTo keep quiet Garder le silence
Verb-otherTo keep something to yourself Pour garder quelque chose pour soi
Verb-otherTo keep under control Gardez sous contrôle
Verb-otherTo keep under your hat A garder sous votre chapeau
Verb-otherTo keep up (to keep up with) Suivre (suivre)
Verb-otherTo kick in the door Donner un coup de pied dans la porte
Verb-otherTo kidnap Enlever
Verb-otherTo kindle Allumer
Verb-otherTo kink Se dégonfler
Verb-otherTo kneel S'agenouiller
Verb-otherTo knock off Faire tomber
Verb-otherTo knock over Renverser
Verb-otherTo know by heart A savoir par coeur
Verb-otherTo landscape Aménager
Verb-otherTo lap Laver
Verb-otherTo lash Fouetter
Verb-otherTo launder Blanchir
Verb-otherTo lay out Disposer
Verb-otherTo lead to Mener à
Verb-otherTo leak Couler
Verb-otherTo leap Bondir
Verb-otherTo learn by heart Apprendre par cœur
Verb-otherTo leave alone Laisser tranquille
Verb-otherTo legalize Légaliser
Verb-otherTo lengthen (to make longer) Allonger (allonger)
Verb-otherTo let down (to let someone down) Laisser tomber (laisser tomber quelqu'un)
Verb-otherTo let in Laisser entrer
Verb-otherTo let someone in on Laisser quelqu'un entrer
Verb-otherTo level to the ground Niveler le sol
Verb-otherTo lift Soulever
Verb-otherTo lift up De soulever
Verb-otherTo lift your head up Relever la tête
Verb-otherTo light up Allumer
Verb-otherTo linger S'attarder
Verb-otherTo linger one's gaze Attarder son regard
Verb-otherTo lionize Lionne
Verb-otherTo live up À la hauteur
Verb-otherTo live up to être à la hauteur
Verb-otherTo liven Animer
Verb-otherTo liven up Animer
Verb-otherTo loan À l'emprunt
Verb-otherTo loathe Détester
Verb-otherTo lobby Faire du lobbying
Verb-otherTo localize Localiser
Verb-otherTo lock out Verrouiller
Verb-otherTo lock up Enfermer
Verb-otherTo lodge Loger
Verb-otherTo log Se connecter
Verb-otherTo long (to long for) Désirer (désirer)



Verb-otherTo look up Rechercher
Verb-otherTo loom Métier à tisser
Verb-otherTo loose Perdre
Verb-otherTo louden Renforcer
Verb-otherTo luminesce Luminescence
Verb-otherTo lunge (to lunge into) Se jeter (se jeter)
Verb-otherTo lurk Se cacher
Verb-otherTo magnetize Magnétiser
Verb-otherTo make a higher bid Faire une offre plus élevée
Verb-otherTo make acquaintance Faire connaissance
Verb-otherTo make amends Pour faire amende honorable
Verb-otherTo make coffee Faire du café
Verb-otherTo make light of (making light of) Prendre à la légère (prendre à la légère)
Verb-otherTo make love Faire l'amour
Verb-otherTo make noise Faire du bruit
Verb-otherTo make one's bed (to make my bed) Faire son lit (faire mon lit)
Verb-otherTo make out Faire ressortir
Verb-otherTo make peace Faire la paix
Verb-otherTo make plans Faire des plans
Verb-otherTo make redundant Rendre redondant
Verb-otherTo make sense (to add up) Donner du sens (additionner)
Verb-otherTo make someone feel welcome Faire en sorte que quelqu'un se sente le bienvenu
Verb-otherTo make someone laugh Faire rire quelqu'un
Verb-otherTo make someone silent (to make someone quiet) Faire taire quelqu'un (faire taire quelqu'un)

Verb-otherTo make sure Assurer
Verb-otherTo make trouble (to cause trouble) Créer des ennuis (causer des ennuis)
Verb-otherTo make you feel (to make me feel) Te faire sentir (me faire sentir)
Verb-otherTo manifest Manifester
Verb-otherTo manoeuvre Manœuvrer
Verb-otherTo march Marcher
Verb-otherTo marry up Se marier
Verb-otherTo mash Écraser
Verb-otherTo massage Masser
Verb-otherTo mate Accoupler
Verb-otherTo materialize Se matérialiser
Verb-otherTo matt Mater
Verb-otherTo matter À la matière
Verb-otherTo max out Maximiser
Verb-otherTo mean something Signifier quelque chose
Verb-otherTo meander Vers méandre
Verb-otherTo measure up Se mesurer
Verb-otherTo meddle Se mêler
Verb-otherTo meddle Se mêler
Verb-otherTo mediate À méditer
Verb-otherTo meet halfway Pour se rencontrer à mi-chemin
Verb-otherTo menace Menacer
Verb-otherTo mentor Mentor
Verb-otherTo mesh Cadrer
Verb-otherTo mess Embêter



Verb-otherTo mess with (ie. better not mess with) Embêter (c'est-à-dire qu'il vaut mieux ne pas embêter)
Verb-otherTo metabolize Métaboliser
Verb-otherTo militarize Militariser
Verb-otherTo mill Broyer
Verb-otherTo mimic Imiter
Verb-otherTo mingle De se mêler
Verb-otherTo minister Servir
Verb-otherTo mirror Refléter
Verb-otherTo misbehave Se comporter mal
Verb-otherTo mishear Mal entendre
Verb-otherTo misplace Égarer
Verb-otherTo miss like crazy Rater comme un fou
Verb-otherTo miss out Manquer
Verb-otherTo mist Brumiser
Verb-otherTo misuse Abuser
Verb-otherTo mitigate Atténuer
Verb-otherTo mix up Mêlé
Verb-otherTo mix up some food Mélanger de la nourriture
Verb-otherTo moan Gémir
Verb-otherTo mock Se moquer
Verb-otherTo modify Modifier
Verb-otherTo moisten Humidifier
Verb-otherTo moisten Humidifier
Verb-otherTo monkey Singe
Verb-otherTo mooch Flâner
Verb-otherTo mope around Se morfondre
Verb-otherTo mother À Mère
Verb-otherTo move in Déménager
Verb-otherTo move out Déménager
Verb-otherTo move out of the house Quitter la maison
Verb-otherTo move over Déplacer sur
Verb-otherTo muck up Faire du grabuge
Verb-otherTo muffle Étouffer
Verb-otherTo mug Agresser
Verb-otherTo mull Réfléchir
Verb-otherTo mutate Muter
Verb-otherTo mutter À murmurer
Verb-otherTo nail Clou
Verb-otherTo narrate Raconter
Verb-otherTo narrow Rétrécir
Verb-otherTo need a hand (i need a hand; you need a hand) Avoir besoin d'un coup de main (j'ai besoin d'un coup de 

main ; tu as besoin d'un coup de main)
Verb-otherTo need help (i need help; you need help) Avoir besoin d'aide (j'ai besoin d'aide ; tu as besoin d'aide)

Verb-otherTo negate Nier
Verb-otherTo nick (to nick it) Piquer (le piquer)
Verb-otherTo nip Pincer
Verb-otherTo no avail En vain
Verb-otherTo not be part of Ne pas faire partie de
Verb-otherTo not fall for (to not buy into) Ne pas tomber amoureux (ne pas adhérer)



Verb-otherTo not try at all (to do not try at all) Ne pas essayer du tout (ne pas essayer du tout)
Verb-otherTo nuance Nuancer
Verb-otherTo nuke Nuageux
Verb-otherTo nullify Annuler
Verb-otherTo obscure Pour obscurcir
Verb-otherTo obstruct Obstruer
Verb-otherTo offend Offenser
Verb-otherTo oil Huiler
Verb-otherTo okay Approuver
Verb-otherTo omit Omettre
Verb-otherTo ooze Suinter
Verb-otherTo open the door Ouvrir la porte
Verb-otherTo oppress Oppresser
Verb-otherTo opt out Pour vous désinscrire
Verb-otherTo orchestrate Orchestrer
Verb-otherTo ordain Ordonner
Verb-otherTo orientate Pour orienter
Verb-otherTo oscillate Osciller
Verb-otherTo outdo Se surpasser
Verb-otherTo outline Décrire
Verb-otherTo outmanoeuvre Déjouer
Verb-otherTo outpour Déverser
Verb-otherTo outrank Surclasser
Verb-otherTo outrun Distancer
Verb-otherTo outshine Éclipser
Verb-otherTo outsmart Déjouer
Verb-otherTo outstretch S'étendre
Verb-otherTo outwit Déjouer
Verb-otherTo overbear Dominer
Verb-otherTo overcome Surpasser
Verb-otherTo overcompensate Surcompenser
Verb-otherTo overdose Surdoser
Verb-otherTo overextend Trop étendre
Verb-otherTo overflow Déborder
Verb-otherTo overhaul À réviser
Verb-otherTo overlap Superposer
Verb-otherTo overlook (to miss) Oublier (manquer)
Verb-otherTo overprice Surévaluer
Verb-otherTo overshadow Éclipser
Verb-otherTo oversleep Dormir trop longtemps
Verb-otherTo overspend Dépenser trop
Verb-otherTo overstay Rester trop longtemps
Verb-otherTo overstep (overstepped) Dépasser (dépasser)
Verb-otherTo overvalue Surévaluer
Verb-otherTo owe Devoir
Verb-otherTo own up one's mistakes Reconnaître ses erreurs
Verb-otherTo pack in Emballer
Verb-otherTo pack up Emballer
Verb-otherTo paddle À pagayer
Verb-otherTo paddle À pagayer



Verb-otherTo palisade À la palissade
Verb-otherTo palpate Palper
Verb-otherTo palpitate Palpiter
Verb-otherTo panel Vers le panneau
Verb-otherTo panic Paniquer
Verb-otherTo parade Défiler
Verb-otherTo parade Défiler
Verb-otherTo pardon Pardonner
Verb-otherTo parody Parodier
Verb-otherTo partake Participer
Verb-otherTo partner (to partner up) S'associer (s'associer)
Verb-otherTo pass away Mourrir
Verb-otherTo pass by Passer à coté
Verb-otherTo pass on Transmettre
Verb-otherTo pass out S'évanouir
Verb-otherTo pass over Passer outre
Verb-otherTo pass unnoticed Passer inaperçu
Verb-otherTo paste Coller
Verb-otherTo pasture Pâturer
Verb-otherTo patch Patcher
Verb-otherTo pave Paver
Verb-otherTo pay back Rembourser
Verb-otherTo pay off a debt (to pay debts) Rembourser une dette (payer des dettes)
Verb-otherTo pay out Payer
Verb-otherTo peck Piquer
Verb-otherTo peel off Décoller
Verb-otherTo peep Regarder
Verb-otherTo peer Regarder
Verb-otherTo peer through Regarder à travers
Verb-otherTo pelt Écraser
Verb-otherTo pend Extrémité supérieure
Verb-otherTo pep someone up (to pep something up) Pour donner du peps à quelqu'un (pour donner du peps à 

quelque chose)
Verb-otherTo pepper Poivrer
Verb-otherTo perceive Percevoir
Verb-otherTo perch Se percher
Verb-otherTo percolate Percoler
Verb-otherTo perfect Perfectionner
Verb-otherTo perplex Déconcerter
Verb-otherTo personalize Personnaliser
Verb-otherTo petrify Pétrifier
Verb-otherTo phase Phaser
Verb-otherTo phase out Pour éliminer progressivement
Verb-otherTo photocopy Photocopier
Verb-otherTo pin Accrocher
Verb-otherTo pin down Coincer
Verb-otherTo pique piquer
Verb-otherTo pitch Présenter
Verb-otherTo pitch Lancer
Verb-otherTo pitch in Lancer



Verb-otherTo pitter-patter Faire du bruit
Verb-otherTo plagiarize Plagier
Verb-otherTo plan out Planifier
Verb-otherTo plash Éclabousser
Verb-otherTo play as (to play as a) Jouer comme (jouer comme un)
Verb-otherTo play in the mud Jouer dans la boue
Verb-otherTo play it cool Jouer cool
Verb-otherTo play the role of (to play a role of a) Jouer le rôle de (jouer le rôle d'un)
Verb-otherTo pledge Promettre
Verb-otherTo plough over Labourer
Verb-otherTo plump Repulper
Verb-otherTo plump up Repulper
Verb-otherTo poach Pocher
Verb-otherTo pollute Polluer
Verb-otherTo ponder À méditer
Verb-otherTo pool Piscine
Verb-otherTo pop Crier
Verb-otherTo pop by Passer
Verb-otherTo portray Représenter
Verb-otherTo pose Poser
Verb-otherTo pounce Bondir
Verb-otherTo pound Pilonner
Verb-otherTo pound Marteler
Verb-otherTo pour down Verser
Verb-otherTo powder Poudrer
Verb-otherTo prank Faire une blague
Verb-otherTo preach Prêcher
Verb-otherTo preen Se lisser
Verb-otherTo preoccupate Se préoccuper
Verb-otherTo prep À préparer
Verb-otherTo press charges Porter plainte
Verb-otherTo press forward Avancer
Verb-otherTo prey Des proies
Verb-otherTo prey Proie
Verb-otherTo prioritize Prioriser
Verb-otherTo probe À sonder
Verb-otherTo proclaim Proclamer
Verb-otherTo procreate Procréer
Verb-otherTo prod Pousser
Verb-otherTo prohibit Interdire
Verb-otherTo project Projeter
Verb-otherTo prompt Inviter
Verb-otherTo prop Soutenir
Verb-otherTo prop up Soutenir
Verb-otherTo propagate Propager
Verb-otherTo propose Proposer
Verb-otherTo prosecute Traduire en justice
Verb-otherTo prospect Prospecter
Verb-otherTo protest Protester
Verb-otherTo provide Fournir



Verb-otherTo prune Tailler
Verb-otherTo pry (to pry into) Fouiller (fouiller)
Verb-otherTo pucker Faire une fronce
Verb-otherTo puddle Flaquer
Verb-otherTo pull apart Déchirer
Verb-otherTo pull back Se retirer
Verb-otherTo pull in Tirer
Verb-otherTo pull someone's beard (are you pulling our 

beards?)
Tirer la barbe de quelqu'un (est-ce que vous nous tirez la 
barbe ?)

Verb-otherTo pull something together (to pull it together) Rassembler quelque chose (le rassembler)
Verb-otherTo pull through S'en sortir
Verb-otherTo pull your socks up Remonter tes chaussettes
Verb-otherTo pull your weight Tirer ton poids
Verb-otherTo pump Pomper
Verb-otherTo pump water Pomper de l'eau
Verb-otherTo purify Purifier
Verb-otherTo purple Vers le violet
Verb-otherTo purport Prétendre
Verb-otherTo purse Faire une bourse
Verb-otherTo push in Pousser
Verb-otherTo push out Pousser vers l'extérieur
Verb-otherTo put an end to Mettre fin à
Verb-otherTo put down Déposer
Verb-otherTo put in an offer Déposer une offre
Verb-otherTo put in order Mettre de l'ordre
Verb-otherTo put into words Mettre en mots
Verb-otherTo put on Mettre
Verb-otherTo put on weight Prendre du poids
Verb-otherTo put out Éteindre
Verb-otherTo put out a fire (to put the fire out) Éteindre un feu (éteindre le feu)
Verb-otherTo put right (to put someone right) Redresser (redresser quelqu'un)
Verb-otherTo put together Assembler
Verb-otherTo puzzle Intriguer
Verb-otherTo quail Caille
Verb-otherTo quarry Extraire
Verb-otherTo quell Réprimer
Verb-otherTo quibble Chipoter
Verb-otherTo quiet Taire
Verb-otherTo quieten Augmenter
Verb-otherTo quieten down Apaiser
Verb-otherTo quip Blague
Verb-otherTo quiver Trembler
Verb-otherTo quote Citer
Verb-otherTo race Faire la course
Verb-otherTo race by Courir par
Verb-otherTo rag Déchiqueter
Verb-otherTo rail Lutter
Verb-otherTo raise a glass Lever un verre
Verb-otherTo raise funds Récolter des fonds
Verb-otherTo raise your eyebrows Lever les sourcils



Verb-otherTo rally Se rallier
Verb-otherTo ram Ramasser
Verb-otherTo ramble Divaguer
Verb-otherTo ransack Saccager
Verb-otherTo ransom Rançonner
Verb-otherTo rant Râler
Verb-otherTo rap Au rap
Verb-otherTo rape violer
Verb-otherTo rate Évaluer
Verb-otherTo rattle Faire du bruit
Verb-otherTo rave Délirer
Verb-otherTo ravel S'effilocher
Verb-otherTo reanimate Réanimer
Verb-otherTo reap Faucher
Verb-otherTo rear À l'arrière
Verb-otherTo rearrange To reorganize
Verb-otherTo reassure Rassurer
Verb-otherTo rebound (to bounce back) Rebondir (rebondir)
Verb-otherTo rebuff Refuser
Verb-otherTo rebuke Réprimander
Verb-otherTo recess Faire une pause
Verb-otherTo reciprocate Pour rendre la pareille
Verb-otherTo reckon Compter
Verb-otherTo reclaim Réclamer
Verb-otherTo recognize oneself Se reconnaître
Verb-otherTo recoil Reculer
Verb-otherTo recollect Se souvenir
Verb-otherTo recompense Récompenser
Verb-otherTo recreate Recréer
Verb-otherTo redden Devenir rouge
Verb-otherTo redeem De racheter
Verb-otherTo redirect Rediriger
Verb-otherTo redress Pour redresser
Verb-otherTo reek Puer
Verb-otherTo reel Bobiner
Verb-otherTo re-enact Reconstituer
Verb-otherTo refill Recharger
Verb-otherTo refine Raffiner
Verb-otherTo refine Raffiner
Verb-otherTo refrain S'abstenir
Verb-otherTo rehabilitate Réhabiliter
Verb-otherTo rehearse Répéter
Verb-otherTo reheat (to warm up again) Réchauffer (réchauffer à nouveau)
Verb-otherTo rehire Réembaucher
Verb-otherTo rehome Reloger
Verb-otherTo reign Régner
Verb-otherTo reimagine Réimaginer
Verb-otherTo reinforce Renforcer
Verb-otherTo reinjure Blesser à nouveau
Verb-otherTo rejoin Rejoindre



Verb-otherTo relate to Se rapporter à
Verb-otherTo relay Relay
Verb-otherTo relent Céder
Verb-otherTo relieve Soulager
Verb-otherTo relinquish Abandonner
Verb-otherTo relish Savourer
Verb-otherTo relocate Délocaliser
Verb-otherTo reminisce Se remémorer
Verb-otherTo remit Remettre
Verb-otherTo remodel À remodeler
Verb-otherTo render Rendre
Verb-otherTo renew Renouveller
Verb-otherTo renovate À rénover
Verb-otherTo rent out A louer
Verb-otherTo renumerate Rémunérer
Verb-otherTo repay Rembourser
Verb-otherTo repercuss Répercuter
Verb-otherTo replace Remplacer
Verb-otherTo replay Rejouer
Verb-otherTo replicate Répliquer
Verb-otherTo reply Répondre
Verb-otherTo repossess Reprendre possession
Verb-otherTo represent Représenter
Verb-otherTo reprieve Pour sursis
Verb-otherTo reprimand Réprimander
Verb-otherTo reprint Réimprimer
Verb-otherTo repulse Repousser
Verb-otherTo repute Réputer
Verb-otherTo requite Récompenser
Verb-otherTo resemble Ressembler
Verb-otherTo reshuffle To reshuffle
Verb-otherTo resolve Résoudre
Verb-otherTo resonate with Entrer en résonance avec
Verb-otherTo resound Résonner
Verb-otherTo respite Répit
Verb-otherTo rest in the afternoon Prendre un repos l'après-midi
Verb-otherTo restate (to rephrase) Réaffirmer (reformuler)
Verb-otherTo restrain Restreindre
Verb-otherTo resuscitate Réanimer
Verb-otherTo retail À vendre au détail
Verb-otherTo re-tell (to tell again) Raconter (répéter)
Verb-otherTo retort Rétorquer
Verb-otherTo retrieve À récupérer
Verb-otherTo retrogress Régresser
Verb-otherTo revenge (to have revenge) Se venger (se venger)
Verb-otherTo reverberate Résonner
Verb-otherTo revere Révérer
Verb-otherTo revive Faire revivre
Verb-otherTo revoke Révoquer
Verb-otherTo revolve Tourner



Verb-otherTo reward Récompenser
Verb-otherTo rewind Rembobiner
Verb-otherTo ridicule (to make fun of) Ridiculer (se moquer)
Verb-otherTo ring out Sonner
Verb-otherTo rinse off Se rincer
Verb-otherTo rinse off your hands Se rincer les mains
Verb-otherTo rip Déchirer
Verb-otherTo rip off Arnaquer
Verb-otherTo ripple Onduler
Verb-otherTo rise up Se lever
Verb-otherTo risk Risquer
Verb-otherTo roast Rôtir
Verb-otherTo roll up Pour rouler
Verb-otherTo rough Trop dur
Verb-otherTo rough up Malmener
Verb-otherTo roughen Rendre rugueux
Verb-otherTo round down Arrondir
Verb-otherTo round off Arrondir
Verb-otherTo round up Arrondir
Verb-otherTo route Acheminer
Verb-otherTo row À ramer
Verb-otherTo row up Ramer
Verb-otherTo rub off on Déteindre sur
Verb-otherTo ruffle ébouriffer
Verb-otherTo ruin Ruiner
Verb-otherTo rummage Fouiller
Verb-otherTo rummage through Fouiller à travers
Verb-otherTo run after Courir après
Verb-otherTo run behind Courir derrière
Verb-otherTo run down Courir
Verb-otherTo safeguard Sauvegarder
Verb-otherTo sag S'affaisser
Verb-otherTo salt Saler
Verb-otherTo sample Pour échantillonner
Verb-otherTo satisfy Satisfaire
Verb-otherTo sauce Feuille
Verb-otherTo savor Savourer
Verb-otherTo say a proper goodbye Dire un au revoir convenable
Verb-otherTo say too little Dire trop peu
Verb-otherTo say too much En dire trop
Verb-otherTo scan Scanner
Verb-otherTo scare Effrayer
Verb-otherTo scatter Éparpiller
Verb-otherTo scheme Schéma
Verb-otherTo school À l'école
Verb-otherTo scoff Se moquer
Verb-otherTo scoop up Prendre
Verb-otherTo scour Récurer
Verb-otherTo scout À repérer
Verb-otherTo scowl Se renfrogner



Verb-otherTo screen À l'écran
Verb-otherTo screw up Bousiller
Verb-otherTo scribble Gribouiller
Verb-otherTo scroll Faire défiler
Verb-otherTo scrunch Froisser
Verb-otherTo scrutinize À scruter
Verb-otherTo scrutinize Scruter
Verb-otherTo season Assaisonner
Verb-otherTo secure Sécuriser
Verb-otherTo sedate Sédation
Verb-otherTo see a sign Voir un signe
Verb-otherTo seesaw (to see-saw) Pour basculer (to see-saw)
Verb-otherTo seethe Bouillonner
Verb-otherTo send a text message Envoyer un message texte
Verb-otherTo send off Envoyer
Verb-otherTo sentence Condamner
Verb-otherTo separate Séparer
Verb-otherTo serpentine Vers serpentin
Verb-otherTo serve Servir
Verb-otherTo set aside Mettre de côté
Verb-otherTo set expectations Définir les attentes
Verb-otherTo set free Libérer
Verb-otherTo set on fire Mettre le feu
Verb-otherTo set up a search (to organize a search) Paramétrer une recherche (organiser une recherche)
Verb-otherTo settle S'installer
Verb-otherTo settle down S'installer
Verb-otherTo settle in S'installer
Verb-otherTo settle in S'installer
Verb-otherTo setup Installer
Verb-otherTo sever Séparer
Verb-otherTo shade Pour ombrer
Verb-otherTo shamble Bousculer
Verb-otherTo shape Former
Verb-otherTo sharpen Aiguiser
Verb-otherTo shed Se débarrasser
Verb-otherTo shed light on Faire la lumière
Verb-otherTo sheen Faire briller
Verb-otherTo sheet Feuille
Verb-otherTo shield Protéger
Verb-otherTo shift Déplacer
Verb-otherTo shingle Bardeaux
Verb-otherTo shirk Se dérober
Verb-otherTo shiver Trembler
Verb-otherTo shorten (to make shorter) Raccourcir (rendre plus court)
Verb-otherTo shove Bousculer
Verb-otherTo show Montrer
Verb-otherTo show a sign Montrer un signe
Verb-otherTo show up Se montrer
Verb-otherTo showcase Mettre en valeur
Verb-otherTo shred Déchiqueter



Verb-otherTo shrug Hausser les épaules
Verb-otherTo shuffle Mélanger
Verb-otherTo shunt Détourner
Verb-otherTo shut Fermer
Verb-otherTo shut the curtains Fermer les rideaux
Verb-otherTo shut the door Fermer la porte
Verb-otherTo sideline Mettre de côté
Verb-otherTo sift Passer au crible
Verb-otherTo signal Signaler
Verb-otherTo silhouette Silhouetter
Verb-otherTo silver À l'argent
Verb-otherTo simmer Mijoter
Verb-otherTo simplify Simplifier
Verb-otherTo sin Pécher
Verb-otherTo sincerely admit (to really admit) Admettre sincèrement (admettre vraiment)
Verb-otherTo sing out Chanter
Verb-otherTo sink in À couler/ S'enfoncer
Verb-otherTo sit around (sitting around) S'asseoir (s'asseoir)
Verb-otherTo sit in the shelter (to sit in the shade) S'asseoir à l'abri (s'asseoir à l'ombre)
Verb-otherTo situate Situer
Verb-otherTo size A dimensionner
Verb-otherTo size up Évaluer
Verb-otherTo sizzle Grésiller
Verb-otherTo sketch Dessiner
Verb-otherTo skid Déraper
Verb-otherTo skimp Lésiner
Verb-otherTo skip Passer
Verb-otherTo skip school Manquer l'école
Verb-otherTo skirmish Escarmouche
Verb-otherTo slack Se détendre
Verb-otherTo slack off Se relâcher
Verb-otherTo slacken Se détendre
Verb-otherTo slander Calomnier
Verb-otherTo slant Incliner
Verb-otherTo slash Pour trancher
Verb-otherTo sleek À lisse
Verb-otherTo slick Faire couler
Verb-otherTo slide over Glisser sur
Verb-otherTo sling À l'élingue
Verb-otherTo slip off S'échapper
Verb-otherTo slobber Baver
Verb-otherTo slosh Indulgent
Verb-otherTo slouch S'affaler
Verb-otherTo slumber Dormir
Verb-otherTo slump S'affaisser
Verb-otherTo smack Faire claquer
Verb-otherTo smear Enduire
Verb-otherTo smudge Photocopieur
Verb-otherTo snag S'accrocher
Verb-otherTo snap À craquer



Verb-otherTo snap out of Sortir de
Verb-otherTo snoop Fouiller
Verb-otherTo snuggle Pour se blottir
Verb-otherTo soar S'envoler
Verb-otherTo sob Sangloter
Verb-otherTo sober Se dégriser
Verb-otherTo soil Au sol
Verb-otherTo solicit Solliciter
Verb-otherTo soot Suie
Verb-otherTo soothe Apaiser
Verb-otherTo sop Éclabousser
Verb-otherTo sophisticate Sophistiquer
Verb-otherTo sort out Trier
Verb-otherTo source À la source
Verb-otherTo souse Auto-indulgent
Verb-otherTo sow Semer
Verb-otherTo space Espacer
Verb-otherTo space out Espacer
Verb-otherTo spank Donner une fessée
Verb-otherTo spare Épargner
Verb-otherTo spark Pour étinceller
Verb-otherTo spasm Aux spasmes
Verb-otherTo spatter Intentionnel
Verb-otherTo speak fast (to speak quickly) Parler vite (parler vite)
Verb-otherTo speak out loud Parler à voix haute
Verb-otherTo speak slowly Parler lentement
Verb-otherTo speak to someone Parler à quelqu'un
Verb-otherTo specify À préciser
Verb-otherTo speculate Spéculer
Verb-otherTo spellbind À envoûter
Verb-otherTo spew Vomir
Verb-otherTo spice up Pimenter
Verb-otherTo spin a tale Raconter une histoire
Verb-otherTo spin around Tourner en rond
Verb-otherTo spit poison (to spew poison) Cracher du poison (cracher du poison)
Verb-otherTo splat Splat
Verb-otherTo splatter Splosh
Verb-otherTo splinter Se briser
Verb-otherTo splish Tendance à
Verb-otherTo split up (to part; to separate) Se séparer (se séparer; se séparer)
Verb-otherTo splosh Tâcher
Verb-otherTo splotch Blob
Verb-otherTo splut Splutôt
Verb-otherTo spoil Gâcher
Verb-otherTo sponge Éponger
Verb-otherTo sponsor Sponsoriser
Verb-otherTo spook Effrayer
Verb-otherTo spoon À la cuillère
Verb-otherTo spot Reperer
Verb-otherTo sprawl S'étaler



Verb-otherTo spray poison Pulvériser du poison
Verb-otherTo spread out Se propager
Verb-otherTo spree Faire une folie
Verb-otherTo spring into action Passer à l'action
Verb-otherTo sprint Sprinter
Verb-otherTo spur Aiguiller
Verb-otherTo spy on Espionner
Verb-otherTo squabble Se chamailler
Verb-otherTo squander Gaspiller
Verb-otherTo square Au carré
Verb-otherTo squat S'accroupir
Verb-otherTo squawk Crier
Verb-otherTo squint your eyes Loucher les yeux
Verb-otherTo squirm Se tortiller
Verb-otherTo squirrel À l'écureuil
Verb-otherTo squirrel away S'éloigner en écureuil
Verb-otherTo squish Écraser
Verb-otherTo stagger Décaler
Verb-otherTo stalk Traquer
Verb-otherTo stall Gagner du temps
Verb-otherTo stammer Bégayer
Verb-otherTo stamp Tamponner
Verb-otherTo stand out De se démarquer
Verb-otherTo stand to Se tenir debout
Verb-otherTo stand up for Défendre
Verb-otherTo star Jouer
Verb-otherTo starch Amidonner
Verb-otherTo start a business Créer une entreprise
Verb-otherTo starve Mourir de faim
Verb-otherTo stay clear of Rester à l'écart
Verb-otherTo stay safe Pour rester en sécurité
Verb-otherTo stay upright Rester debout
Verb-otherTo steam Vapeur
Verb-otherTo steer Diriger
Verb-otherTo stew Ragoût
Verb-otherTo stick around Rester dans les parages
Verb-otherTo stick fast Coller rapidement
Verb-otherTo stiffen Se rigidifier
Verb-otherTo still Silence
Verb-otherTo sting Piquer
Verb-otherTo stink Pustuler
Verb-otherTo stitch Coudre
Verb-otherTo stop doing Arrêter de faire
Verb-otherTo straighten Redresser
Verb-otherTo straighten up Se redresser
Verb-otherTo strand Échouer
Verb-otherTo strangle Étrangler
Verb-otherTo strategize élaborer une stratégie
Verb-otherTo streak À séquence
Verb-otherTo stream À diffuser



Verb-otherTo strengthen À renforcer
Verb-otherTo stretch Étirer
Verb-otherTo stretch S'étirer
Verb-otherTo stride Marcher
Verb-otherTo strike through Percer
Verb-otherTo strip À dépouiller
Verb-otherTo strip away Décaper
Verb-otherTo strum Gratter
Verb-otherTo strut Se pavaner
Verb-otherTo stud À goujon
Verb-otherTo stuff Farcir
Verb-otherTo stun Étourdir
Verb-otherTo stunt Pour cascader
Verb-otherTo subjugate Subjuguer
Verb-otherTo submerge Submerger
Verb-otherTo submerse Immerger
Verb-otherTo subside S'apaiser
Verb-otherTo substantiate Justifier
Verb-otherTo subvert Subvertir
Verb-otherTo succumb (to relent) Succomber (céder)
Verb-otherTo sue Attaquer en justice
Verb-otherTo suffer Souffrir
Verb-otherTo suggest Suggérer
Verb-otherTo suit Convenir
Verb-otherTo sun Au soleil
Verb-otherTo supercharge Surcharger
Verb-otherTo supplicate Supplier
Verb-otherTo surge Surgir
Verb-otherTo surmise Supposer
Verb-otherTo surround Entourer
Verb-otherTo suspect Suspecter
Verb-otherTo swagger Se vanter
Verb-otherTo swap Échanger
Verb-otherTo swarm Grouiller
Verb-otherTo swat écraser
Verb-otherTo sway Balançer/ Se balancer
Verb-otherTo sway Se balancer
Verb-otherTo swear Jurer
Verb-otherTo sweat (to perspire) Transpirer (transpirer)
Verb-otherTo sweep the floor (to mop the floor) Balayer le sol (laver le sol)
Verb-otherTo sweep up Pour balayer
Verb-otherTo swell Gonfler
Verb-otherTo swindle Arnaquer
Verb-otherTo swipe Balayer
Verb-otherTo swirl Tourbillonner
Verb-otherTo switch Commuter/ Changer
Verb-otherTo swoop Pour plonger
Verb-otherTo tack Virer de bord
Verb-otherTo tack up Faire du grabuge
Verb-otherTo tail À la queue



Verb-otherTo tailor Faire sur mesure
Verb-otherTo take a stand Prendre position
Verb-otherTo take advice Suivre des conseils
Verb-otherTo take apart A démonter
Verb-otherTo take away Emporter
Verb-otherTo take care of Prendre soin de
Verb-otherTo take charge Prendre en charge
Verb-otherTo take distance Prendre de la distance
Verb-otherTo take in A prendre en compte
Verb-otherTo take in the scenery Admirer le paysage
Verb-otherTo take into custody Prendre en compte garde
Verb-otherTo take it personally Le prendre personnellement
Verb-otherTo take it slow (to take it slowly) Y aller doucement (Y aller lentement)
Verb-otherTo take off (ie. to take off clothes) Enlever (c'est-à-dire se déshabiller)
Verb-otherTo take orders (to take an order) Prendre des ordres (prendre un ordre)
Verb-otherTo take orders (to take one's order) Prendre des commandes (prendre sa commande)
Verb-otherTo take through Passer à travers
Verb-otherTo take up Pour reprendre
Verb-otherTo take without permission (to take without 

consent)
Prendre sans autorisation (prendre sans consentement)

Verb-otherTo talk about something else Parler d'autre chose
Verb-otherTo talk back Répondre
Verb-otherTo tally Totalement
Verb-otherTo tame Apprivoiser
Verb-otherTo tantalize Séduire
Verb-otherTo target Cibler
Verb-otherTo taunt Narguer
Verb-otherTo tax Taxer
Verb-otherTo team (to team up) Faire équipe (faire équipe)
Verb-otherTo tear Pleurer
Verb-otherTo tear down Démolir
Verb-otherTo tease Taquiner
Verb-otherTo telegraph Télégraphier
Verb-otherTo tell a secret Dire un secret
Verb-otherTo tempt Tenter
Verb-otherTo tend Tendre
Verb-otherTo tend (to tend to) Tendant (tendant à)
Verb-otherTo tend to Avoir tendance à
Verb-otherTo tense up Se crisper
Verb-otherTo terrify Terrifier
Verb-otherTo texturize Texturiser
Verb-otherTo thatch Au chaume
Verb-otherTo the fullest (to the maximum) Au maximum (au maximum)
Verb-otherTo thin out éclaircir
Verb-otherTo think ahead Penser à l'avance
Verb-otherTo think back Y repenser
Verb-otherTo think little of Penser peu de
Verb-otherTo think nothing of Ne pas penser à
Verb-otherTo think out Réfléchir
Verb-otherTo think straight Penser clairement



Verb-otherTo think through (to think something through) Réfléchir (réfléchir à quelque chose)
Verb-otherTo thirst Avoir soif
Verb-otherTo thrash Se débattre
Verb-otherTo thresh Battre
Verb-otherTo thrill À faire frémir
Verb-otherTo thrill Frissonner
Verb-otherTo throb Palpiter
Verb-otherTo throttle Passer l'accélérateur
Verb-otherTo throw back Rejeter
Verb-otherTo throw light on Faire la lumière
Verb-otherTo throw off Se débarrasser
Verb-otherTo thud Faire un bruit sourd
Verb-otherTo thump Frapper
Verb-otherTo tidy up Ranger
Verb-otherTo tilt your head Incliner la tête
Verb-otherTo ting À ting
Verb-otherTo tinge Teinter
Verb-otherTo tinge Teindre
Verb-otherTo tingle Picoter
Verb-otherTo tint Teindre
Verb-otherTo toast (to toast to) Toast (toast à)
Verb-otherTo toil Travailler
Verb-otherTo tonk Toner
Verb-otherTo torch Torcher
Verb-otherTo torment Tourmenter
Verb-otherTo tower Tourner
Verb-otherTo toy (to toy with) Jouer (jouer avec)
Verb-otherTo trail Suivre à la trace
Verb-otherTo tramp clochard
Verb-otherTo trample (to trample on) Piétiner (piétiner)
Verb-otherTo transact Effectuer une transaction
Verb-otherTo transcend Transcender
Verb-otherTo transcribe Pour transcrire
Verb-otherTo transmute Transmuter
Verb-otherTo transpire Transpirer
Verb-otherTo transpose Transposer
Verb-otherTo trash À la poubelle
Verb-otherTo tread Marcher
Verb-otherTo tremble Trembler
Verb-otherTo trench Trancher
Verb-otherTo trend Vers la tendance
Verb-otherTo trespass Intrusion
Verb-otherTo trick Tromper
Verb-otherTo trickle Faire couler
Verb-otherTo trifle Plaisanter
Verb-otherTo triumph Triompher
Verb-otherTo trivialize Banaliser
Verb-otherTo troll Troller
Verb-otherTo trot Trotter
Verb-otherTo trowel Truelle



Verb-otherTo truant Faire l'école buissonnière
Verb-otherTo trudge Marcher péniblement
Verb-otherTo trundle (to trundle by) Traîner (traîner)
Verb-otherTo try hard Essayer dur
Verb-otherTo tuck Rentrer
Verb-otherTo tuck away Rentrer loin
Verb-otherTo tuck in Rentrer
Verb-otherTo tuck up Se mettre en quatre
Verb-otherTo tug Tirer
Verb-otherTo tune Pour syntoniser
Verb-otherTo turn away (to turn away from) Se détourner (se détourner de)
Verb-otherTo turn back Faire demi-tour
Verb-otherTo turn back the clock (to turn back time) Remonter le temps (remonter le temps)
Verb-otherTo turn down Refuser
Verb-otherTo turn from Se détourner de
Verb-otherTo turn over Se retourner
Verb-otherTo turn red (to go red) Devenir rouge (devenir rouge)
Verb-otherTo turn to (to turn towards) Se tourner vers (se tourner vers)
Verb-otherTo tussle Se battre
Verb-otherTo tutor Être tuteur
Verb-otherTo twerk Twerk
Verb-otherTo twinge Se pincer
Verb-otherTo twirl Tournoyer
Verb-otherTo twist open Ouvrir par rotation
Verb-otherTo unbox Déballer
Verb-otherTo unclog Déboucher
Verb-otherTo undergo Subir
Verb-otherTo underprice Sous-évaluer
Verb-otherTo undervalue Sous-évaluer
Verb-otherTo unearth Déterrer
Verb-otherTo unfasten Détacher
Verb-otherTo unlatch Pour déverrouiller
Verb-otherTo unlearn something Désapprendre quelque chose
Verb-otherTo unleash Libérer
Verb-otherTo unload Décharger
Verb-otherTo unravel Démêler
Verb-otherTo unzip Dézipper
Verb-otherTo upbraid Réprimander
Verb-otherTo upset Énerver
Verb-otherTo upsize Augmenter la taille
Verb-otherTo usher Conduire
Verb-otherTo utter Prononcer
Verb-otherTo vanquish Vaincre
Verb-otherTo vapor Vaporiser
Verb-otherTo vaporize Vaporiser
Verb-otherTo varnish Vernir
Verb-otherTo vary Varier
Verb-otherTo vent Se défouler
Verb-otherTo verbalize Verbaliser
Verb-otherTo verge Au bord du gouffre



Verb-otherTo vindicate Justifier
Verb-otherTo vision À la vision
Verb-otherTo visualize Visualiser
Verb-otherTo void Vider
Verb-otherTo vomit (to puke) Vomir (vomir)
Verb-otherTo vouch for Se porter garant
Verb-otherTo vow Jurer
Verb-otherTo waddle Se dandiner
Verb-otherTo wade Patauger/ Préserver
Verb-otherTo wade Patauger
Verb-otherTo wait up Attendre
Verb-otherTo wait your turn Attendre ton tour
Verb-otherTo walk down the aisle Descendre l'allée
Verb-otherTo walk on air (walking on air) Marcher dans les airs (marcher dans les airs)
Verb-otherTo wander Flâner
Verb-otherTo wander around Se promener
Verb-otherTo wanton Dévergonder
Verb-otherTo ward Vers
Verb-otherTo ward off Conjurer
Verb-otherTo warp Déformer
Verb-otherTo warrant Garantir
Verb-otherTo wash ashore (to drift ashore) Se laver à terre (dériver à terre)
Verb-otherTo wash out Se laver
Verb-otherTo wash up (to wash something up) Se laver (laver quelque chose)
Verb-otherTo watch out À surveiller
Verb-otherTo waterproof Étanchéifier
Verb-otherTo wave away Faire signe
Verb-otherTo wax Cirer
Verb-otherTo weaken Affaiblir
Verb-otherTo wear down Éroder
Verb-otherTo wear off S'user
Verb-otherTo wear on À porter
Verb-otherTo wear out À l'usure
Verb-otherTo weather Résister
Verb-otherTo weed Désherber
Verb-otherTo weed Désherber
Verb-otherTo weed out Pour éliminer
Verb-otherTo weed out Désherber
Verb-otherTo weigh one's options Peser ses options
Verb-otherTo weld Souder
Verb-otherTo well up Jaillir
Verb-otherTo whack Frapper
Verb-otherTo wham Pancher
Verb-otherTo wheeze Siffler
Verb-otherTo whine Se plaindre
Verb-otherTo whirl Tournoyer
Verb-otherTo whittle Réduire
Verb-otherTo widen (to make wider) Élargir (élargir)
Verb-otherTo wile Ruse
Verb-otherTo wince Grimacer



Verb-otherTo wind Enrouler
Verb-otherTo wind down Se détendre
Verb-otherTo winnow Vanner
Verb-otherTo wipe away Essuyer
Verb-otherTo wipe out Essuyer
Verb-otherTo withdraw Se rétracter
Verb-otherTo wither (to shrivel) Flétrir (se ratatiner)
Verb-otherTo witness Être témoin de
Verb-otherTo word Formuler
Verb-otherTo work for Travailler pour
Verb-otherTo wrap up Envelopper
Verb-otherTo wreak Détruire
Verb-otherTo wreck Détruire
Verb-otherTo wriggle Se tortiller
Verb-otherTo wriggle your way out (to wiggle your way out) Se tortiller pour s'en sortir (se tortiller pour s'en sortir)
Verb-otherTo yarn Faire un fil
Verb-otherTo yield Céder
Verb-otherTo yield (to give in to) Céder (céder à)
Verb-otherTo yield (to give way) Céder (céder)
Verb-otherTo zap Zapper
Verb-otherTo zigzag Zigzaguer
Verb-otherTo zing Zinguer
Verb-otherTo zip up Remonter la fermeture éclair
Verb-otherTo zone À zoner
Verb-otherTo zone out Délimiter
 
 
 
 
 

 
Type English French
 
Complete Verb Conjugation
Verb-ConjI go J'y vais
Verb-ConjYou go Tu vas
Verb-ConjHe goes Il part
Verb-ConjShe goes Elle va
Verb-ConjIt goes Ça va
Verb-ConjWe go Nous allons
Verb-ConjThey go Ils vont
 
Verb-ConjI went Je suis allé
Verb-ConjYou went Tu es allé
Verb-ConjHe went Il est venu
Verb-ConjShe went Elle est allé
Verb-ConjIt went Ça venait
Verb-ConjWe went Nous sommes allés
Verb-ConjThey went Ils sont allés

Verb Conjugations



 
Verb-ConjI have gone je suis parti
Verb-ConjWe have gone Nous sommes partis
Verb-ConjI had gone j'étais parti
Verb-ConjWe had gone Nous étions allés
Verb-ConjI will go J'irai
Verb-ConjWe will go Nous irons
Verb-ConjI am going je vais
Verb-ConjWe are going Nous allons
 
Verb-ConjI come Je viens
Verb-ConjYou come Tu viens
Verb-ConjHe comes Il vient
Verb-ConjShe comes Elle vient
Verb-ConjIt comes Ça arrive
Verb-ConjWe come Nous venons
Verb-ConjThey come Ils viennent
 
Verb-ConjI came Je suis venu
Verb-ConjYou came Tu es venu
Verb-ConjHe came Il est venu
Verb-ConjShe came Elle est venue
Verb-ConjIt came Il est venu
Verb-ConjWe came Nous sommes venus
Verb-ConjThey came Ils sont venus
 
Verb-ConjI have come Je suis venu
Verb-ConjWe have come Nous sommes venus
Verb-ConjI had come J'étais venu
Verb-ConjWe had come Nous étions venus
Verb-ConjI will come Je vais venir
Verb-ConjWe will come Nous viendrons
Verb-ConjI am coming J'arrive
Verb-ConjWe are coming On arrive
 
Verb-ConjI leave je laisse
Verb-ConjYou leave Tu pars
Verb-ConjHe leaves Il part
Verb-ConjShe leaves Elle part
Verb-ConjIt leaves Il part
Verb-ConjWe leave Nous partons
Verb-ConjThey leave Ils partent
 
Verb-ConjI left Je suis parti
Verb-ConjYou left Vous avez quitté
Verb-ConjHe left Il est parti
Verb-ConjShe left Elle est partie
Verb-ConjIt left Il est parti
Verb-ConjWe left Nous sommes partis
Verb-ConjThey left Ils sont partis



 
Verb-ConjI have left je suis parti
Verb-ConjWe have left Nous sommes partis
Verb-ConjI had left j'étais parti
Verb-ConjWe had left Nous étions partis
Verb-ConjI will leave je vais partir
Verb-ConjWe will leave Nous partirons
Verb-ConjI am leaving je pars
Verb-ConjWe are leaving Nous quittons
 
Verb-ConjI eat je mange
Verb-ConjYou eat Vous mangez
Verb-ConjHe eats Il mange
Verb-ConjShe eats Elle mange
Verb-ConjIt eats Ça mange
Verb-ConjWe eat Nous mangeons
Verb-ConjThey eat Ils mangent
 
Verb-ConjI ate j'ai mangé
Verb-ConjYou ate Tu as mangé
Verb-ConjHe ate Il a mangé
Verb-ConjShe ate Elle a mangé
Verb-ConjIt ate Il a mangé
Verb-ConjWe ate Nous avons mangé
Verb-ConjThey ate Ils ont mangé
 
Verb-ConjI have eaten j'ai mangé
Verb-ConjWe have eaten Nous avons mangé
Verb-ConjI had eaten j'avais mangé
Verb-ConjWe had eaten Nous avions mangé
Verb-ConjI will eat Je mangerai
Verb-ConjWe will eat Nous allons manger
Verb-ConjI am eating je suis en train de manger
Verb-ConjWe are eating Nous mangeons
 
Verb-ConjI do Je fais
Verb-ConjYou do Tu fais
Verb-ConjHe does Il fait
Verb-ConjShe does Elle fait
Verb-ConjIt does Cela fait
Verb-ConjWe do Nous faisons
Verb-ConjThey do Ils font
 
Verb-ConjI did Je l'ai fait
Verb-ConjYou did Tu l'as fait
Verb-ConjHe did Il a fait
Verb-ConjShe did Elle l'a fait
Verb-ConjIt did Ça faisait
Verb-ConjWe did Nous faisions
Verb-ConjThey did Ils l'ont fait



 
Verb-ConjI have done J'ai fait
Verb-ConjWe have done Nous avons fait
Verb-ConjI had done J'avais fait
Verb-ConjWe had done Nous avions fait
Verb-ConjI will done Je vais faire
Verb-ConjWe will do Nous ferons
Verb-ConjI am doing Je fais
Verb-ConjWe are doing Nous faisons
 
Verb-ConjI drink je bois
Verb-ConjYou drink Tu bois
Verb-ConjHe drinks Il boit
Verb-ConjShe drinks Elle boit
Verb-ConjIt drinks ça boit
Verb-ConjWe drink On boit
Verb-ConjThey drink Ils boivent
 
Verb-ConjI drank j'ai bu
Verb-ConjYou drank Tu as bu
Verb-ConjHe drank Il a bu
Verb-ConjWe drank Nous avons bu
 
Verb-ConjI have drunk j'ai bu
Verb-ConjWe have drunk Nous avons bu
Verb-ConjI had drunk j'avais bu
Verb-ConjWe had drunk Nous avions bu
Verb-ConjI will drink je boirai
Verb-ConjWe will drink Nous boirons
Verb-ConjI am drinking Je bois
Verb-ConjWe are drinking Nous buvons
 
Verb-ConjI feel Je me sens
Verb-ConjYou feel Tu sens
Verb-ConjHe feels Il se sent
Verb-ConjShe feels Elle ressent
Verb-ConjIt feels Il se sent
Verb-ConjWe feel Nous ressentons
Verb-ConjThey feel Ils ressentent
 
Verb-ConjI felt j'ai senti
Verb-ConjYou felt Tu as senti
Verb-ConjHe felt Il se sentait
Verb-ConjWe felt Nous nous sentions
 
Verb-ConjI have felt j'ai senti
Verb-ConjWe have felt Nous avons ressenti
Verb-ConjI had felt j'avais senti
Verb-ConjWe had felt Nous avions ressenti
 



Verb-ConjI will feel je vais ressentir
Verb-ConjWe will feel Nous nous sentirons
Verb-ConjI am feeling je me sens
Verb-ConjWe are feeling Nous nous sentons
 
Verb-ConjI know Je sais
Verb-ConjYou know Tu sais
Verb-ConjHe knows Il sait
Verb-ConjShe knows Elle connaît
Verb-ConjIt knows Il sait
Verb-ConjWe know Nous savons
Verb-ConjThey know Ils savent
 
Verb-ConjI knew Je savais
Verb-ConjYou knew Tu savais
Verb-ConjHe knew Il savait
Verb-ConjShe knew Elle savait
Verb-ConjIt knew Il savait
Verb-ConjWe knew Nous savions
Verb-ConjThey knew Ils savaient
 
Verb-ConjI think Je pense
Verb-ConjI leave Je laisse
Verb-ConjI decide Je décide
Verb-ConjI believe Je crois
Verb-ConjI sleep Je dors
Verb-ConjI enter J'entre
Verb-ConjI return Je retourne
Verb-ConjI give Je donne
Verb-ConjI receive Je reçois
Verb-ConjI bring J'apporte
Verb-ConjI call J'appelle
Verb-ConjI answer Je réponds
Verb-ConjI send J'envoie
Verb-ConjI travel Je voyage
Verb-ConjI swim Je nage
Verb-ConjI push Je pousse
Verb-ConjI pull Je tire
Verb-ConjI put Je mets
Verb-ConjI decorate Je décore
Verb-ConjI move Je bouge
Verb-ConjI like J'aime
Verb-ConjI would like Je voudrais
Verb-ConjI want Je veux
Verb-ConjI love J'aime
Verb-ConjI translate Je traduis
Verb-ConjI come Je viens
Verb-ConjI say Je dis
Verb-ConjI would like (I'd like; I want) Je voudrais (je voudrais; je veux)
 



Verb-ConjI see; you see; he sees; she sees; it sees; we see; 
they see

Je vois; tu vois; il voit; elle voit; il voit; nous voyons; ils voient

Verb-ConjI saw; you saw; he saw; she saw; it saw; we saw; 
they saw

J'ai vu; vous avez vu; il a vu; elle a vu; il a vu; nous avons vu; 
ils ont vu

Verb-ConjI have seen; you have seen; he has seen; she has 
seen; it has seen; we have seen; they have seen

J'ai vu; vous avez vu; il a vu; elle a vu; il a vu; nous avons vu; 
ils ont vu

Verb-ConjI had seen; you have seen; he had seen; she had 
seen; it had seen; we had seen; they had seen

J'avais vu; vous avez vu; il avait vu; elle avait vu; il avait vu; 
nous avions vu; ils avaient vu

 
 
 
 
 
Negative Verb Conjugation
Verb-ConjI am not Je ne suis pas
Verb-ConjI did not Je n'ai pas
Verb-ConjI do not Non
Verb-ConjI had not Je n'avais pas
Verb-ConjI was not Je n'étais pas
 
 
 
 
 
Other Verb Conjugation
Verb-ConjTo be done Être fait
Verb-ConjTo be closed À fermer
Verb-ConjTo be discussed À discuter
Verb-ConjIt will be done Ça sera fait
Verb-ConjIt will be closed Il sera fermé
Verb-ConjIt will be discussed Il sera discuté
Verb-ConjIt was done C'était fait
Verb-ConjIt was closed C'était fermé
Verb-ConjIt was discussed Il a été discuté
 
 
 
 
 
First Person Verb Conjugation
Verb-ConjI am Je suis
Verb-ConjI can (I am able) je peux (je suis capable)
Verb-ConjI become je deviens
 
Verb-ConjI come je viens
Verb-ConjI go J'y vais
Verb-ConjI return je retourne
Verb-ConjI go around je fais le tour
Verb-ConjI go home je rentre à la maison
Verb-ConjI go together (I go along) Je vais ensemble (je vais ensemble)



Verb-ConjI wait J'attends
Verb-ConjI enter J'entre
Verb-ConjI leave je laisse
Verb-ConjI stay (I remain) je reste (je reste)
Verb-ConjI stay at (e.g. hotel) Je reste à (par exemple hôtel)
Verb-ConjI arrive j'arrive
Verb-ConjI delay je retarde
Verb-ConjI depart Je pars
Verb-ConjI drive (ie. car, machine) Je conduis (voiture, machine)
Verb-ConjI go out (I get out) je sors (je sors)
Verb-ConjI hurry je me dépêche
Verb-ConjI move (I stir; I shift; I shake) Je bouge (je remue, je bouge, je secoue)
Verb-ConjI move house je déménage
Verb-ConjI pass (I pass through, ie. bridge, mountain, etc.) Je passe (je traverse, c'est-à-dire un pont, une montagne, 

etc.)
Verb-ConjI remain Je reste
Verb-ConjI run je cours
Verb-ConjI sightsee (sightseeing) Je visite (visite)
Verb-ConjI take a walk (I stroll) Je me promène (je me promène)
Verb-ConjI tour (I take a tour) Je fais un tour (je fais un tour)
Verb-ConjI travel (I make a trip) Je voyage (je fais un voyage)
Verb-ConjI visit je visite
Verb-ConjI walk je marche
 
Verb-ConjI do Je fais
Verb-ConjI make je fais
Verb-ConjI create je crée
Verb-ConjI act J `agis
Verb-ConjI build (I construct) Je construis (je construis)
Verb-ConjI help (I assist) J'aide (j'aide)
Verb-ConjI support je soutiens
Verb-ConjI try (I attempt) J'essaye (j'essaye)
Verb-ConjI decide (to) (I determine) Je décide (de) (je détermine)
Verb-ConjI decorate je décore
Verb-ConjI draw je dessine
Verb-ConjI examine (I investigate) J'examine (j'enquête)
Verb-ConjI exercise (I work out) Je fais du sport (je m'entraîne)
Verb-ConjI fail J'ai raté
Verb-ConjI happen (I occur; I take place) j'arrive (j'arrive; j'ai lieu)
Verb-ConjI hold (a conference, exhibition, etc.; I open; I host) J'organise (une conférence, une exposition, etc. ; j'ouvre ; 

j'accueille)
Verb-ConjI interrupt (I hinder) j'interromps (j'empêche)
Verb-ConjI join (I participate) J'adhère (je participe)
Verb-ConjI marry j'épouse
Verb-ConjI paint je peins
Verb-ConjI react je réagis
Verb-ConjI solve (I resolve) Je résous (je résous)
Verb-ConjI sport (I play sports) Je fais du sport (je fais du sport)
Verb-ConjI succeed (I have success) Je réussis (j'ai du succès)
Verb-ConjI try out (something) J'essaie (quelque chose)



Verb-ConjI use (I utilize) J'utilise (j'utilise)
Verb-ConjI work (on/ for/ as a) Je travaille (sur/ pour/ en tant que)
Verb-ConjI work out (I think out, ie. a plan) Je m'entraîne (je réfléchis, c'est-à-dire un plan)
 
Verb-ConjI sit je suis assis
Verb-ConjI stand Je me tiens
Verb-ConjI bow Je me prosterne
Verb-ConjI bury j'enterre
Verb-ConjI catch J'attrape
Verb-ConjI climb je grimpe
Verb-ConjI crawl je rampe
Verb-ConjI dance je danse
Verb-ConjI dig je creuse
Verb-ConjI dive je plonge
Verb-ConjI drag je traîne
Verb-ConjI float je flotte
Verb-ConjI float (I set adrift) Je flotte (je dérive)
Verb-ConjI fly je vole
Verb-ConjI gamble (I bet) Je parie (je parie)
Verb-ConjI hug (I embrace) J'embrasse (j'embrasse)
Verb-ConjI jump je saute
Verb-ConjI kiss J'embrasse
Verb-ConjI mount je monte
Verb-ConjI play je joue
Verb-ConjI play a game (ie. of chess) Je joue à un jeu (c'est-à-dire aux échecs)
Verb-ConjI play football je joue au foot
Verb-ConjI play tennis je joue au tennis
Verb-ConjI play the piano Je joue du piano
Verb-ConjI ride je monte
Verb-ConjI sing je chante
Verb-ConjI sink (I go down; I submerge) Je coule (je descends; je submerge)
Verb-ConjI swim je nage
Verb-ConjI tickle je chatouille
Verb-ConjI touch je touche
Verb-ConjI turn (rotate) Je tourne (tourne)
 
Verb-ConjI live (ie. I live in/ at) J'habite (c'est-à-dire j'habite à)
Verb-ConjI be alive je suis en vie
Verb-ConjI be born (at/ in) Je suis né (à/ à)
Verb-ConjI be born and raised (in) Je suis né et j'ai grandi (en)
Verb-ConjI become attached (to) (I become affectionate 

(with))
je m'attache (à) (je deviens affectueux (avec))

Verb-ConjI die (I pass away) Je meurs (je meurs)
Verb-ConjI experience (have experience) J'expérimente (ai de l'expérience)
 
Verb-ConjI have J'ai
Verb-ConjI own je possède
Verb-ConjI prepare (I get ready) Je me prépare (je me prépare)
Verb-ConjI take Je prends
Verb-ConjI get (I obtain) j'obtiens (j'obtiens)



Verb-ConjI give je donne
Verb-ConjI give * (ie. I gave something I someone) Je donne * (c'est-à-dire que j'ai donné quelque chose à 

quelqu'un)
Verb-ConjI give (I let (one) have ) Je donne (je laisse (un) avoir)
Verb-ConjI bring (I get) J'apporte (je reçois)
Verb-ConjI bring (I take; I carry) j'apporte (je prends; je porte)
Verb-ConjI bring someone (to) J'amène quelqu'un (à)
Verb-ConjI carry je porte
Verb-ConjI drop J'abandonne
Verb-ConjI fall (I drop; I fall down) Je tombe (je tombe; je tombe)
Verb-ConjI give back (I return something to) Je rends (je rends quelque chose à)
Verb-ConjI keep (I hold) je garde (je tiens)
Verb-ConjI let je laisse
Verb-ConjI receive * (ie. I received something from someone) Je reçois * (c'est-à-dire que j'ai reçu quelque chose de 

quelqu'un)
Verb-ConjI send (ie. mail) J'envoie (c'est-à-dire par courrier)
Verb-ConjI take along j'emmène
Verb-ConjI take someone (to) J'emmène quelqu'un (à)
 
Verb-ConjI do a favor (I do something for someone; I do 

someone a favor)
Je fais une faveur (je fais quelque chose pour quelqu'un ; je 
rends service à quelqu'un)

Verb-ConjI get somebody I do something je reçois quelqu'un je fais quelque chose
Verb-ConjLet's (let us; ie. let's go) Allons (laissons-nous; c'est-à-dire allons-y)
 
Verb-ConjI fall (from the sky, ie. rain) Je tombe (du ciel, c'est-à-dire de la pluie)
Verb-ConjI rain je pleut
Verb-ConjI get dark (I grow dark ) Je deviens sombre (je deviens sombre)
Verb-ConjI get wet (I shower) Je me mouille (je me douche)
Verb-ConjI slide je glisse
Verb-ConjI slip Je glisse
Verb-ConjI soak je trempe
 
Verb-ConjI search (for; I seek; I look for) je cherche (pour; je cherche; je cherche)
Verb-ConjI find je trouve
Verb-ConjI find out (I discover) Je découvre (je découvre)
Verb-ConjI decrease je diminue
Verb-ConjI grow je grandis
Verb-ConjI grow (ie. I cultivate plants) Je cultive (c'est-à-dire que je cultive des plantes)
Verb-ConjI grow up je grandis
Verb-ConjI hunt Je chasse
Verb-ConjI increase j'augmente
Verb-ConjI lose (ie. match) Je perds (ie. match)
Verb-ConjI lose (something) Je perds (quelque chose)
Verb-ConjI win (ie. match) Je gagne (ie. match)
Verb-ConjI win (ie. prize) Je gagne (c'est-à-dire un prix)
 
Verb-ConjI eat je mange
Verb-ConjI drink je bois
Verb-ConjI cook je cuisine
Verb-ConjI boil (I simmer; I stew; I seethe) Je fais bouillir (je mijote; je mijote; je bouillonne)



Verb-ConjI chew (I bite) Je mâche (je mords)
Verb-ConjI feed (I give food to) je nourris (je donne à manger)
Verb-ConjI swallow j'avale
Verb-ConjI taste (I savor) Je goûte (je savoure)
 
Verb-ConjI clean je nettoie
Verb-ConjI wash je lave
Verb-ConjI brush je brosse
Verb-ConjI brush one's teeth (I brush your teeth) Je me brosse les dents (je te brosse les dents)
Verb-ConjI iron (I iron one's clothes) Je repasse (je repasse ses vêtements)
Verb-ConjI polish (I brush; I grind; I shine) Je polit (je brosse, je broie, je brille)
Verb-ConjI rinse (I wash out ) Je rince (je lave)
Verb-ConjI smear (I rub) je frotte (je frotte)
Verb-ConjI sweep je balaye
Verb-ConjI clean the house (I tidy up the house) Je nettoie la maison (je range la maison)
Verb-ConjI wash the dishes Je fais la vaisselle
 
Verb-ConjI learn j'apprends
Verb-ConjI study J'étudie
Verb-ConjI study and learn J'étudie et j'apprends
Verb-ConjI realize (I become aware (of)) je réalise (je prends conscience de)
 
Verb-ConjI open j'ouvre
Verb-ConjI close je ferme
Verb-ConjI begin je commence
Verb-ConjI start Je commence
Verb-ConjI end je termine
Verb-ConjI finish (I complete) Je termine (je complète)
Verb-ConjI quit J'ai arrêté
Verb-ConjI stop j'arrête
Verb-ConjI change (I convert) Je change (je convertis)
Verb-ConjI choose (I select) Je choisis (je sélectionne)
Verb-ConjI continue je continue
Verb-ConjI convert (I change) Je convertis (je change)
Verb-ConjI exchange (I swap; I replace) J'échange (j'échange; je remplace)
Verb-ConjI improve j'améliore
Verb-ConjI lock je verrouille
Verb-ConjI pick je choisis
Verb-ConjI unlock je débloque
Verb-ConjI mix je mélange
 
Verb-ConjI buy (I purchase) J'achète (j'achète)
Verb-ConjI pay (e.g. money, bill) Je paie (par exemple argent, facture)
Verb-ConjI sell (sales) Je vends (ventes)
Verb-ConjI shop j'achete
Verb-ConjI borrow (I loan) J'emprunte (j'emprunte)
Verb-ConjI grab (I grasp; I seize) je saisis (je saisis; je saisis)
Verb-ConjI hire (I employ) J'embauche (j'emploie)
Verb-ConjI pass time (I elapse) Je passe le temps (je m'écoule)
Verb-ConjI pass time (I spend time) Je passe le temps (je passe le temps)



Verb-ConjI pick up Je ramasse
Verb-ConjI put (I place) je mets (je place)
Verb-ConjI put down (I lay; I lay down) Je pose (je pose; je pose)
Verb-ConjI rent (I lease) Je loue (je loue)
Verb-ConjI save Je sauvegarde
Verb-ConjI spend (money) Je dépense (de l'argent)
Verb-ConjI spend (time) Je passe du temps)
Verb-ConjI store je stocke
Verb-ConjI take (a resource, e.g. time or money) Je prends (une ressource, par exemple du temps ou de 

l'argent) 
 
Verb-ConjI lie down (and go I bed) Je me couche (et je vais me coucher)
Verb-ConjI go I bed je vais me coucher
Verb-ConjI sleep je dors
Verb-ConjI be asleep je dors
Verb-ConjI get up Je me lève
Verb-ConjI rest (I take a break; I pause) Je me repose (je fais une pause; je fais une pause)
Verb-ConjI comb Je peigne
Verb-ConjI cut one's hair je me suis coupé les cheveux
Verb-ConjI shave je rase
Verb-ConjI shower je me douche
Verb-ConjI take a bath (I bathe) Je prends un bain (je me baigne)
Verb-ConjI wake up je me réveille
 
Verb-ConjI dress J'habille
Verb-ConjI wear je porte
Verb-ConjI change clothes (I change clothing) Je change de vêtements (je change de vêtements)
Verb-ConjI cover (I conceal; I hide) je couvre (je cache; je cache)
Verb-ConjI disappear (I vanish) Je disparais (je disparais)
Verb-ConjI disguise je me déguise
Verb-ConjI hide (I conceal) Je cache (je cache)
Verb-ConjI shroud (I envelope; I cover) j'enveloppe (j'enveloppe; je couvre)
 
Verb-ConjI see Je vois
Verb-ConjI look (I watch) Je regarde (je regarde)
Verb-ConjI look around (looking around) Je regarde autour (regarde autour)
Verb-ConjI miss (I overlook) Je manque (je néglige)
Verb-ConjI hear j'entends
Verb-ConjI listen j'écoute
Verb-ConjI sound je sonne
Verb-ConjI seem (I appear; I look) je parais (j'apparais; je regarde)
Verb-ConjI show (I display) Je montre (j'affiche)
Verb-ConjI guide (I show around; I lead the way) Je guide (je fais visiter, je montre la voie)
Verb-ConjI look good ('it looks good') J'ai l'air bien ('ça a l'air bien')
Verb-ConjI appear (ie. somewhere) J'apparais (c'est-à-dire quelque part)
Verb-ConjI appear I want something (I seem I want something) J'ai l'air de vouloir quelque chose (j'ai l'air de vouloir 

quelque chose)
Verb-ConjI show signs of (being) … Je montre des signes de (être) …
Verb-ConjI smell je sens
Verb-ConjI feel Je me sens



Verb-ConjI feel good Je me sens bien
Verb-ConjI feel bad (I not feel good) Je me sens mal (je ne me sens pas bien)
Verb-ConjI think Je pense
Verb-ConjI think of (I come up with) Je pense à (j'invente)
Verb-ConjI reconsider (I rethink) Je reconsidère (je repense)
Verb-ConjI rethink je repense
Verb-ConjI know Je sais
Verb-ConjI understand Je comprends
Verb-ConjI remember (I memorize; I keep in mind) Je me souviens (je mémorise; je garde à l'esprit)
Verb-ConjI care (for/ about) Je me soucie (de/ de)
Verb-ConjI forget j'oublie
Verb-ConjI like (be fond of) j'aime (aimer)
Verb-ConjI love J'aime
Verb-ConjI dislike je n'aime pas
Verb-ConjI hate je déteste
Verb-ConjI inspire je m'inspire
Verb-ConjI reflect (I introspect; I meditate) Je réfléchis (j'introspecte; je médite)
Verb-ConjI reflect (ie. light) Je réfléchis (c'est-à-dire la lumière)
 
Verb-ConjI appreciate (I enjoy; I admire) J'apprécie (j'apprécie; j'admire)
Verb-ConjI appreciate (I recognize) J'apprécie (je reconnais)
Verb-ConjI be thankful (I show gratitude) Je suis reconnaissant (je montre de la gratitude)
Verb-ConjI believe (in, I have faith in) Je crois (en, j'ai foi en)
Verb-ConjI bless je bénis
Verb-ConjI enjoy j'apprécie
Verb-ConjI forgive Je pardonne
Verb-ConjI get angry je me mets en colère
Verb-ConjI get upset je m'énerve
Verb-ConjI glow je brille
Verb-ConjI go well je vais bien
Verb-ConjI hope J'espère
Verb-ConjI look forward to j'ai hâte de
Verb-ConjI may (I might) je peux (je pourrais)
Verb-ConjI must (I have to) je dois (je dois)
Verb-ConjI need (I require) J'ai besoin (j'ai besoin)
Verb-ConjI pray je prie
Verb-ConjI pray silently je prie en silence
Verb-ConjI prefer je préfère
Verb-ConjI recommend (I advise) Je recommande (je conseille)
Verb-ConjI relax (I enjoy; I have fun) Je me détends (j'apprécie; je m'amuse)
Verb-ConjI shine Je brille
Verb-ConjI should je devrais
Verb-ConjI sympathize (I empathize) Je compatis (je compatis)
Verb-ConjI sympathize (I pity; I show compassion) Je sympathise (je plains; je montre de la compassion)
Verb-ConjI sympathize deeply with Je sympathise profondément avec
Verb-ConjI trust j'ai confiance
Verb-ConjI want Je veux
Verb-ConjI will Je vais
Verb-ConjI will (may; perhaps; possibly) je vais (peut-être; peut-être; peut-être)
Verb-ConjI will (probably) Je vais probablement)



Verb-ConjI wish (I desire; I hope) Je souhaite (je désire; j'espère)
Verb-ConjI worship je vénère
Verb-ConjI would like Je voudrais
 
Verb-ConjI talk je parle
Verb-ConjI speak je parle
Verb-ConjI say je dis
Verb-ConjI say (I tell) (polite) Je dis (je dis) (poli)
Verb-ConjI pronounce je prononce
Verb-ConjI translate je traduis
Verb-ConjI agree Je suis d'accord
Verb-ConjI answer (I reply) je réponds (je réponds)
Verb-ConjI ask je demande
Verb-ConjI answer the phone je réponds au téléphone
Verb-ConjI call J'appelle
Verb-ConjI charge (ie. phone) Je charge (c'est-à-dire le téléphone)
Verb-ConjI communicate Je communique
Verb-ConjI contact je contacte
Verb-ConjI cough je tousse
Verb-ConjI cry je pleure
Verb-ConjI discuss Je discute
Verb-ConjI explain j'explique
Verb-ConjI get a phone call je reçois un appel téléphonique
Verb-ConjI hesitate j'hésite
Verb-ConjI invite J'invite
Verb-ConjI laugh je ris
Verb-ConjI phone (I call on the phone) Je téléphone (j'appelle au téléphone)
Verb-ConjI practise (I exercise) Je pratique (je fais du sport)
Verb-ConjI refuse (I reject; I dismiss; I turn down; I decline) je refuse (je rejette; je rejette; je refuse; je refuse)
Verb-ConjI shout je crie
Verb-ConjI smile je souris
Verb-ConjI smirk (I grin) Je souris (je souris)
Verb-ConjI sneeze j'éternue
Verb-ConjI take a call (I pick up the phone) Je prends un appel (je décroche le téléphone)
Verb-ConjI teach J'enseigne
Verb-ConjI tell je dis
 
Verb-ConjI connect (I link) Je me connecte (je relie)
Verb-ConjI empty je vide
Verb-ConjI fill je remplis
Verb-ConjI fill in (field, entry, etc.) (I fill out (form)) Je remplis (champ, saisie, etc.) (Je remplis (formulaire))
Verb-ConjI input je saisis
Verb-ConjI put away je range
Verb-ConjI put back je remets
Verb-ConjI put in (I insert) Je mets (j'insère)
 
Verb-ConjI check (I confirm; I verify) Je vérifie (je confirme; je vérifie)
Verb-ConjI plan (I scheme) Je planifie (je planifie)
Verb-ConjI plan (I make plans; I scheme) Je planifie (je fais des plans; je planifie)
Verb-ConjI book je réserve



Verb-ConjI cancel j'annule
Verb-ConjI confirm a booking Je confirme une réservation
Verb-ConjI order (I command) Je commande (je commande)
Verb-ConjI order (I request) Je commande (je demande)
Verb-ConjI request (I require; I ask for) je demande (j'exige; je demande)
Verb-ConjI reserve je réserve
 
Verb-ConjI be happy (I feel happy) Je suis heureux (je me sens heureux)
Verb-ConjI be sad (I feel sad) Je suis triste (je me sens triste)
Verb-ConjI be healthy je suis en bonne santé
Verb-ConjI feel healthy je me sens en bonne santé
Verb-ConjI be well je vais bien
Verb-ConjI become better je deviens meilleur
Verb-ConjI become healthy je deviens en bonne santé
Verb-ConjI become sick je tombe malade
Verb-ConjI become well je deviens bien
Verb-ConjI feel hungry j'ai faim
Verb-ConjI feel okay (I feel alright) Je me sens bien (je me sens bien)
Verb-ConjI feel thirsty j'ai soif
Verb-ConjI get better (I feel better; I get well) Je vais mieux (je me sens mieux; je vais mieux)
Verb-ConjI get well je vais bien
Verb-ConjI heal (I cure) Je guéris (je guéris)
Verb-ConjI regret je regrette
 
Verb-ConjI abuse j'abuse
Verb-ConjI abuse verbally (I yell at) J'abuse verbalement (je crie après)
Verb-ConjI abuse (verbally) J'abuse (verbalement)
Verb-ConjI mistreat je maltraite
 
Verb-ConjI meet je rencontre
Verb-ConjI become good-looking (I start looking appropriate) 

(for something)
Je deviens beau (je commence à avoir l'air approprié) (pour 
quelque chose)

Verb-ConjI fit (I match) Je correspond (je correspond)
Verb-ConjI get I know each other (I make acquaintance) Je me connais (je fais connaissance)
Verb-ConjI get used I (I become familiar with) je m'habitue je (je me familiarise avec)
Verb-ConjI gradually become (I reach a point where) Je deviens peu à peu (j'arrive à un point où)
Verb-ConjI match (I compare; I check) Je correspond (je compare; je vérifie)
Verb-ConjI match (I have consistency) Je correspond (j'ai de la cohérence)
 
Verb-ConjI tie (I fasten; I tie up) j'attache (j'attache; j'attache)
Verb-ConjI untie je détache
Verb-ConjI unwrap (I unpack) Je déballe (je déballe)
Verb-ConjI come loose (I come untied; I come undone; I 

unravel )
Je me détache (je me détache, je me défait, je me démêle)

Verb-ConjI fasten je m'attache
Verb-ConjI loosen je desserre
Verb-ConjI fix (I correct; I repair; I amend) je corrige (je corrige; je répare; je corrige)
Verb-ConjI fix (I secure; I anchor; I fasten) je fixe (je fixe; j'ancre; je fixe)
Verb-ConjI recover (I retrieve; I collect) je récupère (je récupère; je récupère)
Verb-ConjI repair je répare



Verb-ConjI restore je restaure
Verb-ConjI wrap j'emballe
 
Verb-ConjI throw Je jète
Verb-ConjI break (I be broken) Je casse (je suis cassé)
Verb-ConjI cut je coupe
Verb-ConjI dodge (I move away) J'esquive (je m'éloigne)
Verb-ConjI fight je combats
Verb-ConjI hit je frappe
Verb-ConjI hurt je blesse
Verb-ConjI kick je donne un coup de pied
Verb-ConjI pull je tire
Verb-ConjI push je pousse
Verb-ConjI steal je vole
Verb-ConjI turn off (ie. machine, computer, light, etc.) J'éteins (ex. machine, ordinateur, lumière, etc.)
Verb-ConjI turn on (ie. machine, computer, light, etc.) J'allume (c'est-à-dire une machine, un ordinateur, une 

lumière, etc.)
 
Verb-ConjI add J'ajoute
Verb-ConjI remove j'enlève
Verb-ConjI count Je compte
Verb-ConjI sign je signe
Verb-ConjI download je télécharge
Verb-ConjI upload (I post online) Je télécharge (je poste en ligne)
 
 
 
 
 

 
Type English French
Direction How? Comment?
Direction What? Quoi?
Direction Where? Où?
Direction When? Lorsque?
Direction Why? Pourquoi?
Direction Who? Qui?
Direction Whose (from who) De qui (de qui)
Direction Which? Qui?/ Lequel (laquelle)
 
Direction By whom? (by who?) Par qui? (par qui?)
Direction With whom? (with who?) Avec qui? (avec qui?)
Direction By which? Par lequel?
Direction How come? (how so?) Comment ça se fait? (comment ça?)
Direction How do we go? Comment allons-nous?
Direction How far?/ Is it far? Jusqu'où ? / C'est loin ?
Direction How long? Combien de temps?
Direction How many nights? Combien de nuits?
Direction How many? Combien?

Vocabulary List - Adjectives



Direction How much? Combien?
Direction How so? (Why) Pourquoi?
Direction In which way (which way)? De quelle manière?
Direction Since when? Depuis quand?
Direction What about? (about what?) Qu'en est-il de? (à propos de quoi?)
Direction About what? À propos de quoi ?
Direction What for? (for what?) Pourquoi? (pour quoi?)
Direction What happened? Ce qui s'est passé?
Direction What is it? Qu'est-ce que c'est?
Direction What kind of? Quelle sorte de?
Direction What time is it? Quelle heure est-il?
Direction What time? Quelle heure?
Direction What year? Quelle année?
Direction Where is x? Où est x ?
Direction Where from? (wherefrom?) D'où ? (d'où ?)
Direction Where to? (whereto?) Où ? (vers où ?)
Direction Which car is it? De quelle voiture s'agit-il ?
Direction Why not? Pourquoi pas?
 
Direction It is in … (it is at …) C'est dans… (c'est à…)
Direction Located Situé
Direction Located in Situé dans
Direction Situated in Situé dans
 
Direction It is 3 o'clock Il est 3 heures
Direction It is 12 miles away (It is 12 miles far (away)) C'est à 12 miles (C'est à 12 miles (loin))
 
Location Thing (object, physical) Chose
Location Thing (non-physical) Chose (non physique)
Location It Ce
Location This Cette
Location These Ces
Location That Ce
Location Those Ceux
Location Here Ici
Location There Là
Location Over there Là bas
Location Here and there Ici et là
Location This way Par ici
Location That way (there) Comme ça (là)
Location That way (over there, long distance) Comme ça (là-bas, longue distance)
Location The car is here La voiture est là
Location This is my friend C'est mon ami
Location Hither Ici
Location Thither Là
 
Particle And (as well as) (ie. relationship) Et (c'est-à-dire la relation)
Particle Also (and; too; not ... either; as well; even) * 

(summing up things)
Aussi (et; aussi; pas ... non plus; aussi; même) * (résumant 
les choses)

Particle Also (too) Aussi (Également)



Particle Likewise De même
Particle Anyway (anyways) Quoi qu'il en soit (de toute façon)
Particle But anyways Mais de toute façon
Particle As well Aussi
Particle As well as Ainsi que
Particle As (as a) Comme/ En tant que (comme un/ en tant que)
Particle At À
Particle But (however; although) Mais (cependant)
Particle By Par
Particle By (by car; by train) En (en voiture; en train)
Particle In (inside) Dans
Particle In terms of both ... and … (as well as…) En ce qui concerne à la fois ... et ... (ainsi que...)
Particle In the middle of Au milieu de
Particle Into (inside, in) Dans
Particle Of (ie. relationship) De (c.-à-d. relation)
Particle On the contrary Au contraire
Particle On the other hand (although) Par contre/ D'autre part (quoique)
Particle Or Ou
Particle Out (outside) Dehors (dehors)
Particle Out of (out from) Hors de (hors de)
Particle The (It)/ A Le (or L')/ Un * (male)/ La (or L')/ Une * (female)/ à
Particle Upon Sur
Particle With all due respect (respectfully) Avec tout mon respect/ Avec tout le respect que je vous 

dois (respectueusement)
 
Particle About À propos de
Particle Against (oppose someone) Contre (s'opposer à quelqu'un)
Particle As far as En ce qui concerne
Particle As far as I know Pour autant que je sache
Particle For (ie. favor someone) Pour (c'est-à-dire favoriser quelqu'un)
Particle For (ie. for the purpose of) Pour
Particle For the purpose of Aux fins de/ Dans le but de
Particle For the sake of Pour l'amour de
Particle In accordance with (following) Conformément à (suivant)
Particle In favour of (in favor of) En faveur de (en faveur de)
Particle In order to (so that) Afin de/ Dans le but de (pour que)
Particle On behalf of Au nom de
Particle Related (have a connection; have a relationship) Connexe (avoir une connexion ; avoir une relation)
Particle Related to (in relation to) Lié à (par rapport à)
Particle To the advantage of A l'avantage de
Particle To someone's disadvantage Au désavantage de quelqu'un
Particle Versus (vs) Contre (contre)
Particle Viewing as (seeing as; regarding as; treating as) Voir comme (voir comme ; considérer comme ; traiter 

comme)
Particle With Avec
Particle With regards to (concerning; regarding) En ce qui concerne (concernant)
Particle Without Sans pour autant
Particle Without change (as is; as it is ) Sans changement (tel quel; tel quel)
Particle Without eating Sans manger
Particle Without saying (not) Sans dire (pas)



 
Particle From De
Particle From now À partir de maintenant
Particle From … to … De … à …
Particle To À
Particle To and fro Aller et retour
Particle Towards Vers/ Pour
Particle Until Jusqu'à
Particle Until now Jusqu'à maintenant
Particle During Pendant
Particle On (Over) Marche/ Plus
Particle Over Sur
Particle Over- (ie. overeat) Trop- (c'est-à-dire trop manger)
Particle Overeating Trop manger
Particle Overloaded Surchargé
Particle So (ie. so good, so difficult, etc.) Donc (c'est-à-dire si bon, si difficile, etc.)
Particle So (it is so) Alors (c'est ainsi)
Particle So good Si bon
Particle Through à travers
Particle Through (to use as an intermediary) Par (à utiliser comme intermédiaire)
Particle Throughout (all, entire) Tout au long (tout, entier)
Particle Under En dessous de
Particle Under- (ie. undereat) Sous- (c.-à-d. sous-manger)
Particle Undereating Sous-alimentation
Particle Loaded Chargé
Particle Unloaded Déchargé
Particle Underloaded Sous-chargé
Particle While Alors que
Particle Within (in) (ie. in 20 minutes/ within 20 minutes) Dans (dans) (c'est-à-dire dans 20 minutes/dans les 20 

minutes)
 
Particle Top Haut
Particle Bottom Fond
Particle Up (upstairs) En haut (en haut)
Particle Down (downstairs) En bas (en bas)
Particle Upwards (upward) Vers le haut (vers le haut)
Particle Downwards (downward) Vers le bas (vers le bas)
Particle Upper (above; upper part) Supérieur (au-dessus; partie supérieure)
Particle Lower (below; lower part) Inférieur (en bas; partie inférieure)
Particle Uphill Montée
Particle Downhill Une descente
Particle Above Au dessus (de)
Particle Across À travers
Particle Adjacent Adjacent
Particle Along Le long
Particle Apex Sommet
Particle Beside À côté de
Particle Below Dessous (ci-dessous)
Particle Beneath Sous
Particle Nether Bas



Particle Front (before) Avant (avant)
Particle Front (a front; a cover) Façade (une façade; une couverture)
Particle Front (the front of) Devant (le devant de)
Particle Front end L'extrémité avant
Particle In front of Devant de
Particle In front of others (in the presence of others) Devant les autres (en présence des autres)
Particle In and out Entrée et sortie
Particle Inside and outside Intérieur et extérieur
Particle Before one's eyes (in front of one; under one's nose) Devant les yeux (devant soi; sous le nez)

Particle Back (rear; rear end) Arrière (arrière ; partie arrière)
Particle Back end Back-end
Particle Back (the back of) Retour (l'arrière de)
Particle Behind (Back) Derrière
Particle Behind (in the back) Derrière (dans le dos)
Particle Rear (the rear) Arrière (l'arrière)
Particle Beyond Au-delà
Particle Neighbouring Voisin
Particle Next to Près de
Particle Among Parmi
Particle Between Entre
Particle In between Entre
Particle Opposite (ie. side) Opposé (c'est-à-dire côté)
Particle Opposite side (ie. of a building) Côté opposé (c'est-à-dire d'un bâtiment)
Particle Up and down Haut et bas
Particle Backward (backwards) En arrière (en arrière)
Particle Forward (forwards) En avant (en avant)
Particle Fast forward Avance rapide
 
Particle Pro- Pro-
Particle Pro someone Pro quelqu'un
Particle Pro something Quelque chose de pro
Particle Anti- Anti-
Particle Anti someone Anti quelqu'un
Particle Anti something Anti quelque chose
Particle Mini- Mini-
Particle Sub- Sous-
Particle Super- Super-
Particle Ultra- (hyper-) Ultra- (hyper-)
Particle Vice- Vice-
 
Particle Actually En fait
Particle Again Encore
Particle Almost (nearly) presque
Particle Almost complete (almost done) Presque terminé (presque terminé)
Particle Almost did (nearly did) Presque fait (presque fait)
Particle Already Déjà
Particle Anymore Plus
Particle Apart from that Mis à part cela
Particle By now A présent



Particle By the way Au fait
Particle Along the way (somewhere along the way) En cours de route (quelque part en chemin)
Particle Furthermore (moreover; and) De plus (de plus ; et)
Particle Moreover De plus
Particle In addition (further; moreover) De plus (en outre; de plus)
Particle In addition to En plus de
Particle Just * (simply; merely, ie. just looking) Juste/ Seulement/ ne ... Que/ Seul
Particle Just looking Juste regarder
Particle Much nore Beaucoup plus
Particle Nevermore (never again) Plus jamais (plus jamais)
Particle Not yet Pas encore
Particle One of a kind Unique en son genre
Particle Only * (the only one) (le) Seul/ (la) Seule
Particle The only one Le seul
Particle Repetitive (repeating; repeatedly) Répétitif (répéter; à plusieurs reprises)
Particle Simply (merely, solely) Simplement (simplement, uniquement)
Particle So much more Tellement plus
Particle Still (yet) Encore (encore)
Particle Too (too much) Trop (beaucoup)
Particle Unique (uniquely) Unique (uniquement)
Particle Well then… Eh bien…
 
Particle Since Depuis
Particle Because Car
Particle If (when) Si (quand)
Particle If (when, condition) Si (quand, condition)
Particle If I were to (if I were to have … ; if I were to do …) Si je devais (si je devais avoir… ; si je devais faire…)
Particle If it is the case that (if) S'il est vrai que (si)
Particle If it happens that S'il arrive que
Particle Accordingly Par conséquent
Particle Ever since Depuis
Particle For that reason (because of that) Pour cette raison (à cause de cela)
Particle For this reason (therefore) Pour cette raison (donc)
Particle Hence Ainsi
Particle In case of (in the case of; in the event of) En cas de (en cas de; en cas de)
Particle Nevertheless Néanmoins
Particle So (that is so; that is right) Donc (c'est ainsi; c'est vrai)
Particle So (therefore, for that reason) Donc (donc, pour cette raison)
Particle Therefore (so, for that reason) Par conséquent (donc, pour cette raison)
Particle What if (as in "what if" stories) Et si (comme dans les histoires "et si")
Particle Whether Qu'il s'agisse
Particle Whether one does or does not Que l'on fasse ou non
Particle Whether one likes it or not (whether willing or not) Qu'on le veuille ou non (qu'on le veuille ou non)

Particle Whether or not Que ce soit ou non
 
Particle (it's not possible) No matter what (although one 

might wish otherwise )
(ce n'est pas possible) Quoi qu'il arrive (bien qu'on puisse 
souhaiter le contraire)

Particle (not) At all; (not) a bit; (not) in the least; (not) in the 
slightest

(pas du tout; (pas du tout; (Pas le moindre; (pas) le moins du 
monde



Particle Although Bien que
Particle At any rate (at the very least) En tout cas (du moins)
Particle By all means Par tous les moyens
Particle By any means (by all means; fair or foul) Par tous les moyens (par tous les moyens ; juste ou fautif)
Particle Even Même
Particle Even if (even) Même si (même)
Particle In fairness En toute justice
Particle Just as (when) Juste comme / quand
Particle No matter what (it does not matter what; it doesn't 

matter what)
Peu importe quoi (peu importe quoi; peu importe quoi)

Particle No matter what happens Peu importe ce qu'il arrive
Particle Once (if condition) Une fois que
Particle Supposing (even if) Supposons (même si)
 
Particle Like (comparison, ie. is like) Comme (comparaison, c'est-à-dire est comme)
Particle Like (-like; -looking; -looked; tending to ... ) Comme/ il semble/ ressembler (-comme; -regardant; -

regardé; tendant à ... )
Particle Like (-like; resembling; similar to; same as ) Comme/ il semble/ ressembler (-comme; ressemblant à; 

semblable à; identique à)
Particle Like (as if; the same as ) Comme (comme si; la même chose que)
Particle Ish (-ish; like a ...; typical of ...; appropriate for …) Ish (-ish ; comme un ... ; typique de ... ; approprié pour ...)
Particle And such Et autres choses de ce genre
Particle Barely À peine
Particle Dependent (-like; -based; -wise) Dépendant (-like; -based; -wise)
Particle In the same way (as with; similarly) De la même manière (comme avec; de la même manière)
Particle Just like that (just like this) Juste comme ça (juste comme ça)
Particle Some kind of (a kind of) Une sorte de (une sorte de)
Particle Sort of Sorte de
Particle Such Tel
Particle Such as Tel que
Particle Than (comparison, ie. more than) Que (comparaison, c'est-à-dire plus que)
 
Particle For example Par exemple
Particle As such En tant que tel
Particle Is it not (isn't it)? N'est-ce pas (n'est-ce pas) ?
Particle Etc. Etc.
 
Particle Recently (recent) Récemment (récent)
Particle Lately (recently) Dernièrement (récemment)
Particle Ahead (earlier; before) En avant
Particle Besides En plus
Particle Conversely Inversement
Particle Current Actuel
Particle Currently (at present; at the moment; busy with; 

doing; in process)
Actuellement (actuellement; en ce moment; occupé; en 
cours; en cours)

Particle Else (other) Sinon (autre)
Particle Eventually Finalement
Particle Finally (at last) Enfin (enfin)
Particle Finally (in the end; eventually) Enfin (à la fin; éventuellement)
Particle First (first of all; to begin with) D'abord (tout d'abord; pour commencer)



Particle In the first place En premier lieu
Particle Long-term Long terme
Particle Otherwise (or) Sinon (ou)
Particle Short-term Court terme
Particle The last but not least Le dernier mais pas le moindre
Particle Ultimately (finally; in the end) En fin de compte (enfin; à la fin)
 
Particle Some time ago Il y a quelque temps
Particle A while ago il y a un moment
Particle A long time (since the last time) Longtemps (depuis la dernière fois)
Particle A short time ago (a while ago; for some time) Il y a peu de temps (il y a quelque temps; depuis quelque 

temps)
Particle A short while ago (a moment ago; just now; some 

time ago)
Il y a peu de temps (il y a un instant; tout à l'heure; il y a 
quelque temps)

Particle After a short time (in a short while; a short time 
later)

Peu de temps après (peu de temps; peu de temps après)

Particle For a moment (for a minute) Pour un instant (pour une minute)
Particle For a short while (for a while; for some time; for the 

time being)
Pendant un court moment (pour un moment; pour un 
certain temps; pour le moment)

Particle For a while (for some time) Pendant un certain temps (pendant un certain temps)
Particle For now (for the time being) Pour l'instant (pour le moment)
Particle For the time being (for now; for the present ; 

currently)
Pour le moment (pour l'instant; pour le moment ; 
actuellement)

Particle For what lies ahead Ce qui nous attend
Particle In a while (after a while) Dans un moment (après un moment)
Particle In a long while Dans longtemps
Particle Not for a moment (not on any account; not in the 

least bit)
Pas un instant (pas sous aucun prétexte ; pas le moins du 
monde)

Particle Over the years (through the years) Au fil des ans (à travers les années)
Particle Over time Au fil du temps
 
Particle Shortly Prochainement
Particle Soon (shortly) Bientôt
Particle At once (right away; first of all) Immédiatement (tout de suite; d'abord)
Particle Before long (soon; shortly) Bientôt (bientôt; sous peu)
Particle Immediately (at once; right away) immédiatement (tout de suite)
Particle In a way Dans un sens
Particle In a while (in a little while) dans un moment (dans peu de temps)
Particle In many cases Dans de nombreux cas
Particle In most cases (in the most cases) Dans la plupart des cas (dans la plupart des cas)
Particle In the course of (in the event of) Au cours de (en cas de)
Particle Instant (instantly) Instantané (instantanément)
Particle Instantly (in an instant, in the blink of an eye) Instantanément (en un instant, en un clin d'œil)
Particle Right away Tout de suite
Particle Urgently (urgent) Instamment/ De toute urgence (urgent)
 
Particle Before Avant
Particle After Après
Particle Had better ...  (it's beƩer… to/ should …) Mieux vaut …/ Il valait mieux…  (c'est mieux… de/ devrait…)



Particle Instead (instead of) Au lieu (au lieu de)
Particle Preferably De préférence
Particle Rather (preferably; better) Plutôt (de préférence; mieux)
Particle Than * (comparison, ie. greater than) que
Particle Then alors
 
Particle Concrete Concret
Particle Abstract Abstrait
Particle Ordinary (common; regular; usual) Ordinaire (commun; régulier; habituel)
Particle Special spécial
Particle Excluding (except) À l'exclusion/ Excepté (sauf)
Particle Generally En général
Particle In particular (specifically) En particulier (spécifiquement)
Particle Particular (particularly) Particulier (particulièrement)
Particle Containing Contenant
Particle Including Y compris
Particle Deliberate (deliberately; intentional; intentionally) Délibéré (délibérément; intentionnel; intentionnellement)
Particle Intentionally (on purpose) Intentionnellement (à dessein)
Particle On purpose (deliberately; intentionally) Exprès
Particle Purposeful (purposefully) Délibéré (délibérément)
Particle Purposely (darlingly; deliberately; intentionally) Volontairement (chéri; délibérément; intentionnellement)
Particle Approximately (about) Environ (environ)
Particle Approximately (about) (time) Environ (environ) (temps)
Particle Clear (precise) Clair (précis)
Particle Common (ie. interest; shared; mutual) Commun (c.-à-d. intérêt ; partagé ; mutuel)
Particle Common (usual; ordinary) Commun (habituel; ordinaire)
Particle Detailed Détaillé
Particle Especially (particularly) Surtout/ En particulier
Particle Exactly (precisely) Exactement (précisément)
Particle Extraordinary Extraordinaire
Particle Frequently occurring (common; popular) Se produisant fréquemment (commun; populaire)
Particle Meanwhile (in the meantime; in the meanwhile) Pendant ce temps (en attendant)
Particle In the meanwhile Pendant ce temps
Particle Normal (normally; common; usually; habitually) Normal (normalement ; courant ; habituellement ; 

habituellement)
Particle Precisely (accurately) Précisément (précisément)
Particle Precise Précis
Particle Rare Rare
Particle Roughly (generally) En gros (généralement)
Particle Specialized (in) Spécialisé dans)
Particle Specific Spécifique
Particle Uncommon Rare
 
Particle According to plan Selon le plan
Particle Anytime from now À tout moment à partir de maintenant
Particle Appears to be (seems to be) Semble être (semble être)
Particle As expected (just as one thought) Comme prévu (juste comme une pensée)
Particle From now on (hereafter) A partir de maintenant (au-delà)
Particle Having done that (if that is done; if it is done in that 

way)
Ayant fait cela (si cela est fait; si cela est fait de cette façon)



Particle Hoping or wishing for something (ie. may all (your 
dreams etc.)…)

Espérer ou souhaiter quelque chose (c'est-à-dire que tous 
(vos rêves, etc.)…)

Particle Not necessarily (not always) Pas nécessairement (pas toujours)
Particle This means (that)... (that means (that)...) Cela signifie (que)... (cela signifie (que)...)
Particle Though not quite satisfactorily (after a fashion) Bien que pas tout à fait de manière satisfaisante (en 

quelque sorte)
Particle Without leaving any trace Sans laisser de trace
 
Location2Every (all) Chaque (Tous)
Location2Any N'importe quel
Location2Some Quelques
Location2None (no) Aucun (Non)
Location2Either Soit
Location2Neither Ni l'un ni l'autre
Location2Nor Ni
Location2Neither...nor Ni...ni
 
Location2Everywhere Partout
Location2Anywhere Partout
Location2Somewhere Quelque part
Location2Nowhere Nulle part
 
Location2Everyhow De toute façon
Location2Anyhow (anyways) De toute façon
Location2Somehow (for some reason) En quelque sorte
Location2Never (no way) Jamais/Pas question
 
Location2Everyone (all; everybody) Tout le monde (tous; tout le monde)
Location2Anyone (anybody) Quelqu'un
Location2Someone (somebody) Quelqu'un
Location2No one (nobody) Personne / Personne
 
Location2Everything (all) Tout (tout)
Location2Anything (all) N'importe quoi
Location2Something Quelque chose
Location2Nothing (no thing; none) Rien
Location2Nothingless Rien de moins
Location2None (there is none) Aucun (il n'y en a pas)
Location2No sign of Aucun signe de
 
Location2However (but) Toutefois/ Cependant (mais)
Location2Whatever (sure) Peu importe (bien sûr)
Location2Whenever Chaque fois que
Location2Wherever Partout où
Location2Whoever Quiconque
Location2Whysoever (whyever) Pourquoi (quand que ce soit)
 
Location2Every time À chaque fois
Location2Anytime N'importe quand
Location2Sometime Parfois



Location2No time (never) Pas le temps/Jamais
 
Adj-Time Early Tôt
Adj-Time Late En retard
Adj-Time Now Maintenant
Adj-Time On time (in time) À l'heure (à temps)
Adj-Time Earlier (previously) Plus tôt
Adj-Time Previously (before, earlier) Auparavant (avant, plus tôt)
Adj-Time The earliest Le plus tôt
Adj-Time In advance (ahead of time) A l'avance (à l'avance)
Adj-Time Ahead of time En avance/ À l'avance
Adj-Time Later Plus tard
Adj-Time The latest Le dernier
Adj-Time Belated Tardif
 
Adj-Time It is early (it is quite early) Il est tôt (il est assez tôt)
Adj-Time It is late (it is already late) Il est tard (il est déjà tard)
Adj-Time It is getting late (it is becoming late) Il se fait tard (il se fait tard)
Adj-Time He is on time Il est à l'heure
 
Adj1 Far Loin
Adj1 Distant Loin
Adj1 Near (nearby) Proche/ À proximité
Adj1 Closeby (close) À proximité/ Fermer
Adj1 Closely Étroitement
Adj1 Close-up En gros plan
Adj1 Fast Vite
Adj1 Briefly Brièvement
Adj1 Quick (quickly) Rapide/ Vite (rapidement)
Adj1 Rapid Rapide
Adj1 Slow Lent
Adj1 Delayed Retardé
Adj1 Long Long
Adj1 Short Court
Adj1 High Haute
Adj1 Tall Haut
Adj1 Low Bas
Adj1 Easy Facile
Adj1 Easy (ie. easy to eat; simple to eat) Facile (c.-à-d. facile à manger ; simple à manger)
Adj1 Easily (simply; lightly) Facilement (simplement; légèrement)
Adj1 Simple Simple
Adj1 Difficult Difficile
Adj1 Hard Dur
Adj1 Hard (ie. hard to eat; difficult to eat) Dur (c'est-à-dire difficile à manger ; difficile à manger)
Adj1 Hardening Durcissement
Adj1 Hardly (difficultly) A peine (difficile)
Adj1 Complicated (complex) Compliqué (complexe)
Adj1 Solid (hard; fixed) Solide (dur; fixe)
Adj1 Tough Dure
Adj1 Loud Fort



Adj1 Soft (ie. noise, color, etc.) Doux (bruit)
Adj1 Softening (mitigation; alleviation) Adoucissement (atténuation; atténuation)
Adj1 Quiet Calme
Adj1 Silent Silencieux
Adj1 Mild Bénin
Adj1 Busy Occupé
Adj1 Super busy Super occupé
Adj1 Crowded (packed; congested) Bondé (plein; encombré)
Adj1 Overcrowded Surchargé
Adj1 Opened (open) Ouvert (ouvert)
Adj1 Closed Fermé
Adj1 Empty Vide
Adj1 Full Plein
Adj1 Hollow Creux
Adj1 Vacant Vacant
Adj1 Occupied (busy; engaged) Occupé (occupé; engagé)
Adj1 Unoccupied (free; not busy) Inoccupé (libre ; pas occupé)
Adj1 Big Gros
Adj1 Large Grand
Adj1 Oversized Énorme
Adj1 Huge Énorme
Adj1 Drastic Radical
Adj1 Enormous (gigantic) Énorme (gigantesque)
Adj1 Massive Massif
Adj1 Average (averagely) Moyenne (moyennement)
Adj1 Mediocre Médiocre
Adj1 Medium (average; normal; regular) Moyen (moyen; normal; régulier)
Adj1 Moderate (moderately) Modéré (modérément)
Adj1 Small Petit
Adj1 Tiny Minuscule
Adj1 Thick Épais
Adj1 Dense Dense
Adj1 Thin (narrow, fine, slender) Mince
Adj1 Fat Gros
Adj1 Skinny Mince
Adj1 Strong Fort
Adj1 Powerful (strong) Puissant (fort)
Adj1 Robust Robuste
Adj1 Strong enough Assez fort
Adj1 Mighty (mightily) Puissant (puissant)
Adj1 Sturdy Robuste
Adj1 Weak Faible
Adj1 Faint Faiblesse
Adj1 Feeble Faible
Adj1 Light (weight) Poids léger)
Adj1 Heavy (weight) Lourd (poids)
Adj1 Heavily (difficultly) Fortement (difficile)
Adj1 Wide Large
Adj1 Broad (broadly) Large (largement)
Adj1 Spacious (wide) Spacieux (large)



Adj1 Narrow Étroit
Adj1 Tight (narrow) Serré (étroit)
Adj1 Deep Profond
Adj1 Shallow Peu profond
 
Adj1 Color (colors) Couleur (couleurs)
Adj1 Colored Colorée
Adj1 Black Le noir
Adj1 White Blanc
Adj2 Blank (a blank) Vide (un vide)
Adj3 Blank (blankly) Vide (vide)
Adj4 Black and white (black-and-white) Noir et blanc (noir et blanc)
Adj1 Plain Plaine
Adj1 Whiter than white Plus blanc que blanc
Adj1 Green Vert
Adj1 Red Rouge
Adj1 Blue Bleu
Adj1 Brown Brun
Adj1 Orange Orange
Adj1 Purple Violet
Adj1 Royal purple (regal purple) Violet royal (violet royal)
Adj1 Pink Rose
Adj1 Yellow Jaune
Adj1 Bluish Bleuâtre
Adj1 Greenish Verdâtre
Adj1 Reddish Rougeâtre
Adj1 Purplish Violacé
Adj1 Amber Ambre
Adj1 Gray (Grey) Gris
Adj1 Shades of grey (shades of gray) Nuances de gris (nuances de gris)
Adj1 Hot Chaud
Adj1 Thermal Thermique
Adj1 Cold Froid
Adj1 Warm Chaleureuse
Adj1 Chilly (cool) Frileux (frais)
Adj1 Cool (refreshing) Frais (rafraîchissant)
Adj1 Freezing Gelé
Adj1 Scorching Brûlant (brûlante)
Adj1 Sweltering Étouffant
Adj1 Light (illumination) Lumière (éclairage)
Adj1 Light (flavor, color, etc.) Lumière (saveur, couleur, etc.)
Adj1 Lightly (easily) Légèrement (facilement)
Adj1 In the light (through the light) Dans la lumière (à travers la lumière)
Adj1 Shimmering light Lumière chatoyante
Adj1 Strong light Forte lumière
Adj1 Atmospheric light Lumière d'ambiance
Adj1 Glowing light Lumière rougeoyante
Adj1 Dim (dimmed) Faible (gradué)
Adj1 Dim light (dimmed light) Lumière tamisée (lumière tamisée)
Adj1 Low light Lumière faible



Adj1 Warm light Lumière chaude
Adj1 Cool light (cold light) Lumière froide (lumière froide)
Adj1 Dark (darkness) Sombre
Adj1 Gloomy (dark; murky) Sombre (sombre; trouble)
Adj1 Slightly bright Légèrement brillant
Adj1 Bright Brillant
Adj1 Pale (dimly) Pâle (faiblement)
Adj1 Dim light (faint light; half-light; twilight) Lumière tamisée (lumière faible ; demi-lumière)
Adj1 Fading Décoloration
Adj1 Fleeting Fugace
 
Adj1 Sharp Tranchant
Adj1 Blunt Émoussé
Adj1 New Nouveau
Adj1 Young Jeune
Adj1 Old Vieux
Adj1 Ancient Ancien
Adj1 Antique Antique
Adj1 Rich Riche
Adj1 Rich (flavor, color, etc.) Riche (saveur, couleur, etc.)
Adj1 Wealthy Riche
Adj1 Poor Pauvre
Adj1 Handy (skilled) Maniable (qualifié)
Adj1 Nifty Astucieux
Adj1 Skillful Habile
Adj1 Clumsy (unhandy) Maladroit (peu maniable)
Adj1 Inept Inepte
Adj1 Unhandy (unskilled; poor) Non maniable (non qualifié; pauvre)
Adj1 Hungry Faim
Adj1 Thirsty Assoiffé
Adj1 Cheap Bon marché
Adj1 Expensive Chere
Adj1 Possible Possible
Adj1 Able (can do; be able to do something) Capable (peut faire; être capable de faire quelque chose)
Adj1 Feasible (possible) Faisable (possible)
Adj1 Impossible Impossible
Adj1 Impossible (unthinkable; ridiculous; absurd) Impossible (impensable; ridicule; absurde)
Adj1 Clean (clear, pure, tidy, neat) Nettoyer
Adj1 Pure Pur
Adj1 Purest Le plus pur
Adj1 Dirty Sale
Adj1 Messy (disordered; untidy) Désordonné (désordonné; désordonné)
Adj1 Soiled Souillé
Adj1 Stained Coloré
Adj1 Ready Prêt
Adj1 Wet Humide
Adj1 Dry Sec
Adj1 Dryly Sèchement
 
Adj1 Doable Faisable



Adj1 Aware (noticeable) Conscient (remarquable)
Adj1 Audible (hearable) Audible (entendable)
Adj1 Changeable (alterable; modifiable) Modifiable (altérable; modifiable)
Adj1 Drinkable Potable
Adj1 Edible (eatable) Comestible (mangable)
Adj1 Hearable (audible) Audible (audible)
Adj1 Read (ie., a read book) Lire (c'est-à-dire un livre lu)
Adj1 Readable Lisible
Adj1 Touchable (tangible) Touchable (tangible)
Adj1 Tangible Tangible
Adj1 Feelable Sensable
Adj1 Visible (seeable; observable) Visible (visible; observable)
Adj1 Visual Visuel
Adj1 Invisible Invisible
Adj1 Workable Réalisable
Adj1 Written Écrit
 
Adj1 Different (differs from...) Différent
Adj1 Another (a different...) Une autre
Adj1 Alternatively Alternativement
Adj1 Similar (same; identical; be like) Similaire
Adj1 Same (identical; the same) (le) Même/ Pareil (identique; pareil)
Adj1 Equal (same; identical) égal
Adj1 Identical Identique
Adj1 Like-minded Partageant les mêmes idées
Adj1 Match (fit; agreement, combination) Correspondance (ajustement ; accord, combinaison)
Adj1 United Uni
Adj1 Divided (split) Divisé (divisé)
Adj1 Separated Séparé
Adj1 Undivided Indivis
Adj1 Sober (person) Sobre (personne)
Adj1 Drunk (person) Ivre (personne)
 
Adj1 Alternative (alternate) Alternative (alternative)
Adj1 Invalid (ineffective) Désactivé
Adj1 Valid (right, proper, reasonable) Valide (juste, approprié, raisonnable)
Adj1 Enabled Activé
Adj1 Disabled Désactivé
Adj1 Available Disponible
Adj1 Unavailable Indisponible
Adj1 Arranged (taken care of; settled; completed; 

finished; organized)
Arrangé (pris en charge ; réglé ; terminé ; terminé ; organisé)

Adj1 Organized (put in order; tidying up) Organisé (mettre en ordre; ranger)
Adj1 Planned (scheduled; systematic) Planifié (programmé; systématique)
Adj1 Settled Réglé
Adj1 Systematic (system) Systématique (système)
Adj1 Systematic (organized; organizational) Systématique (organisé; organisationnel)
Adj1 Systematic (regular; routine) Systématique (régulier; routinier)
Adj1 Safely (safe) En toute sécurité (sûr)
Adj1 Secure (safe) Sécurisé



Adj1 Dangerous Dangereux
Adj1 Risky Risqué
Adj1 In danger En danger
Adj1 Insecure Insécurité
Adj1 Correct (right) Correct (à droite)
Adj1 Correct (proper; formal) Correct (propre; formel)
Adj1 Correctly Correctement
Adj1 Incorrect (wrong) Inexact (faux)
Adj1 Wrong (wrongly) Faux (à tort)
Adj1 Inexact Inexact
Adj1 Formal (official) Officiel
Adj1 Informal (unofficial) Informel (non officiel)
Adj1 True (ie. Truth) Vrai (c'est-à-dire la vérité)
Adj1 Actual (the actual) Réel (le réel)
Adj1 False (ie. wrong) Faux (c'est-à-dire faux)
Adj1 Real (the real…) Réel (le réel…)
Adj1 Original Original
Adj1 Fake (counterfeit; phony) Faux (contrefaçon ; faux)
Adj1 Join (joined) Rejoindre (rejoindre)
Adj1 Joined (united; allied) Rejoint (uni; allié)
Adj1 Separate (separated) Séparé
Adj1 Rough (ie. nature, stone, patterns, etc.) Rugueux (c.-à-d. nature, pierre, motifs, etc.)
Adj1 Rugged Rugby
Adj1 Calm (cool; composed) Calme (cool; composé)
Adj1 Calmly Calmement
Adj1 Wild Sauvage
Adj1 Tame (ie. dea, weather, design, etc.) Apprivoiser (c.-à-d. Dea, météo, design, etc.)
Adj1 Straight Droit
Adj1 Around Autour de
Adj1 Around here Dans les alentours
Adj1 Around there Autour d'ici
Adj1 Surrounding Environnant
Adj1 Liked (loved) Aimé (aimé)
Adj1 Disliked (not loved; hated) Détesté (pas aimé; détesté)
Adj1 Started Commencé
Adj1 Continued A continué
Adj1 Done (did) Fait (fait)
Adj1 Finished (ended) Terminé (terminé)
Adj1 Loose Lâche
Adj1 Fixed Fixé
Adj1 Stuck Bloqué
 
Adj1-Exm A cheap price Un prix pas cher
Adj1-Exm A long road Le long de la route
Adj1-Exm A strong man Un homme fort
Adj1-Exm A tall building Un immeuble de grande hauteur
Adj1-Exm Hard work Un dur travail
Adj1-Exm It is not far away Ce n'est pas loin
 
FrequencyA few Quelques



FrequencyA few birds Quelques oiseaux
FrequencyA little Un peu
FrequencyA little bit (a bit; a few; a small amount) Un peu (un peu; quelques-uns; une petite quantité)
FrequencyA tad bit Un peu un peu
FrequencySomewhat (a bit of; a little bit of) Un peu (un peu; un peu de)
FrequencySomewhat more Un peu plus
FrequencySomewhat less Un peu moins
FrequencySomewhat higher Un peu plus haut
FrequencySomewhat lower Un peu plus bas
FrequencyA bunch of Un tas de
FrequencyA great deal (of) Beaucoup (de)
FrequencyA lot (plenty; various) Beaucoup (beaucoup; divers)
FrequencyLot (a lot; the lot) Beaucoup (beaucoup; beaucoup)
FrequencyAll at once (all together) Tout à la fois (tous ensemble)
FrequencyAll kinds of Toutes sortes de
FrequencyAt the same time (simultaneouosly) En même temps (simultanément)
FrequencyConsiderably Considérablement
FrequencyDiverse Divers
FrequencyEminently Éminemment
FrequencyExtremely (exceptionally) Extrêmement (exceptionnellement)
FrequencyFairly Assez
FrequencyGreatly (very; considerably) Grandement (très; considérablement)
FrequencyFinite Fini
FrequencyInfinite (endless; unlimited) Infini (infini; illimité)
FrequencyLimited Limité
FrequencyMany De nombreux
FrequencyMany times Plusieurs fois
FrequencyMuch Beaucoup
FrequencyMultiple Plusieurs
FrequencyMultiple times Plusieurs fois
FrequencyNever Jamais
FrequencyOvertly Ouvertement
FrequencyPlural Pluriel
FrequencyPretty (fairly; quite; rather) Jolie (assez; assez; plutôt)
FrequencyPretty much Plutôt
FrequencyQuite (pretty) Assez
FrequencyQuite a lot (quite much) Beaucoup (beaucoup)
FrequencyReasonably Raisonnablement
FrequencyReasonably good Assez bon
FrequencyRestrictive Contraignant (contraignante)
FrequencySeveral Plusieurs
FrequencySingular Singulier
FrequencySome Quelques
FrequencyUnlimited Illimité
FrequencyUsually (often; commonly; normally) Habituellement (souvent; couramment; normalement)
FrequencyVarious (all sorts of) Divers (toutes sortes de)
FrequencyVery Très
 
FrequencyAbsolutely  (definitely; certainly) Absolument
FrequencyArguably Discutablement



FrequencyAt times A l'heure
FrequencyBy chance (coincidentally) Par hasard (coïncidence)
FrequencyCertain Certain
FrequencyCertainly (certain; sure; surely) Certain/ Certainement (certainement)
FrequencyDefinitely (clearly) Certainement (clairement)
FrequencyIncidental (accidental) Accessoire
FrequencyIncidentally Incidemment
FrequencyIndeed En effet
FrequencyNot much Pas beaucoup
FrequencyOnce in a while (occasionally) De temps à autre
FrequencyRarely (seldomly) Rarement (rarement)
FrequencyReally Vraiment
FrequencySometimes quelquefois
FrequencySporadic Sporadique
FrequencySure Bien sûr
FrequencySurely (sure; certain; certainly) sûrement (sûr; certain; certainement)
FrequencyUncertain (unsafe) Incertain
FrequencyWithout a doubt (no doubts) Sans aucun doute (sans aucun doute)
 
FrequencyAbundant (plentiful, ample) Abondant (abondant, ample)
FrequencyAdditional (additionally) Supplémentaire (en plus)
FrequencyAd hoc (temporary) Ad hoc (temporaire)
FrequencyAll the time (all this time; continuously) Tout le temps (tout ce temps; continuellement)
FrequencyAll the while Tout le temps
FrequencyAlways Toujours
FrequencyConstant Constante
FrequencyConstantly En permanence
FrequencyConsecutive Consécutif
FrequencyContinuous (continuously; ongoing) Continu (en continu; en cours)
FrequencyParallel (in parallel) Parallèle (en parallèle)
FrequencySerial (in a series) Série (dans une série)
FrequencyEnough Assez
FrequencyExcess (surplus; superabundance) Excédent (surplus; surabondance)
FrequencyExcessive (too much) Excessive (trop)
FrequencyExcessively Excessivement
FrequencyExtra (additional) Supplémentaire (supplémentaire)
FrequencyFrequent (frequently occurring) Fréquent (se produisant fréquemment)
FrequencyMore than enough Plus qu'assez
FrequencyNot enough (insufficient; shortage) Pas assez (insuffisant; pénurie)
FrequencyOften Souvent
FrequencyPermanently En permanence
FrequencyPlenty (sufficient, enough) Beaucoup (suffisant, assez)
FrequencyRegular Régulier
FrequencyRegularly De façon régulière
FrequencyIrregular Irrégulier
FrequencyIrregularly Irrégulièrement
FrequencySo much (so often) Tellement (si souvent)
FrequencySupplementary Supplémentaire
FrequencyTemporary (temporarily; for the time being) Temporaire (temporairement; pour le moment)
FrequencyThe rest (of) (the) (remainder) Le reste (du) (le) (reste)



FrequencyTime after time Maintes et maintes fois
FrequencyToo few (too little; insufficient) Trop peu (trop peu; insuffisant)
FrequencyToo little (too few, shortage) Trop peu (trop peu, pénurie)
FrequencyToo much (extra, too many, surplus; over-; 

excessive)
Trop (extra, trop, excédent; trop-; surplus; excessif)

FrequencyToo hot Trop chaud
FrequencyToo cold Trop froid
FrequencyToo big Trop grand
FrequencyWay too big (way too large) Beaucoup trop grand (beaucoup trop grand)
FrequencyToo small Trop petit
FrequencyToo expensive Trop cher
FrequencyToo cheap Trop bon marché
FrequencyToo quiet Trop silencieux
FrequencyToo loud Trop fort
FrequencyToo long Trop long
FrequencyToo small Trop petit
 
FrequencyPart (parts) Partie (pièces)
FrequencyA big part (of) Une grande partie (de)
FrequencyAbove all (above anything else) Avant tout (avant toute autre chose)
FrequencyAs much as possible Autant que possible
FrequencyComplete (completely) Complet (complètement)
FrequencyComplete (to make a full set; satisfied (of 

conditions))
Complet (pour faire un ensemble complet ; satisfait (des 
conditions))

FrequencyCompletely (perfectly) Totalement
FrequencyEach (every; all) Chacun (tous; tous)
FrequencyEndlessly (infinitely; infinite; endless) Sans cesse/ Sans fin (infini; infini; sans fin)
FrequencyEntire (entirely) Entièrement / Entièrement
FrequencyEverlasting Éternel
FrequencyEvery (all; each) Chaque/ Tout/ Toutes (tous)
FrequencyFor as long as you can Aussi longtemps que tu le peux
FrequencyForever (Eternally) Pour toujours (éternellement)
FrequencyNever-ending Sans fin
FrequencyFully (completely; totally) Complètement (complètement; totalement)
FrequencyImperfect Imparfait
FrequencyIncomplete (missing) Incomplet (manquant)
FrequencyMissing Manquant
FrequencyMain (ie. thing, important thing) Principal (c.-à-d. Chose, chose importante)
FrequencyMainly (primarily; mostly) Principalement (principalement; principalement)
FrequencyMajor Majeur
FrequencyMinor Mineure
FrequencyMostly La plupart/ Principalement/ Surtout/ Pour la plupart
FrequencyOverall (in its entirety; in whole) Dans l'ensemble (dans son intégralité ; dans son ensemble)

FrequencyPerfect (perfectly) Parfait (parfaitement)
FrequencyPre-eminently avant tout
FrequencyPrincipal (principally) Principal (principalement)
FrequencyIn principle En principe
FrequencyRespective Respectif
FrequencySevere (severely) Sévère (sévèrement)



FrequencySeverely (very) Gravement (très)
FrequencyCritical Critique
FrequencyThorough (thoroughly) À fond (à fond)
FrequencyThoroughgoing minutieux
FrequencyTo a great extent Dans une large mesure
FrequencyTotal Total
FrequencyTotally Totalement
FrequencyUtter Dire
FrequencyUtterly Tout à fait
FrequencyWhole (wholly; entirely) Ensemble
 
FrequencyLogic for superlative (good, better, best) Logique du superlatif (bon, meilleur, meilleur)
FrequencyGood Bien
FrequencyBetter (preferably) Mieux (de préférence)
FrequencyMuch better Beaucoup mieux
FrequencyBest (greatest; the best; the most) Meilleur (le plus grand/ le meilleur)
FrequencyBest (ideal) Meilleur (idéal)
FrequencyBad Mauvais
FrequencyWorse Pire
FrequencyWorst Pire
FrequencyMore Suite
FrequencyLess Moins
FrequencyMore often Plus souvent
FrequencyMore than Plus que
FrequencyLess often Moins souvent
FrequencyLess than Moins que
FrequencyMore and more De plus en plus
FrequencyLess and less De moins en moins
FrequencyA little more (a bit more) Un peu plus (un peu plus)
FrequencyAt least Au moins
FrequencyAt best Au mieux
FrequencyAt most Au plus
FrequencyLeast (the least) Le moins
FrequencyMaximum Maximum
FrequencyMinimum Le minimum
FrequencyMinimally (minimum) Au minimum (minimum)
FrequencyMaximally (maximum) Au maximum (maximum)
FrequencyMost Plus
FrequencyMore than most Plus que la plupart
 
FrequencyFirst (the first) Première (la)
FrequencyBeginning (the beginning) Début (le)
FrequencyIn the beginning Au début
FrequencyStarting (the start; beginning) Commencer (le début; début)
FrequencyCenter (at the center; in the middle) (of) Centre (au centre; au milieu) (de)
FrequencyEnd (the end) Fin (la)
FrequencyIn the end À la fin
FrequencyFinishing (the finish; ending) Finir (la fin; la fin)
FrequencyInitial (early days; beginning) Initiale (premiers jours ; début)
FrequencyLast (the last) Dernier (la)



FrequencyMiddle (the middle) Milieu (le)
FrequencyOriginally (primarily) A l'origine (principalement)
 
FrequencyNewer Plus récent
FrequencyNewest (the latest) Le plus récent (le dernier)
FrequencyFaster Plus rapide
FrequencyFastest Le plus rapide
FrequencySmaller Plus petit
FrequencySmallest Le plus petit
FrequencyBigger Plus gros
FrequencyBiggest Le plus grand
FrequencyLarger than large Plus grand que grand
FrequencyLonger plus long
FrequencyLongest Le plus long
FrequencyTaller Plus grand
FrequencyTallest Le plus grand
FrequencyShorter Plus court
FrequencyShortest Le plus court
FrequencyHigher Plus haut
FrequencyHighest Le plus élevé
FrequencyNearer Plus près
FrequencyNearest (closest by; closest) Le plus proche (le plus proche; le plus proche)
FrequencyFurther Plus loin
FrequencyFurthest/ Farthest Le plus éloigné/ Le plus éloigné
FrequencyLower plus bas
FrequencyLowest Le plus bas
FrequencyYounger Plus jeune
FrequencyYoungest Le plus jeune
FrequencyOlder Plus âgée
FrequencyOldest Le plus ancien
FrequencyLighter (brighter; more bright) Plus clair (plus brillant; plus brillant)
FrequencyLightest (brightest) Le plus léger (le plus brillant)
FrequencyDarker (more dark) Plus sombre (plus sombre)
FrequencyDarkest Le plus sombre
FrequencyClearer (more clear) Plus clair (plus clair)
FrequencyClearest Le plus clair
FrequencyCold/ Colder/ Coldest Froid/plus froid/le plus froid
FrequencyHot/ Hotter/ Hottest Chaud/plus chaud/plus chaud
FrequencyDeeper and deeper De plus en plus profond
FrequencyHigher and higher De plus en plus haut
 
FrequencyFor the least part Pour la moindre partie
FrequencyFor the most part Pour la plupart
FrequencyEstimated Estimé
FrequencyUnderestimated (undervalued; underappreciated) Sous-estimé (sous-évalué; sous-estimé)
FrequencyOverestimated (overvalued; overappreciated) Surestimé (surévalué; surévalué)
 
FrequencyHeightened Renforcé
FrequencyLowered Abaissé
FrequencyHardened Endurci



FrequencySoftened Adouci
FrequencyWidened Élargi
FrequencySmallened Réduit
FrequencyLengthened Allongé
FrequencyLengthy Longue
FrequencyShortened Raccourci
FrequencyWeighted Pondéré
FrequencyWeighty Lourd
 
Frequency-ExmIt is very good C'est très bien
Frequency-ExmIt is very nice C'est vraiment bien
Frequency-ExmIt is very well C'est très bien
Frequency-ExmMuch money Beaucoup d'argent
Frequency-ExmQuite good Plutôt bien
Frequency-ExmQuite lovely Assez charmant
Frequency-ExmQuite much/ Quite many Assez / Assez nombreux
Frequency-ExmQuite nice Assez agréable
Frequency-ExmPretty nice Assez sympa
Frequency-ExmQuite often Assez souvent
Frequency-ExmPretty often Assez souvent
Frequency-ExmQuite reasonable Assez raisonable
Frequency-ExmQuite well Plutôt bien
Frequency-ExmSome money De l'argent
Frequency-ExmSome time Parfois
Frequency-ExmVery happy (extremely excited) Très heureux (extrêmement excité)
Frequency-ExmVery much Beaucoup
 
Emo1 Happy Heureux
Emo1 Happy (joyous) Heureux (joyeux)
Emo1 Joyful (happy; cheerful; melodious) Joyeux (heureux; joyeux; mélodieux)
Emo1 Great (excellent) Super
Emo1 Excellent (brilliant) Excellent (brillant)
Emo1 Superb Superbe/ Magnifique/ Excellent
Emo1 Absolutely pure Absolument pur
Emo1 Active Actif
Emo1 Amazing (incredible, wonderful) étonnante
Emo1 Awesome Génial
Emo1 Beautiful Belle
Emo1 Bright (vivid; vibrant) Brillant (vif; vibrant)
Emo1 Brilliant Génial/ Brillant
Emo1 Clear (obvious, evident) Clair (évident, évident)
Emo1 Clear (pure, tidy) Clair (pur, rangé)
Emo1 Cool! Cool!
Emo1 Gentle (meek; modest) Gentil (doux; modeste)
Emo1 Glad Content
Emo1 Fair (honest; reasonable) Juste (honnête; raisonnable)
Emo1 Fantastic Fantastique
Emo1 Fascinating Fascinant
Emo1 Flattering Flatteur
Emo1 Fresh Frais



Emo1 Friendly (kind, pleasant) Sympathique (gentil, agréable)
Emo1 Funny (amusing) Drôle
Emo1 Healthy En bonne santé
Emo1 Helpful Utile
Emo1 Interesting Intéressant
Emo1 Kind (hospitable; warm) Gentil (hospitalier; chaleureux)
Emo1 Love Aimer
Emo1 Loving Aimant
Emo1 Lovely Joli
Emo1 Pretty (adorable; cute) Jolie
Emo1 Scenic Scénique
Emo1 Serene Serein
Emo1 Sensitive (delicate) Sensible (délicat)
Emo1 Splendid (magnificent) Splendide (magnifique)
Emo1 Tranquil Tranquille
Emo1 Vibrant Vibrant
Emo1 Warmly (friendly; in a heartwarming manner ) Chaleureusement (amical ; d'une manière réconfortante)
Emo1 Wonderful (amazing, fantastic) Formidable/ Magnifique/ Merveilleux
Emo1 Accommodating (compliant) Accommodant (conforme)
Emo1 Admirably Admirablement
Emo1 Adorable Adorable
Emo1 Adventurous Aventureux
Emo1 Affectionate Affectueux
Emo1 Allowed Autorisé
Emo1 Alluring (luring) Séduisant (leurrer)
Emo1 Altruistic Altruiste
Emo1 Amazed Étonné
Emo1 Ambitious Ambitieux (ambitieuse)
Emo1 Amusing Amusant
Emo1 Anecdotal Anecdotique
Emo1 Appreciated (cherished) Apprécié (chéri)
Emo1 Appropriate (suitable) Approprié
Emo1 Appropriate behaviour Comportement approprié
Emo1 Archaic Archaïque
Emo1 Ardent (fiery) Ardent (fougueux)
Emo1 As a matter of fact (in fact) En réalité/ En fait (en fait)
Emo1 As one likes (as one wants; as one wishes; as one 

hopes)
Comme on veut (comme on veut; comme on veut; comme 
on espère)

Emo1 Assertive (proactive) Assertif (proactif)
Emo1 Astonishing (Astounding) Étonnant (Étonnant)
Emo1 Atmospheric Atmosphérique
Emo1 Attractive (good-looking; handsome) Attrayant (beau; beau)
Emo1 Authentic Authentique
Emo1 Balanced (harmonious) Équilibré (harmonieux)
Emo1 Bearable Supportable
Emo1 Bedight (adorned; decorated) Bedight (orné; décoré)
Emo1 Being immersed in (being absorbed in) Être immergé dans (être absorbé dans)
Emo1 Beneficent Bienfaisant
Emo1 Benevolent (compassionate; merciful) Bienveillant (compassif; miséricordieux)
Emo1 Big deal (a big deal) Une grosse affaire



Emo1 Blameless Irréprochable
Emo1 Blessed Bénie
Emo1 Blinking Clignotant
Emo1 Bold  (daring; courageous) Audacieux (audacieux; courageux)
Emo1 Brand new (brand new car) Neuf (voiture neuve)
Emo1 Brave Courageux
Emo1 Brightly (clearly; transparently) Clairement (clairement; de manière transparente)
Emo1 Brilliant (glossy) Brillant (brillant)
Emo1 Careful (someone who pays attention) Attention (quelqu'un qui fait attention)
Emo1 Careful (alert; wary) Prudent (alerte; méfiant)
Emo1 Catchy Entraînant
Emo1 Cautious Prudent
Emo1 Charismatic Charismatique
Emo1 Charitable Charitable
Emo1 Charming (fascinating; attractive) Charmant (fascinant; attrayant)
Emo1 Cheerful (melodious) Gai (mélodieux)
Emo1 Cherished Chéri
Emo1 Clever (smart) Intelligent
Emo1 Closely watched (closely monitored; closely 

observed)
Étroitement surveillé (étroitement surveillé; étroitement 
observé)

Emo1 Colourful (colorful) Coloré (coloré)
Emo1 Multicolored Multicolore
Emo1 Comfortable (relaxed, at ease; calm) Confortable (détendu, à l'aise; calme)
Emo1 Compassionate (compassionately; caring; merciful; 

good hearted)
Compatissant (avec compassion; attentionné ; 
miséricordieux ; bon cœur)

Emo1 Competent Compétent
Emo1 Confident Confiant
Emo1 Confidently En toute confiance
Emo1 Considerate (thoughtful; take into account) Prévenant (pensif; prendre en compte)
Emo1 Contemplative Contemplatif
Emo1 Contemporary Contemporain
Emo1 Convincing Convaincant
Emo1 Courteous Courtois
Emo1 Cozy Confortable
Emo1 Creative Créatif
Emo1 Curious Curieux
Emo1 Dapper Pimpant
Emo1 Dazzling Éblouissant
Emo1 Decent (decently) Décent (décemment)
Emo1 Decently (gracefully; plausibly; politely; tactfully; 

discreetly)
Décemment (gracieusement; plausiblement; poliment; avec 
tact; discrètement)

Emo1 Decisive Décisif
Emo1 Deeply moved emotionally Profondément ému émotionnellement
Emo1 Delighted (pleased; glad; happy) Ravi (enchanté; content; heureux)
Emo1 Delightful Délicieux
Emo1 Desired (desirable) Désiré/ Voulu (souhaitable)
Emo1 Determined Déterminé
Emo1 Devout Pieux
Emo1 Diligent Diligent
Emo1 Direct (directly; straightforward) Direct (directement; direct)



Emo1 Discreet Discret
Emo1 Dramatic Spectaculaire
Emo1 Dramatic (significant; remarkable difference) Dramatique (significatif ; différence remarquable)
Emo1 Eager (want to) Désireux (vouloir)
Emo1 Eagerly (strongly, intently) Avec impatience (fortement, intensément)
Emo1 Earnestly Sérieusement
Emo1 Easygoing (unselfish) Facile à vivre (altruiste)
Emo1 Ecstatic En extase
Emo1 Educated Instruit
Emo1 Effective Efficace
Emo1 Efficient (efficiently; effective) Efficace (efficacement; efficace)
Emo1 Effortless Sans effort
Emo1 Elaborate Élaborer
Emo1 Elegant Élégant
Emo1 Eligible Admissible
Emo1 Eloquent Éloquent
Emo1 Emotional (emotionally) Émotionnel (émotionnellement)
Emo1 Emotionally uplifting Emotionnellement édifiant
Emo1 Empathic Empathique
Emo1 Empowering Autonomisation
Emo1 Enchanted Enchanté
Emo1 Energetic (lively; full of energy) Énergique
Emo1 Enlightened Éclairé
Emo1 Enthusiastic Enthousiaste
Emo1 Enticing Séduisant
Emo1 Essential (important; main) Essentiel (important; principal)
Emo1 Essentially (basically) Essentiellement (essentiellement)
Emo1 Eulogic (eulogical) Éuologique (éologique)
Emo1 Euphemistic (circumlocutory; roundabout; indirect) Euphémistique (circonlocutoire ; rond-point ; indirect)

Emo1 Euphoric Euphorique
Emo1 Eventful Mouvementé
Emo1 Excited (exciting) Excité
Emo1 Exotic Exotique
Emo1 Expedient Opportun
Emo1 Exquisite Exquis
Emo1 Extravagant (lavish) Extravagant (somptueux)
Emo1 Face to face (directly) Face à face (directement)
Emo1 Faithful (loyal) Fidèle (loyal)
Emo1 Familiar Familier
Emo1 Famous Célèbre
Emo1 Fancied Imaginaire
Emo1 Fanciful Fantaisiste
Emo1 Fancy Fantaisie
Emo1 Favorable Favorable
Emo1 Favourable Favorable
Emo1 Favorite Préféré
Emo1 Fearless Intrépide
Emo1 Fertile (fruitful) Fertile (fructueux)
Emo1 Fit for a … Idéal pour un…



Emo1 Flashing Clignotant
Emo1 Flashy (Flashing) Flashy (clignotant)
Emo1 Flattered Flatté
Emo1 Flickering Vacillant
Emo1 Flourishing Florissant
Emo1 Forgiving (pardoning) Pardonner (pardonner)
Emo1 Fortunately (luckily) Heureusement (heureusement)
Emo1 Freestyle Freestyle
Emo1 Free spirited (eccentric; freestyled; unrestricted; 

liberated)
Esprit libre (excentrique ; freestyle ; sans restriction ; libéré)

Emo1 Frisky Fringant
Emo1 Full fledged à part entière
Emo1 Generous (generously) Généreux (généreusement)
Emo1 Genuine (true; real) Authentique (vrai; réel)
Emo1 Gleaming Luisant
Emo1 Glistening Brillant
Emo1 Glittering Scintillant
Emo1 Glorious Glorieux
Emo1 Glowing Embrasé
Emo1 Good looking (it looks good) Beau (ça a l'air bien)
Emo1 Good-looking (attractive; beautiful) Beau (attrayant; beau)
Emo1 Gracious (honourable, noble, pure) Gracieux (honorable, noble, pur)
Emo1 Graciously Gracieusement
Emo1 Graceful (gracefully) Gracieux (avec grâce)
Emo1 Grateful (thankful) Reconnaissant (reconnaissant)
Emo1 Groovy Sensationnel
Emo1 Groundbreaking Innovant
Emo1 Handmade Fait main
Emo1 Custom made Sur mesure
Emo1 Handsome Beau
Emo1 Harmless Inoffensif
Emo1 Heartwarming (heartfelt) Réchauffant (sincère)
Emo1 Hearty Copieux
Emo1 Heroic (brave) Héroïque (courageux)
Emo1 Hilarious Hilarant
Emo1 Holy Saint
Emo1 Homemade Fait maison
Emo1 Honest (frank; straightforward) Honnête (franc; direct)
Emo1 Honestly (to be honest) Honnêtement (pour être honnête)
Emo1 To be honest Pour être honnête
Emo1 Honorable Honorable
Emo1 Hopefully Avec un peu de chance
Emo1 Humane Humain
Emo1 Humble Humble
Emo1 Lowly Humble
Emo1 Hurried (hurriedly; haste) Hâtive (à la hâte; hâte)
Emo1 Ideal (ideally) Idéal (idéalement)
Emo1 Ideally suited Idéalement adapté
Emo1 Idyllic (scenic) Idyllique (scénique)
Emo1 Insightful Perspicace



Emo1 Intimate Étroit
Emo1 Imaginary Imaginaire
Emo1 Imaginative (imaginative) Imaginatif (imaginatif)
Emo1 Important (significant; serious) Important (significatif; sérieux)
Emo1 Impressed Impressionné
Emo1 Impressive (splendid, immense) Impressionnant (splendide, immense)
Emo1 In a direct way De manière directe
Emo1 In a good way Dans le bon sens
Emo1 In harmony (friendly, getting along well) En harmonie (amical, bien s'entendre)
Emo1 In love Amoureux
Emo1 Indirect (indirectly) Indirect (indirectement)
Emo1 Innocent Innocent (innocente)
Emo1 Inspirational Inspirant
Emo1 Intelligent Intelligente
Emo1 Intended for … (aimed at …; oriented towards ...) Destiné à … (destiné à …; orienté vers ...)
Emo1 Interested Intéressé
Emo1 Intuitive (emotionally; feelings based) Intuitif (émotionnel ; basé sur les sentiments)
Emo1 Invigorated (invigorating) Revigoré (revigorant)
Emo1 Invigorating Revigorant
Emo1 Kind-hearted Bienveillant
Emo1 Kindred Parenté
Emo1 Laid back Décontracté
Emo1 Lavish Somptueux
Emo1 Legendary Légendaire
Emo1 Lenient Indulgent
Emo1 Lively Vivant
Emo1 Longing for (yearing for; missing) Désirer (aspirer à; manquer)
Emo1 Loyal Loyal
Emo1 Lucky Chanceux
Emo1 Luxuriant Luxuriant
Emo1 Luxurious Luxueux
Emo1 Madly Fouement
Emo1 Magical (Enchanting; magically) Magique (enchanteur; magiquement)
Emo1 Man made (machine made) Fabriqué par l'homme (fabriqué par la machine)
Emo1 Marvellous Merveilleux
Emo1 Absolutely marvellous Absolument merveilleux
Emo1 Mature Mature
Emo1 Merry Joyeux
Emo1 Mesmerized (hypnotized) Hypnotisé (hypnotisé)
Emo1 Miraculous Miraculeux
Emo1 Modern Moderne
Emo1 Modest (modestly) Modeste (modestement)
Emo1 Moral Morale
Emo1 Morally Moralement
Emo1 Motivated Motivé
Emo1 Moved (stirred) Déplacé (remué)
Emo1 Moving (touching; emotionally moving) Bouger (toucher; émotionnellement émouvant)
Emo1 Musical (musically) Musical (musicalement)
Emo1 Mystical Mystique
Emo1 Mysterious (mysteriously) Mystérieux (mystérieusement)



Emo1 Natural (naturally; obvious) Naturel (naturellement; évident)
Emo1 Necessary (needed) Nécessaire
Emo1 Have to Il faut
Emo1 Must Doit/ Il faut
Emo1 Needed Il faut
Emo1 Ought to Devrais
Emo1 Should Devrait
Emo1 Nice and cheerful Gentil et joyeux
Emo1 Nice and sunny Agréable et ensoleillé
Emo1 Noble (honorable) Noble (honorable)
Emo1 Nostalgic Nostalgique
Emo1 Notable (special mention) Notable (mention spéciale)
Emo1 Observant Observateur (observatrice)
Emo1 Observative (observing) Observateur (observer)
Emo1 Obviously (obvious; clearly) Évidemment (Évident; clairement)
Emo1 Old fashioned Démodé (à l'ancienne)
Emo1 Open minded Ouvert d'esprit
Emo1 Openly (publicly; in the open) Ouvertement (publiquement; à l'air libre)
Emo1 Optimal (optimally) Optimal (de manière optimale)
Emo1 Optimistic Optimiste
Emo1 Oriented (orientated) Orienté (orienté)
Emo1 Outstanding Remarquable
Emo1 Out of the ordinary Hors de l'ordinaire
Emo1 Overjoyed Fou de joie
Emo1 Overly enjoy Profiter excessivement
Emo1 Paramount Primordial
Emo1 Passionate (passionately; emotional) Passionné (passionné; émotionnel; émotif)
Emo1 Peaceful pacifique
Emo1 Peculiar Particulier
Emo1 Perceptive Perspicace
Emo1 Perfectly clear Parfaitement clair
Emo1 Perky Guilleret
Emo1 Perplexed Perplexe
Emo1 Persistent (Enduring) Persistant (Endurable)
Emo1 Persuasive (persuading) Persuasif (persuasif)
Emo1 Picturesque Pittoresque
Emo1 Pleased Heureux
Emo1 Pleasant Agréable
Emo1 Pleasantly Agréablement
Emo1 Polite (graceful) Poli (gracieux)
Emo1 Popular Populaire
Emo1 Much talked about Fameux
Emo1 Positive (ie. attitude, behaviour) Positif (c.-à-d. attitude, comportement)
Emo1 Precautious Précaissant
Emo1 Precious (valuable; dear) Précieux (précieux; cher)
Emo1 Preciously Précieusement
Emo1 Precipitous Abrupt
Emo1 Prominent Éminent (éminente)
Emo1 Prominently Bien en évidence
Emo1 Promiscuous Promiscuité



Emo1 Properly Correctement
Emo1 Prospering (prosperous) Prospérer (prospérer)
Emo1 Protective Protecteur
Emo1 Prudent Prudent
Emo1 Puzzled Perplexe
Emo1 Quaint Pittoresque
Emo1 Radiant (radiating) Rayonnant (rayonnant)
Emo1 Radical (radically) Radical (radical)
Emo1 Randomly Au hasard
Emo1 Really? (Really!) Ah bon? (Vraiment!)
Emo1 Reasonable (reasonably) Raisonnable (raisonnablement)
Emo1 Reddened Rouiné
Emo1 Refined Raffiné (raffinée)
Emo1 Reflective Réfléchissant (réfléchissante)
Emo1 Refreshing (exhilarating) Rafraîchissant (vivifiant)
Emo1 Refreshed Actualisé
Emo1 Rejuvenating Rajeunissant
Emo1 Relaxed (peaceful; at ease; cozy) Détendu (paisible ; à l'aise ; confortable)
Emo1 Reliable (trusted) Fiable (de confiance)
Emo1 Relieved Soulagé
Emo1 Remarkable Remarquable
Emo1 Remarkably Remarquablement
Emo1 Reserved (restricted) Réservé (restreint)
Emo1 Restricted Limité
Emo1 More reserved Plus réservé
Emo1 Somewhat reserved (shyly; timidly) Quelque peu réservé (timidement; timidement)
Emo1 Resounding Retentissant
Emo1 Respectful Respectueux
Emo1 Responsible Responsable
Emo1 Retrospective (looking back on) Rétrospective (regard sur)
Emo1 Rhythmic Rythmique
Emo1 Romantic Romantique
Emo1 Royal Royal
Emo1 Rushed Précipité
Emo1 Sacred Sacré
Emo1 Satisfying (pleasing) Satisfaisant (agréable)
Emo1 Secretly (secret; secretive; secretly; mysterious) secrètement (secret; secret; secrètement; mystérieux)
Emo1 Seeming … (appearing …) Apparaissant … (apparaissant …)
Emo1 Sensual Sensuel
Emo1 Serious (seriously?) Sérieux (sérieusement ?)
Emo1 Shimmering Chatoyant
Emo1 Shining Brillant
Emo1 Show signs of being (to want) Montrer des signes d'être (vouloir)
Emo1 On the verge of (just about to) Sur le point de (juste sur le point de)
Emo1 Showing no signs of … (extremely unlikely to ...) Ne montrant aucun signe de … (extrêmement peu probable 

de ...) 
Emo1 Shy Timide
Emo1 Significant (considerable; a great deal) Important (considérable; beaucoup)
Emo1 Simon-pure Simon-pur
Emo1 Sincere (honest) Sincère (honnête)



Emo1 Sincerely Sincèrement
Emo1 Slick Nappe
Emo1 Slow to anger Lent à la colère
Emo1 Smart Intelligent
Emo1 Smoothly Doucement
Emo1 Solidary Solidaire
Emo1 Sophisticated Sophistiqué
Emo1 Sparkling Pétillant
Emo1 Spirited (lively; energetic) Fougueux (vivant; énergique)
Emo1 Spontaneous Spontané
Emo1 Spontaneously Spontanément
Emo1 Spotless Impeccable
Emo1 Steadfast Ferme
Emo1 Steady Constant (constante)
Emo1 Stealthily (secretly; covertly; tacitly) Furtivement (secrètement; secrètement; tacitement)
Emo1 Stimulating (enervating; exciting) Stimulant (énervant; excitant)
Emo1 Stirring (stirred) En remuant (remué)
Emo1 Straightforward Direct
Emo1 Strange (odd) Étrange (bizarre)
Emo1 Strangely enough (for some reason) Curieusement (pour une raison quelconque)
Emo1 Strangely enough (for some reason) Curieusement (pour une raison quelconque)
Emo1 Striking frappant
Emo1 Stubborn Têtu
Emo1 Stunning Superbe
Emo1 Stylish (smartly dressed ; fashionable; cool; chic; hip) Élégant (habillé avec élégance ; à la mode ; cool ; chic ; 

branché)
Emo1 Styleful Élégant
Emo1 Stylefully Avec style
Emo1 Suitable for (suited to; designed for) Adapté à (adapté à; conçu pour)
Emo1 Surprised (what a surprise!) Surpris (quelle surprise!)
Emo1 Surprisingly (stunningly) étonnamment (étonnamment)
Emo1 Sustainable Durable
Emo1 Sympathetic Sympathique
Emo1 Talented (gifted) Talentueux (doué)
Emo1 Talkative Bavard
Emo1 Chatty (a talker) Bavard (un bavard)
Emo1 Teasing Taquinerie
Emo1 Temperate (to be temperate in; to hold back) Tempéré (être tempéré dans; retenir)
Emo1 Thoughtful (considerate) Réfléchi (prévenant)
Emo1 Thrilled Content
Emo1 Thundering Tonnerre
Emo1 To give enthusiastic praise (to give high praise; to 

rave about)
Faire des éloges enthousiastes (faire des éloges; faire 
l'éloge)

Emo1 To the point Jusqu'au point
Emo1 Straight to the point Droit au but
Emo1 Tolerable (adequate; so so) Tolérable (adéquat; tant bien que mal)
Emo1 Too ashamed to meet Trop honte de se rencontrer
Emo1 Totally willing (fully motivated) Totalement volontaire (entièrement motivé)
Emo1 Touching Émouvant
Emo1 Tough looking Aspect robuste



Emo1 Traditional Traditionnel
Emo1 Transparent (clear; translucent) Transparent (clair; translucide)
Emo1 Semi-transparent (translucent) Semi-transparent (translucide)
Emo1 Trivial (not important; not relevant) Trivial (pas important ; pas pertinent)
Emo1 Trusted De confiance
Emo1 Twinkling Scintillement
Emo1 Undefeated Invaincu
Emo1 Understandable (comprehensible) Compréhensible (compréhensible)
Emo1 Understated Discret
Emo1 Undeterred Pas découragé
Emo1 Unimportant (trivial; not important) Sans importance (trivial; pas important)
Emo1 Uninhibited Décomplexé
Emo1 Unprecedented Sans précédent
Emo1 Untainted intact
Emo1 Upbeat Optimiste
Emo1 Uplifting Édifiant
Emo1 Useful (handy; convenient; helpful) Utile
Emo1 Utmost Maximum
Emo1 Very hard (try as hard as one can) Très dur (essayez aussi fort que possible)
Emo1 Vital Vital
Emo1 Wanted (desired; missed) Recherché
Emo1 Wary Méfiant
Emo1 Well known (Famous) Bien connu (célèbre)
Emo1 Well willing (accepting) Bien disposé (accepter)
Emo1 Well-willing (having good intentions) Bien disposé (avoir de bonnes intentions)
Emo1 Willing (willingly) Disposé/ Volontairement (volontairement)
Emo1 Wildly enthusiastic (crazy (about something) ) Très enthousiaste (fou (à propos de quelque chose) )
Emo1 Winning Gagnant
Emo1 Wise Sage
Emo1 With open arms Avec les bras ouverts
Emo1 With pleasure (gladly) Avec plaisir (avec plaisir)
Emo1 Without prejudice Sans préjudice
Emo1 Without pretense Sans prétention
Emo1 Without reservation (freely; frankly) Sans réservation (gratuitement; franchement)
Emo1 Worthwhile Digne d'intérêt
Emo1 Zealous Zélé
 
Emo-Neg Abashed (shy; ashamed) Abasourdi (timide; honteux)
Emo-Neg Absorbed in (immersed in) Absorbé dans (immergé dans)
Emo-Neg Addictive (addicting) Addictif (addictif)
Emo-Neg Aggressive (offensive) Agressif (offensif)
Emo-Neg Angry Fâché
Emo-Neg Afraid Peur
Emo-Neg Alarming Alarmant
Emo-Neg Amateurish Amateur
Emo-Neg Annoyed (irritated) Ennuyé (irrité)
Emo-Neg Annoying (irritating) énervant
Emo-Neg Ashamed Honteux
Emo-Neg Awkward Maladroit
Emo-Neg Bad tempered Mauvais caractère



Emo-Neg Bedazzled (to be dazzled) Ébloui (être ébloui)
Emo-Neg Bittersweet Doux-amer
Emo-Neg Bloody Sanglant
Emo-Neg Boring (bored) Ennuyeuse
Emo-Neg Bothered (troubled) Dérangé (troublé)
Emo-Neg Bothersome (interruptive; disruptive) Gênant (interruptif; perturbateur)
Emo-Neg Broken (damaged) Cassé (endommagé)
Emo-Neg Broken hearted Cœur brisé
Emo-Neg Callous Insensible
Emo-Neg Carelessly Négligemment
Emo-Neg Close minded (narrow minded) Ferme d'esprit (étroit d'esprit)
Emo-Neg Clueless Désemparés
Emo-Neg Confused Confus
Emo-Neg Contumacious Rebelle
Emo-Neg Crazy Fou
Emo-Neg Crazily Fouement
Emo-Neg Criminal (ie. criminal behaviour) Criminel (c'est-à-dire comportement criminel)
Emo-Neg Damaged Endommagé
Emo-Neg Deplorable Déplorable
Emo-Neg Depressed (lethargic; apathetic) Déprimé (léthargique; apathique)
Emo-Neg Disconcerting Déroutant
Emo-Neg Discriminating Discriminant
Emo-Neg Dispirited (discouraged) Découragé (découragé)
Emo-Neg Disquiet (disquietude) Inquiétude (inquiétude)
Emo-Neg Disquieting Inquiétant
Emo-Neg Disruptive Perturbateur
Emo-Neg Disturbing (troubling) Dérangeant/ Inquiétant (trouble)
Emo-Neg Disturbingly Dérangeant
Emo-Neg Evil (ie. evil behaviour) Mal (c'est-à-dire comportement maléfique)
Emo-Neg Foolish (obtuse) Insensé (Obtus)
Emo-Neg Forbidden Interdit
Emo-Neg Jealous (envious) Jaloux (envieux)
Emo-Neg Nervous Nerveux
Emo-Neg Sad (sadly) Triste (malheureusement)
Emo-Neg Saddening Attristant
Emo-Neg Scary Effrayant (effrayante)
Emo-Neg Sleepy Somnolent
Emo-Neg Somber Sombre
Emo-Neg Stressed Stressé
Emo-Neg Stupid (dumb) Stupide
Emo-Neg Tired Fatigué
Emo-Neg Exhausted Épuisé
Emo-Neg Fatigued Fatigué
Emo-Neg Abandoned Abandonné
Emo-Neg Abhorrent Odieux
Emo-Neg Abominable Abominable
Emo-Neg Absentminded (absent mindedly; in spite of oneself) Distrait (distraitement; malgré soi)

Emo-Neg Abused (molested) Abusé (molesté)
Emo-Neg Agonizing Angoissant



Emo-Neg All the hassle Tous les tracas
Emo-Neg Aloof Distant
Emo-Neg Ambiguous Ambiguë
Emo-Neg Amiss Un raté
Emo-Neg Anonymous (anonymously) Anonyme (anonyme)
Emo-Neg Arrogant (aloof) Arrogant (distant)
Emo-Neg Appalling Épouvantable
Emo-Neg Avaricious Avare
Emo-Neg Avoiding Éviter
Emo-Neg Awry De travers
Emo-Neg Banal Banal
Emo-Neg Barbaric (brutal) Barbare (brutal)
Emo-Neg Biased (prejudiced; partisan) Biais (préjugé; partisan)
Emo-Neg Bizarre Bizarre
Emo-Neg Boisterously Bruyamment
Emo-Neg Broke (poor) Cassé (pauvre)
Emo-Neg Bullying Intimidation
Emo-Neg Busted Cassé
Emo-Neg Capricious Capricieux (capricieuse)
Emo-Neg Carousing Faire la fête
Emo-Neg Claustrophobic Claustrophobe
Emo-Neg Clingy (sticky) Collant (collant)
Emo-Neg Cold (attitude, stare, etc.) (distant) Froid (attitude, regard, etc.) (distant)
Emo-Neg Complaining Se plaindre
Emo-Neg Conceited Vaniteux
Emo-Neg Conflicted En conflit
Emo-Neg Conflicting Contradictoire
Emo-Neg Contagious Contagieux
Emo-Neg Conspiring Conspiration
Emo-Neg Controversial (argumentative) Controversé (argumentatif)
Emo-Neg Corny Éculé
Emo-Neg Corrupt (corruptive; corrupting) Corruption (corruption; corruption)
Emo-Neg Cowardly (avoiding) Lâche (éviter)
Emo-Neg Cranky Grincheux
Emo-Neg Creepy Effrayant
Emo-Neg Cruel (cruelly) Cruel (cruellement)
Emo-Neg Damaging Endommager
Emo-Neg Deadly Mortel
Emo-Neg Deaf Sourd
Emo-Neg Defaced Dégradé
Emo-Neg Dejected Abattu
Emo-Neg Delusional Délire
Emo-Neg Demanding Exigeant
Emo-Neg Demeaning Avilissant
Emo-Neg Depressive (depressed) Dépressif (déprimé)
Emo-Neg Desperate (desperately) Désespéré (désespérément)
Emo-Neg Despicable Méprisable
Emo-Neg Despisable Méprisable
Emo-Neg Despondent Découragé
Emo-Neg Despotic Despotique



Emo-Neg Detestable Détestable
Emo-Neg Devastating Dévastateur
Emo-Neg Deviant Déviant
Emo-Neg Devious Sournois
Emo-Neg Discontent Mécontentement
Emo-Neg Disdained Dédaigné
Emo-Neg Disengaged Désengagé
Emo-Neg Disgruntled Mécontent
Emo-Neg Disgusting Dégoûtant
Emo-Neg Disharmonious (unbalanced) Désharmonieux (déséquilibré)
Emo-Neg Disheveled Ébouriffé
Emo-Neg Dishonest (untruthful) Malhonnête (mensonge)
Emo-Neg Disillusioned Désabusé
Emo-Neg Disrespectful Irrespectueux
Emo-Neg Disorderly Désordonné
Emo-Neg Disoriented Désorienté
Emo-Neg Disowned Désavoué
Emo-Neg Disposable Jetable
Emo-Neg Dissatisfied Mécontent
Emo-Neg Distraught Éperdu
Emo-Neg Dizzy Vertigineux/ Étourdi
Emo-Neg Dizzying Vertigineux
Emo-Neg Dominant (dominating; domineering) Dominant (dominant; dominant)
Emo-Neg Doubtful (unsure, not sure, uncertain) Douteux (incertain, incertain, incertain)
Emo-Neg Downcast Abattu
Emo-Neg Drained Drainé
Emo-Neg Droopy Tombant
Emo-Neg Drowsy Somnolent
Emo-Neg Dull (heavy, leaden) Terne (lourd, plombé)
Emo-Neg Dulled Émoussé
Emo-Neg Dumb (stupid) Stupide (stupide)
Emo-Neg Eerie Sinistre
Emo-Neg Egoistic Égoïste
Emo-Neg Elusive Insaisissable
Emo-Neg Embarrassed (ashamed) Embarrassé (honte)
Emo-Neg Envious (enviously) Envieux (enviable)
Emo-Neg Evasive Évasif
Emo-Neg Exacting Exigeant
Emo-Neg Excruciating Atroce
Emo-Neg Exorbitant (excessive; extravagant; immoderate) Exorbitant (excessif; extravagant; immodéré)
Emo-Neg Falsified Falsifié
Emo-Neg Fanatical Fanatique
Emo-Neg Fleeing (the fleeing) Fuir (la fuite)
Emo-Neg Foolhardy Téméraire
Emo-Neg Forced Forcé
Emo-Neg Fraudulent Frauduleux
Emo-Neg Freaky Bizarre
Emo-Neg Fretful Agité
Emo-Neg Frugal (economical; stingy) Frugal (économique; avare)
Emo-Neg Frustrated Frustré



Emo-Neg Frustrating (frustrated) Frustrant (frustré)
Emo-Neg Furious (furiously) Furieux (furieusement)
Emo-Neg Fussy Pointilleux
Emo-Neg Fuzzy Flou
Emo-Neg Ghastly Horrible
Emo-Neg Good-for-nothing (timid; pathetic; disappointing; 

useless; worthless)
Bon à rien (timide ; pathétique ; décevant ; inutile ; sans 
valeur)

Emo-Neg Grave (ie. situation) (situation) Grave
Emo-Neg Greedy (avaricious; to want badly) Gourmand/ Cupide (avare; vouloir mal)
Emo-Neg Grisly Macabre
Emo-Neg Groggy Groggy
Emo-Neg Grumpy Grincheux
Emo-Neg Harmful Nuisible
Emo-Neg Harsh Rude
Emo-Neg Hateful Odieux
Emo-Neg Haunted Hanté
Emo-Neg Having loose morals (profligate) Avoir des mœurs lâches (débauché)
Emo-Neg Hectic Trépidant
Emo-Neg Hesitant Hésitant
Emo-Neg Hopeless Désespéré
Emo-Neg Horrible Horrible
Emo-Neg Hostile Hostile
Emo-Neg Humiliating (embarrassing) Humiliant (gênant)
Emo-Neg Hypersensitive Hypersensible
Emo-Neg Hypocritical Hypocrite
Emo-Neg Hypocritically Hypocritement
Emo-Neg Icky Icky
Emo-Neg Idiotic (ridiculous) Idiot
Emo-Neg Immature Immature
Emo-Neg Immoral Immoral
Emo-Neg Impatient Je suis patiente
Emo-Neg Impeding Entrave
Emo-Neg Impolite Impoli
Emo-Neg Imprisoned (apprehended) Emprisonné (appréhendé)
Emo-Neg Imprudent Imprudent
Emo-Neg Impulsive Impulsif
Emo-Neg In despair Dans le désespoir
Emo-Neg Inadvertently Par inadvertance/ Inadvertance
Emo-Neg Incompatible (irreconcilable; cannot be joined; 

cannot be united)
Incompatible (inconciliable; ne peut être joint; ne peut être 
uni)

Emo-Neg Incompetent Incompétent
Emo-Neg Incomprehensible Incompréhensible
Emo-Neg Inconsiderate Inconsidéré
Emo-Neg Inconvenient (not useful) Incommode (inutile)
Emo-Neg Indecisive Indécis
Emo-Neg Inevitable (unavoidable) Inévitable (inévitable)
Emo-Neg Inexpedient Inopportun
Emo-Neg Infectious Contagieux
Emo-Neg Infuriating (infurious) Exaspérant (furieux)
Emo-Neg Inhibited Inhibé



Emo-Neg Inhuman Inhumain
Emo-Neg Insane (mad) Fou (fou)
Emo-Neg Insensitive (unattentive) Insensible (inattentif)
Emo-Neg Insisting Insister
Emo-Neg Insubordinate Insubordonné
Emo-Neg Insufferable Insupportable
Emo-Neg Insulting (offensive; derogatory) Insultant (offensant; péjoratif)
Emo-Neg Intense (intensely; severe) Intense (intensément; sévère)
Emo-Neg Intensely (very much) Intensément (beaucoup)
Emo-Neg Intimidating (daunting; frightening) Intimidant (Intimidant; effrayant)
Emo-Neg Intolerable Intolérable
Emo-Neg Intoxicated Ivre
Emo-Neg Involuntary Involontaire
Emo-Neg Irresponsible (careless) Irresponsable (insouciant)
Emo-Neg Itchy Qui démange
Emo-Neg Lazy Paresseux
Emo-Neg Lonely Solitaire
Emo-Neg Losing Perdant
Emo-Neg Defeated (lost) Vaincu (perdu)
Emo-Neg Ludicrous Ridicule
Emo-Neg Lukewarm (halfhearted; vague) Tiède (sans enthousiasme ; vague)
Emo-Neg Luring Leurre
Emo-Neg Lying Couché
Emo-Neg Macabre Macabre
Emo-Neg Malicious (evil; vicious) Malicieux (méchant; vicieux)
Emo-Neg Manipulating (manipulative) Manipuler (manipuler)
Emo-Neg Materialistic (covetous) Matérialiste (avide)
Emo-Neg Mean (in opposite to nice) Méchant (méchante)/ Mauvais/ Triste/ Inique/ Vilain 

(contrairement à gentil)
Emo-Neg Meaningless (insignificant; meaning nothing) Insignifiant/ Cela n'a aucun sens (insignifiant; ne veut rien 

dire)
Emo-Neg Melancholic Mélancolique
Emo-Neg Melodramatic Mélodramatique
Emo-Neg Merciless Sans merci
Emo-Neg Mistakenly Par erreur
Emo-Neg Misunderstood (not understood) Incompris (pas compris)
Emo-Neg Moody Lunatique
Emo-Neg Narcissistic Narcissique
Emo-Neg Narrow minded Étroit d'esprit
Emo-Neg Nasty Méchant
Emo-Neg Nauseated Nauséeux
Emo-Neg Nefarious Infâme
Emo-Neg Negative (ie. attitude, behaviour) Négatif (c.-à-d. attitude, comportement)
Emo-Neg Neglected Négligé
Emo-Neg Negligent (neglecting) Négligent (négligeant)
Emo-Neg Not as expected (not as one likes; not as one wants; 

not as one hopes)
Pas comme prévu (pas comme on aime, pas comme on 
veut, pas comme on espère)

Emo-Neg Notorious Célèbre
Emo-Neg Obfuscating Obscurcir
Emo-Neg Oblivious Inconscient



Emo-Neg Obnoxious Odieux
Emo-Neg Obsessed (with) (crazy about) Obsédé (par) (fou de)
Emo-Neg Obsolete Obsolète
Emo-Neg Ominous Sinistre
Emo-Neg Opportunistic Opportuniste
Emo-Neg Opposed Opposé
Emo-Neg Out of control (uncontrolled) Hors de contrôle (non contrôlé)
Emo-Neg Overbearing Autoritaire
Emo-Neg Overdone Exagéré
Emo-Neg Over the top (overdone) Exagéré (exagéré)
Emo-Neg Overemotional Trop émotif
Emo-Neg Overreacted Réaction excessive
Emo-Neg Overly (overdone; exaggerated) Trop (exagéré; exagéré)
Emo-Neg Overpowering (overpowered) Surpuissant (maîtrisé)
Emo-Neg Overprotective Surprotecteur
Emo-Neg Overruling (overbearing) Annulation (dominatrice)
Emo-Neg Oversensitive Trop sensible
Emo-Neg Overly sensitive Trop sensible
Emo-Neg Overslept Dormi trop longtemps
Emo-Neg Overwhelming Accablant
Emo-Neg Overzealous Trop zélé
Emo-Neg Painful Douloureux
Emo-Neg Paranoid Paranoïaque
Emo-Neg Passive Passif
Emo-Neg Pessimistic Pessimiste
Emo-Neg Picky (finicky) Pointilleux (pointilleux)
Emo-Neg Plump Dodu
Emo-Neg Poisoned Empoisonné
Emo-Neg Poisonous Toxique
Emo-Neg Pontificating Pontifier
Emo-Neg Possessed Possédé
Emo-Neg Predominant Prédominant
Emo-Neg Prejudiced Partial
Emo-Neg Presumptuous (impertinent; shameless) Présomptueux (impertinent; éhonté)
Emo-Neg Pretentious (pretentiously) Prétentieux (avec prétention)
Emo-Neg Prohibited Interdit
Emo-Neg Proud (haughty; arrogant) Fier (hautain; arrogant)
Emo-Neg Proud (Lordly) Fier (Seigneur)
Emo-Neg Proud/ Proudly (triumphant; boastful; proud) Fier/ Fièrement (triomphant; vantard; fier)
Emo-Neg Provocative (inflammatory) Provocateur (inflammatoire)
Emo-Neg Punishable Punissable
Emo-Neg Pushy Arrogant
Emo-Neg Pushy (obtrusive) Arrogant (intrusif/ importun)
Emo-Neg Quickly offended Rapidement offensé
Emo-Neg Quickly upset (quickly angry) Vite bouleversé (rapidement en colère)
Emo-Neg Quirky (Wayward) Bizarre (Insolite)
Emo-Neg Rabid Enragé
Emo-Neg Ravenous Vorace
Emo-Neg Rebellious (defiant) Rebelle (provocateur)
Emo-Neg Recalcitrant Récalcitrant



Emo-Neg Recklessly (reckless) Imprudemment (imprudent)
Emo-Neg Redundant (duplicate; overlapping) Redondant (double ; chevauchement)
Emo-Neg Redundant (tedious, lengthy) Redondant
Emo-Neg Refractory Réfractaire
Emo-Neg Refused Refusé
Emo-Neg Regrettable (regrettably) Regrettable (malheureusement)
Emo-Neg Rejected (not accepted) Rejeté (non accepté)
Emo-Neg Rejected (turned down) Rejeté (refusé)
Emo-Neg Relentless Sans relâche
Emo-Neg Reluctant (to) (not inclined to) Réticent (à) (pas enclin à)
Emo-Neg Resentful Irrité
Emo-Neg Restlessly (aimlessly) Sans repos (sans but)
Emo-Neg Retarded Retardé
Emo-Neg Rigid Rigide
Emo-Neg Rude Grossier
Emo-Neg Sadistic Sadique
Emo-Neg Sarcastic (ironic; cynic) Sarcastique (ironique; cynique)
Emo-Neg Scared Effrayé
Emo-Neg Self-centered (self centered) Égocentrique (égocentrique)
Emo-Neg Selfish (egoist) Égoïste (égoïste)
Emo-Neg Shaken Secoué
Emo-Neg Shocked (disturbed; horrified) Choqué (dérangé; horrifié)
Emo-Neg Shocking Choquant
Emo-Neg Short-sighted Myope
Emo-Neg Silly Idiot
Emo-Neg Sinister Sinistre
Emo-Neg Sloppy (negligent) Bâclé (négligent)
Emo-Neg Sluggish Paresseux
Emo-Neg Speechless Sans voix
Emo-Neg Near speechless Presque sans voix
Emo-Neg Spellbound Envoûté
Emo-Neg Spoiled Gâté
Emo-Neg Spoilt Gâté
Emo-Neg Spooky Fantasmagorique
Emo-Neg Squandered Gaspillé
Emo-Neg Stale (old, not fresh) Rassis (vieux, pas frais)
Emo-Neg Stiff Rigide
Emo-Neg Stressful (tense) Stressant (tendu)
Emo-Neg Stunned (dumbfounded) Abasourdi (étourdi)
Emo-Neg Stupefied Stupéfié
Emo-Neg Subdual Subjugation
Emo-Neg Submissive Soumis
Emo-Neg Suddenly (unexpected) Soudain (inattendu)
Emo-Neg Suggestive Suggestif/ Suggestive
Emo-Neg Superfluous Superflu
Emo-Neg Surly Bourru
Emo-Neg Suspicious Suspect
Emo-Neg Tattered En lambeaux
Emo-Neg Terrible (very bad; dreadful) Terrible (épouvantable)
Emo-Neg Terrified (horrified; very afraid) Terrifié (horrifié; très effrayé)



Emo-Neg Terrifying (horrifying) Terrifiant (horrible)
Emo-Neg Thoughtless Irréfléchi
Emo-Neg Thoughtlessly (thoughtless) Sans réfléchir (sans réfléchir)
Emo-Neg Thwarted Contrarié
Emo-Neg Timid Timide
Emo-Neg Tipsy Pompette
Emo-Neg Tiring Fatigant
Emo-Neg Torn Déchiré
Emo-Neg Toxic Toxique
Emo-Neg Transgressive Transgressif
Emo-Neg Twisted Tordu
Emo-Neg Unabashed Nullement intimidé
Emo-Neg Unappreciated Méconnu
Emo-Neg Unattractive Peu attrayant
Emo-Neg Unaware (unnoticeable) Ignorant (inaperçu)
Emo-Neg Unbearable Insupportable
Emo-Neg Unbelievable (hard to believe) Incroyable (difficile à croire)
Emo-Neg Uncared (untended) Indifférent (sans surveillance)
Emo-Neg Unclear Pas clair
Emo-Neg Uncomfortable (uneasy; not at ease; nervous) Inconfortable (mal à l'aise; pas à l'aise; nerveux)
Emo-Neg Unconfirmed (undetermined; uncertain) Non confirmé (indéterminé; incertain)
Emo-Neg Unconvincing Peu convaincant
Emo-Neg Undecided Indécis
Emo-Neg Underprivileged Défavorisés
Emo-Neg Undervalued Sous-évalué
Emo-Neg Uneducated Sans instruction
Emo-Neg Unethical Immoral
Emo-Neg Unexpected (unplanned) Inattendu (non planifié)
Emo-Neg Unfair Injuste
Emo-Neg Unfavourably (insultingly) Défavorablement (insultant)
Emo-Neg Unforgiving (unpardoned) Impitoyable (impardonnable)
Emo-Neg Unfortunately Malheureusement
Emo-Neg Unfriendly Hostile
Emo-Neg Ungrateful Ingrat
Emo-Neg Unhappy Malheureux
Emo-Neg Unhealthy Mauvais pour la santé
Emo-Neg Uninterested Indifférent
Emo-Neg Unlucky Malchanceux
Emo-Neg Unnecessary (superfluous) Inutile (superflu)
Emo-Neg Unnerving Déroutant
Emo-Neg Unorganized (disorderly; messy) Désorganisé (désordonné; désordonné)
Emo-Neg Unpleasant Désagréable
Emo-Neg Unsettled Instable
Emo-Neg Unsuited Inapte
Emo-Neg Untimely Prématuré
Emo-Neg Unwilling Ne veut pas
Emo-Neg Upset (irritated) Bouleversé (irrité)
Emo-Neg Uptight Crispé
Emo-Neg Unreliable (untrustworthy) Peu fiable (pas digne de confiance)
Emo-Neg Unruly Indiscipliné



Emo-Neg Unwanted Indésirable
Emo-Neg Unwise (unintelligent; not clever) Imprudent (inintelligent; pas intelligent)
Emo-Neg Useless (no good) Inutile (pas bon)
Emo-Neg Vague (ambiguous; unclear; blurry) Vague (ambigu ; peu clair ; flou)
Emo-Neg Violent Violent
Emo-Neg Wanted (sought for, ie. by police, etc.) Recherché (recherché, c'est-à-dire par la police, etc.)
Emo-Neg Weary Fatigué
Emo-Neg Weird (awkward) Bizarre (gênant)
Emo-Neg Weird (eerie, strange, spooky) Bizarre (étrange, étrange, effrayant)
Emo-Neg Whimsical Capricieux
Emo-Neg Wicked Méchant
Emo-Neg With contempt (contemptuously) Avec mépris (avec mépris)
Emo-Neg Withered Flétri
Emo-Neg Wizened Desséché
Emo-Neg Worn down Usé
Emo-Neg Worn out Épuisé
Emo-Neg Wretched Misérable
Emo-Neg Wrinkled Ridé (ridée)
Emo-Neg Worthless Sans valeur
 
Adj2 Personal (personally; privately) Personnel (personnellement ; en privé)
Adj2 Personally Personnellement
Adj2 Personalized (personalised) Personnalisé (personnalisé)
Adj2 Private (personal) Privé (personnel)
Adj2 Privately En privé
Adj2 Individual (distinctive; unique) Individuel (distinctif; unique)
Adj2 My personal (e.g. opinion; according to me) Mon opinion personnelle (p. ex. opinion ; selon moi) 
Adj2 Individual (one by one; individually) Individuel (un par un; individuellement)
Adj2 Automatically (automatic) Automatiquement (automatique)
Adj2 Manually (manual) Manuellement (manuel)
Adj2 Mechanical (machinal) Mécanique (machinique)
Adj2 Present (ie. In a meeting) Présent (c'est-à-dire lors d'une réunion)
Adj2 A testament to Un témoignage de
Adj2 Absent Absent
Adj2 Acceptable (tolerable) Acceptable (tolérable)
Adj2 Socially acceptable Socialement acceptable
Adj2 Accepted Accepté
Adj2 Accommodated Hébergé
Adj2 Acting together (jointly; cooperatively; in 

partnership)
Agir ensemble (conjointement; en coopération; en 
partenariat)

Adj2 All encompassing Tout englobant
Adj2 Allergic Allergique
Adj2 Analytical Analytique
Adj2 Appearing Apparaissant
Adj2 Archeological Archéologique
Adj2 Ballistic Balistique
Adj2 Basic (fundamental) Basique (fondamental)
Adj2 Bit by bit Petit à petit
Adj2 Blended Mélangé
Adj2 Boiling Ébullition



Adj2 Burning Brûlant
Adj2 Business wise (business-like) Sur le plan commercial (comme les affaires)
Adj2 Caffeinated (full of caffeine; to be full of caffeine) Caféiné (plein de caféine; être plein de caféine)

Adj2 Casual Occasionnel
Adj2 Casually (suddenly) Par hasard (du coup)
Adj2 Central (centralized) Central (centralisé)
Adj2 Chalked Craie
Adj2 Challenging Difficile
Adj2 Changed (modified) Changé (modifié)
Adj2 Changing En changeant
Adj2 Checkered (checked) Damier (coché)
Adj2 Chosen (selected) Choisi (sélectionné)
Adj2 Classic Classique
Adj2 Classical Classique
Adj2 Coherent Cohérent
Adj2 Cohesive (coherent; joined; related) Cohésif (cohérent; joint; lié)
Adj2 Collaborative Collaboratif
Adj2 Combative Combatif
Adj2 Combined Combiné
Adj2 Compatible (affinity; chemistry between people) Compatible (affinité ; chimie entre les personnes)
Adj2 Compatible (conformity, unity) Compatible (conformité, unité)
Adj2 Competitive Compétitif
Adj2 Complementing Complémentaire
Adj2 Comprehensive (composite; all-round; all-

embracing; general)
Complet (composite ; polyvalent ; global ; général)

Adj2 Confidential (confidentially) Confidentiel (confidentiellement)
Adj2 Conditional Conditionnel
Adj2 Consciously Consciemment
Adj2 Subconsciously Inconsciemment
Adj2 Consequent (consequently) Conséquent (conséquemment)
Adj2 Conservative Conservateur (conservatrice)
Adj2 Considered Considéré
Adj2 Consistent (coherent) Cohérent (cohérent)
Adj2 Conspicuous Visible
Adj2 Contaminated Contaminé
Adj2 Cooperative (cooperating) Coopératif (coopérant)
Adj2 Corporate Entreprise
Adj2 Corporately En entreprise
Adj2 Customized Personnalisé
Adj2 Dangling Balançant
Adj2 Decided Décidé
Adj2 Decorated Décoré
Adj2 Decorative Décoratif
Adj2 Ornamental Ornemental
Adj2 Defensive (defensively) Défensif (défensivement)
Adj2 Dehydrated Déshydraté
Adj2 Destined Destiné
Adj2 Diagnosed Diagnostiqué
Adj2 Digital Numérique



Adj2 Disappearing Disparaître
Adj2 Divorced Divorcé
Adj2 Dragged Traîné
Adj2 Drawn in Attiré
Adj2 Driven Conduit
Adj2 Dynamic Dynamique
Adj2 Earthly Terrestre
Adj2 Eclectic Éclectique
Adj2 Economic Économique
Adj2 Economical Économique
Adj2 Effervescent (bubbly) Effervescent (pétillant)
Adj2 Elemental (basis; basic; base-) Elémentaire (de base; de base; de base-)
Adj2 Elementary Élémentaire
Adj2 Engaged Engagé
Adj2 Engaged (betrothed) Fiancé (fiancé)
Adj2 Enigmatic Énigmatique
Adj2 Entitled Intitulé
Adj2 Environmental Environnement
Adj2 Escapable Échaprable
Adj2 Ethereal Éthéré
Adj2 Ethical Éthique
Adj2 Evacuated Évacué
Adj2 Everything one does (whatever one does) Tout ce que l'on fait (quoi que l'on fasse)
Adj2 Exclusive Exclusif
Adj2 Existential Existentiel
Adj2 Explicit (explicitly) Explicite (explicitement)
Adj2 Implicit (implicitly) Implicite (implicitement)
Adj2 Obliquely Obliquement
Adj2 Unspoken Non-dit
Adj2 Far fetched Farfelu
Adj2 Financial Financier
Adj2 Flattened Aplati
Adj2 Flexible Flexible
Adj2 Freely Librement
Adj2 Generally speaking (in general) D'une manière générale (en général)
Adj2 Geographical Géographique
Adj2 Global Mondial
Adj2 Globally (on a worldwide level) Globalement (au niveau mondial)
Adj2 Gradually (step by step) Progressivement (étape par étape)
Adj2 Graphical Graphique
Adj2 Guaranteed (certified; warranty included ) Garanti (certifié ; garantie incluse )
Adj2 Guilty Coupable
Adj2 Hanging Suspendu (suspendue)
Adj2 Heavenly Céleste
Adj2 Hidden Caché
Adj2 High grade (high value) Haute qualité (valeur élevée)
Adj2 Historical (historically) Historique (historiquement)
Adj2 Hoarding Palissade
Adj2 Hooded Encapuchonné
Adj2 Huddled Blotti



Adj2 Hydrated Hydraté
Adj2 Hygienical (hygienic; sanitary) Hygiénique (hygiénique; sanitaire)
Adj2 Illusionary Illusoire
Adj2 Impending Imminent
Adj2 Imperative Impératif
Adj2 Imperial Impérial
Adj2 Impersonating Usurpation d'identité
Adj2 Impervious Imperméable
Adj2 Impractical (unrealistic; unpractical) Impraticable (irréaliste; peu pratique)
Adj2 In a timely manner En temps opportun
Adj2 In process En cours
Adj2 In progress En cours
Adj2 Incoherent (incohesive; disjoined; unrelated; 

disjoint)
Incohérent (incohésif ; disjoint ; non lié ; disjoint)

Adj2 Inconsistent (incoherent) Incohérent (incohérent)
Adj2 Inconspicuous Discret
Adj2 Indexed Indexé
Adj2 Explosive (exploded) Explosif (explosé)
Adj2 Inflammable (combustible; explodable) Inflammable (combustible; explosable)
Adj2 Influential Influent
Adj2 In hiding Dans la clandestinité
Adj2 Insync Insynchronisation
Adj2 International International
Adj2 Introvert Introverti
Adj2 Introverted Introverti
Adj2 Extrovert Extraverti
Adj2 Extroverted Extraverti
Adj2 Given (granted) Donné (accordé)
Adj2 Inverted inversé
Adj2 In the red Dans le rouge
Adj2 Inescapable Inéluctable
Adj2 Irrational Irrationnel
Adj2 Irrevocably Irrévocablement
Adj2 Iterative Itératif
Adj2 Judging Juger
Adj2 Lethal Mortel
Adj2 Liberal Libéral
Adj2 Liberated Libéré
Adj2 Listed Inscrit
Adj2 Local Locale
Adj2 Locally (on a local level) Localement (au niveau local)
Adj2 Logical (logically) Logique (logiquement)
Adj2 Low-budget Petit budget
Adj2 Low grade (low value) Faible qualité (faible valeur)
Adj2 Magnetic Magnétique
Adj2 Mandatory (required) Obligatoire (obligatoire)
Adj2 Married Marié
Adj2 Meaningful Significative
Adj2 Medical Médical
Adj2 Medieval Médiéval



Adj2 Melting Fusion
Adj2 Mental Mental
Adj2 Merged Fusionné
Adj2 Mixed Mixte
Adj2 Mutually exclusive Mutuellement exclusif
Adj2 Nautic Nautique
Adj2 Neutral Neutre
Adj2 Newly wed Nouvellement marié
Adj2 Not guilty Non coupable
Adj2 Obligately Obligatoirement
Adj2 Obligatory Obligatoire
Adj2 Obliged (obligated) Obligé (obligé)
Adj2 Offensive Attaque
Adj2 On the go Pret à partir
Adj2 On the heels Sur les talons
Adj2 On the lookout (on the watch) Aux aguets (aux aguets)
Adj2 On the loose (on the rampage) En liberté (en déchaînement)
Adj2 On the run En fuite
Adj2 One by one Un par un
Adj2 Operational (in action; ready for action) Opérationnel (en action ; prêt à l’action)
Adj2 Optional Facultatif
Adj2 Orthodox Orthodoxe
Adj2 Owned Possédé
Adj2 Partial (partially) Partiellement, partiellement
Adj2 Penetrating (piercing) Pénétrant (perçant)
Adj2 Perilous Périlleux
Adj2 Personally speaking (speaking in my personal 

opinion)
Personnellement (parlant de mon opinion personnelle)

Adj2 Persuaded Persuadé
Adj2 Philosophical Philosophique
Adj2 Physical (physically) Physique (physiquement)
Adj2 Physical (physical science) Physique (science physique)
Adj2 Physiological (physical) Physiologique (physique)
Adj2 Political Politique
Adj2 Polluted Pollué
Adj2 Portable Portable
Adj2 Potential Potentiel
Adj2 Practical (realistic; practically) Pratique (réaliste; pratiquement)
Adj2 Pragmatic Pragmatique
Adj2 Precocious Précoce
Adj2 Predestined Prédestiné
Adj2 Preliminary (preparatory) Préliminaire (préparatoire)
Adj2 Prematurely Prématurément
Adj2 Printed Imprimé
Adj2 Privileged Privilégié
Adj2 Professional (professionally) Professionnel (professionnellement)
Adj2 Profound Profond
Adj2 Psychological Psychologique
Adj2 Psychologically speaking Psychologiquement parlant
Adj2 Public (publicly, open) Public (publiquement, ouvert)



Adj2 Quintessential Quintessence
Adj2 Quivering Frémissant
Adj2 Rational (rationally; logical; reasonable) Rationnel (rationnellement; logique; raisonnable)
Adj2 Realistic Réaliste
Adj2 Received Reçu
Adj2 Recovered Rétabli
Adj2 Regarded as Considéré comme
Adj2 Rescued Sauvé
Adj2 Restored Restauré
Adj2 Reserve (spare) Réserve (réserve)
Adj2 Restrained (inhibited; limited) Retenu (inhibé; limité)
Adj2 Revised (edited) Révisé (édité)
Adj2 Ritualistic Ritualiste
Adj2 Rooty De racine
Adj2 Scientific Scientifique
Adj2 Scrupulous Scrupuleux
Adj2 Second hand D'occasion
Adj2 Secular (worldly) Séculier/ Laïc (mondain)
Adj2 Seized Saisi
Adj2 Self-fulfilling Auto-réalisateur
Adj2 Sequential Séquentiel
Adj2 Social (socially) Social (socialement)
Adj2 Sonic (supersonic) Sonique (supersonique)
Adj2 Speaking (in a sense) Parler (dans un sens)
Adj2 Spiritual Spirituel
Adj2 Static Statique
Adj2 Statistical Statistique
Adj2 Step by step Pas à pas
Adj2 Strict (strictly) Strict (strictement)
Adj2 Stirred Remué
Adj2 Strategical Stratégique
Adj2 Striped Rayé
Adj2 Structural (structurally; periodical) Structurel (structurellement; périodique)
Adj2 Subordinated Subordonné
Adj2 Superstitious Superstitieux
Adj2 Surrealistic Surréaliste
Adj2 Tactical Tactique
Adj2 Technical Technique
Adj2 Theoretical (theoretically) Théorique (théoriquement)
Adj2 Trapped Piégé
Adj2 Trespassing Intrusion
Adj2 Tropic Tropique
Adj2 Tropical Tropical
Adj2 Two fold Deux fois
Adj2 Typical (typically) typique
Adj2 Unacceptable (intolerable) Inacceptable (intolérable)
Adj2 Unchanging Inchangeable
Adj2 Unconcerned Indifférent
Adj2 Unconditional Inconditionnel
Adj2 Under investigation Sous enquête



Adj2 Under the guise of Sous le couvert de
Adj2 Underway En cours
Adj2 Unedited (undoctored) Non édité (non retouché)
Adj2 Unfathomable Insondable
Adj2 Unintentional (unintended; undeliberate; accidental) Involontaire (involontaire; involontaire; accidentel)

Adj2 Unintentionally (involuntarily) Involontairement (involontairement)
Adj2 Unitary Unitaire
Adj2 Universal (omnipresent; ubiquitous) Universel (omniprésent; omniprésent)
Adj2 Unmodified Non modifié
Adj2 Unorthodox Peu orthodoxe
Adj2 Unreal (not real) Irréel (pas réel)
Adj2 Unreasonable (unrealistic) Déraisonnable (irréaliste)
Adj2 Unrestrained (uninhibited; unlimited) Sans restriction (sans inhibition ; illimité)
Adj2 Unseasoned (undyed; unaltered) Non assaisonné (non teint; non altéré)
Adj2 Upside down à l'envers
Adj2 Vigilant (watchful) Vigilant (attentif)
Adj2 Virtual Virtuel
Adj2 Visional Visionnel
Adj2 Vocational Professionnel
Adj2 Voluntary Volontaire
Adj2 Voluntarily Volontairement
Adj2 Waterproof Imperméable
Adj2 Well prepared Bien préparé
Adj2 Xenophobic Xénophobe
 
Adj-OtherA great deal of Une grande partie de
Adj-OtherA streak of Une séquence de
Adj-OtherAbashed Confus
Adj-OtherAbiding Respectueux
Adj-OtherAblaze En feu
Adj-OtherAbloom En pleine floraison
Adj-OtherAbnormal Anormal
Adj-OtherAbnormally Anormalement
Adj-OtherAbounding Abondant
Adj-OtherAbrupt Brusque
Adj-OtherAbruptly Brusquement
Adj-OtherAbsent-minded Distrait
Adj-OtherAbsolute Absolu
Adj-OtherAbsorbed Absorbé
Adj-OtherAbsorbing Absorbant
Adj-OtherAbstruse Abstrus
Adj-OtherAbsurd Absurde
Adj-OtherAbusing Abuser
Adj-OtherAbusive Injurieux
Adj-OtherAbuzz Bourdonnement
Adj-OtherAccented (with an accent) Accentué (avec un accent)
Adj-OtherAccentless (without an accent) Sans accent (sans accent)
Adj-OtherAccepting Accepter
Adj-OtherAccessible Accessible



Adj-OtherAccidental (accidentally) Accidentel (accidentellement)
Adj-OtherAccomplished Accompli
Adj-OtherAccording to Selon
Adj-OtherAccurate (accurately) Précis (avec précision)
Adj-OtherAccursed Maudit
Adj-OtherAcerbate Acerbé
Adj-OtherAcerbic Acide
Adj-OtherAchievable Réalisable
Adj-OtherAcknowleded (acknowledging) Reconnu (reconnaissant)
Adj-OtherAcoustic Acoustique
Adj-OtherAcquiescent Acquiescer
Adj-OtherAcquired (acquiring) Acquis (acquérir)
Adj-OtherAcrid Âcre
Adj-OtherActively Activement
Adj-OtherAdaptable Adaptable
Adj-OtherAdded together Additionnés
Adj-OtherAddressable Adressable
Adj-OtherAdequate Adéquat
Adj-OtherAdhesive Adhésif
Adj-OtherAdjusted (adjusting) Ajusté (ajustement)
Adj-OtherAdministering Administrer
Adj-OtherAdministrative Administratif
Adj-OtherAdmirable Admirable
Adj-OtherAdmired Admiré
Adj-OtherAdmonishing Réprimander
Adj-OtherAdolescent Adolescent
Adj-OtherAdorable Adorable
Adj-OtherAdorable Adorable
Adj-OtherAdorned Orné
Adj-OtherAdverse Adversary
Adj-OtherAdvertent (advertently) Annonce (intentionnellement)
Adj-OtherAerial Aérien
Adj-OtherAerobic Aérobie
Adj-OtherAerodynamical Aérodynamique
Adj-OtherAffable Affable
Adj-OtherAffected Affecté
Adj-OtherAffectedly Affectément
Adj-OtherAffixed Apposé
Adj-OtherAffordable (affordability) Abordable (abordabilité)
Adj-OtherAfresh De nouveau
Adj-OtherAgape Ouverte
Adj-OtherAggravating Aggravant
Adj-OtherAgile Agile
Adj-OtherAging Vieillissement
Adj-OtherAgitated Agité
Adj-OtherAgitating Agitating
Adj-OtherAgreeable Agréable
Adj-OtherAgreed Convenu
Adj-OtherAided Aidé
Adj-OtherAimless (aimlessly) Sans but (sans but)



Adj-OtherAirborne Aéroporté
Adj-OtherAjar Entrouverte
Adj-OtherAlarmed Alarmé
Adj-OtherAlert Alerte
Adj-OtherAlerted Alerté
Adj-OtherAlienated Alimenté
Adj-OtherAlienated (alienating) Alienated (aliénant)
Adj-OtherAlive (Sentient; conscious) Vivant (sensible; conscient)
Adj-OtherAll around Tout autour
Adj-OtherAll of that Tout ça
Adj-OtherAll over Partout
Adj-OtherAlleged (allegedly) Allégué (soi-disant)
Adj-OtherAll-encompassing Englobant tout
Adj-OtherAlleviating Soulager
Adj-OtherAll-inclusive Tout compris
Adj-OtherAll-knowing Omniscient
Adj-OtherAll-or-nothing Tout ou rien
Adj-OtherAllowing Autoriser
Adj-OtherAllround Tout autour
Adj-OtherAll-round Tout autour
Adj-OtherAll-time Tout le temps
Adj-OtherAll-time high Un record absolu
Adj-OtherAlmighty Tout-Puissant
Adj-OtherAlmost finished Presque fini
Adj-OtherAloud À haute voix
Adj-OtherAlterable Altérable
Adj-OtherAltered (changed) Modifié (changé)
Adj-OtherAltering Altération
Adj-OtherAmazingly Étonnamment
Adj-OtherAmbitiously Ambitieusement
Adj-OtherAmbushed Embusqué
Adj-OtherAmenable Acceptable
Adj-OtherAmiable Aimable
Adj-OtherAmong other things Entre autres choses
Adj-OtherAmoral Amoral
Adj-OtherAmorous Amoureux
Adj-OtherAmple Ample
Adj-OtherAmused Amusé
Adj-OtherAnalogous Analogue
Adj-OtherAnalogue Analogique
Adj-OtherAnd other things (etc.) Et d'autres choses (etc.)
Adj-OtherAngst-ridden Péniblement anxieux
Adj-OtherAnimate Animer
Adj-OtherAnimated Animé
Adj-OtherAnthropomorphized Anthropomorphisé
Adj-OtherAntic Antiquité
Adj-OtherAnticipated (anticipating) Anticipé (anticipant)
Adj-OtherAnxious Anxieux
Adj-OtherAnxiously Anxieusement
Adj-OtherApathetic (lethargic) Apathique (léthargique)



Adj-OtherAppearantly Apparemment
Adj-OtherAppeared Apparaît
Adj-OtherAppended En annexe
Adj-OtherApplauding Applaudir
Adj-OtherAppointed Nommé
Adj-OtherAppraised Apprécié
Adj-OtherAppraisingly Évaluer avec appréciation
Adj-OtherAppreciative (appreciatively) Reconnaissant (appréciablement)
Adj-OtherApprehensive Appréhensif
Adj-OtherApproachable Approchable
Adj-OtherAppropriate Approprié
Adj-OtherApproved (approving) Approuvé (approuvant)
Adj-OtherApproximate Approximatif
Adj-OtherApt Apte
Adj-OtherArcane Ésotérique
Adj-OtherArdent (ardently) Ardent (ardemment)
Adj-OtherArguing (argued) Dispute (argumenté)
Adj-OtherArgumentative Argumentatif
Adj-OtherArmorial Armorial
Adj-OtherArousing Susciter
Adj-OtherArrived (arriving) Arrivé (arrivant)
Adj-OtherArrogant Arrogant
Adj-OtherArrogantly Avec arrogance
Adj-OtherArticulate Articuler
Adj-OtherArtificial Artificiel
Adj-OtherArtistic Artistique
Adj-OtherAshen Cendré
Adj-OtherAshen gray Gris cendré
Adj-OtherAskew De travers
Adj-OtherAssailing (assailed) Assaillir (assailli)
Adj-OtherAssertively Avec assurance
Adj-OtherAssociating Association
Adj-OtherAssuming En supposant
Adj-OtherAssuring (assured) Assurer (assuré)
Adj-OtherAstir En agitation
Adj-OtherAstounding Étonnant
Adj-OtherAstral Astral
Adj-OtherAt ease A l'aise
Adj-OtherAt first glance (at first sight) Au premier coup d'œil (à première vue)
Adj-OtherAt first hand De première main
Adj-OtherAtmospheric Atmosphérique
Adj-OtherAttached Ci-joint
Adj-OtherAttaining (attained) Atteindre (atteint)
Adj-OtherAttempting (attempted) Tentative (tenté)
Adj-OtherAttentive Attentif
Adj-OtherAttentive (attentively) Attentif (attentivement)
Adj-OtherAttesting Attestation
Adj-OtherAttracting (attracted) Attirant (attiré)
Adj-OtherAttuned À l'écoute
Adj-OtherAudibly De manière audible



Adj-OtherAuthentically Authentiquement
Adj-OtherAuthorative Autorité
Adj-OtherAuthoritative Faisant autorité
Adj-OtherAutistic Autistique
Adj-OtherAvoidable Évitable
Adj-OtherAware Conscient
Adj-OtherAwe-inspiring (awe inspiring) Impressionnant (impressionnant)
Adj-OtherAwesomely Génialement
Adj-OtherAwful Affreux
Adj-OtherAwfully Affreusement
Adj-OtherAwkwardly Malgréablement
Adj-OtherAzure Azur
Adj-OtherBackbiting Médisance
Adj-OtherBack-stabbing (backstabbing) Coup de poignard dans le dos (poignard dans le dos)
Adj-OtherBackward (backwards) En arrière (en arrière)
Adj-OtherBadly Mauvais
Adj-OtherBad-tempered Mauvais caractère
Adj-OtherBaffling Déconcertant
Adj-OtherBalanced Équilibré
Adj-OtherBanal Banal
Adj-OtherBanished Banni
Adj-OtherBanned (banning) Interdit (interdiction)
Adj-OtherBarbed Barbelé
Adj-OtherBare Nu
Adj-OtherBased Basé
Adj-OtherBased on Basé sur
Adj-OtherBashing (bashed) Frapper (bashed)
Adj-OtherBattered Battu
Adj-OtherBattered Battue
Adj-OtherBattle-hardened Endurci au combat
Adj-OtherBeady Petits et brillants
Adj-OtherBeaming Radieux
Adj-OtherBearing Porter
Adj-OtherBeautifully Magnifiquement
Adj-OtherBeautifully crafted Magnifiquement conçu
Adj-OtherBeckoning Faire signe
Adj-OtherBecoming Devenir
Adj-OtherBedraggled Débraillé
Adj-OtherBefallen Tombé
Adj-OtherBeforehand Préalablement
Adj-OtherBefuddled Déconcerté
Adj-OtherBegrudging À contrecœur
Adj-OtherBegrudgingly À contrecœur
Adj-OtherBeleaguered Assiégée/ Assiégé
Adj-OtherBelittled Déprécié
Adj-OtherBelittling Rabaisser
Adj-OtherBelonged (belonging) Appartenir (appartenir)
Adj-OtherBeneficial Bénéfique
Adj-OtherBenign Bénin
Adj-OtherBent on (to be bent on) Déterminé (être déterminé)



Adj-OtherBenumbed Engourdi
Adj-OtherBeside the point Hors sujet
Adj-OtherBespoke Sur mesure
Adj-OtherBest interest Intérêt supérieur
Adj-OtherBetrayed Trahir
Adj-OtherBewildered Perplexe
Adj-OtherBewildered Déconcertée
Adj-OtherBewildering Déconcertant
Adj-OtherBeyond the point Au-delà du sujet
Adj-OtherBiblical Biblique
Adj-OtherBickering Querelles
Adj-OtherBillowing Gonflante
Adj-OtherBinary Binaire
Adj-OtherBinding Liant
Adj-OtherBiodegradable Biodégradable
Adj-OtherBitter (embittered) Amer (aigri)
Adj-OtherBland Fade
Adj-OtherBlandly Sans gêne
Adj-OtherBlasted Foudroyé
Adj-OtherBlemished Imperfectionné
Adj-OtherBlindly Aveuglement
Adj-OtherBlissful (blissfully) Heureux (heureusement)
Adj-OtherBlissfully unaware Heureusement inconscient
Adj-OtherBlocked (blocking) Bloqué (blocage)
Adj-OtherBlood-red Rouge sang
Adj-OtherBloodshot Injecté de sang
Adj-OtherBlooming Épanouissement
Adj-OtherBlotted Effacé
Adj-OtherBlotted out Effacé
Adj-OtherBlotting Blottage
Adj-OtherBlown up Explosé
Adj-OtherBludgeoning Matraquer
Adj-OtherBlueish Bleuâtre
Adj-OtherBluffing Bluffant
Adj-OtherBluntly Sans détour
Adj-OtherBlurred Flou
Adj-OtherBlustering (blusteringly) Blustering (blusteringly)
Adj-OtherBoarded-up Barricadé
Adj-OtherBohemian Bohémien
Adj-OtherBoldly Audacieusement
Adj-OtherBonded (bonding) Collé (collage)
Adj-OtherBony Osseux
Adj-OtherBooming (boomed) Fais exploser (fais exploser)
Adj-OtherBordering Bordering
Adj-OtherBorn Né
Adj-OtherBorrowed (borrowing) Emprunté (emprunter)
Adj-OtherBossy Autoritaire
Adj-OtherBottled Embouteillée
Adj-OtherBouncing Rebondir
Adj-OtherBound Lié



Adj-OtherBound for (destined for) À destination de (destiné à)
Adj-OtherBounding Bounding
Adj-OtherBoundless Sans bornes
Adj-OtherBountiful Généreux
Adj-OtherBragging Vantardise
Adj-OtherBrand-new (brand new) Tout neuf
Adj-OtherBratty Bratty
Adj-OtherBrawny Musclé
Adj-OtherBrazen Effronté
Adj-OtherBrief Bref
Adj-OtherBrightened Éclairer
Adj-OtherBrighter Plus lumineux
Adj-OtherBrimmed À bords
Adj-OtherBrimming Débordant
Adj-OtherBrisk Rapide
Adj-OtherBriskly Briskly
Adj-OtherBroader Plus large
Adj-OtherBroad-minded Large d'esprit
Adj-OtherBrusque Brusque
Adj-OtherBrutal Brutal
Adj-OtherBrutally Brutalement
Adj-OtherBrute Brute
Adj-OtherBubbly Pétillant
Adj-OtherBudding Bourgeonnant
Adj-OtherBulging Bombage
Adj-OtherBullying Intimidation
Adj-OtherBumbling Maladroit
Adj-OtherBungled Bousillé
Adj-OtherBuoyant Flottant
Adj-OtherBurdensome Pénible
Adj-OtherBurly Costaud
Adj-OtherBurned (burnt) Brûlé (brûlé)
Adj-OtherBurrowing Creuser
Adj-OtherBustle Agitation
Adj-OtherBustling Animé
Adj-OtherBuzzing Bourdonner
Adj-OtherBy accident Par accident
Adj-OtherCaged En cage
Adj-OtherCallous Insensible
Adj-OtherCallously Culièrement
Adj-OtherCandid Candide
Adj-OtherCanned En conserve
Adj-OtherCantankerous Acariâtre
Adj-OtherCapable Capable
Adj-OtherCaptivated Captivé
Adj-OtherCaptivating Captivant
Adj-OtherCaptive Captif
Adj-OtherCaptured (capturing) Capturé (capture)
Adj-OtherCarefree Insouciant
Adj-OtherCarefully Soigneusement



Adj-OtherCareless Imprudent
Adj-OtherCaring Attentionné
Adj-OtherCasual (casually) Décontracté (avec désinvolture)
Adj-OtherCatastrophic Catastrophique
Adj-OtherCaused by (to be caused by) Causé par (être causé par)
Adj-OtherCausing (caused) Causer (causé)
Adj-OtherCautiously Prudemment
Adj-OtherCensored Censuré
Adj-OtherCentre Centre
Adj-OtherCeramic Céramique
Adj-OtherCeremonial Cérémonial
Adj-OtherChained Enchaîné
Adj-OtherChannelled (channelling) Canaliser (canaliser)
Adj-OtherChaotic Chaotique
Adj-OtherCharacterizing (characterized) Caracterizing (caracterized)
Adj-OtherCharitable Charitable
Adj-OtherCharmed Charmé
Adj-OtherCharred Chargé
Adj-OtherCharted Cartographié
Adj-OtherChasing (chased) Poursuite (poursuivie)
Adj-OtherCheated Tromper
Adj-OtherCheating Tricherie
Adj-OtherCheeky Effronté
Adj-OtherCheered up (cheering up) Égayer (égayer)
Adj-OtherCheerfulness Cheerfulness
Adj-OtherCheesy Ringard
Adj-OtherChemical Chimique
Adj-OtherChildlike Enfantin
Adj-OtherChill (chilly) Refroidir (froid)
Adj-OtherChilling Effrayant
Adj-OtherChilly Froid
Adj-OtherChimed in J'ai sonné
Adj-OtherChipped Ébréché
Adj-OtherChique Chic
Adj-OtherChiseled Ciselé
Adj-OtherCholeric Colérique
Adj-OtherChronic Chronique
Adj-OtherChuffed Vachement content
Adj-OtherCircumlocutory Circonlocutoire
Adj-OtherCivil Civil
Adj-OtherCivilized Civilisé
Adj-OtherClad in Vêtu de
Adj-OtherClandestine (clandestinely) Clandestin (clandestinement)
Adj-OtherClanging Cliquetis
Adj-OtherClanking Claquement
Adj-OtherClashing (clashed) Se heurter (se heurter)
Adj-OtherClassified Classifié
Adj-OtherClassy Chic
Adj-OtherClassy Classe
Adj-OtherClaustrophobic Claustrophobe



Adj-OtherCleansed Nettoyé
Adj-OtherClinical (clinically) Clinique (cliniquement)
Adj-OtherCloaked (to be cloaked) Cloaked (être masqué)
Adj-OtherClockwise Dans le sens des aiguilles d'une montre
Adj-OtherClose (nearby) À proximité (à proximité)
Adj-OtherClose behind Près derrière
Adj-OtherClose up Fermer
Adj-OtherClose-fitting Ajusté
Adj-OtherClosest (the closest) Le plus proche (le plus proche)
Adj-OtherClumsily Maladroitement
Adj-OtherCluttered Encombré
Adj-OtherCoarse Grossier
Adj-OtherCoaxing Câlin
Adj-OtherCoercive Coercitif
Adj-OtherCognitive Cognitif
Adj-OtherCold-blooded Sang froid
Adj-OtherCollaborative Collaboratif
Adj-OtherCollated Collecté
Adj-OtherCollective (collectively) Collectif (collectivement)
Adj-OtherColloquial Langue familière
Adj-OtherColonial Colonial
Adj-OtherColonized Colonisé
Adj-OtherColossal Colossal
Adj-OtherColtish Folâtre
Adj-OtherComedic Comédie
Adj-OtherComfortable (comfortably) Confortable (confortablement)
Adj-OtherComfortably Confortablement
Adj-OtherComforting Réconfortant
Adj-OtherComic Bande dessinée
Adj-OtherComical (comically) Comique (comiquement)
Adj-OtherCommendable Louable
Adj-OtherCommercial (product) Produit commercial)
Adj-OtherCommitted Engagé
Adj-OtherCommonly Communément
Adj-OtherCompelling (compelled) Impulsif (contraint)
Adj-OtherCompetent Compétent
Adj-OtherComplaining Se plaindre
Adj-OtherComplex Complexe
Adj-OtherCompliant Conforme
Adj-OtherComplimenting Complimenter
Adj-OtherComposite Composite
Adj-OtherComprehensible Compréhensible
Adj-OtherComprehensive Complet
Adj-OtherCompressed Comprimé
Adj-OtherCompromised Compromis
Adj-OtherCompromising Compromis
Adj-OtherCompulsive Compulsif
Adj-OtherCompulsory Obligatoire
Adj-OtherConcealed Caché
Adj-OtherConceding (conceded) Concéder (concédé)



Adj-OtherConceivable (conceived) Concevable (conçu)
Adj-OtherConcerned Concerné
Adj-OtherConcerning Concernant
Adj-OtherConcluding (concluded) Conclusion (terminé)
Adj-OtherConclusive Conclusif
Adj-OtherCondemned Condamné
Adj-OtherCondescending Condescendant
Adj-OtherConducting (conducted) Conduite (dirigé)
Adj-OtherConfined Confiné
Adj-OtherConfiscated Confisqué
Adj-OtherConfronting Confrontation
Adj-OtherConfusing Déroutant
Adj-OtherCongenial Agréable
Adj-OtherConscious Conscient
Adj-OtherConsequential Important
Adj-OtherConsiderate Prévenant
Adj-OtherConsidered (considering) Considéré (considérant)
Adj-OtherConsisting (consisted) Consistant (consistait)
Adj-OtherConspiratoral (conspiratorally) Conspirateur (conspirateur)
Adj-OtherConspiring Conspiration
Adj-OtherConstituting (constituted) Constituer (constitué)
Adj-OtherConstitutional Constitutionnel
Adj-OtherConstrained Contraint
Adj-OtherConstructive Constructif
Adj-OtherContemptible Méprisable
Adj-OtherContemptuous Méprisant
Adj-OtherContent (contently) Contenu (contentement)
Adj-OtherContent (pleased) Content (ravi)
Adj-OtherContented Content
Adj-OtherContinual (continually) Continu (continuellement)
Adj-OtherContinuing Continuer
Adj-OtherContinuous Continu
Adj-OtherContradictive (contradicting) Contradictoire (contradictoire)
Adj-OtherContradictory Contradictoire
Adj-OtherContrary (contrary to) Contraire (contrairement à)
Adj-OtherContrasting (contrasted) Contrastant (contrasté)
Adj-OtherControllable Contrôlable
Adj-OtherControlled Contrôlé
Adj-OtherConvenient Pratique
Adj-OtherConventional Conventionnel
Adj-OtherConverging Convergente
Adj-OtherConversational Conversationnel
Adj-OtherConversation-wise Conversationnel
Adj-OtherConversely Inversement
Adj-OtherConversing (conversed) Converser (conversé)
Adj-OtherConvivial Convivial
Adj-OtherConvulsive Convulsif
Adj-OtherCooled Refroidi
Adj-OtherCopacetic Copacétique
Adj-OtherCornered Acculé



Adj-OtherCorrectly Correctement
Adj-OtherCorresponding (correspondingly) Correspondant (correspondant)
Adj-OtherCostly Cher
Adj-OtherCountable Dénombrable
Adj-OtherCounter- Comptoir-
Adj-OtherCounterclockwise Dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
Adj-OtherCountered (countering) Contrer (contrer)
Adj-OtherCounterfeit Contrefaire
Adj-OtherCounter-intuitive Contre-intuitif
Adj-OtherCounterproductive Contreproductif
Adj-OtherCountless Innombrable
Adj-OtherCourageous Courageux
Adj-OtherCovered Couvert
Adj-OtherCovering Couvrant
Adj-OtherCovering (coverings) Revêtement (revêtements)
Adj-OtherCovertly Secrètement
Adj-OtherCracked Fissuré
Adj-OtherCracked Fissuré
Adj-OtherCrackling Crépitement
Adj-OtherCrafted Fabriqué
Adj-OtherCrafty Rusé
Adj-OtherCrammed Bourré
Adj-OtherCramped À l'étroit
Adj-OtherCrashing (crashed) Crashing (s'est écrasé)
Adj-OtherCraving Fringale
Adj-OtherCrawling Rampant
Adj-OtherCreased Froissé
Adj-OtherCreated (made) Créé (fait)
Adj-OtherCredible (believable) Crédible (crédible)
Adj-OtherCredible (credibly) Crédible (crédiblement)
Adj-OtherCreeping Rampant
Adj-OtherCrimson Pourpre
Adj-OtherCringey Grognon
Adj-OtherCrippled Estropié
Adj-OtherCriticizing Critiquer
Adj-OtherCross country Cross-country
Adj-OtherCrowned (coronated) Couronné (couronné)
Adj-OtherCrucial Crucial
Adj-OtherCrude Brut
Adj-OtherCrummy Minable
Adj-OtherCrunchy Crunch
Adj-OtherCrying Pleurs
Adj-OtherCrystalline Cristalline
Adj-OtherCrystallized Cristallisé
Adj-OtherCulminating Culminant
Adj-OtherCumbersome Lourd
Adj-OtherCunning Rusé
Adj-OtherCunningly Astucieusement
Adj-OtherCured Guéri
Adj-OtherCurved Incurvé



Adj-OtherCute Mignon
Adj-OtherCyber Cyber
Adj-OtherCylindrical Cylindrique
Adj-OtherCynical Cynique
Adj-OtherDapper Pimpant
Adj-OtherDappling Pommelé
Adj-OtherDaring Audacieux
Adj-OtherDarkening Assombrissement
Adj-OtherDarn it (drat) Merde (merde)
Adj-OtherDashed Freiner
Adj-OtherDashing Fringant
Adj-OtherDateless Sans date
Adj-OtherDaunting Intimidant
Adj-OtherDauntingly Décourageant
Adj-OtherDazed (dazing) Étourdi (étourdi)
Adj-OtherDazzled Ébloui
Adj-OtherDazzling Éblouissant
Adj-OtherDead (died) Mort (mort)
Adj-OtherDearly Cher
Adj-OtherDecayed Décomposé
Adj-OtherDeceitful Tromperie
Adj-OtherDeceived (deceiving) Tromper (tromper)
Adj-OtherDeceptive Trompeur
Adj-OtherDecidedly Décidément
Adj-OtherDeciphering Décryptage
Adj-OtherDeclined (declining) Déclin (en déclin)
Adj-OtherDecomposing Décomposition
Adj-OtherDeemed Jugé
Adj-OtherDeep blue Bleu foncé
Adj-OtherDeepen (deepened) Approfondir (approfondi)
Adj-OtherDeepening Approfondissement
Adj-OtherDefault (standard) Défaut/ Par défaut (standard)
Adj-OtherDefective Défectueux
Adj-OtherDeficient Déficient
Adj-OtherDefiled (defiling) Souillé (souillé)
Adj-OtherDefinite Précis
Adj-OtherDefinitive (definitively) Définitif (définitivement)
Adj-OtherDegenerate Dégénérer
Adj-OtherDegenerating Dégénérescence
Adj-OtherDehydrated Déshydraté
Adj-OtherDelectable Délectable
Adj-OtherDelegating Déléguer
Adj-OtherDeleted Supprimé
Adj-OtherDeliberate Délibéré
Adj-OtherDeliberately Délibérément
Adj-OtherDelicate Délicat
Adj-OtherDelighting Ravissant
Adj-OtherDelirious Délirant
Adj-OtherDemilitarized Démilitarisé
Adj-OtherDemocratic Démocratique



Adj-OtherDemolishing (demolished) Démolir (démoli)
Adj-OtherDemoralizing (demoralized) Démoralisant (démoralisé)
Adj-OtherDeniable Déniable
Adj-OtherDenoting (denoted) Denoting (décrit)
Adj-OtherDense Dense
Adj-OtherDeparting (departed) Départ (parti)
Adj-OtherDependent (dependency) Dépendant (dépendance)
Adj-OtherDeposited Déposé
Adj-OtherDepressed Déprimé
Adj-OtherDepressing Déprimant
Adj-OtherDepriving Privant
Adj-OtherDerogatory Dérogatoire
Adj-OtherDescribed (describing) Décrit (décrire)
Adj-OtherDescriptive Descriptif
Adj-OtherDeserted (deserting) Déserter (désertant)
Adj-OtherDeservedly À juste titre
Adj-OtherDeserving (deserved) Méritant (mérité)
Adj-OtherDesigned (designing) Conçu (conception)
Adj-OtherDesolate Désolé
Adj-OtherDestroyed Détruit
Adj-OtherDestructive (destruct) Destructeur (détruire)
Adj-OtherDetached Détaché
Adj-OtherDetained Détenu
Adj-OtherDetecting (detected) Détection (détectée)
Adj-OtherDeteriorated Détérioré
Adj-OtherDeteriorating Se détériorer
Adj-OtherDeterred Découragé
Adj-OtherDeterrent Dissuasif
Adj-OtherDeterring Dissuasion
Adj-OtherDetrimental Préjudiciable
Adj-OtherDevastating Dévastateur
Adj-OtherDeviously Sournoisement
Adj-OtherDevised (devising) Conçu (concevoir)
Adj-OtherDevoid (devoid of) Dépourvu (dépourvu de)
Adj-OtherDevoutly Dévotement
Adj-OtherDictated Dicté
Adj-OtherDifficultly Difficilement
Adj-OtherDiffusing Diffusant
Adj-OtherDignified Digne
Adj-OtherDilapidated Délabré
Adj-OtherDilapidated Délabré
Adj-OtherDilated Dilatation
Adj-OtherDiligently Diligemment
Adj-OtherDiluted Dilué
Adj-OtherDiluted Dilué
Adj-OtherDiminished (diminishing) Diminué (diminution)
Adj-OtherDimly lit Faiblement éclairé
Adj-OtherDimmed Atténuer
Adj-OtherDinky Petit
Adj-OtherDiplomatic Diplomatique



Adj-OtherDire Dire
Adj-OtherDirected Réalisé
Adj-OtherDirectional Direccional
Adj-OtherDiscerning Discernant
Adj-OtherDisconcerted Déconcerté
Adj-OtherDisconcerting Déroutant
Adj-OtherDiscouraged Découragé
Adj-OtherDiscovered Découvert
Adj-OtherDiscovering Découverte
Adj-OtherDiscreetly Discrètement
Adj-OtherDiscussed (discussing) Discuté (discuter)
Adj-OtherDisfigured Défiguré
Adj-OtherDisgraceful Honteux
Adj-OtherDisgusted (disgustedly) Dégoûté (avec dégoût)
Adj-OtherDishevelled Ébouriffé
Adj-OtherDishonestly Malhonnête
Adj-OtherDishonourable Déshonorant
Adj-OtherDisintegrated Désintégré
Adj-OtherDismal Lugubre
Adj-OtherDismissing (dismissed) Rejetant (rejeté)
Adj-OtherDismissive Dédaigneux
Adj-OtherDisordered Désordonné
Adj-OtherDispatched Expédié
Adj-OtherDisplaced Déplacé
Adj-OtherDisplaying Affichage
Adj-OtherDispleased Mécontent
Adj-OtherDisposed Éliminé
Adj-OtherDisputed Contesté
Adj-OtherDisreputable De mauvaise réputation
Adj-OtherDissipating Dissipant
Adj-OtherDissolved Dissous
Adj-OtherDissonant Dissonant
Adj-OtherDistinctive Distinctif
Adj-OtherDistinctly Distinctement
Adj-OtherDistorted Déformé
Adj-OtherDistractive Distrayant
Adj-OtherDisturbed Perturbé
Adj-OtherDisused (unused) Désaffecté (inutilisé)
Adj-OtherDiverse Divers
Adj-OtherDiverted Détourné
Adj-OtherDiverting Divertissant
Adj-OtherDividing Diviser
Adj-OtherDivine Divin
Adj-OtherDivinely Divinement
Adj-OtherDivulging Divulguant
Adj-OtherDoable Faisable
Adj-OtherDocile Docile
Adj-OtherDodging (dodged) Esquiver (esquivé)
Adj-OtherDogged Obstiné
Adj-OtherDoggoned Acharné



Adj-OtherDomestic Domestique
Adj-OtherDopey Dopé
Adj-OtherDotted Pointillé
Adj-OtherDouble-edged À double tranchant
Adj-OtherDoubtable Douteux
Adj-OtherDoubtfully Douteusement
Adj-OtherDoubting Douter
Adj-OtherDoubtless Sans aucun doute
Adj-OtherDraining Évacuation
Adj-OtherDraped Drapé
Adj-OtherDrawn (drawing) Dessiné (dessin)
Adj-OtherDreadful Terrible
Adj-OtherDreadfully Effroyablement
Adj-OtherDrenched Trempé
Adj-OtherDribbling Dribble
Adj-OtherDried out Sèche
Adj-OtherDried up À sec
Adj-OtherDriftless (driftlessly) Sans dérive (sans dérive)
Adj-OtherDrooling Baver
Adj-OtherDrugged Drogué
Adj-OtherDrying Secagem
Adj-OtherDual Double
Adj-OtherDull Terne
Adj-OtherDuly Dûment
Adj-OtherDumbfounded (dumbstruck) Abasourdi (abasourdi)
Adj-OtherDummy Faux
Adj-OtherDuo Duo
Adj-OtherDuplicate Dupliquer
Adj-OtherDurable Durable
Adj-OtherDust-covered Couvert de poussière
Adj-OtherDusty Poussiéreux
Adj-OtherDynamic (dynamically) Dynamique (dynamiquement)
Adj-OtherDyslexic Dyslexique
Adj-OtherEager (eagerly) Impatient (avec impatience)
Adj-OtherEarnest (earnestly) Sérieux (sérieusement)
Adj-OtherEbullient Exubérant
Adj-OtherEbullient Bouillonnant
Adj-OtherEccentric Excentrique
Adj-OtherEchoing (echoed) En écho (en écho)
Adj-OtherEcstatic En extase
Adj-OtherEcstatic En extase
Adj-OtherEdged (edging) Bordé (bordure)
Adj-OtherEdgy (on the edge) Énervé (sur le bord)
Adj-OtherEducational Éducatif
Adj-OtherEerie Sinistre
Adj-OtherEffable Effable
Adj-OtherEffectively Effectivement
Adj-OtherEffervescently De manière effervescente
Adj-OtherEffusive Effusif
Adj-OtherEgotistical (egotistically) Égotiste (égoïstement)



Adj-OtherElaborated Élaboré
Adj-OtherElated Ravie
Adj-OtherElecrifying Électrifiant
Adj-OtherElectoral Électoral
Adj-OtherElevated Élevé
Adj-OtherElongated Allongé
Adj-OtherElsewhere Autre part
Adj-OtherElusive Insaisissable
Adj-OtherEmaciated Émacié
Adj-OtherEmanating Emanando
Adj-OtherEmbarrassing Embarrassant
Adj-OtherEmbracing Embrasser
Adj-OtherEmerging (emerged) Émergent (émergé)
Adj-OtherEmitted Émis
Adj-OtherEmitting Émettre
Adj-OtherEmpathic Empathique
Adj-OtherEmptied (emptying) Vider (vider)
Adj-OtherEmptive Emptif
Adj-OtherEmpty-handed Les mains vides
Adj-OtherEnchanting Enchanteur
Adj-OtherEnclosed Enfermé
Adj-OtherEncompassing (encompassed) Englober (englobé)
Adj-OtherEncouraged Encouragé
Adj-OtherEncumbered Encombré
Adj-OtherEndearing Attachant
Adj-OtherEnding Fin
Adj-OtherEndless (endlessly) Sans fin (sans fin)
Adj-OtherEndurable Supportable
Adj-OtherEnduring Durable
Adj-OtherEnergized Énergisé
Adj-OtherEnforced Forcée
Adj-OtherEngaging Engageant
Adj-OtherEngrossed Absorbé
Adj-OtherEngrossed in Absorbé par
Adj-OtherEngulfed Engloutir
Adj-OtherEngulfing Engloutissant
Adj-OtherEnigmatic Énigmatique
Adj-OtherEnjoyable Agréable
Adj-OtherEnjoyably Agréablement
Adj-OtherEnlarged Agrandi
Adj-OtherEnlightening Éclairant
Adj-OtherEnlivened Animé
Adj-OtherEnlivened Aviver
Adj-OtherEnraptured Enchanté
Adj-OtherEnslaved (enslaving) Asservi (asservissement)
Adj-OtherEntering (entered) Entrant (entré)
Adj-OtherEnterprising Entreprenant
Adj-OtherEntertained (entertaining) Divertissement (divertissant)
Adj-OtherEnthralled Passionné
Adj-OtherEnthusiastically Avec enthousiasme



Adj-OtherEntrenched Enraciné
Adj-OtherEntrepreneurial Entrepreneurial
Adj-OtherEnvisioned Envisagé
Adj-OtherEphemeral Éphémère
Adj-OtherEquitable Équitable
Adj-OtherEquivocal Équivoque
Adj-OtherErgonomic Ergonomique
Adj-OtherEristic Éristique
Adj-OtherErotic (erotical) Érotique (érotique)
Adj-OtherErrant Errant
Adj-OtherErratic (erratically) Erratique (irrégulièrement)
Adj-OtherErroneous Erroné
Adj-OtherEsoteric Ésotérique
Adj-OtherEspecially En particulier
Adj-OtherEstablished (establishing) Établi (établissement)
Adj-OtherEsteemed Estimé
Adj-OtherEstranged Éloigné
Adj-OtherEternal Éternel
Adj-OtherEthnic Ethnique
Adj-OtherEulogized Élogisé
Adj-OtherEven (not uneven) Même (pas inégal)
Adj-OtherEventual Éventuel
Adj-OtherExact Exact
Adj-OtherExaggerated Exagéré
Adj-OtherExamined Examiné
Adj-OtherExamining Examen
Adj-OtherExasperated Exaspéré
Adj-OtherExasperating Exaspérant
Adj-OtherExceptional (exceptionally) Exceptionnel (exceptionnellement)
Adj-OtherExcessive Excessif
Adj-OtherExcessively Excessivement
Adj-OtherExcitedly Excité
Adj-OtherExclaimed S'exclama
Adj-OtherExcruciating (very painful) Atroce (très douloureux)
Adj-OtherExcusable Excusable
Adj-OtherExemplifying Exemplaire
Adj-OtherExorbitantly Exorbitamment
Adj-OtherExotic Exotique
Adj-OtherExpansive Expansif
Adj-OtherExpected Attendu
Adj-OtherExpelled Expulsé
Adj-OtherExperienced Expérimenté
Adj-OtherExpertly Expertement
Adj-OtherExploding Exploser
Adj-OtherExploited Exploité
Adj-OtherExploring (explored) Explorer (exploré)
Adj-OtherExpressed (expressing) Exprimé (exprimer)
Adj-OtherExpressive (expressing) Expressif (exprimer)
Adj-OtherExtant Existant
Adj-OtherExtended Étendu



Adj-OtherExtreme Extrême
Adj-OtherExtremely smart Extrêmement intelligent
Adj-OtherExuberant (exuberating) Exubérant (exubérant)
Adj-OtherExuberantly Avec exubérance
Adj-OtherExultant Exultant
Adj-OtherExulting Exultant
Adj-OtherFabulous Fabuleux
Adj-OtherFacilitating Faciliter
Adj-OtherFactual Factuel
Adj-OtherFaded Délavé
Adj-OtherFailing Échouer
Adj-OtherFaint-hearted Pusillanime
Adj-OtherFaithful Fidèle
Adj-OtherFaithfully Fidèlement
Adj-OtherFallacious Fallacieux
Adj-OtherFallible Faillible
Adj-OtherFalling Chute
Adj-OtherFalsely Faussement
Adj-OtherFaltering Chancelant
Adj-OtherFamiliar Familier
Adj-OtherFantastically Fantastiquement
Adj-OtherFaraway Lointain
Adj-OtherFarthest (furthest) Le plus éloigné (le plus éloigné)
Adj-OtherFarthest away (furthest away) Le plus éloigné (le plus éloigné)
Adj-OtherFascinating Fascinant
Adj-OtherFashionable À la mode
Adj-OtherFast asleep (sound asleep) Dormir profondément (sommeil profond)
Adj-OtherFastened Attaché
Adj-OtherFastened Attaché
Adj-OtherFastly Vite
Adj-OtherFast-talking Parler vite
Adj-OtherFathomable Sondable
Adj-OtherFaulty Défectueux
Adj-OtherFavourably Favorablement
Adj-OtherFazed Déconcerté
Adj-OtherFearful Craintif
Adj-OtherFearfully Avec crainte
Adj-OtherFearlessly Sans peur
Adj-OtherFearsome Redoutable
Adj-OtherFeisty Fougueux
Adj-OtherFelt Feutre
Adj-OtherFeminine Féminin
Adj-OtherFetterless Sans entrave
Adj-OtherFeverish (feverishly) Fiévreux (fiévreusement)
Adj-OtherFickle Inconstant
Adj-OtherFidgeting Agiter
Adj-OtherFierce Féroce
Adj-OtherFierce (fiercely) Féroce (férocement)
Adj-OtherFiery Ardent
Adj-OtherFigurative (figuratively) Figuré/ Figuratif (au sens figuré)



Adj-OtherFilled (filling) Remplir (remplir)
Adj-OtherFiltered Filtré
Adj-OtherFilthy Sale
Adj-OtherFirm Fermer
Adj-OtherFirm (firmly, resolute; resolutely) Ferme (fermement, résolu; résolument)
Adj-OtherFirmly Fermement
Adj-OtherFirstly Premièrement
Adj-OtherFishy Louche
Adj-OtherFitting Ajusté
Adj-OtherFixating (fixated) Fixant (fixé)
Adj-OtherFixing Réparer
Adj-OtherFlabbergasted Sidéré
Adj-OtherFlaunting Afficher
Adj-OtherFlawed Défectueux
Adj-OtherFlawless Impeccable
Adj-OtherFlawlessly Parfaitement
Adj-OtherFleeting Fugace
Adj-OtherFlickered Scintillant
Adj-OtherFlipping Retournement
Adj-OtherFlipping Flipping
Adj-OtherFloating Flottant
Adj-OtherFloppy (ie. floppy shoes) Disquette (c'est-à-dire chaussures souples)
Adj-OtherFloral Floral
Adj-OtherFlowery Fleuri
Adj-OtherFluid Fluide
Adj-OtherFlurried Débordé
Adj-OtherFocused Concentré
Adj-OtherFolded Plié
Adj-OtherFolk (ie. folk music) Folklorique/ Populaire (c'est-à-dire musique folklorique)
Adj-OtherFollowing (followed) Suivre (suivi)
Adj-OtherFond (fondly) Tendre (affectueux)
Adj-OtherFooled (fooling) Tromper (tromper)
Adj-OtherFoolishly Bêtement
Adj-OtherFor good Pour de bon
Adj-OtherFor sure À coup sûr
Adj-OtherFor the very first time La toute première fois
Adj-OtherFor your sake (for my sake, for your sake) Pour ton bien (pour moi, pour toi)
Adj-OtherForced Forcé
Adj-OtherForceful (forcefully) Avec force (avec force)
Adj-OtherForcibly Forcément
Adj-OtherForeboding Pressentiment
Adj-OtherForeboding Appréciation
Adj-OtherForeign Étranger
Adj-OtherForemost Avant tout
Adj-OtherForensic Légal
Adj-OtherForeseeable Prévisible
Adj-OtherForged (forging) Forgé (forgeage)
Adj-OtherForgettable Oubliable
Adj-OtherForgiven Pardonné
Adj-OtherForgotten Oublié



Adj-OtherFormal (formally) Formel (formellement)
Adj-OtherFormed (forming) Formé (formant)
Adj-OtherFormidable Redoutable
Adj-OtherForsaken Abandonné
Adj-OtherForthcoming À venir
Adj-OtherFortified (fortifying) Fortifié (fortifiant)
Adj-OtherForward (forwards) En avant (en avant)
Adj-OtherFostered (fostering) Fostered (favoriser)
Adj-OtherFoul Faute
Adj-OtherFoul-mouthed Gros parleur
Adj-OtherFoul-smelling Mauvais odorant
Adj-OtherFound Trouvé
Adj-OtherFractious Grognon
Adj-OtherFragile Fragile
Adj-OtherFragmentary Fragmentaire
Adj-OtherFrail Frêle
Adj-OtherFrank (frankly) Franck (franchement)
Adj-OtherFrantic Frénétique
Adj-OtherFrantically Frénétiquement
Adj-OtherFraudulently Fraudeusement
Adj-OtherFrayed Effiloché
Adj-OtherFreed (liberated) Libéré (libéré)
Adj-OtherFrenetic Frénétique
Adj-OtherFrenetically Frénétiquement
Adj-OtherFrequently Fréquemment
Adj-OtherFrightened Effrayé
Adj-OtherFrightening Effrayant
Adj-OtherFriskily Fringant
Adj-OtherFrolic Gambader
Adj-OtherFrolicsome Espiègle
Adj-OtherFrom above D'en haut
Adj-OtherFrom and to De et vers
Adj-OtherFrom below Par le bas
Adj-OtherFrom the side Du côté
Adj-OtherFrom time to time De temps en temps
Adj-OtherFrozen Congelé
Adj-OtherFruitful Fructueux
Adj-OtherFulfilling Épanouissant
Adj-OtherFull of expectation Plein d'attente
Adj-OtherFull of hope plein d'espoir
Adj-OtherFull-blood (full-blooded) Plein sang (plein sang)
Adj-OtherFumbling Tâtonner
Adj-OtherFundamental (fundamentally) Fondamental (fondamentalement)
Adj-OtherFurnished Fourni
Adj-OtherFurnishing Ameublement
Adj-OtherFurthered Aller plus loin
Adj-OtherFurtive Furtif
Adj-OtherFurtively Furtivement
Adj-OtherFuturistic Futuriste
Adj-OtherGaily Gaiement



Adj-OtherGalvanizing Galvanisation
Adj-OtherGamy Gamy
Adj-OtherGargantuan (colossal) Gargantuesque (colossal)
Adj-OtherGarrulous Bavarde
Adj-OtherGaslighting Éclairage au gaz
Adj-OtherGeneral (in general; generally) Général (en général; généralement)
Adj-OtherGenial Génial
Adj-OtherGently Doucement
Adj-OtherGenuine Authentique
Adj-OtherGenuinely Sincèrement
Adj-OtherGeometric (geometrical) Géométrique (géométrique)
Adj-OtherGhostly Fantomatique
Adj-OtherGhoulish Macabre
Adj-OtherGiddy Étourdi
Adj-OtherGigantic Gigantesque
Adj-OtherGingerly Avec précaution
Adj-OtherGiving Donner
Adj-OtherGlad (gladly) Heureux (avec plaisir)
Adj-OtherGladful (gladfully) Heureux (avec plaisir)
Adj-OtherGlazing Vitrage
Adj-OtherGleaming (gleamed) Brillancer (brilla)
Adj-OtherGleeful Joyeux
Adj-OtherGlib Désinvolte
Adj-OtherGlooming Sombre
Adj-OtherGloomy (depressive) Sombre (dépressif)
Adj-OtherGlorying Gloire
Adj-OtherGlossy Brillant
Adj-OtherGodly Pieux
Adj-OtherGoing on En cours
Adj-OtherGood-humored Bonne humeur
Adj-OtherGory Sanglant
Adj-OtherGothic Gothique
Adj-OtherGradual Graduel
Adj-OtherGradual Graduel
Adj-OtherGrand Grandiose
Adj-OtherGrandiloquent Grandiloquent
Adj-OtherGrandiose Grandiose
Adj-OtherGranted Accordé
Adj-OtherGraphic (graphical) Graphique (graphique)
Adj-OtherGrateful Reconnaissant
Adj-OtherGratuitous Gratuit
Adj-OtherGravely (grave situation) Gravement (situation grave)
Adj-OtherGreater Plus grand
Adj-OtherGreater degree (to a greater degree) Plus grand degré (dans un plus grand degré)
Adj-OtherGreenish Verdâtre
Adj-OtherGrieving Deuil
Adj-OtherGrim (grimly) Sinistre (sinistre)
Adj-OtherGrimy Crasseux
Adj-OtherGrinning (grinned) Souriant (souriant)
Adj-OtherGrizzled Grisonnant



Adj-OtherGroomed (grooming) Soigné (nettoyage)
Adj-OtherGrotesque Grotesque
Adj-OtherGrounded Fondé
Adj-OtherGrounded A la terre
Adj-OtherGrowing Croissance
Adj-OtherGrown up A grandi
Adj-OtherGruff Bourru
Adj-OtherGruff Bourru
Adj-OtherGrumbling Grognement
Adj-OtherGrunted Grogné
Adj-OtherGuaranteed (guaranteeing) Garanti (garantissant)
Adj-OtherGuile Ruse
Adj-OtherGutted Éventré
Adj-OtherGutted Étriper
Adj-OtherHabitually (habitually) Habituellement (habituellement)
Adj-OtherHalf blood (half-blooded) Métis sang (demi sang)
Adj-OtherHalf-forgotten À moitié oublié
Adj-OtherHalf-full À moitié plein
Adj-OtherHalf-hearted À moitié
Adj-OtherHalf-open À moitié ouverte
Adj-OtherHalfway À moitié
Adj-OtherHallowed Sacré
Adj-OtherHallucinating Hallucinant
Adj-OtherHalted (halting) Arrêté (arrêt)
Adj-OtherHammering Martelage
Adj-OtherHandful (a handful) Poignée (une poignée)
Adj-OtherHandheld (hand-) Portatif (à main)
Adj-OtherHapless Malchanceux
Adj-OtherHappening Événement
Adj-OtherHappily Heureux
Adj-OtherHardened Endurci
Adj-OtherHardly À peine
Adj-OtherHarmed (harming) Harmed (nuire)
Adj-OtherHarmonious Harmonieux
Adj-OtherHarmoniously Harmonieusement
Adj-OtherHarmonizing Harmoniser
Adj-OtherHarshly Sévèrement
Adj-OtherHarvested Récolté
Adj-OtherHastily À la hâte
Adj-OtherHatched Haché
Adj-OtherHated Détesté
Adj-OtherHaunting Hanté
Adj-OtherHazing (hazed) Bizutage (bizut)
Adj-OtherHeadlong Tête baissée
Adj-OtherHeadstrong Têtu
Adj-OtherHeady Capiteux
Adj-OtherHealed Guéri
Adj-OtherHeard Entendu
Adj-OtherHeated Chauffé
Adj-OtherHeaving (heaved) Soulever (soulever)



Adj-OtherHedging Couverture
Adj-OtherHeedful (heedfully) Attentionné (avec attention)
Adj-OtherHeedless Inattentif
Adj-OtherHefty Lourd
Adj-OtherHeinous (heinously) Abominable (odieux)
Adj-OtherHelping Portion
Adj-OtherHelpless Sans espoir
Adj-OtherHeraldic Héraldique
Adj-OtherHermetic Hermétique
Adj-OtherHesitating (hesitated) Hésiter (hésité)
Adj-OtherHideous (hideously) Hideux (hideusement)
Adj-OtherHiding Se cacher
Adj-OtherHigh-class Haute société
Adj-OtherHigh-end Haut de gamme
Adj-OtherHigh-energy Haute énergie
Adj-OtherHigh-frequency Haute fréquence
Adj-OtherHigh-income (higher-income) Revenu élevé (revenu élevé)
Adj-OtherHighly Très
Adj-OtherHigh-octane À indice d'octane élevé
Adj-OtherHigh-powered Haute puissance
Adj-OtherHigh-quality Haute qualité
Adj-OtherHindering Entrave
Adj-OtherHinting (hinted) Solo (solos)
Adj-OtherHired (hiring) Embauché (embauche)
Adj-OtherHistoric Historique
Adj-OtherHitched Attelé
Adj-OtherHolistic Holistique
Adj-OtherHolographic Holographique
Adj-OtherHomeless Sans-abri
Adj-OtherHomesick Le mal du pays
Adj-OtherHonestly Honnêtement
Adj-OtherHooded Encapuchonné
Adj-OtherHooked Accroché
Adj-OtherHoped (hoping) Espéré (espérant)
Adj-OtherHopeful Optimiste
Adj-OtherHorrific Horrible
Adj-OtherHorrified Horrifié
Adj-OtherHorrifying Horrifiant
Adj-OtherHospitable Hospitalier
Adj-OtherHumanistic Humaniste
Adj-OtherHumming Bourdonnement
Adj-OtherHumorous Humoristique
Adj-OtherHumorously Avec humour
Adj-OtherHunking Hunking
Adj-OtherHurtful Nocif
Adj-OtherHushed Calme
Adj-OtherHybrid Hybride
Adj-OtherHyper Hyper
Adj-OtherHyperactive Hyperactif
Adj-OtherHyperintelligent Hyperintelligent



Adj-OtherHypermodern Hypermoderne
Adj-OtherHypersonic Hypersonique
Adj-OtherHypnotic Hypnotique
Adj-OtherHypnotized Hypnotisé
Adj-OtherHypochondriac Hypocondriaque
Adj-OtherHypothetical Hypothétique
Adj-OtherHysterical Hystérique
Adj-OtherIconic Iconique
Adj-OtherIdeal (the ideal) Idéal (l'idéal)
Adj-OtherIdealistic Idéaliste
Adj-OtherIdiomatic Idiomatique
Adj-OtherIdle (idly) Inactif (sans rien faire)
Adj-OtherIgnited (igniting) Enflammé (s'enflammant)
Adj-OtherIgnominious Ignominieux
Adj-OtherIgnorant Ignorant
Adj-OtherIgnored Ignoré
Adj-OtherIllegal (illicit) Illégal (illicite)
Adj-OtherIllegitimate Illégitime
Adj-OtherIllicit Illicite
Adj-OtherIllicit Illicite
Adj-OtherIlliterate Analphabète
Adj-OtherIll-mannered Mal élevé
Adj-OtherIllustrated (illustrating) Illustrated (illustrant)
Adj-OtherIllustrious Illustre
Adj-OtherImaginable Imaginable
Adj-OtherImagined Imaginé
Adj-OtherImagining Imaginer
Adj-OtherImitating Imiter
Adj-OtherImmaculate (immaculately) Immaculée (immaculée)
Adj-OtherImmeasurable Incommensurable
Adj-OtherImmediate Immédiat
Adj-OtherImmemorial Immémorial
Adj-OtherImmense Immense
Adj-OtherImmersing Immersion
Adj-OtherImmortal Immortel
Adj-OtherImmune Immunized
Adj-OtherImpactful Percutant
Adj-OtherImpartial Impartial
Adj-OtherImpassable Infranchissable
Adj-OtherImpassioned Passionnée
Adj-OtherImpatiently Impatiemment
Adj-OtherImpeccable Impeccable
Adj-OtherImpending Imminent
Adj-OtherImpenetrable Impénétrable
Adj-OtherImperceptible Imperceptible
Adj-OtherImperceptibly Imperceptiblement
Adj-OtherImperial (imperialistic) Impérial (impérialiste)
Adj-OtherImpertinent Impertinent
Adj-OtherImpetuous Impétueux
Adj-OtherImpetuously Impétuellement



Adj-OtherImplausible Peu plausible
Adj-OtherImplicating Impliquant
Adj-OtherImpopular (unpopular) Impopulaire (impopulaire)
Adj-OtherImportant (importance) Important (importance)
Adj-OtherImposed (imposing) Imposé (imposant)
Adj-OtherImposing Imposant
Adj-OtherImpractical Pas pratique
Adj-OtherImpressionable Impressionnable
Adj-OtherImprisoning Emprisonnement
Adj-OtherImproper Non conforme
Adj-OtherIn a fake way (in a fraudulent way) De manière fausse (de manière frauduleuse)
Adj-OtherIn a particular manner D'une manière particulière
Adj-OtherIn a particular way D'une manière particulière
Adj-OtherIn a spirit of Dans un esprit de
Adj-OtherIn a spirit of (in the spirit of) Dans un esprit de (dans l'esprit de)
Adj-OtherIn charge of En charge de
Adj-OtherIn contrast to Contrairement à
Adj-OtherIn good spirits De bonne humeur
Adj-OtherIn high spirits De bonne humeur
Adj-OtherIn it (in itself) En elle-même
Adj-OtherIn low spirits De mauvaise humeur
Adj-OtherIn response to En réponse à
Adj-OtherIn such a way that De telle manière que
Adj-OtherIn the distance Au loin
Adj-OtherIn the meantime En attendant
Adj-OtherIn the mood (for/ to) D'humeur (pour/à)
Adj-OtherIn vain En vain
Adj-OtherInaccessible Inaccessible
Adj-OtherInaccurate (inaccurately) Inexact (de manière inexacte)
Adj-OtherInactive Inactif
Adj-OtherInappropriate Inapproprié
Adj-OtherInaugural Inaugural
Adj-OtherInaugurated Inauguré
Adj-OtherIncapable Incapable
Adj-OtherIncessant Incessant
Adj-OtherIncisive Incisif
Adj-OtherInclined (inclined to) Incliné (enclin à)
Adj-OtherInclusive Compris
Adj-OtherIncompetent Incompétent
Adj-OtherIncompetently Incompétement
Adj-OtherIncomprehensible (beyond comprehension) Incompréhensible (au-delà de la compréhension)
Adj-OtherInconclusive Non concluant
Adj-OtherInconsequential Sans importance
Adj-OtherInconspicuously Discrètement
Adj-OtherInconstant Inconstant
Adj-OtherInconvenient (inconveniently) Gênant (inconvenemment)
Adj-OtherIncorporate Incorporer
Adj-OtherIncorporated (incorporating) Incorporé (incorporant)
Adj-OtherIncredible (incredibly) Incroyable (incroyablement)
Adj-OtherIncredible (unbelievable) Incroyable (incroyable)



Adj-OtherIndebted Endetté
Adj-OtherIndecent Indécent
Adj-OtherIndefatigable (indefatigably) Infatigable (infatigablement)
Adj-OtherIndeficient Indéficient
Adj-OtherIndefinite Indéfini
Adj-OtherIndelible Indélébile
Adj-OtherIndicating (indicated) Indicatif (indiqué)
Adj-OtherIndifferent Indifférent
Adj-OtherIndigenous Autochtone
Adj-OtherIndignant Indigné
Adj-OtherIndignified (indignity) Indigne (indignité)
Adj-OtherIndoctrinating (indoctrinated) Endoctriner (endoctriné)
Adj-OtherIndomitable Indomptable
Adj-OtherInducing Induire
Adj-OtherIndulgent Photocopier
Adj-OtherIneffable Ineffable
Adj-OtherIneffective Inefficace
Adj-OtherInexcusable Inexcusable
Adj-OtherInexorable Inexorable
Adj-OtherInexperienced Inexpérimenté
Adj-OtherInfernal Infernal
Adj-OtherInflame (inflamed) Enflammer (enflammé)
Adj-OtherInflammatory Inflammatoire
Adj-OtherInfluenced Influencé
Adj-OtherInformal (informally) Informel (de manière informelle)
Adj-OtherIngenious (ingeniously) Ingénieux (ingénieusement)
Adj-OtherIngrained Incrusté
Adj-OtherIngrained Enraciné
Adj-OtherIngress Entrée
Adj-OtherInherited Hérité
Adj-OtherInhospitable Inhospitalier
Adj-OtherInimitable Inimitable
Adj-OtherInnermost Le plus profond
Adj-OtherInnovative Innovant
Adj-OtherInnumerable Innombrable
Adj-OtherInquisitive Curieuse
Adj-OtherInscrutable Impénétrable
Adj-OtherInsensate Insensé
Adj-OtherInsensible (foolish) Insensible (idiot)
Adj-OtherInsidious Insidieux
Adj-OtherInsidious Insidieux
Adj-OtherInsignificant Insignifiant
Adj-OtherInsistent (insistently) Insistant (avec insistance)
Adj-OtherInspiring (inspired) Inspirant (inspiré)
Adj-OtherInspirited Inspiré
Adj-OtherInspiriting Inspirant
Adj-OtherInstructive Instructif
Adj-OtherInsufficient Insuffisant
Adj-OtherInsulted Insulté
Adj-OtherIntegrated Intégré



Adj-OtherIntelligible Intelligible
Adj-OtherIntelligibly Intelligiblement
Adj-OtherIntended Destiné
Adj-OtherIntense (intensely) Intense (intensément)
Adj-OtherIntensifying Intensification
Adj-OtherIntensive Intensif
Adj-OtherIntentional Faire allusion (sous-entendu)
Adj-OtherIntently Intensément
Adj-OtherInterim Intérimaire
Adj-OtherInterjected Interjecté
Adj-OtherInterlinked (interlinking) Interconnecté (interconnexion)
Adj-OtherInterminable (interminably) Interminable (interminablement)
Adj-OtherInterrupted Interrompu
Adj-OtherInterrupted (interrupting) Interrompu (interrompant)
Adj-OtherIntimate (intimately) Intime (intimement)
Adj-OtherIntolerant Intolérant
Adj-OtherIntrepid Intrépide
Adj-OtherIntricate Complexe
Adj-OtherIntrigued Intrigué
Adj-OtherIntrusive Intrusif
Adj-OtherInvaluable Inestimable
Adj-OtherInvective Invective
Adj-OtherInvented (inventing) Inventé (inventer)
Adj-OtherInventive Inventif
Adj-OtherInverse Inverse
Adj-OtherInversed Inverse
Adj-OtherInvincible Invincible
Adj-OtherInvited (inviting) Invité (invitant)
Adj-OtherInviting Attrayant
Adj-OtherInvolving (involved) Impliquer (impliqué)
Adj-OtherInvulnerable Invulnérable
Adj-OtherIridescent (giving light; light giving) Irisé (donnant de la lumière; donnant de la lumière)
Adj-OtherIrksome Agaçant
Adj-OtherIronic (ironical) Ironique (ironique)
Adj-OtherIrrefutable Irréfutable
Adj-OtherIrrelevant Non pertinent
Adj-OtherIrreplaceable Irremplaçable
Adj-OtherIrrepressible Irrépressible
Adj-OtherIrreproachable Irréprochable
Adj-OtherIrresistible Irrésistible
Adj-OtherIrrespective Irrespectueux
Adj-OtherIrrevocable Irrévocable
Adj-OtherIrrevocably Irrévocablement
Adj-OtherIrritable Irritable
Adj-OtherIrritably Irritablement
Adj-OtherIrritated Irrité (irritée)
Adj-OtherIrritating Irritant
Adj-OtherIsolated Isolé
Adj-OtherIssuing (issued) Émettre (émis)
Adj-OtherItinerant Itinérant



Adj-OtherJabbering (jabbered) Bégayant (baragouinait)
Adj-OtherJealous (jealously) Jaloux (jalousement)
Adj-OtherJetty Jetée
Adj-OtherJoking (joked) Plaisanterie (blagues)
Adj-OtherJolly Gai
Adj-OtherJovial Jovial
Adj-OtherJoyfully Joyeusement
Adj-OtherJubilant Radieux
Adj-OtherJudgemental Jugement
Adj-OtherJudicious Judicieux
Adj-OtherJumpy Nerveux
Adj-OtherJust this once Juste cette fois
Adj-OtherJustifiable Justifiable
Adj-OtherJustified Justifié
Adj-OtherJustly Justement
Adj-OtherJuvenile Juvénile
Adj-OtherKeenly Vivement
Adj-OtherKeenly attuned Profondément à l'écoute
Adj-OtherKempt Gardé
Adj-OtherKept Gardé
Adj-OtherKicking Coup de pied
Adj-OtherKidnapped Kidnappé
Adj-OtherKilling Meurtre
Adj-OtherKindly (kind) Gentiment (gentil)
Adj-OtherKinetic Cinétique
Adj-OtherKnackered Écrasé
Adj-OtherKnocked over Renversé
Adj-OtherKnocking (knock; a knock) Frapper (toc; un coup)
Adj-OtherKnowing (the knowing) Connaître (le savoir)
Adj-OtherKnown Connu
Adj-OtherLaborious Laborieux
Adj-OtherLacking (missing) Manquant (manquant)
Adj-OtherLaid-back Décontracté
Adj-OtherLairy Lair
Adj-OtherLandscaped Paysager
Adj-OtherLapping Clapotis
Adj-OtherLarge-scale Grande échelle
Adj-OtherLarkish Alouette
Adj-OtherLashed Freiner
Adj-OtherLaughable Ridicule
Adj-OtherLaughing En riant
Adj-OtherLax Laxiste
Adj-OtherLean Maigre
Adj-OtherLean-to (ie. having a lean-to roof) Appentis (c'est-à-dire ayant un toit en appentis)
Adj-OtherLeaping Leaping
Adj-OtherLearned (learning) Appris (learning)
Adj-OtherLeast (the least) Le moins (le moins)
Adj-OtherLeaving (left) Sortant (à gauche)
Adj-OtherLeaving (left) Partir (à gauche)
Adj-OtherLegislative Législatif



Adj-OtherLegitimate Légitime
Adj-OtherLeisurely Tranquille
Adj-OtherLess than Moins que
Adj-OtherLess than five Moins de cinq
Adj-OtherLesser Moindre
Adj-OtherLesser degree (to a lesser degree) Dans une moindre mesure (dans une moindre mesure)
Adj-OtherLethal Mortel
Adj-OtherLethargic Léthargique
Adj-OtherLife-threatening Mettant la vie en danger
Adj-OtherLight-hearted (lighthearted) Léger (léger)
Adj-OtherLikely Probable
Adj-OtherLimitless Illimité
Adj-OtherLimp (limply) Boiteux (mollement)
Adj-OtherLingered S'attarder
Adj-OtherLingering Persistant
Adj-OtherLiteral Littéral
Adj-OtherLiterally Littéralement
Adj-OtherLiterary Littéraire
Adj-OtherLiterate Alphabétisé
Adj-OtherLithe Souple
Adj-OtherLittle by little Petit à petit
Adj-OtherLiving (alive) Vivant (vivant)
Adj-OtherLoads of Des tas de
Adj-OtherLoathing (loathed) Détester (détesté)
Adj-OtherLocalized Localisé
Adj-OtherLocked Verrouillé
Adj-OtherLodging Hébergement
Adj-OtherLogged Connecté
Adj-OtherLong gone Depuis longtemps
Adj-OtherLong-awaited Très attendu
Adj-OtherLonging Désir
Adj-OtherLong-standing De longue date
Adj-OtherLong-winded Verbeux
Adj-OtherLooking back on it now J'y repense maintenant
Adj-OtherLooming Imminent
Adj-OtherLoopy En boucle
Adj-OtherLoosened (loosening) Desserré (relâchement)
Adj-OtherLoquacious Loquace
Adj-OtherLost Perdu
Adj-OtherLoudly Bruyamment
Adj-OtherLousy Moche
Adj-OtherLoved Aimé
Adj-OtherLovingly Avec amour
Adj-OtherLow-class Classe basse
Adj-OtherLow-end Bas de gamme
Adj-OtherLow-energy Faible consommation d'énergie
Adj-OtherLower class Classe inférieure
Adj-OtherLowering Abaissement
Adj-OtherLow-frequency Basse fréquence
Adj-OtherLow-income (lower-income) Faible revenu (faible revenu)



Adj-OtherLucid Lucide
Adj-OtherLuckily Heureusement
Adj-OtherLucky Chanceux
Adj-OtherLudic Ludique
Adj-OtherLugubrious Lugubre
Adj-OtherLukewarm Tiède
Adj-OtherLuminescent Luminescent
Adj-OtherLuminous Lumineux
Adj-OtherLurking Cachette
Adj-OtherLuxuriantly Abondamment
Adj-OtherMachine made Fabriqué par la machine
Adj-OtherMad Fou
Adj-OtherMaddening Exaspérant
Adj-OtherMagenta Magenta
Adj-OtherMagnificent Magnifique
Adj-OtherMajestic Majestueux (majestueuse)
Adj-OtherMajestic Majestueux
Adj-OtherMakeable Réalisable
Adj-OtherMakeshift De fortune
Adj-OtherMakeshift Improvisé
Adj-OtherMalevolent Malveillant
Adj-OtherMaliciously Malicieusement
Adj-OtherMan made Fabriqué par l'homme
Adj-OtherManageable Gérable
Adj-OtherManaged Géré
Adj-OtherManagerial Managérial (managériale)
Adj-OtherManifest Manifeste
Adj-OtherManipulative Manipulateur
Adj-OtherManoeuvring (manoeuvred) Manœuvres (manœuvré)
Adj-OtherManufactured Fabriqué
Adj-OtherManufacturing Fabrication
Adj-OtherMany a Beaucoup de
Adj-OtherMarching Marche
Adj-OtherMarginally Marginalement
Adj-OtherMarked Marqué
Adj-OtherMarking Marquage
Adj-OtherMarvellously Merveilleusement
Adj-OtherMasculine Masculin
Adj-OtherMasterful (masterfully) Magistral (magistral)
Adj-OtherMaternal Maternel
Adj-OtherMathematical Mathématique
Adj-OtherMatt Mat
Adj-OtherMaximal Maximale
Adj-OtherMeandering Méandre
Adj-OtherMeaningless Sans signification
Adj-OtherMeanly Mechantement
Adj-OtherMeantime En attendant
Adj-OtherMeanwhile En attendant
Adj-OtherMeasurable (measured) Mesurable (mesuré)
Adj-OtherMechanical Mécanique



Adj-OtherMeddling Se mêler
Adj-OtherMediating Médiation
Adj-OtherMellow Moelleux
Adj-OtherMelodious Mélodieux
Adj-OtherMemorable Mémorable
Adj-OtherMenacing (menacingly) Menaçant (menaçant)
Adj-OtherMentally Mentalement
Adj-OtherMerciful Miséricordieux
Adj-OtherMercilessly Sans pitié
Adj-OtherMercurial Mercuriel
Adj-OtherMere (a mere) Simple (un simple)
Adj-OtherMere (merely) Simple (simplement)
Adj-OtherMerely Simplement
Adj-OtherMesmerising Hypnotisant
Adj-OtherMetabolic Métabolisme
Adj-OtherMetaphorical (metaphorically) Métaphorique (métaphoriquement)
Adj-OtherMeticulous Méticuleux
Adj-OtherMetropolitan Métropolitain
Adj-OtherMicro-managing Micro-gestion
Adj-OtherMicroscopic Microscopique
Adj-OtherMiddle class Classe moyenne
Adj-OtherMiddle-aged D'âge moyen
Adj-OtherMighty (mightily) Puissant (puissamment)
Adj-OtherMildly Légèrement
Adj-OtherMild-mannered Aux manières douces
Adj-OtherMilitarized Militarisé
Adj-OtherMimetic Mimétique
Adj-OtherMimic Imiter
Adj-OtherMindful Attentif
Adj-OtherMingled Mêlé
Adj-OtherMingling Se mêler
Adj-OtherMinimal Minimal
Adj-OtherMinuscule Minuscule
Adj-OtherMirroring (mirrored) Miroir (en miroir)
Adj-OtherMirthful Joyeux
Adj-OtherMiscellaneous Divers
Adj-OtherMischievous (mischievously) Malicieux (malicieusement)
Adj-OtherMiserly Avare
Adj-OtherMisplaced Égaré
Adj-OtherMissed (missing) Manqué (manquant)
Adj-OtherMistaken Erroné
Adj-OtherMisused Abusé
Adj-OtherMixing Mixing
Adj-OtherMocked Moqué
Adj-OtherMocking Railleur
Adj-OtherModestly Modesto
Adj-OtherModifiable Modifiable
Adj-OtherMolested Agressé
Adj-OtherMolesting Agressivité
Adj-OtherMomentary Momentané



Adj-OtherMonetary Monétaire
Adj-OtherMonkish De moine
Adj-OtherMonochrome Monochromes
Adj-OtherMonotone Monotone
Adj-OtherMonotonous Monotone
Adj-OtherMonstrous Monstrueux
Adj-OtherMoonstruck Étourdi de lune
Adj-OtherMorbid (morbidly) Morbide (morbidement)
Adj-OtherMore than Plus que
Adj-OtherMore than two Plus que deux
Adj-OtherMost (mostly) La plupart (la plupart du temps)
Adj-OtherMotionless Immobile
Adj-OtherMotivating Motivant
Adj-OtherMottled Tacheté
Adj-OtherMounted Monté
Adj-OtherMuch ado about Beaucoup de bruit pour
Adj-OtherMuch-loved Très apprécié
Adj-OtherMuffled Étouffé
Adj-OtherMultifaceted Multifacettes
Adj-OtherMundane Banal
Adj-OtherMurmuring (murmured) Murmure (murmuré)
Adj-OtherMute Muet
Adj-OtherMuted En sourdine
Adj-OtherMutual (mutually) Mutuelle (mutuellement)
Adj-OtherMystical Mystique
Adj-OtherMystifying Mystifiant
Adj-OtherMythological Mythologique
Adj-OtherNaive Naïf
Adj-OtherNamed Nommé
Adj-OtherNamely À savoir
Adj-OtherNarcissistic Narcissique
Adj-OtherNarrative Narratif
Adj-OtherNarrowed Rétréci
Adj-OtherNarrow-minded Étroit d'esprit
Adj-OtherNationalistic Nationaliste
Adj-OtherNative Autochtone
Adj-OtherNatty Natty
Adj-OtherNaughty Vilain
Adj-OtherNauseous (nauseously) Nausé (avec nausée)
Adj-OtherNaval Naval
Adj-OtherNear and far (far and near) De près et de loin (de loin et de près)
Adj-OtherNearby À proximité
Adj-OtherNearest (the nearest) Le plus proche (le plus proche)
Adj-OtherNearly Presque
Adj-OtherNeat Soigné
Adj-OtherNecessarily Nécessairement
Adj-OtherNegatively Négativement
Adj-OtherNegligent Négligent
Adj-OtherNegotiable Négociable
Adj-OtherNepotistic Népotiste



Adj-OtherNervously Nerveusement
Adj-OtherNeural Neural
Adj-OtherNeutral Neutre
Adj-OtherNeverending Sans fin
Adj-OtherNever-ending Sans fin
Adj-OtherNewfound Nouveau
Adj-OtherNewfound Nouveau
Adj-OtherNew-found Nouveau trouvé
Adj-OtherNewly Nouvellement
Adj-OtherNo further Pas plus loin
Adj-OtherNo go Ne pas aller
Adj-OtherNo longer Plus maintenant
Adj-OtherNo more Pas plus
Adj-OtherNobler Plus noble
Adj-OtherNocturnal Nocturne
Adj-OtherNoisy Bruyant
Adj-OtherNomadic Nomade
Adj-OtherNonchalant Nonchalant
Adj-OtherNondescriptive Non descriptif
Adj-OtherNon-negotiable Non négociable
Adj-OtherNon-ordained Non ordonné
Adj-OtherNon-refundable Non remboursable
Adj-OtherNon-smoking Non-fumeur
Adj-OtherNon-sovereign (not sovereign) Non souverain (pas souverain)
Adj-OtherNon-traditional Non traditionnel
Adj-OtherNon-verbal Non verbal
Adj-OtherNo-show Non-présentation
Adj-OtherNot anymore Pas plus
Adj-OtherNot even Pas même
Adj-OtherNot exactly Pas exactement
Adj-OtherNot in the least Pas le moindre
Adj-OtherNot inclinded to Pas enclin à
Adj-OtherNot inclined (not inclined to) Pas enclin (pas enclin à)
Adj-OtherNot much Pas beaucoup
Adj-OtherNot named Non nommé
Adj-OtherNot quite Pas tout à fait
Adj-OtherNot quite often Pas très souvent
Adj-OtherNot very much Pas beaucoup
Adj-OtherNotably (notable) Notablement (notable)
Adj-OtherNoticeable Perceptible
Adj-OtherNoticed Remarqué
Adj-OtherNow and then De temps en temps
Adj-OtherNow or never Maintenant ou jamais
Adj-OtherNow that I think about it (now that I come to think 

of it)
Maintenant que j'y pense (maintenant que j'y pense)

Adj-OtherNumb Engourdi
Adj-OtherObjectionable Répréhensible
Adj-OtherObligate Obliger
Adj-OtherObliging Obligeant
Adj-OtherOblivious Inconscient



Adj-OtherObscene Obscène
Adj-OtherObscure Obscur
Adj-OtherObscure Obscur
Adj-OtherObservable Observable
Adj-OtherObsessed Obsédé
Adj-OtherObsessive Obsessionnel
Adj-OtherObsessive-compulsory Obsessif-obligatoire
Adj-OtherObstinate Obstiné
Adj-OtherObstinately Obstinément
Adj-OtherObstreperous Tapageur
Adj-OtherObtainable Obtenable
Adj-OtherObtainable Obtenable
Adj-OtherObtained (obtaining) Obtenu (obtenant)
Adj-OtherObtaining (obtained) Obtenant (obtenu)
Adj-OtherObtrusive Importun
Adj-OtherObtuse Obtus
Adj-OtherObvious Évident
Adj-OtherOccasional (occasionally) Occasionnel (occasionnellement)
Adj-OtherOccurring Se produisant
Adj-OtherOdd (oddly) Bizarre (bizarrement)
Adj-OtherOffensively Offensively
Adj-OtherOffhand Offhand
Adj-OtherOfficial (officially) Officiel (officiellement)
Adj-OtherOffline Hors ligne
Adj-OtherOffstage Dans les coulisses
Adj-OtherOh dear (oh boy) Oh mon Dieu (oh mon garçon)
Adj-OtherOld school Vieille école
Adj-OtherOminous Sinistre
Adj-OtherOminously De façon inquiétante
Adj-OtherOmitted Omis
Adj-OtherOmnipotent Omnipotent
Adj-OtherOmniscient Omniscient
Adj-OtherOn and off Allumé et éteint
Adj-OtherOn and on Encore et encore
Adj-OtherOn course Sur course
Adj-OtherOn the verge of Au bord du gouffre
Adj-OtherOnce and for all Une fois pour toutes
Adj-OtherOne on one Un contre un
Adj-OtherOngoing En cours
Adj-OtherOnline En ligne
Adj-OtherOnomatopoeic Onomatopée
Adj-OtherOnstage Sur scène
Adj-OtherOops (darn it) Oups (bon sang)
Adj-OtherOpen-minded Ouvert d'esprit
Adj-OtherOpposed Opposé
Adj-OtherOpposing Opposant
Adj-OtherOpposite (opposites) Opposé (opposés)
Adj-OtherOptical Optique
Adj-OtherOpulent (very fancy) Opulent (très chic)
Adj-OtherOrdained Ordonné



Adj-OtherOrdained Ordonné
Adj-OtherOrdinary Ordinaire
Adj-OtherOrganizational Organisationnel
Adj-OtherOrnate Orné
Adj-OtherOrphic Orphique
Adj-OtherOstentatious (ostentatiously) Ostentatoire (ostentatoirement)
Adj-OtherOtherworldly D'un autre monde
Adj-OtherOut of context Hors contexte
Adj-OtherOut of tune Désaccordé
Adj-OtherOutrageous (outrageously) Scandaleux (outrageusement)
Adj-OtherOutright Carrément
Adj-OtherOutstandingly Exceptionnellement
Adj-OtherOutstretched Tendu
Adj-OtherOver-energetic (over-exuberant) Trop énergique (trop exubérant)
Adj-OtherOverextended Trop étendu
Adj-OtherOverflowing Débordé
Adj-OtherOvergrown Trop développé
Adj-OtherOverhanging En surplomb
Adj-OtherOverhearing (overheard) Entendre (entendre)
Adj-OtherOverlapping Chevauchement
Adj-OtherOverlooked Négligé
Adj-OtherOverlooking Surplombant
Adj-OtherOverly Trop
Adj-OtherOverly critical Trop critique
Adj-OtherOverly enthusiastic Trop enthousiaste
Adj-OtherOverpacked Suremballé
Adj-OtherOverpriced Trop cher
Adj-OtherOverprotective Surprotecteur
Adj-OtherOverrated Surestimé
Adj-OtherOverseas Outre-mer
Adj-OtherOvershadowed Éclipsé
Adj-OtherOverslept Dormi trop longtemps
Adj-OtherOverstepped Dépassé
Adj-OtherOverthrown Renversé
Adj-OtherOverused Surutilisé
Adj-OtherOvervalued Surévalué
Adj-OtherOverweight (obese) En surpoids (obèse)
Adj-OtherOverwhelmingly Écrasante
Adj-OtherPacked (very crowded) Plein à craquer (très bondé)
Adj-OtherPaddling Pagayer
Adj-OtherPain-free Sans douleur
Adj-OtherPainstaking Soigneux
Adj-OtherPalpable Palpable
Adj-OtherPanegyric Pégyrique
Adj-OtherPanicked Paniqué
Adj-OtherPanicking Panique
Adj-OtherPanicky De panique
Adj-OtherParading Défilé
Adj-OtherParalyzed Paralysé
Adj-OtherParched Desséché



Adj-OtherPardoned Pardonné
Adj-OtherPartial Partiel
Adj-OtherPartly Partiellement
Adj-OtherPassable Passable
Adj-OtherPassively Passivement
Adj-OtherPatched Patché
Adj-OtherPaternal Paternel
Adj-OtherPathetic Pathétique
Adj-OtherPatient (patience) Patient (patience)
Adj-OtherPatiently Patiemment
Adj-OtherPatriotic Patriotique
Adj-OtherPatronizing Condescendant
Adj-OtherPatting (patted) Caresse (tapoté)
Adj-OtherPayable Payable
Adj-OtherPeckish Avoir un petit creux
Adj-OtherPecky Pecky
Adj-OtherPeered through Regardé à travers
Adj-OtherPending En attente
Adj-OtherPenetrable Pénétrable
Adj-OtherPerceivable (perceived) Perceptible (perçu)
Adj-OtherPerceived (perceiving) Perçu (percevant)
Adj-OtherPerceptible Perceptible
Adj-OtherPerched Perché
Adj-OtherPerched (perched on) Perché (perché sur)
Adj-OtherPercolating Percolant
Adj-OtherPeriodical Périodique
Adj-OtherPermanent Permanent
Adj-OtherPermeating Imprégnant
Adj-OtherPerpendicular Perpendiculaire
Adj-OtherPerpetual Perpétuel
Adj-OtherPerpetually Perpétuellement
Adj-OtherPerplexing Embarrassant
Adj-OtherPersonalised Personnalisé
Adj-OtherPersuading Persuader
Adj-OtherPertinacious (pertinaciously) Pertineux (obstinément)
Adj-OtherPerturbed Perturbé
Adj-OtherPerverse Pervers
Adj-OtherPesky Embêtant
Adj-OtherPestiferous Pestilentiel
Adj-OtherPetrified (very scary) Pétrifié (très effrayant)
Adj-OtherPettish Maussade
Adj-OtherPetulant Pétulant
Adj-OtherPhlegmatic Flegmatique
Adj-OtherPhotogenic Photogénique
Adj-OtherPhotographic Photographique
Adj-OtherPhotosynthetic Photosynthétique
Adj-OtherPious (piously) Pieux (pieusement)
Adj-OtherPiqued Piqué
Adj-OtherPiqued by Piqué par
Adj-OtherPitch-black Noir comme du jais



Adj-OtherPivotal Pivot
Adj-OtherPlanned Prévu
Adj-OtherPlaster (plastered) Plâtre (plâtré)
Adj-OtherPlausible Plausible
Adj-OtherPlausible Plausible
Adj-OtherPlausibly Plausiblement
Adj-OtherPlayful Espiègle
Adj-OtherPleading Plaidoirie
Adj-OtherPleasant-sounding Agréable à entendre
Adj-OtherPleasing Plaisant
Adj-OtherPleasurable Agréable
Adj-OtherPledged (pledging) Engagé (engagé)
Adj-OtherPlentiful Copieux
Adj-OtherPliant Pliant
Adj-OtherPlotting (plotted) Complot (tracé)
Adj-OtherPlucky Courageux
Adj-OtherPoetic (poetical; poetically) Poétique (poétique; poétiquement)
Adj-OtherPointed Pointu
Adj-OtherPointless Inutile
Adj-OtherPointy Pointu
Adj-OtherPolished Brillant
Adj-OtherPolished (polishing) Poli (polissage)
Adj-OtherPolite Poli
Adj-OtherPolitely Poliment
Adj-OtherPolluting (pollutive) Polluant (polluant)
Adj-OtherPompous (pompously) Pompeux (pompeusement)
Adj-OtherPondering Réflexion
Adj-OtherPooling Mise en commun
Adj-OtherPoorly Médiocrement
Adj-OtherPositioned (positioning) Positionné (positionnement)
Adj-OtherPositively Positivement
Adj-OtherPossessive Possessif
Adj-OtherPossibly Peut-être
Adj-OtherPosthumous Posthume
Adj-OtherPotent Puissant
Adj-OtherPotential (potentially) Potentiel (potentiellement)
Adj-OtherPounding Martèlement
Adj-OtherPowerful (powerfully) Puissant (puissamment)
Adj-OtherPowerless Impuissant
Adj-OtherPractical Pratique
Adj-OtherPracticing (practised) Pratiquer (pratiqué)
Adj-OtherPre- Pré-
Adj-OtherPreceding Précédent
Adj-OtherPre-defined Pré-défini
Adj-OtherPredetermined Prédéterminé
Adj-OtherPredictable Prévisible
Adj-OtherPredicted (predicting) Prévu (prédire)
Adj-OtherPre-eminent Prééminent
Adj-OtherPre-emptive Préventif
Adj-OtherPreening Lissage



Adj-OtherPreferable Préférable
Adj-OtherPrejudiced Préjudicié
Adj-OtherPremature Prématuré
Adj-OtherPremeditated Prémédité
Adj-OtherPremier Premier
Adj-OtherPremium Prime
Adj-OtherPrepared (preparing) Préparé (préparer)
Adj-OtherPreposterous Absurde
Adj-OtherPresented (presenting) Présenté (présentant)
Adj-OtherPretty awesome Assez impressionnant
Adj-OtherPretty cool Plutôt cool
Adj-OtherPretty neat Génial
Adj-OtherPreventing (prevented) Prévenir (prévenu)
Adj-OtherPreventive Préventif (préventive)
Adj-OtherPreviously determined (determined in advance) Précédemment déterminé (déterminé à l'avance)
Adj-OtherPricey Cher
Adj-OtherPrimal Primitif
Adj-OtherPrimarily Principalement
Adj-OtherPrimitive Primitif
Adj-OtherPrimordial Primordial
Adj-OtherPrivileged Privilégié
Adj-OtherPrivily En privé
Adj-OtherProactive (proactively) Proactif (proactivement)
Adj-OtherProcessional Processionnel
Adj-OtherProduced Produit
Adj-OtherProducing Produire
Adj-OtherProductive Productif
Adj-OtherProfessional Professionnel
Adj-OtherProfound Profond
Adj-OtherProfusely Abondamment
Adj-OtherProgressive Progressive
Adj-OtherProjected Projection
Adj-OtherProjective Projectif
Adj-OtherProlix Prolixe
Adj-OtherProlonged Prolongé
Adj-OtherProminent (prominently) Prominent (prominemment)
Adj-OtherPromiscuous (promiscuously) Promiscuité (promiscuité)
Adj-OtherPromised (promising) Promis (prometteur)
Adj-OtherPromptly Rapidement
Adj-OtherPropagated (propagating) Propagé (propagation)
Adj-OtherPropellant Propergol
Adj-OtherProper Approprié
Adj-OtherProphetic Prophétique
Adj-OtherProposing (proposed) Proposant (proposé)
Adj-OtherProsaic Prosaïque
Adj-OtherProtected Protégé
Adj-OtherProtective Protecteur
Adj-OtherProtesting Protester
Adj-OtherProvincial (provincials) Provincial (provinciaux)
Adj-OtherProvoking (provoked) Provocant (provoqué)



Adj-OtherPublicly En public
Adj-OtherPugnacious Pugnace
Adj-OtherPulpy Pulpeux
Adj-OtherPulpy Pulpeux
Adj-OtherPungent Âcre
Adj-OtherPunished (punishing) Puni (punir)
Adj-OtherPure Pur
Adj-OtherPurely Purement
Adj-OtherPurified Purifié
Adj-OtherPurposeless Sans but
Adj-OtherQualified Qualifié
Adj-OtherQuarrelsome Querelleur
Adj-OtherQuenched Éteindre
Adj-OtherQuenching Trempe
Adj-OtherQuestionable Discutable
Adj-OtherQuestioning Questioning
Adj-OtherQuietly Tranquillement
Adj-OtherQuite bad (pretty bad) Assez mauvais (assez mauvais)
Adj-OtherQuitting Quitter
Adj-OtherQuixotic Chimérique
Adj-OtherRacial Racial
Adj-OtherRacing Courses
Adj-OtherRacy Racé
Adj-OtherRagged Déchiqueté
Adj-OtherRaised (risen) Élevé (monté)
Adj-OtherRaising Élevage
Adj-OtherRambling Divagation
Adj-OtherRampant Rampant
Adj-OtherRandom Aléatoire
Adj-OtherRapidly Rapidamente
Adj-OtherRaspy Râpeux
Adj-OtherRaucous Rauque
Adj-OtherRaucously Rauque
Adj-OtherReady to go Prêt à partir
Adj-OtherReady to use (ready for using) Prêt à l'emploi (prêt à l'emploi)
Adj-OtherRearranging (rearranged) Réarranger (réarrangé)
Adj-OtherReassured Rassuré
Adj-OtherReassuring Rassurant
Adj-OtherRebound Rebond
Adj-OtherRebuilt Reconstruit
Adj-OtherReceiving Recevoir
Adj-OtherReceptacle Réceptacle
Adj-OtherReckless Téméraire
Adj-OtherReckoning Compte
Adj-OtherRecognizing (recognized) Reconnaître (reconnu)
Adj-OtherRecondite Obscur
Adj-OtherRecreational (recreationally) Récréatif (récréativement)
Adj-OtherRectangular Rectangulaire
Adj-OtherReddish Rougeâtre
Adj-OtherReduced (reducing) Réduit (réduction)



Adj-OtherReeling Sous le choc
Adj-OtherRefined Raffiné
Adj-OtherRefined Raffiné
Adj-OtherReflecting (reflected) Réfléchir (réfléchi)
Adj-OtherRefundable Remboursable
Adj-OtherRefutable Réfutable
Adj-OtherRegaining Récupérer
Adj-OtherRegenerated (regenerating) Régénérer (régénérer)
Adj-OtherRegenerative Régénérateur
Adj-OtherRegulated Réglementé
Adj-OtherRegulating Régulateur
Adj-OtherRehearsed Répété
Adj-OtherRejecting Rejeter
Adj-OtherRelated En rapport
Adj-OtherRelating (relating to) Relatant (relatif à)
Adj-OtherRelative Relatif
Adj-OtherRelatively Relativement
Adj-OtherRelaxing Relaxant (relaxante)
Adj-OtherRelaying (relayed) Relater (relaté)
Adj-OtherReleased Libéré
Adj-OtherRelenting Abandonner
Adj-OtherRelevant Pertinent
Adj-OtherRelinquished Abandonné
Adj-OtherRelocating (relocated) Délocalisation (délocalisé)
Adj-OtherReluctantly À contrecœur
Adj-OtherRemitted Remise
Adj-OtherRemorseless (remorselessly) Sans remords (sans remords)
Adj-OtherRemote Télécommande
Adj-OtherRemotely À distance
Adj-OtherRemoved Supprimé
Adj-OtherRenewed Renouvelé
Adj-OtherRenovated Rénové
Adj-OtherRenowned Renommé
Adj-OtherRental De location
Adj-OtherRented (renting) Loué (location)
Adj-OtherReorganizing (reorganized) Réorganiser (réorganisé)
Adj-OtherRepeated Répété
Adj-OtherRepeatedly À plusieurs reprises
Adj-OtherReplaceable Remplaçable
Adj-OtherReplaced (replacing) Remplacé (remplaçant)
Adj-OtherRepresented (representing) Représenté (représentant)
Adj-OtherReprimanding Réprimande
Adj-OtherReproachable Réprochable
Adj-OtherRepublican (ie. a republican person) Républicain (c'est-à-dire une personne républicaine)
Adj-OtherRepulsive Repoussant
Adj-OtherRepulsively Répulsif
Adj-OtherReputable Honorable
Adj-OtherRequesting (requested) Demander (demandé)
Adj-OtherRequired Requis
Adj-OtherResembled Ressemblait



Adj-OtherResembling Ressembler
Adj-OtherResentfully Avec ressentiment
Adj-OtherResilient Résilient
Adj-OtherResistible Résistant
Adj-OtherResolute (resolutely) Résolu (résolument)
Adj-OtherResolved (resolving) Résolu (en train de résoudre)
Adj-OtherResonant Résonnant
Adj-OtherResourceful Ingénieux
Adj-OtherRespectable Respectable
Adj-OtherRespected Respecté
Adj-OtherResplendent Resplendissant
Adj-OtherResponsibly Responsable
Adj-OtherRestless Agité
Adj-OtherRestrained Restreindre
Adj-OtherRetentive Rémanent
Adj-OtherReticent Réticent
Adj-OtherRetrieved (retrieving) Récupéré (récupération)
Adj-OtherRetro Rétro
Adj-OtherReturnable Consigné
Adj-OtherRevelling Se réjouir
Adj-OtherReverberated (reverberating) Réverbéré (réverbérant)
Adj-OtherReverberating Réverbérant
Adj-OtherReverse Inverse
Adj-OtherReversed Renversé
Adj-OtherRevived (reviving) Raviver (revivre)
Adj-OtherRevocable Révocable
Adj-OtherRevoked Révoqué
Adj-OtherRevolting Révoltant
Adj-OtherRevolutionary Révolutionnaire
Adj-OtherRewarding (rewarded) Récompenser (récompensé)
Adj-OtherRhetoric Rhétorique
Adj-OtherRiddled Criblé
Adj-OtherRidiculous Ridicule
Adj-OtherRidiculously Ridiculement
Adj-OtherRightful (rightfully) Légitime (à juste titre)
Adj-OtherRigid Rigide
Adj-OtherRisky Risqué
Adj-OtherRolling (rolled) Rouler (roulé)
Adj-OtherRotten Pourri
Adj-OtherRoughly En gros
Adj-OtherRounded Arrondi
Adj-OtherRoused Réveillé
Adj-OtherRowdy Chahuteur
Adj-OtherRoyal Royal
Adj-OtherRudely Grossièrement
Adj-OtherRuffled Ébouriffé
Adj-OtherRuined Ruiné
Adj-OtherRumbustious Exubérant
Adj-OtherRummaged through Fouillé à travers
Adj-OtherRumoured Rumeur



Adj-OtherRun down Courir
Adj-OtherRunning Course
Adj-OtherRushing Se précipiter
Adj-OtherRusty Rouillé
Adj-OtherRuthless Impitoyable
Adj-OtherRuthlessly Impitoyablement
Adj-OtherSabbatical Sabbatique
Adj-OtherSabotaged Saboté
Adj-OtherSagacious (sagacity) Sagace (sagacité)
Adj-OtherSagaciously Avec sagesse
Adj-OtherSagely sagement
Adj-OtherSagging Affaissement
Adj-OtherSanctimonious (sanctimoniously) Sanctimonieux (sanctimonieusement)
Adj-OtherSanguine Sanguine
Adj-OtherSarcastic Sarcastique
Adj-OtherSardonic Sardonique
Adj-OtherSassy Insolent
Adj-OtherSatisfactory Satisfaisant
Adj-OtherSatisfied Satisfait
Adj-OtherSatisfyingly De manière satisfaisante
Adj-OtherSaturating Saturant
Adj-OtherSavoring (savored) Savourer (savouré)
Adj-OtherSayable Disable
Adj-OtherScandalous Scandaleux
Adj-OtherScandalous Scandaleux
Adj-OtherScantily Suffisamment
Adj-OtherScarce Rare
Adj-OtherScattered Dispersé
Adj-OtherSceptical Sceptique
Adj-OtherScheming (schemed) Intrigue (schématique)
Adj-OtherSchizophrenic Schizophrène
Adj-OtherScientifical (scientifically) Scientifique (scientifiquement)
Adj-OtherScowling Renfrogné
Adj-OtherScratchy Grognon
Adj-OtherScreening Dépistage
Adj-OtherScrutinized Scruté
Adj-OtherScrutinizing Examiner
Adj-OtherSeamless Sans couture
Adj-OtherSeamlessly En toute transparence
Adj-OtherSearched (searching) Recherché (rechercher)
Adj-OtherSeasonable De saison
Adj-OtherSeasoned Aguerri
Adj-OtherSecluded Isolé
Adj-OtherSecret (a secret) Secret (un secret)
Adj-OtherSecretive Secret
Adj-OtherSecure Sécurisé
Adj-OtherSedentary Sédentaire
Adj-OtherSeducing Séduire
Adj-OtherSeductive Séduisant
Adj-OtherSeeable Visible



Adj-OtherSeedy Miteux
Adj-OtherSeemingly Apparemment
Adj-OtherSeen Vu
Adj-OtherSeething Bouillonnant
Adj-OtherSeizing Saisir
Adj-OtherSeldom (seldomly) Rarement (rarement)
Adj-OtherSelf supporting Autosuffisance
Adj-OtherSelf-evident Évident
Adj-OtherSelf-indulgent Éclabousser
Adj-OtherSelfishly Égoïstement
Adj-OtherSelf-motivating Auto-motivant
Adj-OtherSelf-serving Intéressant
Adj-OtherSelf-sufficient Autosuffisant
Adj-OtherSemi- Semi-
Adj-OtherSemicircular Semi-circulaire
Adj-OtherSemi-expected Semi-attendu
Adj-OtherSemi-intelligible Semi-intelligible
Adj-OtherSemi-precious Semi-précieux
Adj-OtherSenile Sénile
Adj-OtherSensational Sensationnel
Adj-OtherSensed (sensing) Sentir (sentir)
Adj-OtherSenseless Insensé
Adj-OtherSensible Sensible
Adj-OtherSent (sending) Envoyé (envoi)
Adj-OtherSentenced (sentencing) Condamné (condamner)
Adj-OtherSentimental Sentimental
Adj-OtherSerenely Sereinement
Adj-OtherSerialized Sérialisé
Adj-OtherSerpentine Serpentin
Adj-OtherSerrated Cranté
Adj-OtherServile Servile
Adj-OtherServing (served) Servir (servi)
Adj-OtherSetup (a setup; the setup) Configuration (une configuration; la configuration)
Adj-OtherSet-up (setup) Mise en place (mise en place)
Adj-OtherSevere Grave
Adj-OtherSexual (sexually) Sexuel (sexuellement)
Adj-OtherShabby Mince
Adj-OtherShadowy Ombragé
Adj-OtherShady Ombragé
Adj-OtherShambling Traînant
Adj-OtherShameful Honteux
Adj-OtherShameless Éhonté
Adj-OtherShaped (shaping) Façonné (façonnant)
Adj-OtherShared Partagé
Adj-OtherSharing Partage
Adj-OtherSharpened Aiguisé
Adj-OtherSharply Nettement
Adj-OtherShedding (shedded) Shedding (shedded)
Adj-OtherSheepish (sheepishly) Honneur (honteux)
Adj-OtherShifted Déplacer



Adj-OtherShifty Débrayable
Adj-OtherShingled Bardeaux
Adj-OtherShiny Brillant
Adj-OtherShipped (shipping) Expédié (expédiant)
Adj-OtherShivering Frissons
Adj-OtherShowered Douché
Adj-OtherShowing (showed; shown) Montrer (montré; montré)
Adj-OtherShrewd Astucieux
Adj-OtherShrewd Astucieux
Adj-OtherShrinking Rétrécissement
Adj-OtherShrouded (to be shrouded) Enveloppé (être enveloppé)
Adj-OtherShrunken Rétréci
Adj-OtherShuffling Mélange
Adj-OtherSibylline Sibyllin
Adj-OtherSide (sides) Côté (côtés)
Adj-OtherSidelined Mis à l'écart
Adj-OtherSifting (sifted) Tamisage (tamisé)
Adj-OtherSilently Silencieusement
Adj-OtherSilhouetted Silhouetted
Adj-OtherSimilar De la même manière
Adj-OtherSimilarly De la même manière
Adj-OtherSimmered Mijoté
Adj-OtherSimmering Mijoter
Adj-OtherSimplified Simplifié
Adj-OtherSimultaneouos (simultaneouosly) Simultaneouos (simultanément)
Adj-OtherSincerely Sincèrement
Adj-OtherSinking Enfoncement
Adj-OtherSinuous (sinuously) Sinueux (sinueusement)
Adj-OtherSitting Assis
Adj-OtherSituated Situé
Adj-OtherSized up Évalué
Adj-OtherSizzling Grésillant
Adj-OtherSkeletal Squelettique
Adj-OtherSketchy Vague
Adj-OtherSkilful (skilfully) Habile (habilement)
Adj-OtherSkilled Qualifié
Adj-OtherSlacking Relâchement
Adj-OtherSlanted Incliné
Adj-OtherSleek Élancé
Adj-OtherSleeping Dormir
Adj-OtherSlender Svelte
Adj-OtherSliding Glissement
Adj-OtherSlight (slightly) Léger (légèrement)
Adj-OtherSlipping (slipped) Glissement (glissé)
Adj-OtherSloped En pente
Adj-OtherSloppy Négligent
Adj-OtherSlouching Affaissé
Adj-OtherSlouching Affaissement
Adj-OtherSlovenly Malpropre
Adj-OtherSlowly Lentement



Adj-OtherSluggishly Paresseusement
Adj-OtherSlumped Affaissé
Adj-OtherSlumpy Slumpeux
Adj-OtherSly Sournois
Adj-OtherSmall-minded Étroit d'esprit
Adj-OtherSmall-scale À petite échelle
Adj-OtherSmattering Poignée
Adj-OtherSmattering Poignée
Adj-OtherSmelling Sentir
Adj-OtherSmoking Fumeur
Adj-OtherSmooth Lisse
Adj-OtherSmooth-talking Parler doucement
Adj-OtherSmudging Taculage
Adj-OtherSnagged Accroché
Adj-OtherSnappy Vif
Adj-OtherSneaky (sneakily) Sournois (sournoisement)
Adj-OtherSneezy Éternuement
Adj-OtherSnobbish Snobisme
Adj-OtherSnooping (snooped) Espionner (espionné)
Adj-OtherSnuggling Se blottir
Adj-OtherSo to speak Ainsi dire
Adj-OtherSoaring Envolée
Adj-OtherSocially inept Inaptitude sociale
Adj-OtherSoftly Doucement
Adj-OtherSoiled Souillé
Adj-OtherSole (solely) Unique (uniquement)
Adj-OtherSolely Uniquement
Adj-OtherSolemn Solennel
Adj-OtherSolitary Solitaire
Adj-OtherSolved Résolu
Adj-OtherSomewhat familiar Un peu familier
Adj-OtherSooner or later Tôt ou tard
Adj-OtherSoothing Apaisant
Adj-OtherSordid Sordide
Adj-OtherSort of Sorte de
Adj-OtherSorted Trié
Adj-OtherSorted out Trié
Adj-OtherSound (to be sound) Son (être sain)
Adj-OtherSoundless (soundlessly) Silencieux (sans bruit)
Adj-OtherSoundly Profondément
Adj-OtherSourced D'origine
Adj-OtherSousing Soussing
Adj-OtherSovereign Souverain
Adj-OtherSpaced out Espacées
Adj-OtherSpanking Fessée
Adj-OtherSpare De rechange
Adj-OtherSparkily Brillant
Adj-OtherSparkling Pétillant
Adj-OtherSparky Sparky
Adj-OtherSpecifically Spécifiquement



Adj-OtherSpecified (specifying) Spécifié (spécifiant)
Adj-OtherSpectral Spectral
Adj-OtherSpeedy Rapide
Adj-OtherSpellbound Envoûté
Adj-OtherSpelled Orthographié
Adj-OtherSpiffy Énervé
Adj-OtherSpiked À pointes
Adj-OtherSpilling Effusion
Adj-OtherSpiritually Spirituellement
Adj-OtherSplendent Splendide
Adj-OtherSplendidly Splendidement
Adj-OtherSpoken (said) Parlé (dit)
Adj-OtherSponging Éponger
Adj-OtherSpooked Effrayé
Adj-OtherSportive Sportif
Adj-OtherSporty Sportif
Adj-OtherSpotted Repéré
Adj-OtherSprawled Étalement
Adj-OtherSpread Propagé
Adj-OtherSpread out Étaler
Adj-OtherSpreading Étalement
Adj-OtherSprightly Vif
Adj-OtherSpringily Printemps
Adj-OtherSprinkling Saupoudrage
Adj-OtherSpry (spryly) Vif (vivant)
Adj-OtherSpunk Cran
Adj-OtherSpunky Plein de cran
Adj-OtherSpurious Faux
Adj-OtherSqualid Sordide
Adj-OtherSquarely Carrément
Adj-OtherStabbed Poignardé
Adj-OtherStabbed (stabbing) Poignardé (poignardant)
Adj-OtherStable Écurie
Adj-OtherStacked Empilé
Adj-OtherStaggering Échelonnement
Adj-OtherStagnant Stagnant
Adj-OtherStalwart Vigoureux
Adj-OtherStalwart (stalwartly) Fidèle (fidèlement)
Adj-OtherStammering Bégaiement
Adj-OtherStandby Attendre
Adj-OtherStanding Debout
Adj-OtherStand-up Se lever
Adj-OtherStand-up (standup) Debout (debout)
Adj-OtherStark Rigide/ Fort
Adj-OtherStarring En vedette
Adj-OtherStartled Surpris
Adj-OtherStartling Étonnant
Adj-OtherStarving Avoir faim
Adj-OtherStateless Apatride
Adj-OtherStately Majestueux



Adj-OtherStatic (statically) Statique (statiquement)
Adj-OtherStaunch (staunchly) Fidèle (fermement)
Adj-OtherStealthy Furtif
Adj-OtherSterile Stérile
Adj-OtherStern (sternly) Sévère (sévèrement)
Adj-OtherStickfast (stick fast) Stickfast (coller rapidement)
Adj-OtherSticky Collant
Adj-OtherStiffened Raidi
Adj-OtherStingy Avare
Adj-OtherStinking Peurer
Adj-OtherStinky Puant
Adj-OtherStone-cold Pierre froide
Adj-OtherStopped (stopping) Arrêté (arrêt)
Adj-OtherStout bière
Adj-OtherStraight (straightly) Droit (tout droit)
Adj-OtherStraight up Directement
Adj-OtherStraightforwardly Simplement
Adj-OtherStrained Tendu
Adj-OtherStranded Échoué
Adj-OtherStrategic Stratégique
Adj-OtherStrategically Stratégiquement
Adj-OtherStreaking Stries
Adj-OtherStreetwise Streetwise
Adj-OtherStrengthened Renforcé
Adj-OtherStressed out Stressé
Adj-OtherStrewn Parsemé
Adj-OtherStrict (strictly) Strict (strictement)
Adj-OtherStrongly Fortement
Adj-OtherStrong-willed Volonté
Adj-OtherStruck (striking) Frappé (frappé)
Adj-OtherStrumming Gratter
Adj-OtherStrung Enfilé
Adj-OtherStrutting Se pavaner
Adj-OtherStuck Bloqué
Adj-OtherStuck Bloqué
Adj-OtherStudying (studied) Étudier (étudier)
Adj-OtherStuffed Farci
Adj-OtherStumbling (stumbled) Trébuchant (trébuché)
Adj-OtherStunningly Étonnamment/ Éblouissant
Adj-OtherSubconscious Subconscient
Adj-OtherSubordinate Subordinate
Adj-OtherSubsequently Ensuite
Adj-OtherSubsiding Affaiblissement
Adj-OtherSubstantial (substantially) Substantielle (substantiellement)
Adj-OtherSubtle Subtil
Adj-OtherSubtly Subtilement
Adj-OtherSubverted Subverti
Adj-OtherSucceeding Réussir
Adj-OtherSuccessful Réussi
Adj-OtherSudden (suddenly) Soudain (soudainement)



Adj-OtherSufficient (sufficiently) Suffisant (suffisamment)
Adj-OtherSuggesting (suggested) Suggérant (suggéré)
Adj-OtherSuicidal Suicidaire
Adj-OtherSuitable (suitably) Approprié (convenablement)
Adj-OtherSuiting (suited) Adapté (adapté)
Adj-OtherSuperbly Superbement
Adj-OtherSuperficial (superficially) Superficiel (superficiellement)
Adj-OtherSupple Souple
Adj-OtherSupplied (supplying) Fourni (fournir)
Adj-OtherSupported Prise en charge
Adj-OtherSupportive Soutenir
Adj-OtherSupreme Suprême
Adj-OtherSurging Déferlant
Adj-OtherSurreptitious Subreptice
Adj-OtherSurreptitiously Subrepticement
Adj-OtherSurrounded Entouré
Adj-OtherSuspected Suspecté
Adj-OtherSuspended Suspendu
Adj-OtherSuspiciously Suspicieusement
Adj-OtherSwaggering Fanfaronnade
Adj-OtherSweet Doux
Adj-OtherSwelling Gonflement
Adj-OtherSwift Rapide
Adj-OtherSwiftly Rapidement
Adj-OtherSwirling Tourbillonnant
Adj-OtherSymbolic Symbolique
Adj-OtherSympathetically (sympathetical) Avec sympathie (sympathique)
Adj-OtherSynchronized Synchronisé
Adj-OtherSystematic Systématique
Adj-OtherTacit Tacite
Adj-OtherTacky Collant
Adj-OtherTactful Plein de tact
Adj-OtherTactically Tactiquement
Adj-OtherTactless Sans tact
Adj-OtherTaken (took) Pris (prendre)
Adj-OtherTaking place Prendre place
Adj-OtherTalking (talked) Parler (parler)
Adj-OtherTampered Trafiqué
Adj-OtherTantalized Tantalisé
Adj-OtherTardy Tardif
Adj-OtherTargeted Ciblé
Adj-OtherTaut Tendu
Adj-OtherTaxonomic Taxonomic
Adj-OtherTeasing Taquineries
Adj-OtherTedious (tediously) Fastidieux (fastidieusement)
Adj-OtherTelltale Témoin
Adj-OtherTemperamental Capricieux
Adj-OtherTempestuous Tempétueux
Adj-OtherTemporarily Temporairement
Adj-OtherTempting Tentant



Adj-OtherTenacious Tenace
Adj-OtherTender Tendre
Adj-OtherTenderly Tendrement
Adj-OtherTending to Éclabousser
Adj-OtherTense Tendu
Adj-OtherTepid Tiède
Adj-OtherTerminated (terminating) Terminé (terminer)
Adj-OtherTerribly Terriblement
Adj-OtherTerrific Formidable
Adj-OtherTerrified Terrifié
Adj-OtherTesty Grimaceux
Adj-OtherTetchy Timide
Adj-OtherTexturizing Texturiser
Adj-OtherThankful Reconnaissant
Adj-OtherThanking Remerciements
Adj-OtherThatched Chaume
Adj-OtherThe extent to La mesure dans laquelle
Adj-OtherThe most famous Le plus célèbre
Adj-OtherThe soul of L'âme de
Adj-OtherTheatrical Théâtral
Adj-OtherTheatrical (theatrically) Théâtral (théâtralement)
Adj-OtherTherapeutic (therapeutical; therapeutically) Thérapeutique (thérapeutique; thérapeutiquement)
Adj-OtherThermal Thermique
Adj-OtherThermic Thermique
Adj-OtherThinkable Pensable
Adj-OtherThis and that Ceci et cela
Adj-OtherThoughtfully Réfléchi
Adj-OtherThreatening (threatened) Menace (menacé)
Adj-OtherThrilled Ravi
Adj-OtherThrobbing Battement
Adj-OtherTicklish Chatouilleux
Adj-OtherTidy Rangé
Adj-OtherTied up Ligoté
Adj-OtherTight (tightly) Serré (étroitement)
Adj-OtherTight-fisted Radin
Adj-OtherTimeless Intemporel
Adj-OtherTimely Opportun
Adj-OtherTinged (tinging) Teinté (tinging)
Adj-OtherTinted Teinté
Adj-OtherTireless (untiring) Infatigable (infatigable)
Adj-OtherTirelessly Sans relâche
Adj-OtherTiresome Fatigant
Adj-OtherTo a great degree (in a great degree) Dans une large mesure (dans une large mesure)
Adj-OtherTo a small degree (in a small degree) Dans une faible mesure (dans une faible mesure)
Adj-OtherTo the extent of Dans la mesure où
Adj-OtherTo the extent that À tel point que
Adj-OtherTold Dit
Adj-OtherTolerant Tolérant
Adj-OtherToo bad (that's too bad) Dommage (c'est dommage)
Adj-OtherToo early Trop tôt



Adj-OtherToo late Trop tard
Adj-OtherToo little Trop petit
Adj-OtherToo much Trop
Adj-OtherToo precise Trop précis
Adj-OtherTop up Recharger
Adj-OtherTop-down De haut en bas
Adj-OtherToppled over Renversé
Adj-OtherToward Vers
Adj-OtherTowering Imposant
Adj-OtherTracking Suivi
Adj-OtherTranscending Transcender
Adj-OtherTransitory Transitoire
Adj-OtherTranspiring Transpirant
Adj-OtherTransported (transporting) Transporté (transportant)
Adj-OtherTravelling (travelled) En voyage (voyagé)
Adj-OtherTreacherous Perfide
Adj-OtherTreasured Trésor
Adj-OtherTremendous Formidable
Adj-OtherTrenched Tranchée
Adj-OtherTricked (tricking) Tromper (tromper)
Adj-OtherTrimmed Paré
Adj-OtherTrimming Trimming
Adj-OtherTriumphant Triomphant
Adj-OtherTriumphing Triomphant
Adj-OtherTrivializing (trivialized) Banaliser (banalisé)
Adj-OtherTrivially Trivialement
Adj-OtherTroubled En difficulté
Adj-OtherTroublesome Gênant
Adj-OtherTroubling Troublant
Adj-OtherTruly Vraiment
Adj-OtherTrusted De confiance
Adj-OtherTrustworthy Digne de confiance
Adj-OtherTruthful Véridique
Adj-OtherTruthfully Honnêtement
Adj-OtherTry-out Essayer
Adj-OtherTucked away Caché
Adj-OtherTucked away Rentrer loin
Adj-OtherTumultuous Tumultueux
Adj-OtherTurbo Turbo
Adj-OtherTurned over Retourné
Adj-OtherTurning Tournant
Adj-OtherTwinkling Scintillement
Adj-OtherTwo-sided Recto verso
Adj-OtherUbiquitous Omniprésent
Adj-OtherUgly Laid
Adj-OtherUlterior Ultérieur
Adj-OtherUltimately Finalement
Adj-OtherUltramodern Ultramoderne
Adj-OtherUnable (cannot do; not able to do something) Incapable (ne peut pas faire ; incapable de faire quelque 

chose)



Adj-OtherUnaccomplished Non accompli
Adj-OtherUnadulterated Pur
Adj-OtherUnaffected Non affecté
Adj-OtherUnaffectedly Simplement
Adj-OtherUnambiguous Sans ambiguïté
Adj-OtherUnambiguously Sans ambiguïté
Adj-OtherUnassuming Modeste
Adj-OtherUnattentive Inattentif
Adj-OtherUnavoidable Inévitable
Adj-OtherUnbalanced Déséquilibré
Adj-OtherUnbeatable Imbattable
Adj-OtherUnbecoming Inconvenant
Adj-OtherUnbelievable (unbelievably) Incroyable (incroyablement)
Adj-OtherUnborn Pas encore né
Adj-OtherUncalled (uncalled for) Uncalled (uncalled for)
Adj-OtherUncaring Indifférent
Adj-OtherUncharted Inexploré
Adj-OtherUncomplicated Simple
Adj-OtherUncompromising Intransigeant
Adj-OtherUnconscious Inconscient
Adj-OtherUnconstrained Non contraint
Adj-OtherUncontrolled Incontrôlé
Adj-OtherUnconventional Non conventionnel
Adj-OtherUncountable Indénombrable
Adj-OtherUndeniable Indéniable
Adj-OtherUndeniably Indéniablement
Adj-OtherUnder consideration (under discussion) À l'étude (en discussion)
Adj-OtherUnder control Sous contrôle
Adj-OtherUndercover Sous couverture
Adj-OtherUnderfoot Sous les pieds
Adj-OtherUnderlying Sous-jacent
Adj-OtherUndermost Plus bas
Adj-OtherUnderpriced Sous-évalué
Adj-OtherUnderrated Sous-estimé
Adj-OtherUnderstaffed En sous-effectif
Adj-OtherUnderstanding (the understanding) Comprendre (la compréhension)
Adj-OtherUnderstood (understanding) Compris (compréhension)
Adj-OtherUnderused Sous-utilisé
Adj-OtherUndetermined Indéterminé
Adj-OtherUndone Défait
Adj-OtherUndoubtable Indubitable
Adj-OtherUndoubtedly Indubitablement
Adj-OtherUneasy Mal à l'aise
Adj-OtherUnelaborated Non élaboré
Adj-OtherUnending Interminable
Adj-OtherUnequalled Inégalé
Adj-OtherUnequivocal Sans équivoque
Adj-OtherUnequivocal Sans équivoque
Adj-OtherUnequivocally Sans équivoque
Adj-OtherUneven Inégal



Adj-OtherUneven Inégal
Adj-OtherUnexpected Inattendu
Adj-OtherUnexpressed Inexprimé
Adj-OtherUnfair (unfairly) Injuste (injustement)
Adj-OtherUnfamiliar Inconnu
Adj-OtherUnfastened Détaché
Adj-OtherUnfathomable Insondable
Adj-OtherUnfathomable Insondable
Adj-OtherUnfavorable Defavorable
Adj-OtherUnfazed Imperturbable
Adj-OtherUnfeasible Impraticable
Adj-OtherUnfeeling (unfeelingly) Insensible (sans émotion)
Adj-OtherUnfiltered Non filtré
Adj-OtherUnfixed Non réglé
Adj-OtherUnfocused (not focused) Non concentré (non concentré)
Adj-OtherUnforced Non forcé
Adj-OtherUnforgettable Inoubliable
Adj-OtherUnforgiven non pardonné
Adj-OtherUngracious Désobligeant
Adj-OtherUngraciously Ungraciously
Adj-OtherUngrounded Sans fondement
Adj-OtherUnheard Inouï/ Du jamais vu
Adj-OtherUnheard of Du jamais vu
Adj-OtherUnhurried (unhurriedly) Sans hâte (sans hâte)
Adj-OtherUnidirectional Unidireccional
Adj-OtherUnimaginable Inimaginable
Adj-OtherUninteresting Sans intérêt
Adj-OtherUninterrupted Ininterrompu
Adj-OtherUninvited Sans invitation
Adj-OtherUninviting Peu engageant
Adj-OtherUnironically Sans ironie
Adj-OtherUnjustifiable Injustifiable
Adj-OtherUnkempt Négligé
Adj-OtherUnknown Inconnu
Adj-OtherUnlatched Déverrouillé
Adj-OtherUnlikeliest Le plus improbable
Adj-OtherUnlikely Peu probable
Adj-OtherUnlocked Déverrouillé
Adj-OtherUnloved Mal-aimé
Adj-OtherUnmanaged Non géré
Adj-OtherUnmistakable Indubitable
Adj-OtherUnmistakably Indubitablement
Adj-OtherUnmixed Sans mélange
Adj-OtherUnnatural Non naturel
Adj-OtherUnnaturally De manière anormale
Adj-OtherUnnecessarily Inutilement
Adj-OtherUnnerving (unnervingly) Déconcertant (déconcertant)
Adj-OtherUnnoticed Inaperçu
Adj-OtherUnobtainable Inaccessible
Adj-OtherUnobtrusive Discrètement



Adj-OtherUnofficial Non officiel
Adj-OtherUnorganized Désorganisé
Adj-OtherUnparalleled Sans précédent
Adj-OtherUnpayable Impayable
Adj-OtherUnplanned Imprévu
Adj-OtherUnpleasantly Désagréablement
Adj-OtherUnpredictable Imprévisible
Adj-OtherUnprivileged Sans privilège
Adj-OtherUnprotected Non protégé
Adj-OtherUnprotective Non protecteur
Adj-OtherUnraveled Démêlé
Adj-OtherUnrefined Non raffiné
Adj-OtherUnrelenting Impassable
Adj-OtherUnresolved Non résolu
Adj-OtherUnsafe Peu sûr
Adj-OtherUnsatisfactory Insatisfaisant
Adj-OtherUnsatisfied Insatisfait
Adj-OtherUnsayable Indicible
Adj-OtherUnseemly Inconvenant
Adj-OtherUnseen Invisible
Adj-OtherUnskilled Incompétent
Adj-OtherUnsolved Non résolu
Adj-OtherUnspecified Non spécifié
Adj-OtherUnsteady Instable
Adj-OtherUnstoppable inarrêtable
Adj-OtherUnstrained Sans contrainte
Adj-OtherUnstudied Non étudié
Adj-OtherUnsuitable Inapproprié
Adj-OtherUnsure Incertain
Adj-OtherUnsuspected Insoupçonné
Adj-OtherUnsympathetic Antipathique
Adj-OtherUnsystematic Non systématique
Adj-OtherUntamable Indomptable
Adj-OtherUnthinkable Impensable
Adj-OtherUnthinkable Impensable
Adj-OtherUnthinking Impensable
Adj-OtherUnthwarted Non contrarié
Adj-OtherUntidy Désordonné
Adj-OtherUntiring Infatigable
Adj-OtherUntold Indicible
Adj-OtherUntrue (not true) Faux (pas vrai)
Adj-OtherUntruthful Mensonger
Adj-OtherUnused Inutilisé
Adj-OtherUnusual Inhabituel
Adj-OtherUnusual Inhabituel
Adj-OtherUnusually Exceptionnellement
Adj-OtherUnwavering Inébranlable
Adj-OtherUnwearied (unweariedly) Infatigable (inlassablement)
Adj-OtherUnwelcoming Peu accueillant
Adj-OtherUnwell Mal



Adj-OtherUnyielding Inflexible
Adj-OtherUnyielding Inflexible
Adj-OtherUp to no good Pas bon pour la santé
Adj-OtherUpbeat Optimiste
Adj-OtherUpper class Classe supérieure
Adj-OtherUppermost Plus haut
Adj-OtherUpright Droit
Adj-OtherUpright Debout
Adj-OtherUpset Énerver
Adj-OtherUpside down À l'envers
Adj-OtherUrbane Urbain
Adj-OtherUsable Utilisable
Adj-OtherUsed Utilisé
Adj-OtherUseful (usable) Utile (utilisable)
Adj-OtherUsual Habituel
Adj-OtherUsual (the usual) Habituel (l'habituel)
Adj-OtherVaguely Vaguement
Adj-OtherVain Vaine
Adj-OtherValiant Vaillant
Adj-OtherValuable Précieux
Adj-OtherValued Estimé
Adj-OtherVarying (varied) Variant (varié)
Adj-OtherVehement (vehemently) Avec véhémence (avec véhémence)
Adj-OtherVeiled Voilé
Adj-OtherVenerable Vénérable
Adj-OtherVengeful (revengeful) Vengeur (vendeur)
Adj-OtherVenomous Venimeux
Adj-OtherVerbal (oral) Verbal (oral)
Adj-OtherVerbose Verbeux
Adj-OtherVerifiable Vérifiable
Adj-OtherVerily Vraiment
Adj-OtherVersatile Polyvalent
Adj-OtherVertiginous Vertige
Adj-OtherVery irritating (extremely irritating) Très irritant (extrêmement irritant)
Adj-OtherVery loyal Très fidèle
Adj-OtherVibrant Vibrant
Adj-OtherVibrantly Vibrant
Adj-OtherVice versa Vice versa
Adj-OtherVictorious (victoriously) Victorieux (victoriennement)
Adj-OtherVigorous Vigoureux
Adj-OtherVigorously Vigoureusement
Adj-OtherVindictive Vindicatif
Adj-OtherViolating (violated) Violer (violé)
Adj-OtherViolently Violemment
Adj-OtherVirginal Virginal
Adj-OtherViridescent Virescent
Adj-OtherVirile Viril
Adj-OtherVirtual (virtually) Virtuel (virtuellement)
Adj-OtherVirtually Pratiquement
Adj-OtherViscous Viscosité



Adj-OtherVisibly De manière visible
Adj-OtherVitally Absolument
Adj-OtherVivacious (vivaciously) Vivace (vivamment)
Adj-OtherVolatile Volatil
Adj-OtherVolatility Volatilité
Adj-OtherVoluble Volubile
Adj-OtherVulgar Vulgaire
Adj-OtherVulnerable Vulnérable
Adj-OtherWandering Errant
Adj-OtherWanton (wantonly) Dévergondé/ Capricieux (sans motif)
Adj-OtherWarm-blooded Sang chaud
Adj-OtherWarmed Réchauffé
Adj-OtherWasted (wasting) Gaspillé (gaspiller)
Adj-OtherWasteful Gaspilleur
Adj-OtherWatchful Vigilant
Adj-OtherWaterlogged Détrempé
Adj-OtherWatertight (waterproof) Étanche (imperméable)
Adj-OtherWavering Flottement
Adj-OtherWeakened Affaibli
Adj-OtherWeather-beaten Battue par les intempéries
Adj-OtherWeathered Altéré
Adj-OtherWelcome Accueillir
Adj-OtherWelcoming Accueillant
Adj-OtherWell designed Bien conçu
Adj-OtherWell read Bien lu
Adj-OtherWell received Bien reçu
Adj-OtherWell regulated Bien réglementé
Adj-OtherWell renowned Bien connu
Adj-OtherWell rounded Bien équilibrée
Adj-OtherWell suited Bien adapté
Adj-OtherWell versed Bien versé
Adj-OtherWell-aimed Bien ciblé
Adj-OtherWell-fitted Bien ajustées
Adj-OtherWell-guarded (well protected) Bien gardé (bien protégé)
Adj-OtherWell-meant (well-meaning) Bien intentionné (bien intentionné)
Adj-OtherWell-rehearsed Bien répété
Adj-OtherWell-timed Au bon moment
Adj-OtherWell-worn Bien porté
Adj-OtherWetting (wettening) Umedecimento (umedecimento)
Adj-OtherWhimsical Capricieux
Adj-OtherWhining Gémissements
Adj-OtherWhispering Chuchotement
Adj-OtherWidely Largement
Adj-OtherWidely known Très connu
Adj-OtherWidened Élargi
Adj-OtherWider Plus large
Adj-OtherWidespread Répandu
Adj-OtherWiggling (wiggled) Frétillement (se tortillait)
Adj-OtherWildly Sauvagement
Adj-OtherWinding Sinueux



Adj-OtherWished (wishing) Souhaité (souhaitant)
Adj-OtherWith haste Avec hâte
Adj-OtherWithdrawing Retrait
Adj-OtherWithholding Retenue
Adj-OtherWithout addition Sans ajout
Adj-OtherWithout asking Sans demander
Adj-OtherWithout constraint Sans contrainte
Adj-OtherWithout haste Sans hâte
Adj-OtherWithout listening Sans écouter
Adj-OtherWithout thinking Sans réfléchir
Adj-OtherWitty Esprit vif
Adj-OtherWonderfully Merveilleusement
Adj-OtherWoolly Laineux
Adj-OtherWoozy Étourdi
Adj-OtherWording (worded) Formuler (formuler)
Adj-OtherWorn Porté
Adj-OtherWorthless Sans valeur
Adj-OtherWorthy Digne
Adj-OtherWounded (injured; hurt) Blessé (blessé; blessé)
Adj-OtherWoven Woven
Adj-OtherWrapped Enveloppé
Adj-OtherWroth Courroux
Adj-OtherWrought Travail
Adj-OtherWry (ie. a wry grin) Wry (c'est-à-dire un sourire ironique)
Adj-OtherYearning (yearned) Désir (aspiré)
Adj-OtherYelling (yelled) Crier (hurlé)
Adj-OtherYielding Céder
Adj-OtherZestful Enthousiaste
Adj-OtherZestily Avec zeste
Adj-OtherZesty Piquant
Adj-OtherZing Zing
Adj-OtherZingy Piquant
Adj-OtherZippy Zippé
 
 
 
 
 

 
Type English French
Noun-ItemBackpack Sac à dos
Noun-ItemBag Sac
Noun-ItemBarrel (ie. rain barrel; a ton) Baril (c'est-à-dire baril de pluie ; une tonne)
Noun-ItemRain barrel Tonneau à pluie
Noun-ItemWater barrel Tonneau à eau
Noun-ItemBasket Panier
Noun-ItemCat basket Panier pour chat
Noun-ItemDog house Niche
Noun-ItemShopping basket Panier

Vocabulary List - Nouns - Physical & Non-Physical



Noun-ItemBeach umbrella Parasol
Noun-ItemBeer bottle Bouteille de bière
Noun-ItemBottle Bouteille
Noun-ItemBottle case (jar case) Etui bouteille (étui pot)
Noun-ItemBouquet Bouquet
Noun-ItemFlower bouquet Bouquet de fleurs
Noun-ItemBox (case) Boîte
Noun-ItemLost and found box Boîte des objets perdus et trouvés
Noun-ItemStorage box Boîte de rangement
Noun-ItemStorage conditions Conditions de stockage
Noun-ItemBowl Bol
Noun-ItemWooden bowl Bol en bois
Noun-ItemBucket Seau
Noun-ItemWater bucket Seau d'eau
Noun-ItemPail (bucket) Seau (seau)
Noun-ItemA bucket full of water Un seau plein d'eau
Noun-ItemCage Cage
Noun-ItemCamping gear Matériel de camping
Noun-ItemCan (a can) Canette (une canette)
Noun-ItemCanteen Cantine
Noun-ItemCasket (a casket) Coffret (un cercueil)
Noun-ItemChest (a chest; coffer) Coffre (un coffre; coffre)
Noun-ItemCollection box Boîte de collecte
Noun-ItemCollector's box Coffret collector
Noun-ItemCollector's item (collectors item) Objet de collection (objet de collection)
Noun-ItemContainer Récipient
Noun-ItemGlass container Récipient en verre
Noun-ItemWaste container (landfill container) Conteneur à déchets (conteneur de décharge)
Noun-ItemHopper Sauteur
Noun-ItemCrucible Creuset
Noun-ItemCosmetics Produits de beauté
Noun-ItemCup Tasse
Noun-ItemMug Tasse
Noun-ItemEarthenware Faïence
Noun-ItemPottery Poterie
Noun-ItemSilverware Argenterie
Noun-ItemFlagon Flagon
Noun-ItemGlass Verre
Noun-ItemShard (shards) Éclat (éclats)
Noun-ItemJar (a jar) Pot(un pot)
Noun-ItemJug (jugs) Cruche (cruches)
Noun-ItemKey Clé
Noun-ItemKeychain Porte-clés
Noun-ItemLock Bloquer
Noun-ItemChain lock Serrure à chaîne
Noun-ItemLove potion (aphrodisiac) Potion d'amour (aphrodisiaque)
Noun-ItemLunchbox Boîte à déjeuner
Noun-ItemMedium-sized bottle Bouteille de taille moyenne
Noun-ItemOintment Pommade
Noun-ItemPack Paquet



Noun-ItemPackage Emballer
Noun-ItemParcel Colis
Noun-ItemPan Poêle
Noun-ItemCooking pan (frying pan) Casserole (poêle à frire)
Noun-ItemParasol Parasol
Noun-ItemPerfume bottle Flacon de parfum
Noun-ItemPot Pot
Noun-ItemCauldron (large iron pot) Chaudron (grand pot en fer)
Noun-ItemKettle (iron kettle) Bouilloire (bouilloire en fer)
Noun-ItemFlower pot Pot de fleur
Noun-ItemPotion (elixir) Potion (élixir)
Noun-ItemElixir Élixir
Noun-ItemInvisibility potion Potion d'invisibilité
Noun-ItemTonic Tonique
Noun-ItemSaddle Selle
Noun-ItemSaddlebags Sacoches
Noun-ItemUmbrella Parapluie
Noun-ItemAward Décerner
Noun-ItemPrize Prix
Noun-ItemReward Récompense
Noun-ItemSack Sac
Noun-ItemSalve (ointment) Baume (onguent)
Noun-ItemSleeping bag Sac de couchage
Noun-ItemSpray Vaporisateur
Noun-ItemThermos bottle Bouteille isotherme
Noun-ItemTreasure Trésor
Noun-ItemTreasure chest Coffre au trésor
Noun-ItemVase Vase
Noun-ItemWater bottle flacon d'eau
Noun-ItemWater flask Flacon d'eau
 
Noun-ItemEating utensils Ustensiles de cuisine
Noun-ItemKitchenware Ustensiles de cuisine
Noun-ItemTableware Vaisselle
Noun-ItemCutlery Coutellerie
Noun-ItemChopsticks Baguettes
Noun-ItemFork Fourchette
Noun-ItemNapkin Serviette/ Serviette de table
Noun-ItemPlate Plaque
Noun-ItemSpoon Cuillère
 
Noun-ItemAntique Antique
Noun-ItemBadge Badge
Noun-ItemBall Balle
Noun-ItemBall bearing Roulement à billes
Noun-ItemBaseball Base-ball
Noun-ItemBaseball bat Batte de baseball
Noun-ItemBasketball Basket-ball/ Basketball
Noun-ItemBirthday card Carte d'anniversaire
Noun-ItemBirthday gift Cadeau d'anniversaire



Noun-ItemBirthday present Cadeau d'anniversaire
Noun-ItemBoard game Jeu de plateau
Noun-ItemCards Cartes
Noun-ItemCard game Jeu de cartes
Noun-ItemCollectible card game Jeu de cartes à collectionner
Noun-ItemPoker Poker
Noun-ItemCeramic Céramique
Noun-ItemChess Jeu d'échecs
Noun-ItemCollectibles Objets de collection
Noun-ItemSmall collectibles Petits objets de collection
Noun-ItemCollection Collection
Noun-ItemCoin collection Collection de pièces
Noun-ItemStamp collection Collection de timbres
Noun-ItemDart (darts) Fléchette (fléchettes)
Noun-ItemDartboard Cible de fléchettes
Noun-ItemDecoration Décoration
Noun-ItemChristmas decoration Décoration de Noël
Noun-ItemFigurine Figurine
Noun-ItemFootball (soccer) Football (football)
Noun-ItemGame Jeu
Noun-ItemGift (present) Cadeau)
Noun-ItemPresent (a present; a gift) Présent (un cadeau; un cadeau)
Noun-ItemSouvenir Souvenir
Noun-ItemMemento Mémento
Noun-ItemGlobe (World globe) Globe (Globe du monde)
Noun-ItemHeap (pile) Tas (tas)
Noun-ItemHeirloom Héritage
Noun-ItemHockey (icehockey) Hockey (hockey sur glace)
Noun-ItemMiniature Miniature
Noun-ItemMiniature boat (miniature ship) Bateau miniature (bateau miniature)
Noun-ItemMiscellaneous goods (various goods) Marchandises diverses (marchandises diverses)
Noun-ItemModel (model building) Maquette (bâtiment de maquettes)
Noun-ItemModel train (miniature train) Train miniature (train miniature)
Noun-ItemOrb Orbe
Noun-ItemOrnament (decoration) Ornement
Noun-ItemPackaging Emballage
Noun-ItemPacking (packaging) Emballage (emballage)
Noun-ItemPrototype Prototype
Noun-ItemRoleplaying game (ie. dungeons & dragons) Jeu de rôle (c'est-à-dire donjons et dragons)
Noun-ItemScore Score
Noun-ItemHighscore Score élevé
Noun-ItemScoreboard Tableau de bord
Noun-ItemSeal Sceller
Noun-ItemSecond hand goods (secondhand articles) Biens d'occasion (articles d'occasion)
Noun-ItemSkate (a skate) Un patin
Noun-ItemSkateboard planche à roulette
Noun-ItemSmall present (small gift) Petit cadeau (petit cadeau)
Noun-ItemStatue Statue
Noun-ItemStone statue Statue de pierre
Noun-ItemSticker (a sticker) Autocollant (un autocollant)



Noun-ItemSundry (sundries; miscellaneous goods; various 
goods)

Articles divers (articles divers ; marchandises diverses ; 
marchandises diverses)

Noun-ItemTabletop Dessus de la table
Noun-ItemTabletop game (dice game) Jeu de table (jeu de dés)
Noun-ItemTag (a tag) Balise (une balise)
Noun-ItemTennis Tennis
Noun-ItemTennis racket Raquette de tennis
Noun-ItemToy (toys) Jouet (jouets)
Noun-ItemUnused product (unused item) Produit non utilisé (article non utilisé)
 
Noun-ItemArt (artwork) Art (œuvre d'art)
Noun-ItemArt form (form of art) Forme d'art (forme d'art)
Noun-ItemArt texture Texture artistique
Noun-ItemAbstract art Art abstrait
Noun-ItemCarving Sculpture
Noun-ItemDraft Brouillon
Noun-ItemDrawing (diagram; plans; blueprint) Dessin (schéma; plans; plan)
Noun-ItemDrawing (drafting) Dessin (dessin)
Noun-ItemDrawing (painting) Dessin peinture)
Noun-ItemDrawing (sketch) Dessin (croquis)
Noun-ItemExpressionism Expressionnisme
Noun-ItemHigh quality stained glass work Travail du vitrail de haute qualité
Noun-ItemImpressionism Impressionnisme
Noun-ItemLandscape painting Peinture de paysage
Noun-ItemLife's work L'œuvre de la vie
Noun-ItemMixed materials Matières mixtes
Noun-ItemOil painting Peinture à l'huile
Noun-ItemPainting (drawing) Peinture, dessin)
Noun-ItemPastel Pastel
Noun-ItemSculpture Sculpture
Noun-ItemShort piece (of music, writing); small work (painting, 

sculpture, etc.)
Pièce courte (de musique, d'écriture); petits travaux 
(peinture, sculpture, etc.)

Noun-ItemTripod Trépied
Noun-ItemWork of art (e.g. book, film, composition, etc., 

production)
Œuvre d'art (par exemple, livre, film, composition, etc., 
production)

Noun-ItemSuccessful work Travail réussi
Noun-ItemConfident work Travail confiant
Noun-ItemControversial work Travail controversé
 
Noun-HealthAddiction Dépendance
Noun-HealthIndulgence Indulgence
Noun-HealthBandage Bandage
Noun-HealthBand aid Pansement
Noun-HealthComfort Confort
Noun-HealthComfortability Confort
Noun-HealthCure (remedy; healing) Guérir (remède; guérir)
Noun-HealthDiagnose Diagnostiquer
Noun-HealthDrugs Drogues
Noun-HealthDrug addiction La toxicomanie
Noun-HealthDrug overdose Overdose de drogue



Noun-HealthHard drugs Drogues dures
Noun-HealthSoft drugs Drogues douces
Noun-HealthPoison Poison
Noun-HealthVenom Venin
Noun-HealthFirst aid PREMIERS SECOURS
Noun-HealthHealing Guérison
Noun-HealthHealthcare (health care; health insurance) Soins de santé (soins de santé; assurance maladie)
Noun-HealthHealthcare system Système de soins de santé
Noun-HealthHolistic approach Approche holistique
Noun-HealthInjection (ie. vaccination) Injection (c'est-à-dire vaccination)
Noun-HealthChemicals Produits chimiques
Noun-HealthDischarge Décharge
Noun-HealthDosage Dosage
Noun-HealthEar drops Gouttes pour les oreilles
Noun-HealthEye drops Gouttes pour les yeux
Noun-HealthNasal drops Gouttes nasales
Noun-HealthMedicine Médecine
Noun-HealthMedicine (chemicals) Médecine (produits chimiques)
Noun-HealthMedical and pharmaceutical products Produits médicaux et pharmaceutiques
Noun-HealthMedical assistance (medical help) Assistance médicale (aide médicale)
Noun-HealthMedical help (medical assistance) Aide médicale (assistance médicale)
Noun-HealthMedical examination Examen médical
Noun-HealthMedical treatment Traitement médical
Noun-HealthMedicinal use Utilisation médicinale
Noun-HealthMedicine (healing art) Médecine (art de guérir)
Noun-HealthNarcotics Stupéfiants
Noun-HealthNeurosis Névrose
Noun-HealthOutbreak Épidémie
Noun-HealthOverdose (excessive consumption) Surdosage (consommation excessive)
Noun-HealthPharmaceuticals (medical supplies) Produits pharmaceutiques (fournitures médicales)
Noun-HealthPill (pills) Pilule (pilules)
Noun-HealthSymptoms Symptômes
Noun-HealthTherapy Thérapie
Noun-HealthTherapy session Session thérapeutique
Noun-HealthTranquilizer Tranquillisant
Noun-HealthWrappings Emballages
 
Noun-ItemThing (physical thing; non-physical thing) Chose (chose physique; chose non physique)
Noun-ItemA big thing Une grande chose
Noun-ItemOrdinary things Choses ordinaires
Noun-ItemSpecial things Choses spéciales
Noun-ItemRemarkable things (remarkable thing) Des choses remarquables (chose remarquable)
Noun-ItemStuff Truc
Noun-ItemA chore Une corvée
Noun-ItemDaily errands Courses quotidiennes
Noun-ItemDaily things Choses quotidiennes
Noun-ItemDaily use Usage quotidien
Noun-ItemEmphasis (stress) Accentuation (stress)
Noun-ItemErrand (errands) Course (courses)
Noun-ItemErrands (tasks, things to do) Courses (tâches, choses à faire)



Noun-ItemFavor (favour) Faveur (faveur)
Noun-ItemGroceries Épiceries
Noun-ItemImportance Importance
Noun-ItemImportant matter (serious matter) Question importante (affaire sérieuse)
Noun-ItemImportant point Point important
Noun-ItemPretty important Assez important
Noun-ItemNot important Pas important
Noun-ItemQuite important (reasonably important) Assez important (raisonnablement important)
Noun-ItemVery important Très important
Noun-ItemMission Mission
Noun-ItemMission statement Énoncé de mission
Noun-ItemMission goal Objectif de la mission
Noun-ItemSpecial mission Mission spéciale
Noun-ItemObligation (obligations) Obligation (obligations)
Noun-ItemMoral obligation Obligation morale
Noun-ItemTask (assignment; work to do) Tâche (affectation ; travail à faire)
Noun-ItemTask list Liste de tâches
Noun-ItemRequired task (required assignment) Tâche requise (affectation obligatoire)
Noun-ItemAssignment Affectation
Noun-ItemThings to do Choses à faire
Noun-ItemThings to do (must-do items; one's duty; what is 

required)
Choses à faire (les choses à faire ; son devoir ; ce qui est 
requis)

 
Noun-LightCandle
Noun-LightCandlelight (Candle light)
Noun-LightCandle holder (candlestick) Bougeoir (chandelier)
Noun-LightStandard candle (standard light source) Bougie standard (source lumineuse standard)
Noun-LightDimmer Plus faible
Noun-LightElectric light (electric lamp) Lumière électrique (lampe électrique)
Noun-LightFlashlight Lampe de poche
Noun-LightLamp (lights) Lampe/ Lampe électrique * (electric lamp) (lumières/ feux)

Noun-LightIndoor lamp Lampe d'intérieur
Noun-LightOutdoor lamp Lampe d'extérieur
Noun-LightBeacon Balise
Noun-LightChristmas lights Lumières de Noël
Noun-LightDesk lamp Lampe de bureau
Noun-LightLantern Lanterne
Noun-LightLight button (on and off button) Bouton lumière (bouton marche et arrêt)
Noun-LightNeon light Néon/ Néons/ Lumière au néon
Noun-LightNight light (night lamp) Veilleuse (lampe de nuit)
Noun-LightTorch Torche
Noun-LightChandelier Lustre
Noun-LightDecorative light Lumière décorative
Noun-LightFluorescent lamp (fluorescent light) Lampe fluorescente (lumière fluorescente)
Noun-LightGlittering lights Lumières scintillantes
Noun-LightOil lamp Lampe à huile
Noun-LightTea light Bougie chauffe-plat
Noun-LightAtmospheric lighting Éclairage d'ambiance
Noun-LightBacklight Rétroéclairage



Noun-LightLight bulb Ampoule/ Lampe
Noun-LightGlowstick (neon light stick ) Glowstick (bâton lumineux au néon)
Noun-LightIncandescent lamp (light bulb; glow lamp) Lampe à incandescence (ampoule électrique ; lampe à 

incandescence)
Noun-LightLED Light Lumière LED
Noun-LightSpotlight (limelight) Pleins feux (feux de la rampe)
 
Noun-TextArticle (writing) Article (écriture)
Noun-TextBook Livre
Noun-TextItem Article
Noun-TextDots Points
Noun-TextLecture Conférence
Noun-TextLetter (character) Lettre (caractère)
Noun-TextLine (ie. text row) Ligne (ligne)
Noun-TextLine item Élément de campagne
Noun-TextLiterature Littérature
Noun-TextNovel Roman
Noun-TextPaper Papier
Noun-TextPhrase (phrases) Phrase (phrases)
Noun-TextPoem (poetry) Poème (poésie)
Noun-TextPoetry Poésie
Noun-TextPoint (points) Points (points)
Noun-TextSaying (the saying) Dire (le dicton)
Noun-TextSentence (line of text) Phrase (ligne de texte)
Noun-TextSlang Argot
Noun-TextStory Histoire
Noun-TextStoryline (plot) Scénario (intrigue)
Noun-TextTheme (topic; the subject) Thème (sujet ; le sujet)
Noun-TextStripes Rayures
Noun-TextWord Mot
Noun-Text…nd/ … th (ie. 2nd, 5th) …ème/ …ème (c'est-à-dire 2ème, 5ème)
Noun-Text2nd line, 3rd column (second line, third column) 2e ligne, 3e colonne (deuxième ligne, troisième colonne)
Noun-TextA long story Une longue histoire
Noun-TextA play on words Un jeu de mots
Noun-TextAbbreviation Abréviation
Noun-TextAddress Adresse
Noun-TextAddress book Carnet d'adresses
Noun-TextAdvertisement Publicité
Noun-TextAgenda Ordre du jour
Noun-TextFull agenda Ordre du jour complet
Noun-TextHidden agenda Agenda caché
Noun-TextAllegory Allégorie
Noun-TextAlphabet (the ABCs) Alphabet (l'ABC)
Noun-TextAnecdote Anecdote
Noun-TextAnnals Annales
Noun-TextAntiquity Antiquité
Noun-TextAppendix Annexe
Noun-TextAutobiography Autobiographie
Noun-TextBackground Arrière-plan
Noun-TextMigration background Contexte migratoire



Noun-TextForeground Premier plan
Noun-TextBedtime stories Des histoires au coucher
Noun-TextBestseller Bestseller
Noun-TextBook collection Collection de livres
Noun-TextTreasured book Livre précieux
Noun-TextBook page Page du livre
Noun-TextBookend Serre-livres
Noun-TextBookmark Signet
Noun-TextBracket (brackets) Support (supports)
Noun-TextBusiness card (Name card) Carte de visite (carte nominative)
Noun-TextCalendar Calendrier
Noun-TextCalendar dates Dates du calendrier
Noun-TextCarbon paper Papier carbone
Noun-TextCatalogue Catalogue
Noun-TextCatchphrase Slogan
Noun-TextChapter Chapitre
Noun-TextNew chapter Nouveau chapitre
Noun-TextCharacter (letter) Caractère (lettre)
Noun-TextChart Graphique
Noun-TextChronicle La chronique
Noun-TextCliché Cliché
Noun-TextCollege diploma (university diploma) Diplôme d'études collégiales (diplôme universitaire)
Noun-TextColoring book Livre de coloriage
Noun-TextColumn Colonne
Noun-TextComic book Bande dessinée (BD)
Noun-TextComma Virgule
Noun-TextCommon words (ordinary words) Mots communs (mots ordinaires)
Noun-TextContent (the content) Contenu (le contenu)
Noun-TextContext Contexte
Noun-TextContract (agreement) Accord de contrat
Noun-TextContract (written contract) Contrat (contrat écrit)
Noun-TextCookbook Livre de recettes
Noun-TextCopyright Droits d'auteur
Noun-TextCopyright law Droit d'auteur
Noun-TextCover Couverture
Noun-TextBook cover Couverture du livre
Noun-TextDaily mail Courrier quotidien
Noun-TextData Donnés (données)
Noun-TextGenetic data Données génétiques
Noun-TextPersonal data Données personnelles
Noun-TextDesktop publishing (DTP) Publication assistée par ordinateur (DTP)
Noun-TextDiary Agenda
Noun-TextDictionary Dictionnaire
Noun-TextDictionary of Chinese characters; kanji dictionary Dictionnaire des caractères chinois ; dictionnaire kanji
Noun-TextDictionary with Japanese definitions of kanji and 

kanji compounds; kanji dictionary
Dictionnaire avec les définitions japonaises des composés 
kanji et kanji ; dictionnaire kanji

Noun-TextDocument Document
Noun-TextDocument (official) Document (officiel)
Noun-TextDrawing board Planche à dessin
Noun-TextDrawing book Cahier de dessin



Noun-TextEdition (version) Édition (version)
Noun-TextVariant Une variante
Noun-TextBig edition Grande édition
Noun-TextElectronic dictionary (portable electronic dictionary) Dictionnaire électronique (dictionnaire électronique 

portable)
Noun-TextEmployee ID (employee card) ID d'employé (carte d'employé)
Noun-TextEncyclopedia Encyclopédie
Noun-TextEnglish-Japanese dictionary/ Japanese-English 

dictionary
Dictionnaire anglais-japonais / dictionnaire japonais-anglais

Noun-TextEnvelope Enveloppe
Noun-TextEraser (an eraser) Un effaceur
Noun-TextEtymology Étymologie
Noun-TextFairytale Conte de fées
Noun-TextFarewell letter (goodbye letter) Lettre d'adieu (lettre d'adieu)
Noun-TextField (in a form, web page, etc.) (blank) Champ (dans un formulaire, une page Web, etc.) (vide)
Noun-TextFingerprint Empreinte digitale
Noun-TextFooter Bas de page
Noun-TextForeword Avant-propos
Noun-TextAfterword Épilogue
Noun-TextForm (written order; order form) Formulaire (commande écrite ; bon de commande)
Noun-TextGuideline Ligne directrice
Noun-TextHeader (heading) En-tête (titre)
Noun-TextHeartwarming story Histoire réconfortante
Noun-TextHeritage Patrimoine
Noun-TextCultural heritage Héritage culturel
Noun-TextHistory Histoire
Noun-TextAncient history Histoire ancienne
Noun-TextGhost story Histoire de fantômes
Noun-TextGolden age âge d'or
Noun-TextGraphic (graphics) Graphique (graphiques)
Noun-TextHandout Polycopié
Noun-TextID card (identity card; identification card) Carte d'identité (carte d'identité; carte d'identité)
Noun-TextIdiom (idioms) Idiome (idiomes)
Noun-TextEmigration Émigration
Noun-TextImmigration Immigration
Noun-TextImmigration card Carte d'immigration
Noun-TextImmigration papers Documents d'immigration
Noun-TextIndex Indice
Noun-TextIndicator Indicateur
Noun-TextInk (writing ink) Encre (encre à écrire)
Noun-TextInput ((data) entry) Entrée (entrée (de données))
Noun-TextInscription Une inscription
Noun-TextInstruction manual (instructions; instruction book; 

guideline; guide)
Manuel d'instructions (instructions ; manuel d'instructions ; 
ligne directrice ; guide)

Noun-TextIntroductory book (primer; (beginner's) guide) Livre d'introduction (introduction; guide (du débutant))
Noun-TextItem (list of articles) Article (liste des articles)
Noun-TextParent item Élément parent
Noun-TextFirst item Premier élément
Noun-TextNext item Prochain point
Noun-TextPrevious item Article précédent



Noun-TextLast item Dernier élément
Noun-TextSubitem Sous-élément
Noun-TextLabel (a label) Étiquette (une étiquette)
Noun-TextLogo Logo
Noun-TextPrecursor Précurseur
Noun-TextReplacement item (substitution item) Article de remplacement (article de substitution)
Noun-TextSubsequent item Article suivant
Noun-TextIteration Itération
Noun-TextJournal Journal
Noun-TextLarge dictionary Grand dictionnaire
Noun-TextLegacy Héritage
Noun-TextLegend Légende
Noun-TextLetter (written letter) Lettre (écrite)
Noun-TextLicense Licence
Noun-TextDriver's license Le permis de conduire
Noun-TextLine (in a movie or spoken lines) Ligne (dans un film ou des lignes parlées)
Noun-TextLine item details Détails de l'élément de campagne
Noun-TextList Liste
Noun-TextChecklist Liste de contrôle
Noun-TextLong list (a long list of ...) Longue liste (une longue liste de...)
Noun-TextWait list (waiting list) Liste d'attente (liste d'attente)
Noun-TextLove letter Lettre d'amour
Noun-TextMagazine Magazine
Noun-TextMagazine subscription Abonnement à la revue
Noun-TextManual (handbook) Manuel (manuel)
Noun-TextMap Carte
Noun-TextMap - Detailed map Carte - Carte détaillée
Noun-TextMap - Small scale map Carte - Carte à petite échelle
Noun-TextMedical book Livre médical
Noun-TextMembership Adhésion
Noun-TextMembership card Carte de membre
Noun-TextMessage Message
Noun-TextMessage code Code des messages
Noun-TextMetaphor Métaphore
Noun-TextMishearing Mal entendre
Noun-TextMistranslation Erreur de traduction
Noun-TextMyth Mythe
Noun-TextMythology Mythologie
Noun-TextNewsletter Bulletin
Noun-TextNewspaper Un journal
Noun-TextNote (notes) Remarque (notes)
Noun-TextNotebook (memo pad) Carnet (bloc-notes)
Noun-TextNotepad Bloc-notes
Noun-TextOld book (rare book; classic) Livre ancien (livre rare; classique)
Noun-TextOne passage (one paragraph) Un passage (un paragraphe)
Noun-TextOverview Aperçu
Noun-TextPage Page
Noun-TextPage by page (per page) Page par page (par page)
Noun-TextPamphlet Brochure
Noun-TextPaper edge (paper border) Bord du papier (bordure du papier)



Noun-TextParable Parabole
Noun-TextParaphrase Paraphrase
Noun-TextParody Parodie
Noun-TextPermit (license) permis (licence)
Noun-TextPetition Pétition
Noun-TextPiece of paper Morceau de papier
Noun-TextParagraph Paragraphe
Noun-TextPassport Passeport
Noun-TextPen (a pen; pens) Stylo (un stylo; des stylos)
Noun-TextPen and paper Stylo et papier
Noun-TextBallpoint pen Stylo à bille
Noun-TextFeather pen Stylo à plume
Noun-TextPencil Crayon
Noun-TextPencil case Trousse
Noun-TextPencil sharpener Taille-crayon
Noun-TextPermanent Resident Card (Green Card) Carte de résident permanent (carte verte)
Noun-TextPersonal history Histoire personnelle
Noun-TextPersonal identification number Numéro d'identification personnel
Noun-TextPhoto (image; photograph) Photo (image; photographie)
Noun-TextPicture (image; illustration) Image (image; illustration)
Noun-TextPicture book (illustrated book) Livre d'images (livre illustré)
Noun-TextPile of books Pile de bouquins
Noun-TextPortrait Portrait
Noun-TextSelf-portrait Autoportrait
Noun-TextPrint (a print; a printout) Imprimer (une impression; une impression)
Noun-TextIn print Sur papier
Noun-TextOut of print Épuisé
Noun-TextPronunciation Prononciation
Noun-TextPublication (announcement) De publier
Noun-TextPublishing Édition
Noun-TextQuestion mark Point d'interrogation
Noun-TextQuote (a quote) Citation (une citation)
Noun-TextExclamation mark Point d'exclamation
Noun-TextReading pane Volet de lecture
Noun-TextRecommended books Livres recommandés
Noun-TextRecord Enregistrer
Noun-TextRecord page Page d'enregistrement
Noun-TextRegistration form Formulaire d'inscription
Noun-TextRelease (the release) Libération (la libération)
Noun-TextRepetition Répétition
Noun-TextRevised edition (ie. of a text, book, etc.) Édition révisée (c'est-à-dire d'un texte, d'un livre, etc.)
Noun-TextRiddle Cribler
Noun-TextRow (line; column) Ligne (ligne ; colonne)
Noun-TextRulebook Livret de règles
Noun-TextSaga Saga
Noun-TextScience fiction (SCI FI) Science-fiction (SCI FI)
Noun-TextScreen (of a TV, computer, etc.) Écran (d'un téléviseur, d'un ordinateur, etc.) 
Noun-TextSecondhand book (used book) Livre d'occasion (livre d'occasion)
Noun-TextSecret will and testament (sealed envelope will) Testament secret (testament sous enveloppe scellée)
Noun-TextSection (e.g. in a newspaper) (column; page) Section (par exemple dans un journal) (colonne ; page)



Noun-TextSection header (section heading) En-tête de section (titre de section)
Noun-TextSelf publishing Auto-édition
Noun-TextSmall dictionary Petit dictionnaire
Noun-TextSocial security Sécurité sociale
Noun-TextSocial security number Numéro de sécurité sociale
Noun-TextSpecial edition (limited edition) Édition spéciale (édition limitée)
Noun-TextSpelling Orthographe
Noun-TextStaff card (personnel card) Carte du personnel (carte du personnel)
Noun-TextStorybook Livre d'histoires
Noun-TextSubscription Abonnement
Noun-TextSubtitles Les sous-titres
Noun-TextSummary Résumé
Noun-TextTale (tales) Conte (contes)
Noun-TextTerm (the term) Terme (le terme)
Noun-TextTerminology (term) Terminologie (terme)
Noun-TextText (writing) Texte
Noun-TextTextbook Cahier de texte
Noun-TextThe whole story Toute l'histoire
Noun-TextThick book Livre épais
Noun-TextTitle Titre
Noun-TextTrack record Antécédents
Noun-TextTranslation Traduction
Noun-TextTranslation ability (translation skills) Capacité de traduction (compétences en traduction)
Noun-TextUsage Guide Guide d'utilisation
Noun-TextVisa Visa
Noun-TextVocabulary (words; word list) Vocabulaire (mots; liste de mots)
Noun-TextWill (testament) Testament (testament)
Noun-TextTestament Testament
Noun-TextWordbook (dictionary) Wordbook (dictionnaire)
Noun-TextWorkbook Cahier
Noun-TextWrapping paper Papier cadeau
Noun-TextPaper wrapper Emballage en papier
Noun-TextWriting (writings; book) Écriture (écrits; livre)
Noun-TextWriting pen Stylo d'écriture
Noun-TextWriting style Style d'écriture
 
Noun-GramGrammar Grammaire
Noun-GramVerb Verbe
Noun-GramAdjective Adjectif
Noun-GramNoun Nom
Noun-GramVowel Voyelle
Noun-GramConsonant Consonne
Noun-GramSynonym Synonyme
Noun-GramAntonym Antonyme
 
Noun-MatlArticle (product) Article (produit)
Noun-MatlGoods Des biens
Noun-MatlMaterial Matériel
Noun-MatlMaterials (material) Matériaux
Noun-MatlHandmade article (handmade item) Article fait main (article fait main)



Noun-MatlCustom made article (custom made product) Article sur mesure (produit sur mesure)
Noun-MatlProduct Produit
Noun-MatlResources Ressources
Noun-MatlStock (inventory) Stocker
Noun-MatlInventory Inventaire
Noun-MatlStock level Niveau des stocks
Noun-MatlIn stock En stock
Noun-MatlOut of stock En rupture de stock
Noun-MatlSold out Épuisé
Noun-MatlHigh grade item (high value item) Article de haute qualité (article de grande valeur)
Noun-MatlLow grade item (low value item) Article de faible qualité (article de faible valeur)
Noun-MatlExpensive goods (valuable goods; valuable products) Biens coûteux (biens de valeur ; produits de valeur)

Noun-MatlValuables Objets de valeur
Noun-MatlCheap goods (low priced goods; cheap products) Biens bon marché (biens à bas prix ; produits bon marché)
Noun-MatlAccessory Accessoire
Noun-MatlAccessories (additional equipment) Accessoires (équipement supplémentaire)
Noun-MatlAdditional equipment (extra equipment) Équipement supplémentaire (équipement supplémentaire)

Noun-MatlAssortment (product range) Assortiment (gamme de produits)
Noun-MatlBallast Ballast
Noun-MatlBelongings Affaires
Noun-MatlComponent (ingredient) Composant
Noun-MatlIngredient (component) Ingrédient (composant)
Noun-MatlPlastic Plastique
Noun-MatlProduct (finished goods) Produit (produits finis)
Noun-MatlProduct (goods; merchandise) Produit (marchandises ; marchandises)
Noun-MatlProduct details (product description) Détails du produit (description du produit)
Noun-MatlProduct quality La qualité des produits
Noun-MatlProduct specification Spécification de produit
Noun-MatlProduct review Évaluation du produit
Noun-MatlRaw materials Matières premières
Noun-MatlSample Goûter
Noun-MatlA set (a series) Un ensemble (une série)
Noun-MatlSet (a set) Ensemble (un ensemble)
Noun-MatlSmall article (small item) Petit article (petit article)
Noun-MatlSmuggled goods (contraband ) Marchandises de contrebande (contrebande )
Noun-MatlSpare part Pièce détachée
Noun-MatlSpoils Butin
Noun-MatlStandard item (usual thing; (a) classic) Article standard (chose habituelle ; (a) classique)
Noun-MatlStolen goods Objets volés
Noun-MatlLoot (the loot) Butin (le butin)
Noun-MatlSubstance Substance
Noun-MatlThis product (this item; this article) Ce produit (cet article ; cet article)
 
Noun-DeviceComputer L'ordinateur
Noun-DeviceDevice Appareil
Noun-DeviceApparatus Appareil
Noun-DevicePrinter (printing device) Imprimante (appareil d'impression)
Noun-DeviceAbacus Abaque



Noun-DeviceAdapter Adaptateur
Noun-DeviceAlarm Alarme
Noun-DeviceAlarm clock Réveil
Noun-DeviceAnswering machine (answer phone) Répondeur (répondeur téléphonique)
Noun-DeviceBell Cloche
Noun-DeviceButton (buttons) Bouton (boutons)
Noun-DeviceCable Câble
Noun-DeviceExtension cord Rallonge électrique
Noun-DeviceExtension lead Rallonge
Noun-DeviceCalculator (electronic calculator) Calculatrice (calculatrice électronique)
Noun-DeviceCamera (Photocamera) Appareil photo (appareil photo)
Noun-DeviceCamera work Travail de caméra
Noun-DeviceUnderwater camera Appareil photo sous-marin
Noun-DeviceCD Rom CD ROM
Noun-DeviceClock (a clock) Horloge (une horloge)
Noun-DeviceBroken computer (damaged computer) Ordinateur cassé (ordinateur endommagé)
Noun-DeviceComputer game (Video game) Jeu d'ordinateur (jeu vidéo)
Noun-DeviceComputer mouse Souris d'ordinateur
Noun-DeviceComputer video card Carte vidéo d'ordinateur
Noun-DeviceConnector cable Câble connecteur
Noun-DeviceDesk phone Téléphone fixe
Noun-DeviceDigital board Tableau numérique
Noun-DeviceDrag and drop (drag & drop) Glisser-déposer (glisser-déposer)
Noun-DeviceDrama Drame
Noun-DeviceDVD disk Disque DVD
Noun-DeviceE-mail E-mail
Noun-DeviceE-mail folder Dossier de courrier électronique
Noun-DeviceEarplugs Boules Quies
Noun-DeviceEncryption Chiffrement
Noun-DeviceGadget Gadget
Noun-DeviceHandle (a handle) Poignée (une poignée)
Noun-DeviceHolder (ie. battery holder) Support (c'est-à-dire support de batterie)
Noun-DeviceInbox Boîte de réception
Noun-DeviceOutbox Boîte d'envoi
Noun-DeviceSent items Éléments envoyés
Noun-DeviceHarddisk (harddrive) Disque dur (disque dur)
Noun-DeviceHeadphones Écouteurs
Noun-DeviceInternet l'Internet
Noun-DeviceInternet access Accès Internet
Noun-DeviceInternet address (website address) Adresse Internet (adresse du site Web)
Noun-DeviceInternet cable Câble internet
Noun-DeviceInternet connection Connexion Internet
Noun-DeviceCable internet Internet par câble
Noun-DeviceJukebox Juke-box
Noun-DeviceLabel printer (sticker printer) Imprimante d'étiquettes (imprimante d'autocollants)
Noun-DeviceLaptop Portable
Noun-DeviceLCD Screen Écran LCD
Noun-DeviceLever (a lever) Levier (un levier)
Noun-DeviceMachine Machine
Noun-DeviceHeavy machines Machines lourdes



Noun-DeviceMailbox Boites aux lettres
Noun-DeviceMemory card Carte mémoire
Noun-DeviceMobile phone Téléphone mobile
Noun-DeviceMonitor Moniteur
Noun-DeviceMovie Film
Noun-DevicePhone Téléphone
Noun-DevicePhone book Annuaire
Noun-DevicePhone call Appel téléphonique
Noun-DeviceAnswered call Appel répondu
Noun-DeviceMissed call Appel manqué
Noun-DevicePhone card Carte de téléphone
Noun-DevicePhone case Étui pour téléphone
Noun-DevicePhone conversation Conversation téléphonique
Noun-DevicePhone line Ligne téléphonique
Noun-DevicePhone number Numéro de téléphone
Noun-DevicePhotocopier Clair comme le jour (aussi clair que le jour)
Noun-DevicePersonal number (private number; personal phone 

number)
Numéro personnel (numéro privé ; numéro de téléphone 
personnel)

Noun-DeviceLandline Téléphone fixe
Noun-DevicePodcast Podcast
Noun-DevicePortal Portail
Noun-DeviceWebportal Portail Web
Noun-DevicePower bank (charger) Banque d'alimentation (chargeur)
Noun-DeviceBattery Batterie
Noun-DeviceRadio Radio
Noun-DeviceRemote control Télécommande
Noun-DeviceLight remote control Télécommande lumineuse
Noun-DeviceRemote stick Clé à distance
Noun-DeviceSafe (a safe) Coffre-fort (un coffre-fort)
Noun-DeviceScanner Scanner
Noun-DeviceHand scanner Scanner manuel
Noun-DeviceSent e-mail (answered e-mail; replied e-mail) E-mail envoyé (e-mail répondu ; e-mail répondu)
Noun-DeviceTo be sent e-mail (to be answered e-mail; e-mail to 

be replied to)
E-mail à envoyer (e-mail à répondre; e-mail à répondre)

Noun-DeviceMedia Médias
Noun-DeviceSocial media Réseaux sociaux
Noun-DeviceSpeakers Haut-parleurs
Noun-DeviceSuper Mario Brothers (Super Mario Bros.) Super Mario Brothers (Super Mario Bros.)
Noun-DeviceSwitch (a switch, the switch) Switch (un interrupteur, l'interrupteur)
Noun-DeviceSystem (technical; technical architecture) Système (technique; architecture technique)
Noun-DeviceTelevision (TV) Télévision (TV)
Noun-DeviceCable TV Télévision par câble
Noun-DeviceSatellite TV Télévision par satellite
Noun-DeviceTV Series Séries TV
Noun-DeviceMelodrama Mélodrame
Noun-DeviceTV Show (television show) Émission de télévision (émission de télévision)
Noun-DeviceUSB Charger Chargeur USB
Noun-DeviceUSB port (USB slot) Port USB (port USB)
Noun-DeviceUSB slot Port USB
Noun-DeviceVideo Vidéo



Noun-DeviceAnimation Animation
Noun-DeviceWatch (a watch) Une montre
Noun-DeviceWebsite Site Internet
Noun-DeviceWebsite link Lien de site Web
Noun-DeviceWifi Wifi
Noun-DeviceWireless LAN LAN sans fil
Noun-DeviceConfiguration Configuration
Noun-DeviceInstallation (setup) Installation (configuration)
Noun-DeviceModem (router) Modem (routeur)
Noun-DeviceModem setup (modem configuration) Configuration du modem (configuration du modem)
Noun-DevicePassword (code) Mot de passe (code)
Noun-DeviceSystem configuration (system setup) Configuration du système (configuration du système)
Noun-DeviceWireless (wireless connection) Sans fil (connexion sans fil)
Noun-DeviceWireless headphones Casque sans fil
 
Noun-ToolTools (equipment) Outils (équipement)
Noun-ToolTool (tools) Outil (outils)
Noun-ToolBuilder's tools Outils du constructeur
Noun-ToolAbrasive tool Outil abrasif
Noun-ToolAdhesive tape (Scotch tape) Ruban adhésif (scotch)
Noun-ToolBarometer Baromètre
Noun-ToolBolt (a bolt) Boulon (un boulon)
Noun-ToolBrace (braces) Attelle (accolades)
Noun-ToolBroom (the/ a broom) Balai (le/ un balai)
Noun-ToolBrush (a brush) Brosse (un pinceau)
Noun-ToolBuilding material Matériau de construction
Noun-ToolCanvas Toile
Noun-ToolCement Ciment
Noun-ToolTarp Bâche
Noun-ToolChain Chaîne
Noun-ToolChains (the chains) Chaînes (les chaînes)
Noun-ToolChisel Ciseau
Noun-ToolClamp Serrer
Noun-ToolCogwheel Roue dentée
Noun-ToolColander Passoire
Noun-ToolCompass Boussole
Noun-ToolConcrete mixer (cement mixer) Bétonnière (bétonnière)
Noun-ToolContact lens Lentilles de contact
Noun-ToolCookie cutter Emporte-pièce
Noun-ToolCrowbar Pied de biche
Noun-ToolCutting board Planche à découper
Noun-ToolCutting tool (cutting tools) Outil de coupe (outils de coupe)
Noun-ToolDrill (a drill) Perceuse (une perceuse)
Noun-ToolDustpan Pelle à poussière
Noun-ToolEasel (ie. used for painting) Chevalet (c'est-à-dire utilisé pour la peinture)
Noun-ToolEquipment (tools; materials) Équipement (outils ; matériaux)
Noun-ToolFilling material Matériau de remplissage
Noun-ToolFilter (filters) Filtre (filtres)
Noun-ToolFishing gear (fishing equipment) Engins de pêche (équipement de pêche)
Noun-ToolFishing net Filet de pêche



Noun-ToolFishing rod (fishing pole) Canne à pêche (canne à pêche)
Noun-ToolFishing tackle Attirail de pêche
Noun-ToolFishing tools Outils de pêche
Noun-ToolFish bait (fishing bait) Appâts de poisson (appâts de pêche)
Noun-ToolGarden fork Fourche de jardin
Noun-ToolGear Engrenage
Noun-ToolGlue Colle
Noun-ToolGoggle (goggles) Lunettes (lunettes)
Noun-ToolGrater Râpe
Noun-ToolGrinding tool Outil de meulage
Noun-ToolGrinding wheel Meule
Noun-ToolHand tool (handheld tool) Outil à main (outil à main)
Noun-ToolHose (garden hose; fire hose) Tuyau (tuyau d'arrosage; tuyau d'incendie)
Noun-ToolFire hose Tuyau d'incendie
Noun-ToolHedge trimmer Taille-haie
Noun-ToolHourglass Sablier
Noun-ToolHousehold equipment (home appliances) Équipement ménager (électroménager)
Noun-ToolHousehold items Articles ménagers
Noun-ToolHousehold tools (e.g. brooms, dustpans) Outils ménagers (par exemple, balais, pelles à poussière)
Noun-ToolInstrument (tool) Instrument (outil)
Noun-ToolKit material Matériel du kit
Noun-ToolKite Cerf-volant
Noun-ToolLabel maker Étiqueteuse
Noun-ToolLadle Louche
Noun-ToolLawnmower Tondeuse à gazon
Noun-ToolLens Lentille
Noun-ToolMagnet Aimant
Noun-ToolMesh Engrener
Noun-ToolMeter (Gauge) Mètre (jauge)
Noun-ToolRain gauge Pluviomètre
Noun-ToolMicroscope Microscope
Noun-ToolMirror Miroir
Noun-ToolMop (a mop) Vadrouille (une vadrouille)
Noun-ToolMould Moule
Noun-ToolOil brush Pinceau à huile
Noun-ToolOil paint brush Pinceau à peinture à l'huile
Noun-ToolPaint (paints; painting material) Peinture (peintures; matériel de peinture)
Noun-ToolPaint brush (paintbrush) Pinceau (pinceau)
Noun-ToolPaint roller Rouleau de peinture
Noun-ToolWet paint Peinture fraîche
Noun-ToolPalette Palette
Noun-ToolPainter's palette Palette du peintre
Noun-ToolPeeler Éplucheur
Noun-ToolPickaxe Pioche
Noun-ToolPiece (bit; patch; shred; scrap) Morceau (morceau; pièce; déchiquetage; rebut)
Noun-ToolStash Planque
Noun-ToolPile Pile
Noun-ToolStockpile Stocker
Noun-ToolBits and pieces Morceaux
Noun-ToolPipe (tube) Tuyau (tube)



Noun-ToolPlaster (the cast) Plâtre (le plâtre)
Noun-ToolRake (a rake) Râteau (un râteau)
Noun-ToolSmoking pipe Pipe à fumer
Noun-ToolSpike (spikes) Pointe (pointes)
Noun-ToolSqueegee Raclette
Noun-ToolWater pipe (waterpipe) Conduite d'eau (pipe à eau)
Noun-ToolPliers Pinces
Noun-ToolPlough (a plough) Une charrue
Noun-ToolPlug Prise/ Brancher
Noun-ToolPlunger Piston
Noun-ToolProfessional equipment Matériel professionnel
Noun-ToolPruners Sécateur
Noun-ToolPump Pompe
Noun-ToolRolling pin Rouleau à pâtisserie
Noun-ToolRope Corde
Noun-ToolCord (a cord) Corde/ Cordon (un cordon)
Noun-ToolRope cord Corde de corde
Noun-ToolKnot (a knot) Noeud (un noeud)
Noun-ToolLoop Boucle
Noun-ToolString Chaîne
Noun-ToolSandpaper Papier de verre
Noun-ToolSaw (a saw) Scie (une scie)
Noun-ToolScissors Ciseaux
Noun-ToolPointed-tip scissors Ciseaux à bout pointu
Noun-ToolScrewdriver Tournevis
Noun-ToolScrews Des vis
Noun-ToolSieve (a sieve) Tamis (un tamis)
Noun-ToolSkimmer Écumoire
Noun-ToolSpade (shovel) Bêche (pelle)
Noun-ToolSpatula Spatule
Noun-ToolStamp Timbre
Noun-ToolStapler Agrafeuse
Noun-ToolStaple (a staple) Agrafer (une agrafe)
Noun-ToolStopper Bouchon
Noun-ToolSuction cup (sucker) Ventouse (ventouse)
Noun-ToolSundial Cadran solaire
Noun-ToolSyringe Seringue
Noun-ToolThermometer Thermomètre
Noun-ToolThermostat Thermostat
Noun-ToolThread Fil
Noun-ToolTool box (toolbox) Boîte à outils
Noun-ToolToolkit Boîte à outils
Noun-ToolTrowel Truelle
Noun-ToolTurner (slotted turner) Turner (tourneur à fente)
Noun-ToolUtensil (tools) Ustensile (outils)
Noun-ToolVacuum cleaner Aspirateur
Noun-ToolWallpaper Fond d'écran
Noun-ToolWatering can Arrosoir
Noun-ToolWeighing scale Balance
Noun-ToolWhisk Fouet



Noun-ToolWinch Treuil
Noun-ToolWire Fil
Noun-ToolWrench Clé
Noun-ToolZoom lens (telephoto lens) Objectif zoom (téléobjectif)
 
Noun-WeapWeapon Arme
Noun-WeapArrow Flèche
Noun-WeapQuiver (arrow quiver) Carquois (carquois de flèche)
Noun-WeapArsenal Arsenal
Noun-WeapAutomatic rifle Fusil automatique
Noun-WeapAxe Hache
Noun-WeapBlowgun Sarbacane
Noun-WeapBow Arc
Noun-WeapBazooka Bazooka
Noun-WeapBlade Lame
Noun-WeapBomb Bombe
Noun-WeapAtomic bomb Bombe atomique
Noun-WeapCaltrop (caltrops) Chausse-trappe (chausse-trappes)
Noun-WeapCannon (artillery) Canon (artillerie)
Noun-WeapCannonball Boulet de canon
Noun-WeapDagger Dague
Noun-WeapDangerous weapon (lethal weapon) Arme dangereuse (arme mortelle)
Noun-WeapExplosives Explosifs
Noun-WeapFireworks Feux d'artifice
Noun-WeapGrenade Grenade
Noun-WeapShrapnel Shrapnel
Noun-WeapGun Pistolet
Noun-WeapGunfire Fusillade
Noun-WeapWater gun Pistolet à eau
Noun-WeapHalberd Hallebarde
Noun-WeapHammer Marteau
Noun-WeapMachine gun Mitraillette
Noun-WeapMallet Maillet
Noun-WeapKnife Couteau
Noun-WeapPutty knife Couteau à mastic
Noun-WeapUtility knife Couteau tout usage
Noun-WeapNitroglycerin Nitroglycérine
Noun-WeapPistol Pistolet
Noun-WeapPocket knife Couteau de poche
Noun-WeapRifle Fusil
Noun-WeapRocket launcher Lance-roquettes
Noun-WeapRod (a rod) Tige (une tige)
Noun-WeapSecret weapon Arme secrète
Noun-WeapShield Bouclier
Noun-WeapShotgun Fusil à pompe
Noun-WeapSniper rifle Fusil de sniper
Noun-WeapSpear Lance
Noun-WeapStaff Personnel
Noun-WeapStick Bâton
Noun-WeapBamboo stick Bambou



Noun-WeapWalking stick Canne
Noun-WeapWand (a wand) Baguette (une baguette)
Noun-WeapCane Canne
Noun-WeapSword (long sword) Épée (épée longue)
 
Noun-ArmourArmour (armor) Armure (armure)
Noun-ArmourLeather armour Armure en cuir
Noun-ArmourPlate armour (plate mail) Armure en plaques (maille en plaques)
Noun-ArmourChain Mail (chain armor) Cotte de mailles (armure de chaîne)
 
Noun-ClothClothing/ Clothes Vêtements/ Vêtements
Noun-ClothClothing and accessories (attire) Vêtements et accessoires (tenue)
Noun-ClothAttire Tenue
Noun-ClothCloth Chiffon
Noun-ClothOld clothes (secondhand clothing) Vieux vêtements (vêtements d'occasion)
Noun-ClothApparel Vêtements
Noun-ClothApron Tablier
Noun-ClothArmband (bracelet) Brassard (bracelet)
Noun-ClothBand Groupe
Noun-ClothBead (beads) Perle (perles)
Noun-ClothBead (pearl bead; wooden bead) Perle/ Perles (perle perlée; perle en bois)
Noun-ClothBelt (loincloth) Ceinture (pagne)
Noun-ClothBlouse Blouse/ Chemisier/ Chemisière
Noun-ClothWhite blouse blouse blanche
Noun-ClothBoots Bottes
Noun-ClothBracelet Bracelet
Noun-ClothCape Une cape
Noun-ClothCloak (Mantle) Cape (Manteau)
Noun-ClothCostume (outfit) Costume (tenu/ tenue)
Noun-ClothFantasy costume (fantasy outfit) Costume fantastique (tenue fantastique)
Noun-ClothMedieval costume (medieval outfit) Costume médiéval (tenue médiévale)
Noun-ClothParty costume (party outfit) Costume de fête (tenue de fête)
Noun-ClothOutfit Tenue
Noun-ClothCrown Couronne
Noun-ClothDress Robe
Noun-ClothFull-dress (full dress) Grande tenue (full dress)
Noun-ClothFull-dress uniform (full uniform) Uniforme de grande tenue (full uniform)
Noun-ClothRed dress robe rouge
Noun-ClothGarb Costume
Noun-ClothGarment Vêtement
Noun-ClothGlasses Lunettes
Noun-ClothColored glasses Verres colorés
Noun-ClothReading glasses Lunettes pour lire
Noun-ClothSunglasses Des lunettes de soleil
Noun-ClothGloves Gants
Noun-ClothRubber gloves Des gants en caoutchouc
Noun-ClothHanger Cintre
Noun-ClothClothes hanger Cintre
Noun-ClothHat Chapeau
Noun-ClothHat (cap) Chapeau (casquette)



Noun-ClothStraw hat Chapeau de paille
Noun-ClothHelmet Casque
Noun-ClothHood (a cap, a hood) Cagoule (une casquette, une cagoule)
Noun-ClothHooded sweatshirt Sweat à capuche
Noun-ClothJacket Veste
Noun-ClothJacket pocket (coat pocket) Poche de veste (poche de manteau)
Noun-ClothMuff Manchon
Noun-ClothRag (a rag) Chiffon (un chiffon)
Noun-ClothTopsider jacket Veste Topsider
Noun-ClothWinter jacket Veste d'hiver
Noun-ClothJewellery (jewelry) Bijoux (bijoux)
Noun-ClothPiece of jewellery Bijou
Noun-ClothMedallion Médaillon
Noun-ClothNecklace Collier
Noun-ClothJeweled necklace Collier bijou
Noun-ClothLong necklace Sautoir
Noun-ClothShort necklace Collier court
Noun-ClothPearl necklace collier de perles
Noun-ClothPants Pantalon
Noun-ClothShort pants Pantalon court
Noun-ClothPocket Poche
Noun-ClothPolyester Polyester
Noun-ClothPolyester fiber Fibre de polyester
Noun-ClothRing Anneau
Noun-ClothGolden ring Bague d'or
Noun-ClothSilver ring Bague en argent
Noun-ClothSandals Des sandales
Noun-ClothFlip-flops Tongs
Noun-ClothHilt Poignée
Noun-ClothScabbard Fourreau
Noun-ClothShawl (scarf) Châle (écharpe)
Noun-ClothScarf Foulard
Noun-ClothBandana Bandana
Noun-ClothHeadband Bandeau
Noun-ClothHeadscarf Foulard
Noun-ClothShirt Chemise
Noun-ClothBlue shirt T-shirt bleu
Noun-ClothGreen shirt Chemise verte
Noun-ClothHawaii shirt Chemise hawaïenne
Noun-ClothShoes (boots) Chaussures
Noun-ClothShoe size Pointure
Noun-ClothRunning shoes Chaussures de course
Noun-ClothShoelace Lacet
Noun-ClothSleeve (sleeves) Manche (manches)
Noun-ClothLong sleeves Manches longues
Noun-ClothShort sleeves Manches courtes
Noun-ClothSkimp Lésiner
Noun-ClothSlippers Chaussons
Noun-ClothSneakers (trainers) Baskets (baskets)
Noun-ClothSweater Chandail



Noun-ClothTrench coat Trench coat
Noun-ClothTrousers Pantalon
Noun-ClothTrouser pocket Poche de pantalon
Noun-ClothUnderwear Sous-vêtement
Noun-ClothVest Gilet
Noun-ClothEarrings Des boucles d'oreilles
Noun-ClothBracers Brassards
Noun-ClothCollar Collier
Noun-ClothSkirt Jupe
Noun-ClothSuit (business suit) Costume (costume d'affaires)
Noun-ClothBlack men's suit Costume homme noir
Noun-ClothDiver's suit Combinaison de plongeur
Noun-ClothWetsuit Combinaison
Noun-ClothStriped suit Costume rayé
Noun-ClothWaders Waders
 
Noun-MoneyMoney Argent
Noun-MoneyCash (on hand money) Espèces (argent en caisse)
Noun-MoneyCoin (coins) Monnaie/ Pièce de monnaie (pièces)
Noun-MoneyDebt Dette
Noun-MoneyOutstanding debt (outstanding payment) Dette impayée (paiement impayé)
Noun-MoneyPrice (pricing) Prix
Noun-MoneyPayment Paiement
Noun-MoneyDown payment Acompte
Noun-MoneyDue payment (outstanding payments; outstanding 

bills)
Paiement dû (paiements impayés ; factures impayées)

Noun-MoneyOverdue payment (late payment) Paiement en souffrance (paiement tardif)
Noun-MoneyPayment warning (payment alert) Avertissement de paiement (alerte de paiement)
Noun-MoneyIndemnification Indemnité
Noun-MoneyIndemnification papers Documents d'indemnisation
Noun-MoneyRefund Remboursement
Noun-MoneyRefund policy (money back policy) Politique de remboursement (politique de remboursement)

Noun-MoneyReimbursement Remboursement
Noun-MoneyRepayment Remboursement
Noun-MoneyRedemption (redemption payment) Rachat (paiement du rachat)
Noun-MoneyGross amount Montant brut
Noun-MoneyNet amount Montant net
Noun-MoneyNet price Prix   net
Noun-MoneyDiscount price Prix   bas
Noun-MoneyDeduction Déduction
Noun-MoneyPrice deduction Déduction de prix
Noun-MoneySpecial deductions Déductions spéciales
Noun-MoneyTotal discount Remise totale
Noun-MoneyTotal amount Montant total
Noun-MoneyTotal price Prix   total
Noun-MoneyCredit Crédit
Noun-MoneyDebit Débit
Noun-MoneyAccount balance (debit and credit balance) Solde du compte (solde débiteur et créditeur)
Noun-MoneyChange (spare change) Changement (monnaie de rechange)



Noun-MoneyChange money Changer de l'argent
Noun-MoneyPocket money Argent de poche
Noun-MoneyWallet Porte monnaie
Noun-MoneyCost price Prix   de revient
Noun-MoneySales price Prix   de vente
Noun-MoneyHigh price (expensive price) Prix élevé (prix cher)
Noun-MoneyLow price (cheap price) Petit prix (prix pas cher)
Noun-MoneyAllowance (e.g. housing allowance) (benefit) Allocation (par exemple allocation de logement) (prestation)

Noun-MoneyAmount (quantity; value) Montant (quantité ; valeur)
Noun-MoneySignificant amount Un montant significatif
 
Noun-MoneyAsset (assets) Actif (actifs)
Noun-MoneyAt one's own expense A ses propres frais
Noun-MoneyBank account Compte bancaire
Noun-MoneyBank account number Numéro de compte bancaire
Noun-MoneyCorporate account Compte d'entreprise
Noun-MoneyBank deposit Dépôt bancaire
Noun-MoneyBank statement Relevé bancaire
Noun-MoneyBankrupt Faillite
Noun-MoneyBill (the bill) Facture (la facture)
Noun-MoneyBill of sale Acte de vente
Noun-MoneyBudget Budget
Noun-MoneyCapacity (volume) Capacité (volume)
Noun-MoneyClass Classe
Noun-MoneyClassification (class) Classement (classe)
Noun-MoneyClassification (grouping; sorting) Classification (regroupement ; tri)
Noun-MoneyCompensation (reparation) Indemnisation (réparation)
Noun-MoneyCompensation payment (reparation) Paiement d'une indemnité (réparation)
Noun-MoneyCost Coût
Noun-MoneyCost reduction Réduction des coûts
Noun-MoneyCost increase Augmentation des coûts
Noun-MoneyCredit card Carte de crédit
Noun-MoneyPin card Carte à épingler
Noun-MoneyVisa card Carte Visa
Noun-MoneyCurrency Devise
Noun-MoneyCurrency change (currency conversion) Changement de devise (conversion de devises)
Noun-MoneyCurrency exchange Échange de devises
Noun-MoneyDeposit Dépôt
Noun-MoneyDeposit (esp. on renting a house) (security money) Caution (en particulier pour la location d'une maison) 

(argent de sécurité)
Noun-MoneyDepreciation Dépréciation
Noun-MoneyDiscount (price reduction) Remise (réduction de prix)
Noun-MoneyDistinction Distinction
Noun-MoneyDiscernment Discernement
Noun-MoneyEstimation Estimation
Noun-MoneyEvaluation Évaluation
Noun-MoneyExcess Excès
Noun-MoneyExpenses Dépenses
Noun-MoneyExpensive (highly priced) Cher (très cher)



Noun-MoneyFare (the fare) Tarif (le tarif)
Noun-MoneyFee (charge) Frais (frais)
Noun-MoneyFine (a fine; penalty) Amende (une amende; pénalité)
Noun-MoneyFlat rate (fixed fee, always the same price) Forfait (honoraire fixe, toujours le même prix)
Noun-MoneyFriend price Prix ami
Noun-MoneyFrugality Frugalité
Noun-MoneyFund (funds) Fonds (fonds)
Noun-MoneyGrading (Classification) Classement (classement)
Noun-MoneyGuaranteed minimum income Revenu minimum garanti
Noun-MoneyHire (the hire) Embaucher (la location)
Noun-MoneyFor hire Pour embaucher
Noun-MoneyHour rate (tariff) Taux horaire (tarif)
Noun-MoneyHousehold expenses Dépenses ménagères
Noun-MoneyIncome (earnings, profit) Revenu (gains, profit)
Noun-MoneyAverage income Revenu moyen
Noun-MoneyBenefit Avantage
Noun-MoneyBonus (extra; additional) Bonus (en sus; supplémentaire)
Noun-MoneyPerformance bonus Bonus de performance
Noun-MoneyExtras (addition; supplement) Extras (ajout; supplément)
Noun-MoneySupplement Supplément
Noun-MoneyInstallment Versement
Noun-MoneyInterest (usury; profit) Intérêts (usure; profit)
Noun-MoneyInterest rate Taux d'intérêt
Noun-MoneyList price (regular price; established price) Prix courant (prix régulier; prix établi)
Noun-MoneyLottery Loterie
Noun-MoneyOvertime pay (overtime money; overtime payment) Rémunération des heures supplémentaires (rémunération 

des heures supplémentaires ; paiement des heures 
supplémentaires)

Noun-MoneyPrice increase Augmentation du prix
Noun-MoneyProfit (gains) Bénéfice (gains)
Noun-MoneyRating (Score) Note (note)
Noun-MoneyRent (the rent) Loyer (le loyer)
Noun-MoneyRent allowance Allocation de loyer
Noun-MoneyReparation (repairment; repair) Réparation (réparation; réparation)
Noun-MoneyRoyalty (royalties) Redevance (redevances)
Noun-MoneySalary (wage, pay) Salaire (salaire, salaire)
Noun-MoneyGross salary Salaire brut
Noun-MoneyNet salary Salaire net
Noun-MoneyMonth salary Salaire mensuel
Noun-MoneyMonthly salary (monthly pay; monthly earnings) Salaire mensuel (salaire mensuel; gains mensuels)
Noun-MoneyYear salary Année de salaire
Noun-MoneySavings Des économies
Noun-MoneyShortage (deficiency; lack) Pénurie (carence; manque)
Noun-MoneySlump Affaissement
Noun-MoneySplitting the bill (splitting the cost) Fractionner la facture (partager le coût)
Noun-MoneySubsidy Subvention
Noun-MoneySum of trust money Somme d'argent en fiducie
Noun-MoneySurplus Surplus
Noun-MoneyTax (taxes) Impôt (impôts)
Noun-MoneyTax rate Taux d'imposition



Noun-MoneyBefore taxes Avant taxes
Noun-MoneyAfter taxes Après impôts
Noun-MoneyTip (a tip) Astuce (un pourboire)
Noun-MoneyValue Valeur
Noun-MoneyAdded value Valeur ajoutée
Noun-MoneyWage (recompense; salary) Salaire (récompense; salaire)
Noun-MoneyLoan (loans) Prêt (prêts)
Noun-MoneyLong-term loan Prêt à long terme
Noun-MoneyOperating loan Prêt d'exploitation
Noun-MoneyFunds (capital; fund) Fonds (capital; fonds)
Noun-MoneyHypothec (hypothecary) Hypothèque (hypothèque)
Noun-MoneyMortgage Hypothèque
Noun-MoneyProperty Propriété
Noun-MoneyIntellectual property Propriété intellectuelle
Noun-MoneyProperty law (property laws) Droit de la propriété (droits de la propriété)
Noun-MoneyShares (stock holdings) Actions (actions)
 
Noun-ConvTime Temps
Noun-ConvFree time Temps libre
Noun-ConvBreak (rest) Pause (repos)
Noun-ConvHoliday (holidays) Vacances (jours fériés)
Noun-ConvInterval Intervalle
Noun-ConvPause Pause
Noun-ConvVacation Vacances
Noun-ConvBreak time (rest time; resting time; time to rest) Temps de pause (temps de repos ; temps de repos ; temps 

de repos)
Noun-ConvClosing time Heure de fermeture
Noun-ConvHoliday time Le temps des vacances
Noun-ConvMoment (moments) Moments (moments)
Noun-ConvLast moment (on the last moment) Dernier moment (au dernier moment)
Noun-ConvOpening time (opening times) Horaires d'ouverture (horaires d'ouverture)
Noun-ConvOpening hours Horaires d'ouvertures
Noun-ConvOffice hours Heures de travail
Noun-ConvSpecial moment Moment spécial
Noun-ConvSleep time (sleeping time; time to sleep; time to go 

to bed)
Temps de sommeil (temps de sommeil ; temps de dormir ; 
temps d'aller au lit)

Noun-ConvSuitable time (convenient time) Moment approprié (moment convenable)
Noun-ConvWork time (working time; time to work) Temps de travail (temps de travail; temps pour travailler)
Noun-ConvPeriod Période
Noun-ConvCycle Faire du vélo
Noun-ConvIntermission Entracte
Noun-ConvLeisure Loisirs
Noun-ConvNap (a nap; a short sleep) Sieste (une sieste; un court sommeil)
Noun-ConvRelaxation Relaxation
Noun-ConvRelief Relief
Noun-ConvRespite Répit
Noun-ConvRest (break; pause) Repos (pause; pause)
Noun-ConvResting day (day off; non-working day) Jour de repos (jour de congé; jour non ouvrable)
Noun-ConvSleep (a sleep; a rest; a night's rest) Dormir (un sommeil; un repos; une nuit de repos)
Noun-ConvAfternoon nap Sieste



Noun-ConvAn off day Un jour de repos
Noun-ConvHiatus Hiatus
Noun-ConvHibernation Hibernation
Noun-ConvDo not disturb Ne pas déranger
Noun-ConvOn holiday En vacances
Noun-ConvOut of office Absent du bureau
 
Noun-ConvTalk (Chat) Une conversation (une conversation)
Noun-ConvLine (ie. waiting line) Ligne
Noun-ConvArgument (arguments; discussion) Argumentation (arguments; discussion)
Noun-ConvCall (a call; the call) Appeler (un appel; l'appel)
Noun-ConvCough Toux
Noun-ConvCry (a cry) Pleurer (un cri)
Noun-ConvSob (sobbing; sobs) Sangloter (sangloter)
Noun-ConvConversation Conversation
Noun-ConvGasp (a gasp) Halètement (un halètement)
Noun-ConvGoosebumps Chair de poule
Noun-ConvGroan (moan) Gémir (gémir)
Noun-ConvMeaning Sens (le/ un)
Noun-ConvPurport Portée
Noun-ConvNarration Narration
Noun-ConvPant (panting) Pantalon (haletant)
Noun-ConvRoar (a roar) Rugissement (un rugissement)
Noun-ConvShiver (a shiver) Frisson (un frisson)
Noun-ConvShout (a shout) Crier (un cri)
Noun-ConvShrug (a shrug) Hausser les épaules (un haussement d'épaules)
Noun-ConvTremble (a tremble) Trembler (un tremblement)
Noun-ConvTremor Tremblement
Noun-ConvYell (a yell) Crier (un cri)
Noun-ConvWailing Pleurs
Noun-ConvWheeze Respiration sifflante
 
Noun-ConvAccent Accent
Noun-ConvCommunication Communication
Noun-ConvCommunication skill Compétences de communication
Noun-ConvConflict Conflit
Noun-ConvConflict of interest Conflit d'intérêt
Noun-ConvInternal conflict Conflit interne
Noun-ConvCorrespondence (to; equivalence) Correspondance (à; équivalence)
Noun-ConvDecision (resolution) Décision/ Résolution
Noun-ConvDefinition Définition
Noun-ConvExclamation Exclamation
Noun-ConvFinal decision (final say) Décision finale (dernier mot)
Noun-ConvFinal word (final say) Dernier mot (dernier mot)
Noun-ConvDescription (explanation) Descriptif (explication)
Noun-ConvDocument description Descriptif du document
Noun-ConvDifficult time (hard time) Moment difficile (moment difficile)
Noun-ConvDisagreement (difference of opinion) Désaccord (différence d'opinion)
Noun-ConvDiscussion (debate) Discussion (débat)
Noun-ConvPublic discussion (public debate) Discussion publique (débat public)



Noun-ConvDialogue Dialogue
Noun-ConvMonologue Monologue
Noun-ConvDispute Différend
Noun-ConvEvening chat Discussion du soir
Noun-ConvFact (facts) Fait (faits)
Noun-ConvFriendly chat Chat amical
Noun-ConvGreeting (salutation; saying hello) Salutation (salutation; dire bonjour)
Noun-ConvHeated discussion Discussion qui s'enflamme
Noun-ConvInconsistency Incohérence
Noun-ConvIndoctrination Endoctrinement
Noun-ConvInformal chat Chat informel
Noun-ConvOff the record Off the record
Noun-ConvQuarrel (discussion) Querelle (discussion)
Noun-ConvQuarrel (a quarrel) Querelle (une querelle)
Noun-ConvSquabble Querelle
Noun-ConvSmall talk Banalités
Noun-ConvPublic speaking Art oratoire
Noun-ConvSpeech Discours
Noun-ConvDirect speech Discours direct
Noun-ConvFreedom of speech Liberté d'expression
Noun-ConvManner of speech Manière de parler
Noun-ConvRebuttal Réfutation
Noun-ConvRefutal Réfutation
Noun-ConvStatement Déclaration
Noun-ConvDetermining a speaker's true or hidden meaning (or 

intentions)
Déterminer le sens (ou les intentions) vrai ou caché d'un 
locuteur

Noun-ConvGetting the stories straight (coordinating one's 
stories)

Mettre les histoires au clair (coordonner ses histoires)

Noun-ConvHidden meaning Sens caché
Noun-ConvTrue meaning (underlying principle) Véritable sens (principe sous-jacent)
 
Noun-NonPhLogic Logique
Noun-NonPhResolution (solution; decision) Résolution (solution; décision)
Noun-NonPhSolution La solution
Noun-NonPhDefinitive solution (clear solution; workable solution) Solution définitive (solution claire ; solution réalisable)

Noun-NonPhTemporary solution (temporary fix) Solution temporaire (correctif temporaire)
Noun-NonPhPermanent solution (permanent fix) Solution permanente (correctif permanent)
Noun-NonPhPractical solution Solution pratique
Noun-NonPhStrategy (tactics) Stratégie (tactique)
 
Noun-SoundCulture Culture
Noun-SoundMusic Musique
Noun-SoundSong Chanson
Noun-SoundSong title Titre de la chanson
Noun-SoundCacophony Cacophonie
Noun-SoundChorus Refrain
Noun-SoundCommotion Agitation
Noun-SoundGreat commotion Grande agitation
Noun-SoundChime Carillon



Noun-SoundDissonance Dissonance
Noun-SoundEcho (reverberation) Écho (réverbération)
Noun-SoundJoke Plaisanter
Noun-SoundLullaby Berceuse
Noun-SoundMelody Mélodie
Noun-SoundMusic tone Tonalité de la musique
Noun-SoundMusic tune Air de la musique
Noun-SoundMusic volume Volume de la musique
Noun-SoundNoise Bruit
Noun-SoundPiece of music Morceau de musique
Noun-SoundPitch Pas
Noun-SoundPrank Canular/ Blague
Noun-SoundRhythm Rythme
Noun-SoundRock 'n roll Rock n Roll
Noun-SoundSleight of hand (dexterity) Tour de passe-passe (dextérité)
Noun-SoundSound Son
Noun-SoundSoundwave Onde sonore
Noun-SoundStanding ovation Une standing ovation
Noun-SoundStereo set (HIFI Set) Ensemble stéréo (ensemble HIFI)
Noun-SoundTone (the tone) Le ton (le ton)
Noun-SoundTone of voice Ton de la voix
Noun-SoundTradition Tradition
Noun-SoundTrick (tricks) Astuce (astuces)
Noun-SoundMagic trick tour de magie
Noun-SoundTune (melody; air) Tune (mélodie; air)
Noun-SoundTuning Réglage
Noun-SoundVoice (tone of voice; sound) Voix (ton de la voix; son)
 
Noun-InstrumentMusical instrument Instrument de musique
Noun-InstrumentBass Basse
Noun-InstrumentCello Violoncelle
Noun-InstrumentChimes Carillons
Noun-InstrumentClarinet Clarinette
Noun-InstrumentDrums (drum) Tambours (tambour)
Noun-InstrumentFlute Flûte
Noun-InstrumentGuitar Guitare
Noun-InstrumentHarp Harpe
Noun-InstrumentHorn (musical instrument) Cor (instrument de musique)
Noun-InstrumentPiano Piano
Noun-InstrumentTriangle Triangle
Noun-InstrumentTrumpet Trompette
Noun-InstrumentViolin Violon
 
Noun-SoundBeep Bip
Noun-SoundBleep Bleep
Noun-SoundBlob Goutte
Noun-SoundBlub Blub
Noun-SoundBoing Boing
Noun-SoundClank Cliquetis
Noun-SoundClap Taper



Noun-SoundClunk Clown
Noun-SoundDing Ding
Noun-SoundDing dong (bell sound) Ding dong (son de cloche)
Noun-SoundDong Dong
Noun-SoundHiss Sifflement
Noun-SoundPeew Piouou
Noun-SoundPlop Ploc
Noun-SoundPop (a pop) Faire éclater (un pop)
Noun-SoundPock Poche
Noun-SoundRattle Hochet
Noun-SoundRing (sound) Sonnerie (son)
Noun-SoundSplat Éclaboussure
Noun-SoundSplut Salope
Noun-SoundToing Toing
Noun-SoundTwang Accent
Noun-SoundWhack Battre
Noun-SoundWham Pan
Noun-SoundWhee Ouf
 
Noun-NonPhUse (usage) Utilisation (utilisation)
Noun-NonPhApplications (uses; how to operate; operation 

procedures)
Applications (utilisations ; comment faire fonctionner ; 
procédures de fonctionnement)

Noun-NonPhChoice (selection) Choix
Noun-NonPhCoincidence Coïncidence/ Hasard
Noun-NonPhFirst choice Premier choix
Noun-NonPhFor personal use (for private use) Pour usage personnel (pour usage privé)
Noun-NonPhGood choice Bon choix
Noun-NonPhOption (selection) Options (sélection)
Noun-NonPhPrivate instruction (private lessons) Enseignement privé (cours particuliers)
Noun-NonPhPrivate matters (private matter) (personal matters) Affaires privées (affaire privée) (affaires personnelles)/ un 

sujet personnel
Noun-NonPhSelection (choice) Sélection
Noun-NonPhUtilization Utilisation
Noun-NonPhValidity Validité
Noun-NonPhWay of using (something) (how to use something)
 
Noun-NonPhAvailability Disponibilité
Noun-NonPhCase Cas
Noun-NonPhSpecial case Cas particulier
Noun-NonPhDesign Conception
Noun-NonPhDifference Différence
Noun-NonPhDistance Distance
Noun-NonPhExample (examples) Exemple (exemples)
Noun-NonPhExemplification Exemplification
Noun-NonPhFree Libre
Noun-NonPhFreedom Liberté
Noun-NonPhIdea Idée
Noun-NonPhLiberty (Freedom) Liberté (liberté)
Noun-NonPhOffer (an offer; a deal) Offre (une offre; une affaire)
Noun-NonPhGenerous offer Offre généreuse



Noun-NonPhPlan (planning) Planification
Noun-NonPhAction plan Plan d'action
Noun-NonPhCareful planning Une planification minutieuse
Noun-NonPhTime planning Planification du temps
Noun-NonPhProposal Proposition
Noun-NonPhBid proposal Proposition d'offre
Noun-NonPhBackup (a backup) Sauvegarde (une sauvegarde)
Noun-NonPhBackup plan Plan de sauvegarde
Noun-NonPhMeasure (the measure) Mesurer (la mesure)
Noun-NonPhMeasures (steps; dealing with; action) Mesures (étapes ; traiter ; action)
Noun-NonPhPrecautions Précautions
Noun-NonPhProject Projet
Noun-NonPhProgram Programme
Noun-NonPhProtocol Protocole
Noun-NonPhRange (scope) Portée (portée)
Noun-NonPhOut of range (out of reach) Hors de portée (hors de portée)
Noun-NonPhReminder Rappel
Noun-NonPhWeekly reminder (a weekly reminder) Rappel hebdomadaire (un rappel hebdomadaire)
Noun-NonPhSequence (order) Séquence (ordre)
Noun-NonPhStep (pace; stride; stroll) Pas (allure ; foulée ; promenade)
Noun-NonPhSteps (stage; phase; procedure) Étapes (étape ; phase ; procédure)
Noun-NonPhA good idea (good idea) Une bonne idée (bonne idée)
Noun-NonPhA bad idea (bad idea) Une mauvaise idée (mauvaise idée)
Noun-NonPhA not so good idea (not so good idea) Une pas si bonne idée (pas si bonne idée)
Noun-NonPhA smart plan Un régime intelligent
Noun-NonPhAn additional idea Une idée supplémentaire
Noun-NonPhBigotry Bigoterie
Noun-NonPhDevious idea Idée sournoise
Noun-NonPhDiscrimination (racism) Discrimination (racisme)
Noun-NonPhGreat potential Grand potentiel
Noun-NonPhInfinite possibilities Des possibilités infinies
Noun-NonPhMain objective (main object; principal object; true 

aim)
Objectif principal (objet principal ; objet principal ; but 
véritable)

Noun-NonPhMain topic (main subject) Sujet principal (sujet principal)
Noun-NonPhMisandry (misandristic) Misandrie (misandristique)
Noun-NonPhMisogyny (misogynistic) Misogynie (misogyne)
Noun-NonPhPossibility (can do; possibilities) Possibilité (peut faire; possibilités)
Noun-NonPhPreparation (preliminaries) Préparation (préliminaires)
Noun-NonPhPreparations (arrangements) Préparatifs (arrangements)
Noun-NonPhNecessary preparations Préparatifs nécessaires
Noun-NonPhLoad (the load; a load) Charger (la charge; une charge)
Noun-NonPhOverload Surcharge
Noun-NonPhPresence or absence (whether something is there or 

not)
Présence ou absence (que quelque chose soit là ou non)

Noun-NonPhSetting Paramètre
Noun-NonPhSpecial preparation Préparation spéciale
Noun-NonPhSubject (theme; motif) Sujet (thème; motif)
Noun-NonPhSuicide Suicide
Noun-NonPhDifficult subject (difficult topic) Sujet difficile (sujet difficile)
Noun-NonPhSubtopic (secondary topic) Sous-thème (sujet secondaire)



Noun-NonPhTopic Sujet
 
Noun-NonPhAbility (capability; skill) Aptitude (capacité; compétence)
Noun-NonPhAbility (technical skill) Aptitude (compétence technique)
Noun-NonPhInnate ability Capacité innée
Noun-NonPhAct (deed; conduct) Acte (acte; conduite)
Noun-NonPhAction Action
Noun-NonPhActivity Activité
Noun-NonPhGesture Geste
Noun-NonPhTurn (a turn; the turn) Tourner (un tour; le tour)
Noun-NonPhOutdoor activities Activités extérieures
Noun-NonPhIndoor activities Activités d'intérieur
Noun-NonPhCampaign Campagne
Noun-NonPhCapability Aptitude
Noun-NonPhChallenge Défi
Noun-NonPhCode (codes) Codes (codes)
Noun-NonPhCode of conduct Code de conduite
Noun-NonPhElectricity Électricité
Noun-NonPhElectrically Électriquement
Noun-NonPhCircuit Circuit
Noun-NonPhShort circuit Court-circuit
Noun-NonPhEstablishment Établissement
Noun-NonPhEveryday life Vie courante
Noun-NonPhExperience Expérience
Noun-NonPhAmazing experience Expérience incroyable
Noun-NonPhWork experience (working experience) Expérience de travail (expérience de travail)
Noun-NonPhEquality (Equal; the same) Égalité
Noun-NonPhEqual rights Droits égaux
Noun-NonPhEquivalent Équivalent
Noun-NonPhHard lesson (difficult lesson; tough lesson) Leçon difficile (leçon difficile ; leçon difficile)
Noun-NonPhHigh voltage Haute tension
Noun-NonPhInfluence Influence
Noun-NonPhIntelligence (intellect; mentality) Intelligence (intellect; mentalité)
Noun-NonPhIntimidation Intimidation
Noun-NonPhThreat (a threat to) Menace (une menace pour)
Noun-NonPhLife (human life) La vie
Noun-NonPhLife (life force; essence; existence) Vie (force vitale; essence; existence)
Noun-NonPhLife (living) La vie (vivant)
Noun-NonPhLife changer Changeur de vie
Noun-NonPhLife lesson (life lessons) Leçon de vie (leçons de vie)
Noun-NonPhLifetime Durée de vie
Noun-NonPhFull of life Plein de vie
Noun-NonPhLong life Longue vie
Noun-NonPhManipulation Manipulation
Noun-NonPhMentality Mentalité
Noun-NonPhHands on mentality Mentalité pratique
Noun-NonPhVictim mentality Mentalité de victime
Noun-NonPhNeutrality Neutralité
Noun-NonPhNight and day (opposites) Nuit et jour (contraires)



Noun-NonPhOrganization (sorting; arrangement; putting in 
order)

Organisation (trier ; ranger ; mettre en ordre)

Noun-NonPhPartiality (favoritism) Partialité (favoritisme)
Noun-NonPhPersonal preference Préférence personnelle
Noun-NonPhPolitical power (authority; influence) Pouvoir politique (autorité; influence)
Noun-NonPhPotency Puissance
Noun-NonPhPower (influence, authority) Pouvoir (influence, autorité)
Noun-NonPhPower (motion) Puissance (mouvement)
Noun-NonPhPower (strength) Force de pouvoir)
Noun-NonPhPower outage (electricity outage; blackout) Panne de courant (panne d'électricité; panne d'électricité)

Noun-NonPhPower supply (source of power) Alimentation (source d'alimentation)
Noun-NonPhPretense Prétexte
Noun-NonPhPrejudice Préjugé
Noun-NonPhPrudence Prudence
Noun-NonPhStereotype Stéréotype
Noun-NonPhReal life Vrai vie
Noun-NonPhSomething real Quelque chose de vrai
Noun-NonPhReorganization (reorganisation) Réorganisation (réorganisation)
Noun-NonPhManagement reorganization (management 

reorganisation )
Réorganisation de la direction (réorganisation de la 
direction )

Noun-NonPhReorganization plan (reorganisation plan; 
restructuring plan )

Plan de réorganisation (plan de réorganisation; plan de 
restructuration )

Noun-NonPhCorrectness Exactitude
Noun-NonPhRight and wrong Vrai et faux
Noun-NonPhRights (the right) Droits (le droit)
Noun-NonPhClaim (claims) Réclamation (réclamations)
Noun-NonPhSkill (handiness; proficiency) Habileté (maniabilité, compétence)
Noun-NonPhStrength (physical strength) Force (force physique)
Noun-NonPhTalent (skill; ability) Talent (compétence; capacité)
Noun-NonPhTechnicality Technicité
Noun-NonPhVigour Vigueur
Noun-NonPhVitality (energy; vigour; liveliness; spirit; life) Vitalité (énergie ; vigueur ; vivacité ; esprit ; vie)
Noun-NonPhWaiver Renoncer
 
Noun-NonPhFeature (features) Fonctionnalité (fonctionnalités)
Noun-NonPhAdditional features (other features) Fonctionnalités supplémentaires (autres fonctionnalités)
Noun-NonPhSpecial features Fonctionnalités spéciales
Noun-NonPhAdvantage (point in favor) Avantage (point en faveur)
Noun-NonPhAdventure Aventure
Noun-NonPhAdventurous spirit Esprit aventureux
Noun-NonPhQuest Quête
Noun-NonPhBeing full of energy (vitality; in exuberant spirits) Être plein d'énergie (vitalité; dans un esprit exubérant)
Noun-NonPhFull of energy Plein d'énergie
Noun-NonPhBlack and white Noir et blanc
Noun-NonPhCharacteristic (feature; trait) Caractéristique (caractéristique; trait)
Noun-NonPhCharacteristic quality (one's real ability; one's 

specialty)
Qualité caractéristique (sa capacité réelle ; sa spécialité)

Noun-NonPhAttribute (attributes) Attribut (attributs)
Noun-NonPhProperty (attribute; properties) Propriété (attribut ; propriétés)



Noun-NonPhStreak Traînée
Noun-NonPhColour and scent (color and scent) Couleur et parfum (couleur et parfum)
Noun-NonPhCondition (body condition; physical condition) Condition (condition corporelle; condition physique)
Noun-NonPhCondonement Condoléance
Noun-NonPhConstitution (physique) Constitution
Noun-NonPhDisadvantage (handicap; unfavorable position ) Inconvénient (handicap ; position défavorable)
Noun-NonPhElectricity charges (power rates ) Frais d'électricité (tarifs d'électricité )
Noun-NonPhElectricity consumption (power consumption) Consommation d'électricité (consommation d'énergie)
Noun-NonPhEnergy resources (energy source; power source) Ressources énergétiques (source d'énergie ; source 

d'énergie)
Noun-NonPhForce (strength, vigor, energy; power) Force (force, vigueur, énergie ; puissance)
Noun-NonPhGreat skill Grande habileté
Noun-NonPhHyperactivity (excess activity) Hyperactivité (activité excessive)
Noun-NonPhInexperienced (unrealistic; knowing but little of the 

world)
Inexpérimenté (irréaliste ; ne connaissant que peu le monde)

Noun-NonPhLeadership Direction
Noun-NonPhLifestyle Mode de vie
Noun-NonPhMomentum Élan
Noun-NonPhOddity (oddities) Bizarrerie (bizarreries)
Noun-NonPhOpinion (point of view) Avis (point de vue)
Noun-NonPhMatter of opinion Question d'opinion
Noun-NonPhPoint of view Point de vue
Noun-NonPhOutlook Perspectives
Noun-NonPhOutlook on life (one's horizons) Regard sur la vie (ses horizons)
Noun-NonPhParticularity (particularities; particulars) Particularité (particules; particularités)
Noun-NonPhPeculiarity Particularité
Noun-NonPhPerspective Perspective
Noun-NonPhProspect Perspective
Noun-NonPhResistance (physical resistance) Résistance (résistance physique)
Noun-NonPhThe five colours (green, yellow, red, white and black) Les cinq couleurs (vert, jaune, rouge, blanc et noir)

Noun-NonPhTransmission of electricity Transport d'électricité
Noun-NonPhUnique in his kind Unique en son genre
Noun-NonPhUniqueness Unicité
Noun-NonPhUps and downs Des hauts et des bas
Noun-NonPhVenture (ventures) Entreprise (entreprises)
Noun-NonPhWay of life (lifestyle; living) Mode de vie (mode de vie; mode de vie)
 
Noun-EmoEmotions (emotion) Émotions (émotion)
Noun-EmoFeeling Sentiment
Noun-EmoGood feeling (good emotions) Bon sentiment (bonnes émotions)
Noun-EmoSpecial feeling Sentiment spécial
Noun-EmoUneasy feeling Sentiment de malaise
Noun-EmoImagination Imagination
Noun-EmoBeyond imagination Au-delà de l'imagination
Noun-EmoLove (affection; care) Amour (affection; attention)
Noun-EmoTrue love L'amour vrai
Noun-EmoHeightened emotions Des émotions exacerbées
Noun-EmoStrong emotion (strong emotions) Émotion forte (émotions fortes)
Noun-EmoSentiment Sentiment



Noun-EmoThought (Idea) Pensée
Noun-EmoAffection Affection
Noun-EmoAfterthought Après réflexion
Noun-EmoForethought Prévoyance
Noun-EmoHindsight Sagesse rétrospective
Noun-EmoPensiveness Pensivité
Noun-EmoReflection (meditation) Réflexion (méditation)
Noun-EmoAssociation (of ideas) Association (d'idées)
Noun-EmoHabit Habitude
Noun-EmoAddictive habit Habitude addictive
Noun-EmoHumor (humour) Humour (humour)
Noun-EmoSarcastic humour Humour sarcastique
Noun-EmoImpression Impression
Noun-EmoArtist impression Impression d'artiste
Noun-EmoLasting impression Impression durable
Noun-EmoInspiration Inspiration
Noun-EmoInstinct Instinct
Noun-EmoIntuition Intuition
Noun-EmoMood Ambiance/ Humeur
Noun-EmoMood (good mood; humor) Humeur (bonne humeur; humour)
Noun-EmoMusings Réflexions
Noun-EmoPersonality (character; ethos) Personnalité (caractère; ethos)
Noun-EmoBuoyant personality Personnalité dynamique
Noun-EmoCaring personality Personnalité attentionnée
Noun-EmoStubborn personality Personnalité têtue
Noun-EmoRomance (love affair) Romance (histoire d'amour)
Noun-EmoSensation (feeling; sense) Sensation (sentiment; sens)
Noun-EmoSenses Sens
Noun-EmoSense of belonging (belongingness) Sentiment d'appartenance (appartenance)
Noun-EmoSensitivity (sensitive) Sensibilité (sensible)
Noun-EmoHighly sensitive (highly intelligent) Très sensible (très intelligent)
Noun-EmoVent (emotions) évent (émotions)
Noun-EmoVisualization Visualisation
Noun-EmoTouch (a touch; the touch) Toucher (une touche; le toucher)
Noun-EmoCuddle (a cuddle) Câlin (un câlin)
Noun-EmoHug (a hug) Câlin (un câlin)
Noun-EmoPat (patting) Tapoter (tapoter)
 
Noun-EmoLook (a look; the look; a gaze) Regarde/ Regard (un regard; le regard; un regard)
Noun-EmoFacial expression Expression du visage
Noun-EmoFrown (a frown) Froncer les sourcils (un froncement de sourcils)
Noun-EmoGlare Éblouissement
Noun-EmoGrin Sourire
Noun-EmoLaughter Rire
Noun-EmoSmile Sourire
Noun-EmoSmirk (a smirk) Un sourire narquois (un sourire narquois)
 
Noun-EmoAdoration Adoration
Noun-EmoAim (objective; object; purpose; end) But (objectif; objet; but; fin)
Noun-EmoAnonymity Anonymat



Noun-EmoApology (excuse; apologies; sorry; excuse; pardon) Excuses (excuse; excuses; désolé; excuse; pardon)

Noun-EmoAppearance (behaviour) Apparence (comportement)
Noun-EmoAppearance (looks) Apparence (apparence)
Noun-EmoAppearance (outward appearance; exterior 

appearance)
Apparence

Noun-EmoAtmosphere Atmosphère
Noun-EmoAttitude (behaviour; manner) Attitude (comportement)
Noun-EmoRespectful attitude Attitude respectueuse
Noun-EmoDemeanor (demeanors) Comportement (comportements)
Noun-EmoAttraction Attraction
Noun-EmoFatal attraction Attraction fatale
Noun-EmoOpposites attract Les contraires s'attirent
Noun-EmoDistraction Distraction
Noun-EmoGood habit Bonne habitude
Noun-EmoBad habit Mauvaise habitude
Noun-EmoBehavior (behaviour) Comportement (comportement)
Noun-EmoAcceptable behavior Comportement acceptable
Noun-EmoBehavioural problems Problèmes de comportement
Noun-EmoEmotional behavior Comportement émotionnel
Noun-EmoGroup behavior Comportement de groupe
Noun-EmoIntolerable behaviour Comportement intolérable
Noun-EmoOffensive behaviour Comportement offensant
Noun-EmoStrange behavior (strange behaviour) Comportement étrange (comportement étrange)
Noun-EmoUnacceptable behavior Comportement inacceptable
Noun-EmoTransgressive behaviour Comportement transgressif
Noun-EmoTreatment Traitement
Noun-EmoSpecial treatment Traitement spécial
Noun-EmoBeauty Beauté
Noun-EmoBlame (reproach) Blâme (reproche)
Noun-EmoBlank stare (expressionless look) Un regard vide (regard inexpressif)
Noun-EmoBoast (a boast) Se vanter (une vantardise)
Noun-EmoBravado Bravade
Noun-EmoCensure Censurer
Noun-EmoChange of heart Changement de cœur
Noun-EmoCharm (fascination; glamour) Charme (fascination; glamour)
Noun-EmoCharisma Charisme
Noun-EmoAllure Séduire
Noun-EmoClutter Désordre
Noun-EmoCommendation Recommandation
Noun-EmoCommon knowledge Connaissance commune
Noun-EmoCommon process (common procedure) Processus commun (procédure commune)
Noun-EmoCommon sense Bon sens
Noun-EmoCompliment Compliment
Noun-EmoConfession Une confession
Noun-EmoConfidence Confiance
Noun-EmoConformity Conformité
Noun-EmoConfusion (perplexity; turmoil; panic) Confusion (perplexité; agitation; panique)
Noun-EmoCompassion Compassion
Noun-EmoConsideration Considération



Noun-EmoCareful consideration Un examen attentif
Noun-EmoContempt Mépris
Noun-EmoCriticism Critique
Noun-EmoDecency Décence
Noun-EmoDeep emotion (impression; inspiration) Émotion profonde (impression; inspiration)
Noun-EmoDemonstrative of one's worth (worthy of one's 

reputation; living up to one's name)
Démonstratif de sa valeur (digne de sa réputation; à la 
hauteur de son nom)

Noun-EmoDevotion (loyalty) Dévotion (loyauté)
Noun-EmoAbsolute devotion (absolute loyalty) Dévotion absolue (loyauté absolue)
Noun-EmoDirect personality Personnalité directe
Noun-EmoDiscretion Discrétion
Noun-EmoDisgrace Disgrâce
Noun-EmoDisorder Désordre
Noun-EmoAnxiety disorder Trouble anxieux
Noun-EmoCompulsive disorder Désordre compulsif
Noun-EmoDisrespect Manque de respect
Noun-EmoDouble personality (split personality) Double personnalité (double personnalité)
Noun-EmoEgoism (selfishness) Égoïsme (égoïsme)
Noun-EmoElegance Élégance
Noun-EmoEmbarrassment Embarras
Noun-EmoGuilt Culpabilité
Noun-EmoShame (embarrassment) Honte (embarras)
Noun-EmoEmotionally cold (coldhearted; distant; reserved) Émotionnellement froid (sans cœur ; distant ; réservé)
Noun-EmoEmotionally unavailable Émotionnellement indisponible
Noun-EmoEncouragement Encouragement
Noun-EmoEnthusiasm (zeal) Enthousiasme (zèle)
Noun-EmoEthical code (code of ethics) Code éthique (code de déontologie)
Noun-EmoEthics (morals) Éthique (morale)
Noun-EmoPersonal ethics (individual ethics) Éthique personnelle (éthique individuelle)
Noun-EmoSituational ethics Éthique situationnelle
Noun-EmoEulogy Éloge
Noun-EmoExpression (way of saying) Expression (façon de dire)
Noun-EmoExterior (outside; outer part) Extérieur (extérieur ; partie extérieure)
Noun-EmoOuter Extérieur
Noun-EmoIdiocy Idiotie
Noun-EmoInside (interior; inner part) À l'intérieur (intérieur; partie intérieure)
Noun-EmoInner Intérieur
Noun-EmoSurface (face) Surface (visage)
Noun-EmoSurface level À la surface
Noun-EmoAbove surface level Au-dessus du niveau de la surface
Noun-EmoFace (public position or attitude) Visage (position publique ou attitude)
Noun-EmoFanaticism Fanatisme
Noun-EmoFervor Ferveur
Noun-EmoFickle but kind-hearted Inconstant mais bon cœur
Noun-EmoFine figure (a fine figure) Belle silhouette (une belle silhouette)
Noun-EmoFirmness Fermeté
Noun-EmoFlipping a table over in anger (overturning a table in 

anger )
Retourner une table en colère (renverser une table en 
colère)

Noun-EmoFoolishness La bêtise
Noun-EmoForgetfulness (oblivion) Oubli (oubli)



Noun-EmoFrenzy Frénésie
Noun-EmoHeartfelt thanks (deep gratitude) Remerciements sincères (profonde gratitude)
Noun-EmoHeroism (bravery) Héroïsme (bravoure)
Noun-EmoHonesty Honnêteté
Noun-EmoFair play Fair-play
Noun-EmoFoul play Tricherie
Noun-EmoHonor Honneur
Noun-EmoHumanism Humanisme
Noun-EmoIdentity Identité
Noun-EmoInclination (inclinations) Inclinaison (inclinaisons)
Noun-EmoIndirect personality Personnalité indirecte
Noun-EmoIndiscretion Indiscrétion
Noun-EmoIndividual differences (personal differences) Différences individuelles (différences personnelles)
Noun-EmoIndividualism Individualisme
Noun-EmoIndividuality (personality) Individualité (personnalité)
Noun-EmoInner feelings Sentiments intérieurs
Noun-EmoInsanity Folie
Noun-EmoInsult Insulte
Noun-EmoSlander (slandering) Calomnie (calomnie)
Noun-EmoIntegrity Intégrité
Noun-EmoIntention Intention
Noun-EmoA knowing look Un regard complice
Noun-EmoFidelity fidélité
Noun-EmoGlance Coup d'oeil
Noun-EmoGossip (rumour; rumor) Potins (rumeur; rumeur)
Noun-EmoGratitude (gratefulness) Gratitude (reconnaissance)
Noun-EmoHearsay Ouï-dire
Noun-EmoInvisibility Invisibilité
Noun-EmoLikeness (resemblance) Ressemblance (ressemblance)
Noun-EmoAlikeness Ressemblance
Noun-EmoSimilarity Similarité
Noun-EmoLoose personality Personnalité lâche
Noun-EmoLoyalty Loyauté
Noun-EmoLuck Chance
Noun-EmoLunacy Folie
Noun-EmoMadness Folie
Noun-EmoMakeover Relooking
Noun-EmoManifestation Manifestation
Noun-EmoManner (demeanor; way of talking) Manière (comportement; façon de parler)
Noun-EmoManners (customs) Mœurs (coutumes)
Noun-EmoMercy (compassion) Miséricorde (compassion)
Noun-EmoMind games Jeux d'esprit
Noun-EmoMirth Gaieté
Noun-EmoMotivation (will to do something) Motivation (volonté de faire quelque chose)
Noun-EmoWork motivation (motivation to work) Motivation au travail (motivation à travailler)
Noun-EmoMotives (intention) Motifs (intention)
Noun-EmoNeurotic Névrosé
Noun-EmoObservation Observation
Noun-EmoOlfactory Olfactif
Noun-EmoPassion (the passion) Passion (la passion)



Noun-EmoPity (sorrow; sympathy) Pitié (chagrin; sympathie)
Noun-EmoPhysical appearance Apparence physique
Noun-EmoPoliteness Politesse
Noun-EmoExcuse (pretext) Excuse (prétexte)
Noun-EmoPraise Louer
Noun-EmoProminence Importance
Noun-EmoPropriety Convenance
Noun-EmoProvocation (arousing criticism; causing a 

controversy)
Provocation (suscitant des critiques ; causant une 
polémique)

Noun-EmoPublic affection Affection du public
Noun-EmoPublic display Affichage public
Noun-EmoPurpose But
Noun-EmoDetermined purpose Objectif déterminé
Noun-EmoGoal But
Noun-EmoGoal oriented Orienté vers un objectif
Noun-EmoRadiant beauty Beauté rayonnante
Noun-EmoRage (anger; frenzy; fury; wrath) Rage (colère; frénésie; rage; rage)
Noun-EmoRationality Rationalité
Noun-EmoReadiness (preparedness) Préparation (préparation)
Noun-EmoRecognition Reconnaissance
Noun-EmoRed face (embarrassment) visage rouge
Noun-EmoRegret Regret
Noun-EmoRemorse (regret) Remords (regret)
Noun-EmoReprimand Réprimande
Noun-EmoReputation (honor; good name; fame) Réputation (honneur, bonne réputation, renommée)
Noun-EmoRespect Respect
Noun-EmoLack of respect Irrespect
Noun-EmoMutual respect Respect mutuel
Noun-EmoRespect each other Se respecter les uns les autres
Noun-EmoRespect for a superior Respect d'un supérieur
Noun-EmoRevenge (retribution; requital) Vengeance (rétribution; rétribution)
Noun-EmoRumour (rumor) Rumeur (rumeur)
Noun-EmoRuse Ruse
Noun-EmoSanity Santé mentale
Noun-EmoShyness La timidité
Noun-EmoSpirit of a poem (true meaning of a poem) Esprit d'un poème (vrai sens d'un poème)
Noun-EmoSplendor Splendeur
Noun-EmoSteadfastness La fermeté
Noun-EmoStrong personality (strong character) Forte personnalité (caractère fort)
Noun-EmoStupidity Stupidité
Noun-EmoSurprise (a surprise) Surprendre (une surprise)
Noun-EmoSympathy (compassion; pity) Sympathie (compassion; pitié)
Noun-EmoTantrum (temper tantrum; fit of anger; fit of rage) Crise de colère (crise de colère ; accès de colère ; accès de 

rage)
Noun-EmoTemper (a temper) Caractère/ Tempérer (un tempérament)
Noun-EmoTemperament Tempérament
Noun-EmoOutburst Explosion
Noun-EmoEmotional outburst Explosion émotionnelle
Noun-EmoThankfully (fortunately; luckily) Heureusement (heureusement; heureusement)
Noun-EmoThanks (gratitude) Merci (reconnaissance)



Noun-EmoThanks to your (his, their, everyone's, etc.) 
(kindness; assistance)

Grâce à votre (la sienne, la leur, celle de tous, etc.) 
(gentillesse; aide)

Noun-EmoThankfulness Reconnaissance
Noun-EmoTriumphant look Regard triomphant
Noun-EmoTrue character (real nature ) Vrai caractère (vraie nature)
Noun-EmoTrue feelings (true motives; true intentions; real 

intentions; one's heart)
Vrais sentiments (vrais motifs ; vraies intentions ; vraies 
intentions ; son cœur)

Noun-EmoTrue heart (sincerity) Vrai coeur (sincérité)
Noun-EmoTrue motives (true intentions; real intentions) Vrais motifs (vraies intentions; vraies intentions)
Noun-EmoUlterior motive (secret intentions) Motif caché (intentions secrètes)
Noun-EmoVengeance Vengeance
Noun-EmoVeil (shroud) Voile (suaire)
Noun-EmoWay of saying Façon de dire
Noun-EmoWhat a beauty Quelle beauté
Noun-EmoWillingness Volonté
Noun-EmoZeal Zèle
Noun-EmoZest Zeste
 
Noun-EmoFun Amusant
Noun-EmoFunny thing Chose amusante
Noun-EmoPretty funny (quite funny) Assez amusant/ Assez drôle (assez drôle)
Noun-EmoHappiness (joy) Bonheur (joie)
Noun-EmoUnhappiness Le malheur
Noun-EmoWell-being Bien-être
Noun-EmoWelfare Bien-être
Noun-EmoHealth Santé
Noun-EmoHearing Audience
Noun-EmoListening (the listening) Écouter (l'écoute)
Noun-EmoEavesdropping Écoute clandestine
Noun-EmoEnjoyment (fun) Plaisir (amusant)
Noun-EmoFriendliness La convivialité
Noun-EmoFriendship Amitié
Noun-EmoKinship Parenté
Noun-EmoJoy (pleasure; delight) Joie
Noun-EmoMemory (memories) Mémoire (souvenirs)
Noun-EmoPrecise memory (sharp memory) Mémoire précise (mémoire nette)
Noun-EmoMind Dérange
Noun-EmoOdor (smell; scent) Odeur (odeur; odeur)
Noun-EmoPungent odor (pungent smell) Odeur âcre (odeur âcre)
Noun-EmoStench Puanteur
Noun-EmoSmell Odeur
Noun-EmoScent Parfum
Noun-EmoFragrance Fragrance
Noun-EmoIncense Encens
Noun-EmoIncense burner Brûleur d'encens
Noun-EmoPerfume Parfum
Noun-EmoSatisfaction (contentment) Satisfaction (contentement)
Noun-EmoSeeing (sight; vision; looking) Voir (vue; vision; regarder)
Noun-EmoSight Vue
Noun-EmoEyesight (vision) Vue (vision)



Noun-EmoOut of sight Hors de vue
Noun-EmoAmusement (enjoyment) Divertissement (plaisir)
Noun-EmoBoredom Ennui/ L'ennui
Noun-EmoBurden (yoke) Fardeau (joug)
Noun-EmoDespair (hopelessness) Désespoir (désespoir)
Noun-EmoDisappointment Déception
Noun-EmoDream Rêve
Noun-EmoDream come true (a dream come true) Un rêve devenu réalité (un rêve devenu réalité)
Noun-EmoNightmare Cauchemar
Noun-EmoEmpathy Empathie
Noun-EmoEndurance Endurance
Noun-EmoEssence Essence
Noun-EmoFancy (a fancy; archaic) Fantaisie (une fantaisie; archaïque)
Noun-EmoFantasy Fantaisie
Noun-EmoFashion Mode
Noun-EmoFeeling happy (feeling of happiness; happy feeling) Se sentir heureux (sentiment de bonheur; sentiment de 

bonheur)
Noun-EmoFondness Penchant
Noun-EmoGlee (a glee) Joie (une joie)
Noun-EmoGood condition Bonne condition
Noun-EmoGood health Bonne santé
Noun-EmoGrief Chagrin
Noun-EmoHappily ever after Heureux pour toujours
Noun-EmoHigh spirits (high energy) Bonne humeur (haute énergie)
Noun-EmoLiking (a liking for) Aimer (aimer)
Noun-EmoLow-energy Batterie faible
Noun-EmoLow spirits Mauvaise humeur
Noun-EmoHoax Canular
Noun-EmoHumility (humbleness) Humilité (humilité)
Noun-EmoHygiene (sanitation; health) Hygiène (assainissement; santé)
Noun-EmoJealousy Jalousie
Noun-EmoLaziness Paresse
Noun-EmoNegativity (negative) Négativité (négatif)
Noun-EmoNegative attitude Attitude négative
Noun-EmoNegative thinking (negative thoughts) Pensée négative (pensées négatives)
Noun-EmoNonsense (utter nonsense) Absurdité (absolument absurde)
Noun-EmoOptimism Optimisme
Noun-EmoPatience Patience
Noun-EmoPeace Paix
Noun-EmoPerservation Conservation
Noun-EmoPersistence Persistance
Noun-EmoPessimism (discouragement) Pessimisme (découragement)
Noun-EmoPique Piquer
Noun-EmoPositivity (positive) Positivité (positif)
Noun-EmoPositive attitude Attitude positive
Noun-EmoPositive thinking (positive thoughts) Pensée positive (pensées positives)
Noun-EmoPsychology Psychologie
Noun-EmoReality Réalité
Noun-EmoSadness Tristesse
Noun-EmoSelf-control Maîtrise de soi



Noun-EmoSelf-esteem Amour propre
Noun-EmoSelf-sabotage (self sabotaging) Auto-sabotage (auto-sabotage)
Noun-EmoSelf-worth Estime de soi
Noun-EmoSarcasm Sarcasme
Noun-EmoSleepiness Envie de dormir
Noun-EmoSpontaneity Spontanéité
Noun-EmoStamina Endurance
Noun-EmoStillness (calmness) Calme (calme)
Noun-EmoStillness and motion Immobilité et mouvement
Noun-EmoSurvival Survie
Noun-EmoSurvival instinct L'instinct de survie
Noun-EmoTiredness (fatigue) Fatigue (fatigue)
Noun-EmoTolerance Tolérance
Noun-EmoTolerance level (tolerance limit) Niveau de tolérance (limite de tolérance)
Noun-EmoTotally awesome Absolument génial
Noun-EmoTragedy La tragédie
Noun-EmoTranquility Tranquillité
Noun-EmoTrivia Anecdote
Noun-EmoTrivial matter Affaire triviale
Noun-EmoUnimportant matter (not important matter) Question sans importance (question sans importance)
Noun-EmoYawn Bâillement
Noun-EmoTrust (faith; firm belief) Confiance (foi; ferme conviction)
Noun-EmoBreach of trust Abus de confiance
Noun-EmoLack of trust Manque de confiance
 
Noun-EmoAdrenaline Adrénaline
Noun-EmoAggression Agression
Noun-EmoAnger Colère
Noun-EmoAnxiety Anxiété
Noun-EmoBout of anger (bout of rage) Crise de colère (attaque de rage)
Noun-EmoFit of anger (fit of rage) Crise de colère (attaque de rage)
Noun-EmoAttention Attention
Noun-EmoAvoidance Évitement
Noun-EmoBurnout Burnout
Noun-EmoEvasion Évasion
Noun-EmoCare Se soucier/ Soins/ Soin
Noun-EmoEmotional care Soins émotionnels
Noun-EmoExtreme care Soins extrêmes
Noun-EmoConceit Vanité
Noun-EmoDepression (lethargy; apathy) Dépression (léthargie; apathie)
Noun-EmoDespair (hopeless) Désespoir (sans espoir)
Noun-EmoDesperation Désespoir
Noun-EmoDisgust Dégoûter
Noun-EmoFear Craindre
Noun-EmoGrudge Rancune
Noun-EmoHuff (in a huff) Énerver (dans une colère)
Noun-EmoHumiliation (embarrassment) Humiliation (embarras)
Noun-EmoIsolation Isolement
Noun-EmoLoneliness Solitude
Noun-EmoMelancholy Mélancolie



Noun-EmoPanic Panique
Noun-EmoPressure Pression
Noun-EmoPride Fierté
Noun-EmoResentment Ressentiment
Noun-EmoRestlessness Agitation
Noun-EmoSeparation Séparation
Noun-EmoShock Choc
Noun-EmoSolitude Solitude
Noun-EmoSpecial care Soin particulier
Noun-EmoStress (anxiety) Stress (anxiété)
Noun-EmoSulkiness Bouderie
Noun-EmoSuspense Suspense
Noun-EmoTendency Tendance
Noun-EmoTense (tense situation) Tendu (situation tendue)
Noun-EmoTension Tension
Noun-EmoTerror (horror; panic; great fear; anxiety; dread) Terreur (horreur ; panique ; grande peur ; anxiété ; effroi)
Noun-EmoTrepidation Inquiétude
Noun-EmoUndivided attention Une attention sans partage
Noun-EmoUnwanted attention Attention indésirable
Noun-EmoUrge (urges) Envie (envie)
Noun-EmoVanity Vanité
Noun-EmoWorry (concern) Inquiétude (préoccupation)
 
Noun-Act Coming (the coming) Venir (la venue)
Noun-Act Going (the going) Aller (aller)
Noun-Act Creating (the creating) Créer (la création)
Noun-Act Doing (the doing) Faire (le faire)
Noun-Act Undoing (the undoing) Défaire (la défaite)
Noun-Act Closure/ Closing (the closing) Clôture/ Clôture (la clôture)
Noun-Act Opening (the opening) Ouverture (l'ouverture)
Noun-Act Experience (the experiencing) Expérience (l'expérience)
Noun-Act Feeling (the feeling) Sentiment (le sentiment)
Noun-Act Feelings (feeling) Sentiments (sentiment)
Noun-Act Giving (the giving) Donner (le donner)
Noun-Act Hearing (the hearing) Audience (l'audience)
Noun-Act Hurry (the hurrying) Dépêchez-vous (le pressé)
Noun-Act Learning (the learning) Apprendre (l'apprentissage)
Noun-Act Living (the life) Vivre la vie)
Noun-Act Looking (the looking) Regarder (le regarder)
Noun-Act Making (the making) Faire (la fabrication)
Noun-Act Reading (the reading) Lecture (La lecture)
Noun-Act Receiving (the receiving) Recevoir (la réception)
Noun-Act Rush (the rushing) Se précipiter (la précipitation)
Noun-Act Seeing (the seeing) Voir (le voir)
Noun-Act Taking (the taking) Prendre (la prise)
Noun-Act Thinking (the thinking) Penser (la pensée)
Noun-Act Touching (the touching) Toucher (le toucher)
 
Noun-NonPhBlend Mélange
Noun-NonPhCombination Combinaison



Noun-NonPhCombi Combiné
Noun-NonPhJoin (the joining) Rejoindre (l'adhésion)
Noun-NonPhUnion Syndicat
Noun-NonPhDevelopment Développement
Noun-NonPhGrind Moudre
Noun-NonPhHodgepodge Fatras
Noun-NonPhMatch (agreement; coincidence) Correspondance (accord; coïncidence)
Noun-NonPhMatch made in heaven Match fait au paradis
Noun-NonPhMethod (way, means) Méthode (voie, moyen)
Noun-NonPhMeans (way; measure) Moyens (manière; mesure)
Noun-NonPhMeans (resources) Moyens (ressources)
Noun-NonPhMixture Mélange
Noun-NonPhConcoction Mélange
Noun-NonPhMode (modes) Modes
Noun-NonPhStyle (manner; way) Style (manière; manière)
Noun-NonPhStyle (method; way) Style (méthode; manière)
Noun-NonPhStyle (appearance; looks; personality) Style (apparence, apparence, personnalité)
Noun-NonPhSense of style Sens du style
Noun-NonPhTechnique Technique
Noun-NonPhTest Test
Noun-NonPhUnique method Méthode unique
Noun-NonPhWay (method) Manière (méthode)
Noun-NonPhA better way Une meilleure façon
Noun-NonPhA different way Une manière différente
Noun-NonPhAnother way Autrement
Noun-NonPhAcquisition Acquisition
Noun-NonPhAdaptability (flexibility; compatibility) Adaptabilité (flexibilité ; compatibilité)
Noun-NonPhCollaboration Collaboration
Noun-NonPhCooperation (working together; work together) Coopération (travailler ensemble; travailler ensemble)
Noun-NonPhOwnership (possessions) Propriété (biens)
Noun-NonPhCo-ownership (joint ownership) Copropriété (copropriété)
Noun-NonPhParticipation Participation
Noun-NonPhSponsorship Parrainage
Noun-NonPhAffinity Affinité
Noun-NonPhCompatibility (affinity) Compatibilité (affinité)
Noun-NonPhCompatibility (computer) Compatibilité (ordinateur)
Noun-NonPhCustomization Personnalisation
Noun-NonPhEvolution Évolution
Noun-NonPhExtension Extension
Noun-NonPhFlexibility La flexibilité
Noun-NonPhMigration Migration
Noun-NonPhSense of unity (feeling of unity) Sens de l'unité (sentiment d'unité)
Noun-NonPhUnity (compatible) Unité (compatible)
Noun-NonPhAnalysis Une analyse
Noun-NonPhStatistical analysis Analyses statistiques
Noun-NonPhAttempt (a try) Tentative (un essai)
Noun-NonPhConquest Conquête
Noun-NonPhDefeat (loss; failure) Défaite (perte; échec)
Noun-NonPhDifficulty (trouble) Difficulté (ennui)
Noun-NonPhDisability Invalidité



Noun-NonPhDisturbance Perturbation
Noun-NonPhEvidence (Proof) Preuve (Preuve)
Noun-NonPhExperiment Expérience
Noun-NonPhExtraordinary combination Combinaison extraordinaire
Noun-NonPhGood attempt Bonne tentative
Noun-NonPhHardship (difficulty) Difficulté (difficultés) (difficulté)
Noun-NonPhHassle Tracas
Noun-NonPhHindrance Obstacle
Noun-NonPhInterception Interception
Noun-NonPhInterference (disturbance) Interférence (perturbation)
Noun-NonPhIntervention Intervention
Noun-NonPhIntrusion Intrusion
Noun-NonPhInvestigation Enquête
Noun-NonPhDetailed investigation (detailed examination) Enquête détaillée (examen détaillé)
Noun-NonPhThorough investigation Enquête approfondie
Noun-NonPhLack (a lack of) Manque (un manque de)
Noun-NonPhDeficit Déficit
Noun-NonPhLoss Perte
Noun-NonPhWantage (wanting) Wantage (vouloir)
Noun-NonPhObstacle (barrier; hurdle) Obstacle (barrière; obstacle)
Noun-NonPhObstacle course (course) Course à obstacles (parcours)
Noun-NonPhProbation Probation
Noun-NonPhSequel Suite
Noun-NonPhSpread (the spread) Spread (la propagation)
Noun-NonPhSubmission Soumission
Noun-NonPhTest case Cas de test
Noun-NonPhTrial Procès
Noun-NonPhTrial and error Essai et erreur
Noun-NonPhTrial by fire L'epreuve du Feu
Noun-NonPhTryout (a tryout; a try) Essai (un essai; un essai)
Noun-NonPhVictory (win; success; triumph) Victoire (victoire; succès; triomphe)
 
Noun-NonPhPolicy Politique
Noun-NonPhAnti-corruption policy Politique anti-corruption
Noun-NonPhAsylum policy Politique d'asile
Noun-NonPhBreach of policy Violation de la politique
Noun-NonPhCompany policy Politique d'entreprise
Noun-NonPhRule (rules; regulations) Règle (règles; règlements)
Noun-NonPhStrict rules Règles strictes
Noun-NonPhUnspoken rules Règles tacites
Noun-NonPhUnwritten rules Des règles non écrites
Noun-NonPhSale (offering for sale) Vente (mise en vente)
Noun-NonPhSales Ventes
Noun-NonPhShopping Achats
Noun-NonPhBilling document Document de facturation
Noun-NonPhInvoice Facture d'achat
Noun-NonPhSales invoice Facture de vente
Noun-NonPhBargain Aubaine
Noun-NonPhProduction Production
Noun-NonPhMass production Production de masse



Noun-NonPhAssembly Assemblage
Noun-NonPhPurchasing Achat
Noun-NonPhSupply (of goods) (delivery) Fourniture (de biens) (livraison)
Noun-NonPhVendor invoice Facture fournisseur
Noun-NonPhSupplier invoice Facture fournisseur
Noun-NonPhReplenishment Réapprovisionnement
Noun-NonPhExtra supplies (extra goods) Fournitures supplémentaires (marchandises 

supplémentaires)
 
Noun-TradeTrade Commerce
Noun-TradeTrading Trading
Noun-TradeTrade ban (trade prohibition) Interdiction commerciale (interdiction commerciale)
Noun-TradeTrade union Syndicat
Noun-TradeDeal Accord
Noun-TradeDealbreaker (not a deal; deal breaker) Pas un accord
Noun-TradeDealership Concession
Noun-TradeAgreement (rules, code, protocol) Accord (règles, code, protocole)
Noun-TradeAgreement (agreeing; coming to an agreement) Accord (être d'accord; parvenir à un accord)
Noun-TradeIn agreement En accord
Noun-TradeBinding agreement Accord contraignant
Noun-TradeBrand Marque
Noun-TradeBuying and selling Acheter et vendre
Noun-TradeDomestic trade Commerce intérieur
Noun-TradeForeign trade Commerce extérieur
Noun-TradeTrend Tendance
Noun-TradeUptrend Tendance à la hausse
Noun-TradeDowntrend Tendance à la baisse
 
Noun-NonPhChange (modification, alteration, revision) Changement (modification, altération, révision)
Noun-NonPhComeback Revenir
Noun-NonPhConcession Concession
Noun-NonPhConversion (change; transformation; ie. of data, etc.) Conversion (changement ; transformation ; c'est-à-dire de 

données, etc.)
Noun-NonPhConversion (diversion; changeover) Conversion (détournement ; changement)
Noun-NonPhConversion (ie. currency exchange) Conversion (c.-à-d. échange de devises)
Noun-NonPhMutation Mutation
Noun-NonPhVariation (variations) Variante (variantes)
Noun-NonPhCreation Création
Noun-NonPhDeviation Déviation
Noun-NonPhCopy Copie
Noun-NonPhFastness (swiftness; quickness) Rapidité (rapidité; rapidité)
Noun-NonPhQuickness (swiftness; fastness) Rapidité (rapidité; rapidité)
Noun-NonPhWith rapid speed (with high speed; rapidly) À vitesse rapide (à grande vitesse; rapidement)
Noun-NonPhSwiftness Rapidité
Noun-NonPhSlowness La lenteur
Noun-NonPhDelay (lag; postponement) Retard (retard; report)
Noun-NonPhProcrastination Procrastination
Noun-NonPhBill of lading Connaissement
Noun-NonPhShipping documents Documents d'expédition
Noun-NonPhDelivery (issuance; handing over; granting ) Livraison (délivrance ; remise ; octroi)



Noun-NonPhDelivery (logistics) Livraison
Noun-NonPhDelivery costs Coûts de livraison
Noun-NonPhDelayed delivery (delayed sending; delayed 

shipment)
Livraison retardée (envoi retardé; expédition retardée)

Noun-NonPhFast delivery (early delivery) Livraison rapide (livraison anticipée)
Noun-NonPhLate delivery Livraison tardive
Noun-NonPhSlow delivery Livraison lente
Noun-NonPhSubsequent delivery Livraison ultérieure
Noun-NonPhService (help; assistance; care) Service (aide; assistance; soins)
Noun-NonPhService (of goods; providing for free) Service (de biens ; fourniture gratuite)
Noun-NonPhService (responsibility; task) Service (responsabilité; tâche)
Noun-NonPh24 hours service (twenty four hours service) Service 24 heures sur 24 (service vingt-quatre heures)
Noun-NonPhPersonalised service Service personnalisé
Noun-NonPhRental service Service de location
Noun-NonPhDelivery document Document de livraison
Noun-NonPhDelivery slip (delivery note) Bon de livraison (bon de livraison)
Noun-NonPhDelivery service Service de livraison
Noun-NonPhPostal service Service postal
Noun-NonPhSelf-service En libre service
Noun-NonPhStandby service Service de veille
Noun-NonPhConveyance Transport
Noun-NonPhDuplication Reproduction
Noun-NonPhExpress delivery (priority delivery; priority mail) Livraison express (livraison prioritaire ; courrier prioritaire)

Noun-NonPhExport Exporter
Noun-NonPhFalsification Falsification
Noun-NonPhForgery (spurious article; counterfeit; imitation; 

sham)
Faux (article falsifié ; contrefaçon ; imitation ; tromperie)

Noun-NonPhFreight Fret
Noun-NonPhFullness Plénitude
Noun-NonPhEmptiness Vide
Noun-NonPhGame changer Changeur de jeu
Noun-NonPhGenuine article (the real thing; the real deal) Article authentique (la vraie chose ; la vraie affaire)
Noun-NonPhThe real thing La chose réelle
Noun-NonPhImitation Imitation
Noun-NonPhImpersonation Imitation
Noun-NonPhImport Importer
Noun-NonPhLogistics Logistique
Noun-NonPhNegotiation (negotiations) Négociation (négociations)
Noun-NonPhReal or fake Vrai ou faux
Noun-NonPhShift (a shift, the shift) Shift (un changement, le changement)
Noun-NonPhShipment Expédition
Noun-NonPhSwitch (to another ideology, party, system, method, 

etc.)
Passer (à une autre idéologie, parti, système, méthode, etc.)

 
Noun-NonPhArcheology Archéologie
Noun-NonPhBiology La biologie
Noun-NonPhMicrobiology Microbiologie
Noun-NonPhChemistry Chimie
Noun-NonPhSearch Recherche



Noun-NonPhResearch Recherche
Noun-NonPhAstronomy Astronomie
Noun-NonPhNavigation La navigation
Noun-NonPhDemography (demographics) Démographie (démographie)
Noun-NonPhDiscovery (Findings) Découverte (découvertes)
Noun-NonPhLoophole Échappatoire
Noun-NonPhEthnography Ethnographie
Noun-NonPhExposure Exposition
Noun-NonPhFinding (findings) Constatation (résultats)
Noun-NonPhGeography (Earthlore) Géographie (terre)
Noun-NonPhGeology Géologie
Noun-NonPhGeometry Géométrie
Noun-NonPhLinguistics Linguistique
Noun-NonPhMathematics (maths) Mathématiques (maths)
Noun-NonPhAlgebra Algèbre
Noun-NonPhMedicine study Étude de médecine
Noun-NonPhPhysics (science) Physique (sciences)
Noun-NonPhQuantum physics La physique quantique
Noun-NonPhThe laws of physics Les lois de la physique
Noun-NonPhScience Science
Noun-NonPhStatistics Statistiques
Noun-NonPhTeleportation Téléportation
Noun-NonPhEngineering Ingénierie
Noun-NonPhForensic research (forensic investigation) Recherche médico-légale (enquête médico-légale)
Noun-NonPhForensics Médecine légale
Noun-NonPhInnovation Innovation
Noun-NonPhInvention Invention
Noun-NonPhPatent Brevet
Noun-NonPhPatent right (patent rights) Droit de brevet (droits de brevet)
Noun-NonPhPhilosophy Philosophie
Noun-NonPhScience and technology Science et technologie
Noun-NonPhScience history (history of science) Histoire des sciences (histoire des sciences)
Noun-NonPhScience is universal (belief that everything can be 

explained by science; scientism)
La science est universelle (croyance que tout peut être 
expliqué par la science ; scientisme)

Noun-NonPhScience philosophy (philosophy of science) Philosophie des sciences (philosophie des sciences)
Noun-NonPhScientific calculation Calcul scientifique
Noun-NonPhScientific discovery Découverte scientifique
Noun-NonPhScientific knowledge Savoir scientifique
Noun-NonPhScientific method Méthode scientifique
Noun-NonPhScientific revolution Révolution scientifique
Noun-NonPhScientism Scientisme
Noun-NonPhTechnology Technologie
Noun-NonPhTraceability Traçabilité
 
Noun-NonPhBasis (standard) Base (standard)
Noun-NonPhBase (the base) Base (la base)
Noun-NonPhThe base of La base de
Noun-NonPhStandard (basis; level; norm) Standard (base ; niveau ; norme)
Noun-NonPhStandard (default) Standard (par défaut)
Noun-NonPhDifferent standard (different standards) Norme différente (normes différentes)



Noun-NonPhElement (elements) Élément (éléments)
Noun-NonPhLevel Niveau
Noun-NonPhLevel (to be level) Niveau (être de niveau)
Noun-NonPhBoundary Frontière
Noun-NonPhCore (heart; heart of the matter; center)
Noun-NonPhDiversity Diversité
Noun-NonPhVariety Variété
Noun-NonPhFacility (accommodations; equipment; 

arrangements)
Facilité/ Installations (hébergement ; équipement ; 
arrangements/ aménagements)

Noun-NonPhFoundation (basis, core) Fondation (base, noyau)
Noun-NonPhGenes Gènes
Noun-NonPhLimit Limite
Noun-NonPhNaming Appellation
Noun-NonPhNaming (nominating) Nommer (nommer)
Noun-NonPhReserve (constraint; restraint) Réserve (contrainte; retenue)
Noun-NonPhReserve (spare) Réserve (réserve)
Noun-NonPhRestraint (restraints) Contrainte (contraintes)
Noun-NonPhRestriction (limit) Restriction (limite)
Noun-NonPhRestrictions (limitations; constraints) Restrictions (limitations ; contraintes)
Noun-NonPhRisk Risque
Noun-NonPhRoot (the root; origin; source) Racine (la racine ; l'origine ; la source)
Noun-NonPhOrigin Origine
Noun-NonPhProvenance Provenance
Noun-NonPhSource Source
Noun-NonPhSource of inspiration Source d'inspiration
Noun-NonPhThreshold Seuil
Noun-NonPhPain threshold Seuil de la douleur
Noun-NonPhCategory Catégorie
Noun-NonPhKind (one's kind; my kind; your kind) Gentil (son genre; mon genre; ton genre)
Noun-NonPhType (kind; category) Type (genre ; catégorie)
Noun-NonPhScale Échelle
Noun-NonPhInfinite (endless; unlimited) Infini (sans fin; illimité)
Noun-NonPhFinite (limited; fixed) Fini (limité; fixe)
Noun-NonPhUnlimited (no limit) Illimité (pas de limite)
 
Noun-NonPhComment (remark) Commentaire (remarque)
Noun-NonPhConclusion Conclusion
Noun-NonPhFinal conclusion (definitive conclusion) Conclusion finale (conclusion définitive)
Noun-NonPhControl Contrôle
Noun-NonPhCurfew Couvre-feu
Noun-NonPhDerivation Dérivation
Noun-NonPhExplanation Explication
Noun-NonPhHype Battage
Noun-NonPhInstructions Instructions
Noun-NonPhJudgement Jugement
Noun-NonPhSentence (the verdict) Phrase (le verdict)
Noun-NonPhVerdict (the verdict) Verdict (le verdict)
Noun-NonPhManagement Gestion
Noun-NonPhNews Nouvelles
Noun-NonPhLatest news (the most recent news) Dernières nouvelles (les nouvelles les plus récentes)



Noun-NonPhOld news Anciennes nouvelles
Noun-NonPhNotice Avis
Noun-NonPhNotice period Période de préavis
Noun-NonPhThree week's notice Préavis de trois semaines
Noun-NonPhTwo month's notice Préavis de deux mois
Noun-NonPhNovelty Nouveauté
Noun-NonPhParadox Paradoxe
Noun-NonPhPolitics Politique
Noun-NonPhPromotion (promotions) Promotions (promotions)
Noun-NonPhProtest Manifestation
Noun-NonPhProtest (demonstration) Protestation (manifestation)
Noun-NonPhRegulation (regulations) Règlement/ Régulation (règlements)
Noun-NonPhSpecification / Designation (do) Spécification / Désignation (do)
Noun-NonPhTiding (tidings) Nouvelles (nouvelles)
 
Noun-NonPhAccusation Accusation
Noun-NonPhAdministration Administration
Noun-NonPhAfter-dinner speech (speech made at a dinner 

(luncheon))
Discours d'après-dîner (discours prononcé lors d'un dîner 
(déjeuner))

Noun-NonPhAnimosity Animosité
Noun-NonPhBacklash Contrecoup
Noun-NonPhBroadcast Diffuser
Noun-NonPhBureaucracy Bureaucratie
Noun-NonPhBureaucratic organization (bureaucracy) Organisation bureaucratique (bureaucratie)
Noun-NonPhCommentary Commentaire
Noun-NonPhCommercial Commercial
Noun-NonPhComplaint (lawsuit) Plainte (poursuite)
Noun-NonPhComplaint (objection) Plainte (objection)
Noun-NonPhConspiracy Conspiration
Noun-NonPhConspiracy theories Théories du complot
Noun-NonPhDegradation Dégradation
Noun-NonPhDiscreet and well-advised judgment (wise and 

mature judgment; making judgment with prudence)
Jugement discret et avisé (jugement sage et mûr ; juger 
avec prudence)

Noun-NonPhDissent Contestation
Noun-NonPhFormal complaint (official complaint) Plainte formelle (plainte officielle)
Noun-NonPhGeneral remarks Remarques générales
Noun-NonPhHostility (enmity; animosity) Hostilité (inimitié; animosité)
Noun-NonPhImprisonment (detainment) Emprisonnement (détention)
Noun-NonPhMarketing Commercialisation
Noun-NonPhObjection (protest) Objection (protestation)
Noun-NonPhOpposition (resistance, dissent) Opposition (résistance, dissidence)
Noun-NonPhOpposition movement (protest) Mouvement d'opposition (manifestation)
Noun-NonPhParroting back (repeating (another's words) like a 

parrot)
Parroting back (répéter (les mots d'un autre) comme un 
perroquet)

Noun-NonPhPersonal opinion Opinion personnelle
Noun-NonPhPoint in common (shared opinion; shared interest) Point commun (opinion partagée ; intérêt partagé)
Noun-NonPhPresumption Présomption
Noun-NonPhPrevious remarks Remarques précédentes
Noun-NonPhRebellion (revolt) Rébellion (révolte)



Noun-NonPhRevolt (rebellion; uprising) Révolte (rébellion; soulèvement)
Noun-NonPhRemark (remarks) Remarque (remarques)
Noun-NonPhRemarks (comments) Remarques (commentaires)
Noun-NonPhSharp comment Commentaire pointu
Noun-NonPhSuspicion (presumption) Soupçon (présomption)
Noun-OtherVague suspicion (faint suspicion) Vague suspicion (faible suspicion)
Noun-NonPhUniformity of thought (uniform thinking) Uniformité de pensée (pensée uniforme)
Noun-NonPhWrong judgement (error of judgement) Mauvais jugement (erreur de jugement)
 
Noun-NonPhClutter Désordre
Noun-NonPhDebris (rubble) Débris (décombres)
Noun-NonPhDross Scories
Noun-NonPhGarbage (junk) Ordures (déchets)
Noun-NonPhGarbage bag Sac à ordures
Noun-NonPhPollution Pollution
Noun-NonPhFutility (ie. what a waste; what a loss) Futilité (c'est-à-dire quel gaspillage ; quelle perte)
Noun-NonPhFalling debris (flying debris) Chutes de débris (débris volants)
Noun-NonPhMess (a mess; the mess) Le désordre (le désordre; le désordre)
Noun-NonPhRecycling Recyclage
Noun-NonPhRedundant (excessive; surplus) Redondant (excessif; surplus)
Noun-NonPhRubbish (filth) Déchets (saleté)
Noun-NonPhTrash Poubelle
Noun-NonPhWaste Déchets
 
Noun-NonPhAccounting Comptabilité
Noun-NonPhAutomatic Automatique
Noun-NonPhChance (a chance) Chance (une chance)
Noun-NonPhLast chance Dernière chance
Noun-NonPhOpportunity (Chance) Occasion
Noun-NonPhCongratulatory words Mots de félicitations
Noun-NonPhDraw (attraction; feature) Attirer (attraction; caractéristique)
Noun-NonPhEconomy Économie
Noun-NonPhEconomic circumstances (economic reasons) Circonstances économiques (raisons économiques)
Noun-NonPhEconomy classes (economy lessons) Classes économiques (cours d'économie)
Noun-NonPhFinance (loan, crediting, accounting) Finance (prêt, crédit, comptabilité)
Noun-NonPhFinancial circumstances (financial reasons) Situation financière (raisons financières)
Noun-NonPhNature (behaviour, ie. naturally) La nature
Noun-NonPhOccasion (point in time) Occasion (moment dans le temps)
Noun-NonPhOperation (task) Opération (tâche)
Noun-NonPhOperation (of a machine) (running; working) Fonctionnement (d'une machine) (fonctionner ; travailler)
Noun-NonPhEqual opportunities Opportunités égales
Noun-NonPhGood opportunity Bonne occasion
Noun-NonPhLearning opportunity Opportunité d'apprentissage
Noun-NonPhNew opportunity (new chance) Nouvelle opportunité (nouvelle chance)
Noun-NonPhThe perfect opportunity L'opportunité parfaite
Noun-NonPhRight opportunity (Right moment) Bonne opportunité (bon moment)
Noun-NonPhReflexes (reflex) Réflexes (réflexe)
Noun-NonPhStartle reflex réflexe de sursaut
Noun-NonPhShaking (something) out Secouer (quelque chose)
Noun-NonPhSpecial occasion Occasion spéciale



Noun-NonPhSwing (shake; wave; swinging) Swing (secouer; saluer; se balancer)
Noun-NonPhTarget Cible
Noun-NonPhTrigger Un déclencheur
 
Noun-TrainEducation (schooling; training) Éducation (scolarité; formation)
Noun-TrainEducation system Système éducatif
Noun-TrainSchooling Scolarité
Noun-TrainTeaching (teachings) Enseignement (enseignements)
Noun-TrainExam (examination) Examen (examen)
Noun-TrainStudy (learning; education) Étude (apprentissage ; éducation)
Noun-TrainDrill Percer
Noun-TrainExercise (physical training; workout) Exercice (entraînement physique ; entraînement)
Noun-TrainPhysique Physique
Noun-TrainPhysiqueness Physique
Noun-TrainPractise Pratique
Noun-TrainTraining (education; upbringing) Formation (éducation; éducation)
Noun-TrainTraining Entraînement
Noun-TrainWarm-up Réchauffer
Noun-TrainWorkout Entraînement
 
Noun-NonPhDefect Défaut
Noun-NonPhIssue Problème
Noun-NonPhProblem (issue) Problème (problème)
Noun-NonPhQuestion (query, inquiry) Question (requête, enquête)
Noun-NonPhApproach Approche
Noun-NonPhAssumption Hypothèse
Noun-NonPhCertainty (definiteness) Certitude (définition)
Noun-NonPhComparison (comparement) Comparaison (comparaison)
Noun-NonPhConsequence (consequences) Conséquence (conséquences)
Noun-NonPhDire consequences Conséquences désastreuses
Noun-NonPhLogical consequence Conséquence logique
Noun-NonPhCoverage Couverture
Noun-NonPhCritical impact Impact critique
Noun-NonPhDegree of involvement Degré d'implication
Noun-NonPhDiligence Diligence
Noun-NonPhDiscipline Discipline
Noun-NonPhSelf discipline Autodiscipline
Noun-NonPhDoctrine (Principle) Doctrine (Principe)
Noun-NonPhDoubt (question) Doute (question)
Noun-NonPhEffect (influence) Effet (influence)
Noun-NonPhImpact (the impact) Impact (l'impact)
Noun-NonPhInconvenience Désagrément
Noun-NonPhInvolvement Participation
Noun-NonPhLessons (classes) Leçons (cours)
Noun-NonPhPrinciple (principles) Principe (principes)
Noun-NonPhProbability theory Théorie des probabilités
Noun-NonPhPuzzle Puzzle
Noun-NonPhComplex puzzle Casse-tête complexe
Noun-NonPhRandom (randomness) Aléatoire (aléatoire)
Noun-NonPhReach (area) Portée (zone)



Noun-NonPhReference Référence
Noun-NonPhReferral (endorsement) Référence (approbation)
Noun-NonPhRegistration Inscription
Noun-NonPhResult (outcome) Résultat (résultat)
Noun-NonPhScholarship (performance grant) Bourse (subvention de performance)
Noun-NonPhShort course (training) Cours court (formation)
Noun-NonPhStudy material Matériel d'étude
Noun-NonPhTenet (tenets) Principe (principes)
Noun-NonPhTheory Théorie
Noun-NonPhWeakness (vulnerability) Faiblesse (vulnérabilité)
Noun-NonPhWeak spot Point faible
Noun-NonPhWorkshop Atelier
 
Noun-NonPhDanger (peril; hazard) Danger (péril; danger)
Noun-NonPhA close call (that was close) Un appel proche (c'était proche)
Noun-NonPhJeopardy Péril
Noun-NonPhSafe (safety; security) Sûr
Noun-NonPhSafety measures (protective measures) Mesures de sécurité (mesures de protection)
Noun-NonPhSafety precautions Précautions de sécurité
Noun-NonPhSecurity Sécurité
Noun-NonPhStable (steady) Stable (stable)
Noun-NonPhNight duty Service de nuit
Noun-NonPhNight shift (night duty) Quart de nuit (service de nuit)
Noun-NonPhBeing off night duty (end of the night shift) Être en congé de nuit (fin du quart de nuit)
Noun-NonPhLoitering at night (late-night prowling) Flâner la nuit (rôder tard dans la nuit)
Noun-NonPhWalking around at night (night travel; travel at night) Se promener la nuit (voyage de nuit; voyage de nuit)

 
Noun-NonPhCompletion (end) Achèvement (fin)
Noun-NonPhCompletion (perfection) Achèvement (perfection)
Noun-NonPhCompleteness exhaustivité
Noun-NonPhContinuation Continuation
Noun-NonPhFinish (end) Une finition/ Finir
Noun-NonPhFinish (finishing touches) Finition (touches finales)
Noun-NonPhStart (beginning; the beginning) Début (début; le début)
Noun-NonPhStart from the beginning Commencer depuis le début
Noun-NonPhStop Arrêt
Noun-NonPhSuccess Succès
Noun-NonPhStagnancy (stillness) Stagnation (immobilité)
Noun-NonPhStandstill Arrêt
Noun-NonPhStoppage Arrêt
Noun-NonPhSuspension Suspension
Noun-NonPhMovement (movements) Mouvement (mouvements)
Noun-NonPhMotion (movement) Mouvement (mouvement)
Noun-NonPhGyration Giration
Noun-NonPhGreat success (huge success; big success) Grand succès (énorme succès ; grand succès)
Noun-NonPhResounding success Succès retentissant
Noun-NonPhBasics (the basics) Les bases (les bases)
Noun-NonPhBlunder Gaffe
Noun-NonPhError (an error) Erreur (une erreur)



Noun-NonPhFailure (mistake) Échec (erreur)
Noun-NonPhTotal failure (complete failure) Échec total (échec complet)
Noun-NonPhFallibility Faillibilité
Noun-NonPhFault (faults) Faute (fautes)
Noun-NonPhMishap Mésaventure
Noun-NonPhMistake (error; blunder) Erreur (erreur; bévue)
Noun-NonPhAnticipation Anticipation
Noun-NonPhExpectations Attentes
Noun-NonPhWithout expectation Sans attente
Noun-NonPhFaint hopes (dim prospects; little hope; unlikely (to 

be successful))
Faibles espoirs (perspectives sombres ; peu d'espoir ; peu 
probable (de réussir))

Noun-NonPhTermination Résiliation
 
Noun-NonPhBusiness Entreprise
Noun-NonPhBusiness information Informations d'affaires
Noun-NonPhBusiness operations Operations commerciales
Noun-NonPhRisky business Affaires risquées
Noun-NonPhCareer (occupation) Carrière (profession)
Noun-NonPhCompany Entreprise
Noun-NonPhOwn company Propre compagnie
Noun-NonPhEnterprise Entreprise
Noun-NonPhPlant (Factory) Plante
Noun-NonPhIndustry Industrie
Noun-NonPhFinancial industry Secteur financier
Noun-NonPhOrganization Organisation
Noun-NonPhRoutine Routine
Noun-NonPhDaily routine Routine quotidienne
Noun-NonPhRoutine check Contrôle de routine
Noun-NonPhIrregularities Irrégularités
Noun-NonPhSystem (institution; organization) Système (institution ; organisation)
Noun-NonPhWarehouse Entrepôt
Noun-NonPhCuriosity Curiosité
Noun-NonPhDetails Détails
Noun-NonPhDismissal Congédiement
Noun-NonPhAttendance Présence
Noun-NonPhMeeting Réunion
Noun-NonPhBusiness meeting Réunion d'affaires
Noun-NonPhStand-up meeting Réunion debout
Noun-NonPhElicitation Élicitation
Noun-NonPhInformation Information
Noun-NonPhInformation system Système d'Information
Noun-NonPhInsider information Informations privilégiées
Noun-NonPhSensitive information Information sensible
Noun-NonPhInterest (in something) Intérêt (pour quelque chose)
Noun-NonPhInterview Entretien
Noun-NonPhJustification Justification
Noun-NonPhKnowledge Connaissance
Noun-NonPhNotification Notification
Noun-NonPhOffice Bureau



Noun-NonPhOvertime (over-hours; overtime work) Heures supplémentaires (heures supplémentaires ; heures 
supplémentaires)

Noun-NonPhProfession Profession
Noun-NonPhReason (a reason) Raison (une raison)
Noun-NonPhCause (reason; origin; source) Cause (raison ; origine ; source)
Noun-NonPhRetirement Retraite
Noun-NonPhRole Rôle
Noun-NonPhSeclusion Isolement
Noun-NonPhVisit Visite
Noun-NonPhWork (job, labor) Travail/ l'oeuvre
Noun-NonPhWorking day Jour ouvrable
Noun-NonPhWorking day and night (working around-the-clock) Travailler jour et nuit (travailler 24 heures sur 24)
Noun-NonPhWork from home Travail à domicile
Noun-NonPhWorking space Espace de travail
Noun-NonPhFieldwork Travail sur le terrain
Noun-NonPhNight work (late night overtime work; late night 

overtime)
Travail de nuit (heures supplémentaires tard dans la nuit ; 
heures supplémentaires tard dans la nuit)

Noun-NonPhThe work to be done Le travail à faire/ Les travaux à réaliser
Noun-NonPhJob (the work) Travail (le travail)
Noun-NonPhJob change Changement d'emploi
Noun-NonPhJob interview Entretien d'embauche
Noun-NonPhJob opening Une opportunité d'emploi
Noun-NonPhJob title Titre d'emploi
Noun-NonPhEmployment Emploi
Noun-NonPhEmployment rate Taux d'emploi
Noun-NonPhSelf-employment (one-man business; individual 

owner)
Travail indépendant (entreprise individuelle ; propriétaire 
individuel)

 
Noun-NonPhA good reason Une bonne raison
Noun-NonPhAbandonment (renunciation; forsaking; leaving 

alone)
Abandon (renonciation, abandon, laisser seul)

Noun-NonPhAbandonment of the status quo Abandon du statu quo
Noun-NonPhAverage (mediocre; in the mean) Moyen (médiocre ; dans la moyenne)
Noun-NonPhAware Conscient
Noun-NonPhBalance (equilibrium) Équilibre (équilibre)
Noun-NonPhBehind closed doors (behind-the-scenes) À huis clos (dans les coulisses)
Noun-NonPhCircumstances Circonstances
Noun-NonPhCombination of circumstances (a combination of 

circumstances)
Combinaison de circonstances (une combinaison de 
circonstances)

Noun-NonPhClose-up Fermer
Noun-NonPhCondition Condition
Noun-NonPhConditions Conditions
Noun-NonPhFavorable conditions Conditions favorables
Noun-NonPhPre existing conditions Conditions pré-existantes
Noun-NonPhConfidential information (secret information) Informations confidentielles (informations secrètes)
Noun-NonPhDisposal Élimination
Noun-NonPhDouble shift (overwork) Double quart de travail (surmenage)
Noun-NonPhEffort Effort
Noun-NonPhEndeavour (endeavours) Effort (efforts)



Noun-NonPhExtent to which (something) is true or false; 
whether or not (something) is true

Mesure dans laquelle (quelque chose) est vrai ou faux ; si 
oui ou non (quelque chose) est vrai

Noun-NonPhForced labor Travail forcé
Noun-NonPhForeknowledge Connaissance anticipée
Noun-NonPhHard work Un dur travail
Noun-NonPhImperfections Imperfections
Noun-NonPhImprovement (Advancement) Amélioration (Avancement)
Noun-NonPhContinuous improvement Amélioration continue
Noun-NonPhInsight Aperçu
Noun-NonPhInterpretation Interprétation
Noun-NonPhLearning on the job (learning on-the-job) Apprendre sur le tas (apprendre sur le tas)
Noun-NonPhNeglection Négligence
Noun-NonPhNegligence Négligence
Noun-NonPhOptimization Optimisation
Noun-NonPhOther people's affairs (someone else's problem) Les affaires des autres (le problème de quelqu'un d'autre)
Noun-NonPhOverwork Surmenage
Noun-NonPhPeak (the peak) Pic (le sommet)
Noun-NonPhPersonal information (private information) Informations personnelles (informations privées)
Noun-NonPhPosition (positions) Position/ Poste (postes)
Noun-NonPhPresent condition (recent state) État actuel (état récent)
Noun-NonPhProcedure Procédure
Noun-NonPhProcess Traiter
Noun-NonPhCollaborative process Processus collaboratif
Noun-NonPhCoercion Coercition
Noun-NonPhCompulsion Compulsion
Noun-NonPhObsession Obsession
Noun-NonPhPlacement Placement
Noun-NonPhProgress (to make progress) Progresser (faire des progrès)
Noun-NonPhReasonable (fair; acceptable) Raisonnable (juste; acceptable)
Noun-NonPhRenovation (remodeling) Rénovation (rénovation)
Noun-NonPhReplacement Remplacement
Noun-NonPhSubstitution Substitution
Noun-NonPhProxy Procuration
Noun-NonPhReport Rapport
Noun-NonPhRework Retravailler
Noun-NonPhScenario Scénario
Noun-NonPhRisky scenario Scénario risqué
Noun-NonPhProprietary Propriétaire
Noun-NonPhPrivacy Confidentialité
Noun-NonPhPrivacy law (privacy laws) Loi sur la vie privée (lois sur la vie privée)
Noun-NonPhSecrecy (secretiveness) Secret (secret)
Noun-NonPhSecret (confidentiality; privacy) Secret (confidentialité; vie privée)
Noun-NonPhTop secret (very confidential) Top secret (très confidentiel)
Noun-NonPhSituation (case, position; state) Situation (cas, position; état)
Noun-NonPhDire situation (grim situation; hopeless situation) Situation désastreuse (situation sinistre ; situation 

désespérée)
Noun-NonPhIdeal situation Situation idéale
Noun-NonPhState (the state of an object) État (l'état d'un objet)
Noun-NonPhState (the state of something) État (l'état de quelque chose)
Noun-NonPhStatus (condition, state) Statut (condition, état)



Noun-NonPhStatus (social position) Statut (position sociale)
Noun-NonPhStrive (effort; endeavor; hard work) S'efforcer (effort; effort; dur labeur)
Noun-NonPhSudden change (sudden turn) (ie. in the situation) Changement soudain (tournant soudain) (c'est-à-dire dans 

la situation)
Noun-NonPhSurrender La capitulation
Noun-NonPhTerms (conditions) Termes et conditions)
Noun-NonPhTruth Vérité
Noun-NonPhHonest truth Honnête vérité
Noun-NonPhUnderstanding Compréhension
Noun-NonPhEasy to understand Facile à comprendre
Noun-NonPhHard to understand Difficile à comprendre
Noun-NonPhUpdate Mise à jour
Noun-NonPhWavelength Longueur d'onde
 
Noun-Act Assault Agression
Noun-Act Attack (the attack) Attaque (l'attaque)
Noun-Act Competition Concours
Noun-Act Competitive streak Série compétitive
Noun-Act Duel Duel
Noun-Act Fight (battle; combat) Combattre (bataille; combat)
Noun-Act Fighting spirit Esprit combatif
Noun-Act Retreat (a retreat; the retreat) Retraite (une retraite; la retraite)
Noun-Act Rivalry Rivalité
Noun-Act Strife (jealousy; competition; conflict) Conflit (jalousie, compétition, conflit)
Noun-Act Struggle Lutte
Noun-Act Power struggle Lutte pour le pouvoir
Noun-Act Truce Trêve
Noun-Act War Guerre
Noun-Act Combat Combat
Noun-Act Defense (protection) Défense (protection)
Noun-Act Offense Infraction
Noun-Act Violence Violence
Noun-Act Physical violence Violence physique
Noun-Act Repercussion (repercussions) Répercussion (répercussions)
Noun-Act Severity Gravité
Noun-Act Battle Bataille
Noun-Act Battlefield Champ de bataille
Noun-Act Block (ie. a blow; avoid a blow) Bloquer (c'est-à-dire un coup ; éviter un coup)
Noun-Act Evade (ie. a blow; evade a blow) Éviter (c'est-à-dire un coup; échapper à un coup)
Noun-Act Flip (a flip) Retourner (un retournement)
Noun-Act Fray Combat
Noun-Act Hit (a hit; a strike; a blow) Frapper (un coup; un coup; un coup)
Noun-Act Direct hit Coup direct
Noun-Act Kick Coup
Noun-Act Punch Coup de poing
Noun-Act Push (a push) Pousser (une poussée)
Noun-Act Pull (a pull) Tirer (une traction)
Noun-Act Bam (a bam) Bam (un boum)
Noun-Act Bash (a bash) Bash (une fête)
Noun-Act Clash Choc



Noun-Act Clunk (a clunk) Clunk (un claquement)
Noun-Act Grab (a grab) Prenez (une prise)
Noun-Act Grapple (a grapple) Grappin (un grappin)
Noun-Act Grasp Saisir
Noun-Act Hack (a hack) Hack (un hack)
Noun-Act Jab (a jab) Jab (un jab)
Noun-Act Jerk (movement) Saccadé (mouvement)
Noun-Act Pounce (a pounce) Bondir (un bond)
Noun-Act Scar (scarred) Cicatrice (cicatrice)
Noun-Act Scratch (a scratch) Gratter (une égratignure)
Noun-Act Slam claquer
Noun-Act Slap Gifler
Noun-Act Slash (lunge) Trancher (fente)
Noun-Act Slide Glisser
Noun-Act Smack (a smack) Faire claquer (une claque)
Noun-Act Smash (a smash) Smash (un smash)
Noun-Act Spasm (a spasm) Spasme (un spasme)
Noun-Act Stab Poignarder
Noun-Act Stomp (a stomp) Piétiner (un piétinement)
Noun-Act Strike Grève
Noun-Act Swat (a swat) Swat (un swat)
Noun-Act Thrust Poussée
Noun-Act Thud Bruit sourd
Noun-Act Thump (a thump) Coup (un coup)
Noun-Act Tug (a tug) Remorqueur (un remorqueur)
Noun-Act Twerk Twerk
Noun-Act Whack (a whack) Coup (un coup)
Noun-Act Parry Parer
Noun-Act Deflection Déviation
Noun-Act Dodge (deflect; deflection) Esquiver (dévier; déviation)
Noun-Act Counterattack (strike back; retaliation; counter 

strike)
Contre-attaque (contre-attaque, représailles, contre-
attaque)

Noun-Act Flick Feuilleter
Noun-Act Flinch (a flinch) Flinch (un tressaillissement)
Noun-Act Final blow Coup final
Noun-Act Bite (a bite; a bite of) Mordre (une bouchée; une bouchée de)
Noun-Act Insect bite Morsure d'insecte
Noun-Act Sting (a sting) Piqûre (une piqûre)
 
Noun-WealthAbundance Abondance
Noun-WealthCharity Charité
Noun-WealthDonation Don
Noun-WealthFortune Fortune
Noun-WealthFundraiser (clothing fundraiser) Collecte de fonds (collecte de fonds pour les vêtements)
Noun-WealthGloss (luster; lustre; shine; sheen; polish) Brillance (lustre; lustre; éclat; éclat; poli)
Noun-WealthPhilanthropy Philanthropie
Noun-WealthPoverty Pauvreté
Noun-WealthLuxury (extravagance; lavish) Luxe (extravagance; somptueux)
Noun-WealthProsperity Prospérité
Noun-WealthRich (wealthy; abundant) Riche (riche; abondant)



Noun-WealthRichness (warmth; interest; taste; charm) Richesse (chaleur ; intérêt ; goût ; charme)
Noun-WealthWealth (fortune; capital) Richesse (fortune; capital)
 
Noun-EmergAccident Accident
Noun-EmergAccident (caused by negligence) Accident (causé par négligence)
Noun-EmergEmergency (urgency) Urgence (urgence)
Noun-EmergEmergency (unexpected occurrence; what if) Urgence (événement inattendu ; et si)
Noun-EmergEmergency (time of emergency; state of emergency) Urgence (heure d'urgence ; état d'urgence)

Noun-EmergEmergency call Appel d'urgence
Noun-EmergEmergency measure Mesure d'urgence
Noun-EmergEmergency number (emergency line) Numéro d'urgence (ligne d'urgence)
Noun-EmergEmergency phone number Numéro de téléphone d'urgence
Noun-EmergEmergency stop Arrêt d'urgence
Noun-EmergDesperate situation Situation désespérée
Noun-EmergEscape S'échapper
Noun-EmergFinding a way out of a desperate situation (seeking 

a way out of a desperate situation)
Trouver un moyen de sortir d'une situation désespérée 
(chercher un moyen de sortir d'une situation désespérée)

Noun-EmergLife threatening situation (Emergency situation) Situation mettant la vie en danger (situation d'urgence)
Noun-EmergSuspicious fire (ie. arson) Incendie suspect (c.-à-d. incendie criminel)
Noun-EmergTrap Piège
 
Noun-InsurInsurance Assurance
Noun-InsurFire insurance Assurance incendie
Noun-InsurGuarantee Garantie
Noun-InsurGuarantee letter (warranty; warranty card) Lettre de garantie (garantie; carte de garantie)
Noun-InsurGuarantee obligations (warranty obligations) Obligations de garantie (obligations de garantie)
Noun-Insur(no) Money back guarantee (non) Garantie de remboursement
Noun-InsurHealth insurance Assurance santé
Noun-InsurLife insurance Assurance-vie
Noun-InsurMandate Mandat
Noun-InsurPersonal reference guarantee letter (personal 

reference letter)
Lettre de garantie de référence personnelle (lettre de 
référence personnelle)

Noun-InsurTerm of guarantee (warranty period) Durée de la garantie (période de garantie)
Noun-InsurTestimony (evidence) Témoignage (preuve)
Noun-InsurWritten testimony Témoignage écrit
 
Noun-LawWarrant Garantir
Noun-LawArrest (arrestation) Arrestation (arrestation)
Noun-LawArrest warrant Mandat d'arrêt
Noun-LawRestraining order Ordonnance restrictive
Noun-LawSearch warrant Mandat de perquisition
Noun-LawAbomination Abomination
Noun-LawAbuse (abusement; abusal) Abus (abus; abus)
Noun-LawAdultery (fornication) Adultère (fornication)
Noun-LawArson Incendie criminel
Noun-LawAutopsy Autopsie
Noun-LawEmbalming Embaumement
Noun-LawBanishment Bannissement
Noun-LawDeportation Déportation



Noun-LawExile Exilé
Noun-LawBetrayal Trahison
Noun-LawBlackmail Chantage
Noun-LawBreach Enfreindre
Noun-LawBribe (bribery) Pot-de-vin (corruption)
Noun-LawBurglary Cambriolage
Noun-LawBypassing normal legal procedures and making a 

direct appeal to a top official
Contourner les procédures légales normales et faire appel 
directement à un haut fonctionnaire

Noun-LawCamouflage Camouflage
Noun-LawCheating Tricherie
Noun-LawConscription Service militaire
Noun-LawEnlistment Enrôlement
Noun-LawCorruption la corruption
Noun-LawCrime (offense; the offense) Crime (délit; le délit)
Noun-LawCrime scene Scène de crime
Noun-LawCriminal act (criminal offence; punishable fact) Acte criminel (infraction pénale; fait punissable)
Noun-LawDeceit Tromperie
Noun-LawDeception Tromperie
Noun-LawDecoy Leurre
Noun-LawEspionage Espionnage
Noun-LawFelony Crime/ Félonie
Noun-LawGenocide Génocide
Noun-LawHarassment Harcèlement
Noun-LawJurisdiction Juridiction
Noun-LawJustice Justice
Noun-LawKidnapping Enlèvement
Noun-LawLaw Droit
Noun-LawProtection law (protection laws) Droit de protection (lois de protection)
Noun-LawLegal duty Obligation légale
Noun-LawLegislation (law; the law) Législation (loi; la loi)
Noun-LawFraud Fraude
Noun-LawMoral duty Devoir moral
Noun-LawMurder Meurtre
Noun-LawMurder weapon L'arme du crime
Noun-LawHomicide Homicide
Noun-LawPlunder Pillage
Noun-LawProfiteering (usury, exorbitant profit) Profit (usure, profit exorbitant)
Noun-LawPunishment Châtiment
Noun-LawRaid Raid
Noun-LawRansom Une rançon
Noun-LawRobbery Vol
Noun-LawHeist Cambriolage
Noun-LawSanctions Les sanctions
Noun-LawScam (a scam) Arnaque (une arnaque)
Noun-LawTheft Vol
Noun-LawCrime of leaking secrets (crime of revealing state 

secrets)
Crime de divulgation de secrets (crime de révélation de 
secrets d'État)

Noun-LawThe crime of revealing a secret (breach of 
confidence)

Le crime de révéler un secret (abus de confiance)

Noun-LawHonor killing (blood feud) Crime d'honneur (vengeance du sang)



Noun-LawTransgression Transgression
Noun-LawTreachery Traîtrise
Noun-LawTrespass Intrusion
Noun-LawViolation Violation
 
Noun-AspirAspirations Aspirations
Noun-AspirDemand (requirement) Demande (exigence)
Noun-AspirDesire (need; longing; wanting (to have)) Désir (besoin; envie; vouloir (avoir))
Noun-AspirBurning desire Désir brûlant
Noun-AspirDesire for revenge (vengeful thought) Désir de vengeance (pensée vengeresse)
Noun-AspirHope (wish; aspiration) Espoir (souhait; aspiration)
Noun-AspirFull of hope Plein d'espoir
Noun-AspirNeed (want; desire) Besoin (vouloir; désirer)
Noun-AspirNecessity Nécessité
Noun-AspirOut of necessity Par nécessité
Noun-AspirQualification Qualification
Noun-AspirRequest (need; requirement) Demande/ Requête (besoin)
Noun-AspirRequirement Exigence
Noun-AspirRequest (commission) Demande (commission)
Noun-AspirWish (desire; hope ) Souhait (désir; espoir)
 
Noun-OrderApplication (written request) Candidature (demande écrite)
Noun-OrderAppointment Rendez-vous
Noun-OrderApproval Approbation
Noun-OrderArrangement (arrangements) Arrangement (arrangements)
Noun-OrderAuthorization (authorisation) Autorisation (autorisation)
Noun-OrderBooking Réservation
Noun-OrderCancellation Annulation
Noun-OrderCriteria (requirements) Critères (exigences)
Noun-OrderDeletion (removal; elimination; erasure) Suppression (suppression; élimination; effacement)
Noun-OrderRemoval Suppression
Noun-OrderHighlight Souligner
Noun-OrderHighlights (the highlights) Faits saillants (les faits saillants)
Noun-OrderOfficial request Demande officielle
Noun-OrderOrder (for an item) Commande (pour un article)
Noun-OrderOrder (command; decree) Ordre (ordre; décret)
Noun-OrderOrder (the order) Commande (l'ordre)
Noun-OrderPrerequisites Conditions préalables
Noun-OrderPriority Priorité
Noun-OrderRepresentation Représentation
Noun-OrderReservation Réservation
Noun-OrderReservation system (booking system) Système de réservation (système de réservation)
Noun-OrderReservations-only system (by-appointment-only 

system)
Système de réservation uniquement (système sur rendez-
vous uniquement)

Noun-OrderFully booked Complet
Noun-OrderFull house Full house
Noun-OrderSchedule Calendrier/ Programme
Noun-OrderSlot Fente
Noun-OrderTime slot Créneau horaire
Noun-OrderVery carefully chosen Très soigneusement choisi



 
Noun-HealthAche Mal
Noun-HealthBad injury Mauvaise blessure
Noun-HealthBleeding Saignement
Noun-HealthBlister Cloque
Noun-HealthDamage Dommage
Noun-HealthDent (a dent) Dent (une bosse)
Noun-HealthEczema Eczéma
Noun-HealthFrostbite Engelure
Noun-HealthGangrene Gangrène
Noun-HealthGroove Rainure
Noun-HealthDizziness (vertigo) Étourdissements (vertige)
Noun-HealthFlu (the flu; a cold; influenza) Grippe (la grippe ; un rhume ; la grippe)
Noun-HealthFracture Fracture
Noun-HealthHarm Nuire
Noun-HealthHavoc Ravage
Noun-HealthHeart attack Crise cardiaque
Noun-HealthHurt (pain) Blessé (douleur)
Noun-HealthHypothermia Hypothermie
Noun-HealthInfection (sickness) Infection (maladie)
Noun-HealthBacterial infection Infection bactérienne
Noun-HealthInjury Blessure
Noun-HealthMalfunction Mauvais fonctionnement
Noun-HealthMayhem Grabuge
Noun-HealthPain Douleur
Noun-HealthPhobia Phobie
Noun-HealthRepair Réparation
Noun-HealthBeyond repair Au-delà de la réparation
Noun-HealthSickness (illness; disease) Maladie (maladie; maladie)
Noun-HealthClaustrophobia Claustrophobie
Noun-HealthContagion Contagion
Noun-HealthDisease Maladie
Noun-HealthDyslexia Dyslexie
Noun-HealthHeadache Mal de tête
Noun-HealthHiccup Hoquet
Noun-HealthIllness Maladie
Noun-HealthInflammation Inflammation
Noun-HealthFever Fièvre
Noun-HealthHay fever Rhume des foins
Noun-HealthDry throat Gorge sèche
Noun-HealthPeriod (menstruation; monthly) Période (menstruation ; mensuelle)
Noun-HealthStomach pains Douleurs à l'estomac
Noun-HealthSeasick Mal de mer
Noun-HealthSore throat (ie. hoarseness) Mal de gorge (c'est-à-dire enrouement)
Noun-HealthStroke (a stroke) Un accident vasculaire cérébral
Noun-HealthTurmoil La tourmente
Noun-HealthVirus Virus
Noun-HealthWarning (careful) Avertissement/ Attention (attention)
Noun-HealthWound Blesser
Noun-HealthBurning wound Plaie brûlante



Noun-HealthGrazed Pâturé
Noun-HealthGraze wound (a graze) Plaie écorchée (une écorchure)
Noun-HealthInfected wound Plaie infectée
Noun-HealthCut (a cut) Couper (une coupure)
Noun-HealthDamaged (wounded) Endommagé (blessé)
Noun-HealthSeizure Crise d'épilepsie
Noun-HealthSevere wound (heavy wound) Blessure grave (plaie lourde)
Noun-HealthBruise (bruises; bruised; a bruise) Hématome (ecchymoses; bleu; un bleu)
Noun-HealthBroken (ie. a broken bone) Cassé (c'est-à-dire un os cassé)
Noun-HealthSore (a sore) Mal/ Douloureux (une plaie)
Noun-HealthSore (ie. sore muscles) Douleur (c'est-à-dire muscles endoloris)
 
Noun-NonPhPace (step) Rythme
Noun-NonPhStep (pace) Pas (allure)
Noun-NonPhTrot (a trot) Trot (un trot)
Noun-NonPhAchievement (Accomplishment) Réalisation (accomplissement)
Noun-NonPhActing Agissant (agissante)
Noun-NonPhAnswer (reply) Répondre (répondre)
Noun-NonPhHonest answer Réponse honnête
Noun-NonPhAnswering one's own question (wondering to 

oneself)
Répondre à sa propre question (se demander)

Noun-NonPhCue (cues) Indice (indices)
Noun-NonPhFeat (a feat) Exploit (un exploit)
Noun-NonPhFeedback Retour
Noun-NonPhDirect feedback Commentaires directs
Noun-NonPhFulfillment Accomplissement
Noun-NonPhIntroduction Introduction
Noun-NonPhPerformance (achievement; feat) Performance (réalisation; exploit)
Noun-NonPhPerformance improvement Amélioration des performances
Noun-NonPhPromise Promesse
Noun-NonPhEmpty promises Promesses vides
Noun-NonPhCommitment Engagement
Noun-NonPhRealization (actualization) Réalisation (actualisation)
Noun-NonPhRealization (implementation; actualization) Réalisation (mise en œuvre ; actualisation)
Noun-NonPhRealization (awareness) Réalisation (conscience)
Noun-NonPhReaction Réaction
Noun-NonPhReply Réponse
Noun-NonPhResponse Réponse
Noun-NonPhStage acting Jeu de scène
Noun-NonPhSubstantive response (substantive comment) Réponse de fond (commentaire de fond)
Noun-NonPhReview (revision) Examen (révision)
Noun-NonPhRevision Révision
Noun-NonPhSignature Signature
Noun-NonPhSpeed Vitesse
Noun-NonPhTop speed Vitesse de pointe
Noun-NonPhVelocity Rapidité
 
Noun-NonPhVigilance Vigilance
Noun-NonPhAdvise (advice; consultation) Conseil (conseil; conseiller; consultation)
Noun-NonPhBlunt advice Des conseils brusques



Noun-NonPhPiece of advice Conseil
Noun-NonPhClear explanation Explication claire
Noun-NonPhClue Indice
Noun-NonPhCounsel Conseil
Noun-NonPhHint Indice
Noun-NonPhIndication Indication
Noun-NonPhKeyword Mot-clé
Noun-NonPhAnnihilation Annihilation
Noun-NonPhComplete destruction Destruction complète
Noun-NonPhDestruction (extermination; extinction; annihilation) Destruction (extermination; extinction; anéantissement)

Noun-NonPhDisappearance Disparition
Noun-NonPhEradication Éradication
Noun-NonPhExtermination Extermination
Noun-NonPhExtinction (extinct) Extinction (extinction) (extinction (extinction))
Noun-NonPhExcessive or unjustifiable self-defense (defence) Légitime défense excessive ou injustifiable (défense)
Noun-NonPhGuidance Conseils
Noun-NonPhHelp (assistance; the help; aid) Aide (assistance; l'aide; aide)
Noun-NonPhMaintenance Entretien
Noun-NonPhMaintenance procedure Procédure d'entretien
Noun-NonPhNumber one (first; first place) Numéro un (premier; première place)
Noun-NonPhOppression (suppression; repression) Oppression (suppression; répression)
Noun-NonPhPersecution Persécution
Noun-NonPhPointer (pointers) Pointeur (pointeurs)
Noun-NonPhRamming attack (charging attack; hurling oneself 

(at))
Attaque percutante (attaque de charge ; se lancer (sur))

Noun-NonPhRecommendation Recommandation
Noun-NonPhRescue Sauvetage
Noun-NonPhRescue operation Opération de sauvetage
Noun-NonPhRuin Ruine
Noun-NonPhSabotage Sabotage
Noun-NonPhSimultaneous occurrence (happening at the same 

time)
Occurrence simultanée (se produisant en même temps)

Noun-NonPhStroke Accident vasculaire cérébral
Noun-NonPhSupport (assistance) Soutien/ Assistance (assistante)
Noun-NonPhEmotional support Soutien affectif
Noun-NonPhTerrorist attack Attaque terroriste
Noun-NonPhTerrorist organization Organisation terroriste
Noun-NonPhTop recommendation ((something) highly 

recommended)
Meilleure recommandation ((quelque chose) fortement 
recommandé)

Noun-NonPhWell meant advice Des conseils bien intentionnés
 
Noun-NonPhAcceptance Acceptation
Noun-NonPhAcknowledgment Reconnaissance
Noun-NonPhAccountability Responsabilité
Noun-NonPhAdherence (to) Adhérence à)
Noun-NonPhCompliance (compliancy; compliant) Conformité (conformité; conforme)
Noun-NonPhConnection (link) Connexion (lien)
Noun-NonPhDuty (one's duty; one's part) Devoir (son devoir; sa part)
Noun-NonPhEvacuation advisory (official advice to evacuate ) Avis d'évacuation (avis officiel d'évacuation)



Noun-NonPhProhibition (ban) Interdiction (interdiction)
Noun-NonPhAbstaining from smoking (quitting smoking) S'abstenir de fumer (arrêter de fumer)
Noun-NonPhHandling (the handling) Traitement/ Manipulation (la manipulation)
Noun-NonPhHandle with care Manipuler avec soin
Noun-NonPhHandle with integrity Manipuler avec intégrité
Noun-NonPhLiability Responsabilité
Noun-NonPhObservance (of) Observance/ Respect (de)
Noun-NonPhProhibition of smoking (no smoking; no smoking 

allowed)
Interdiction de fumer (interdiction de fumer ; interdiction 
de fumer)

Noun-NonPhReceipt (receiving) Réception (réception)
Noun-NonPhReceptor Récepteur
Noun-NonPhRefusal to accept the present situation (denial of 

the existing situation)
Refus d'accepter la situation actuelle (déni de la situation 
existante)

Noun-NonPhRejection (refusal) Rejet (refus)
Noun-NonPhDenial Le déni
Noun-NonPhIgnorance Ignorance
Noun-NonPhNegation Négation
Noun-NonPhRelationship (connection) Relation (connexion)
Noun-NonPhRelationship (bond) Relation (lien)
Noun-NonPhEmotional connection Lien émotionnel
Noun-NonPhPersonal relationship Relation personnelle
Noun-NonPhSpecial bond Lien spécial
Noun-NonPhResponsibility (duty) Responsabilité (devoir)
Noun-NonPhBig responsibility Grande responsabilité
Noun-NonPhOwn responsibility Responsabilité propre
Noun-NonPhSuper-dimensional Super-dimensionnel
Noun-NonPhUltra-wide-angle (photography) Ultra grand-angle (photographie)
 
Noun-OtherA pang of disappointment (a pang of frustration) Un pincement de déception (un pincement de frustration)
Noun-OtherAbduction Enlever
Noun-OtherAbnormality Anomalie
Noun-OtherAbsence Absence
Noun-OtherAbsenteeism Absentéisme
Noun-OtherAbsent-mindedness Distraction
Noun-OtherAbsurdity Absurdité
Noun-OtherAbusal Abus
Noun-OtherAbuse of power Abus de pouvoir
Noun-OtherAbusement Abus
Noun-OtherAccession Accession
Noun-OtherAccouchement Accouchement
Noun-OtherAccuracy Précision
Noun-OtherAche Mal
Noun-OtherAcquittal (acquittance) Acquittement (acquittement)
Noun-OtherActivism Activisme
Noun-OtherAcumen Perspicacité
Noun-OtherAdaptation Adaptation
Noun-OtherAdjustment Ajustement
Noun-OtherAdministration Administration
Noun-OtherAdmiration Admiration
Noun-OtherAdmonishment Réprimande



Noun-OtherAdmonition Admonition
Noun-OtherAdolescence Adolescence
Noun-OtherAdoption Adoption
Noun-OtherAdoption Adoption
Noun-OtherAdornment Ornement
Noun-OtherAdvocacy Plaidoyer
Noun-OtherAerodynamics Aérodynamique
Noun-OtherAffiliation Affiliation
Noun-OtherAffirmation Affirmation
Noun-OtherAffliction Affliction
Noun-OtherAffluence Affluence
Noun-OtherAftermath Conséquences
Noun-OtherAgeism Âgisme
Noun-OtherAgitation Agitation
Noun-OtherAgony Agonie
Noun-OtherAgreed work (agreed upon work) Travail convenu (travail convenu)
Noun-OtherAilment Maladie
Noun-OtherAir strike Frappe aérienne
Noun-OtherAir support Appui aérien
Noun-OtherAlcoholism Alcoolisme
Noun-OtherAlienation Aliénation
Noun-OtherAlignment Alignement
Noun-OtherAlimony (spousal support) Pension alimentaire (pension alimentaire pour le conjoint)

Noun-OtherAllegation Allégation
Noun-OtherAllergic reaction Réaction allergique
Noun-OtherAlleviation Allégement
Noun-OtherAllocation Allocation
Noun-OtherAllurement Séduction
Noun-OtherAloofness Réserve
Noun-OtherAlter ego Alter ego
Noun-OtherAlteration Altération
Noun-OtherAltitude Altitude
Noun-OtherAltruism Altruisme
Noun-OtherAmazement Émerveillement
Noun-OtherAmbiance Ambiance
Noun-OtherAmbiguity Ambiguïté
Noun-OtherAmbition Ambition
Noun-OtherAmbush Embuscade
Noun-OtherAmendment Amendement
Noun-OtherAmmunition Munition
Noun-OtherAmplifier Amplificateur
Noun-OtherAnalogy Analogie
Noun-OtherAncient lore Tradition ancienne
Noun-OtherAnesthesia Anesthésie
Noun-OtherAnger Colère
Noun-OtherAnguish Angoisse
Noun-OtherAnnexation Annexion
Noun-OtherAnnouncement (announcements) Annonce (annonces)
Noun-OtherAnnoyance Contrariété



Noun-OtherAntics Bouffonneries
Noun-OtherAppendage Appendice
Noun-OtherApplause Applaudissements
Noun-OtherAppraisal Évaluation
Noun-OtherAppraising Évaluer
Noun-OtherApprehension Appréhension
Noun-OtherApprehensiveness Appréhension
Noun-OtherApprobation Approbation
Noun-OtherAppropriation Appropriation
Noun-OtherApproximation Approximation
Noun-OtherAptitude Aptitude
Noun-OtherArousal Éveil
Noun-OtherArray Tableau
Noun-OtherArray Tableau
Noun-OtherArrogance Arrogance
Noun-OtherArtfulness Artificialité
Noun-OtherArtifact Artefact
Noun-OtherArtillery Artillerie
Noun-OtherArtistry Artistique
Noun-OtherAsphyxiation Asphyxie
Noun-OtherAssassination Assassinat
Noun-OtherAssessment Évaluation
Noun-OtherAstonishment Étonnement
Noun-OtherAt one's convenience À sa convenance
Noun-OtherAt one's leisure À loisir
Noun-OtherAtonement Expiation
Noun-OtherAtrocity Atrocité
Noun-OtherAttachment Pièce jointe
Noun-OtherAttainment Réalisation
Noun-OtherAudacity Audace
Noun-OtherAudacity Audace
Noun-OtherAuthenticity Authenticité
Noun-OtherAuthority Autorité
Noun-OtherAutism Autisme
Noun-OtherAutocorrect Correction automatique
Noun-OtherAutomatic pilot (autopilot) Pilote automatique (pilote automatique)
Noun-OtherAversion Aversion
Noun-OtherAwareness Conscience
Noun-OtherAwe Admiration
Noun-OtherAwkwardness Maladresse
Noun-OtherBackdrop Toile de fond
Noun-OtherBackstory Passé
Noun-OtherBail Caution
Noun-OtherBait (the bait) Appât (l'appât)
Noun-OtherBalance Équilibre
Noun-OtherBall and chain Boule et chaîne
Noun-OtherBan (a ban; the ban) Interdire (une interdiction; l'interdiction)
Noun-OtherBand (a band) Groupe (un groupe)
Noun-OtherBankruptcy La faillite
Noun-OtherBanter Plaisanter



Noun-OtherBarbell Haltère
Noun-OtherBargaining position (negotiation position) Position de négociation (position de négociation)
Noun-OtherBarrage Barrage
Noun-OtherBate Bate
Noun-OtherBeacon Balise
Noun-OtherBearings Roulements
Noun-OtherBeating (beat) Battre (battre)
Noun-OtherBeauty Beauté
Noun-OtherBegging Mendiant
Noun-OtherBelief system Système de croyances
Noun-OtherBelt buckle Boucle de ceinture
Noun-OtherBenevolence Bienveillance
Noun-OtherBeret Béret
Noun-OtherBet (a bet) Parier (un pari)
Noun-OtherBetrayal Trahison
Noun-OtherBewilderment Perplexité
Noun-OtherBeyond comprehension Au-delà de toute compréhension
Noun-OtherBias Biais
Noun-OtherBid (a bid; the bid) Offre (une offre ; l'offre)
Noun-OtherBinoculars Jumelles
Noun-OtherBlackout Blackout
Noun-OtherBlemish Défaut
Noun-OtherBlock (blockage) Bloquer (blocage)
Noun-OtherBloodshed Effusion de sang
Noun-OtherBlueprint Plan
Noun-OtherBluff Bluffer
Noun-OtherBob (a bob) Bob (un bob)
Noun-OtherBombardment Bombardement
Noun-OtherBond Lier
Noun-OtherBondage Esclavage
Noun-OtherBonfire (open air fire) Feu de joie (feu en plein air)
Noun-OtherBoo (a boo) Bouh (un bouh)
Noun-OtherBoost (a boost) Boost (un boost)
Noun-OtherBotch (a botch) Botch (un botch)
Noun-OtherBounce (a bounce) Rebondir (un rebond)
Noun-OtherBounced check (the check bounced) Chèque sans provision (le chèque a été sans provision)
Noun-OtherBound (a bound) Bound (un bond)
Noun-OtherBounty Prime
Noun-OtherBow tie Noeud papillon
Noun-OtherBravado Bravade
Noun-OtherBravo Bravo
Noun-OtherBrawl (a brawl) Bagarre (une bagarre)
Noun-OtherBreak even Seuil de rentabilité
Noun-OtherBreakdown Panne
Noun-OtherBriefcase Mallette
Noun-OtherBroad spectrum Large spectre
Noun-OtherBrunt Brunt
Noun-OtherBuccaneering Boucanier
Noun-OtherBullet Balle
Noun-OtherBunco Bunco



Noun-OtherBundle Paquet
Noun-OtherBurden (a burden) Fardeau (un fardeau)
Noun-OtherBurglar alarm Alarme
Noun-OtherBuzz Bourdonner
Noun-OtherBy-product Sous-produit
Noun-OtherCabaret Cabaret
Noun-OtherCache Cache
Noun-OtherCackle Caqueter
Noun-OtherCacophony Cacophonie
Noun-OtherCadency Cadence
Noun-OtherCalico Calicot
Noun-OtherCall (a call) Appel (un appel)
Noun-OtherCall sign Signe d'appel
Noun-OtherCalligraphy Calligraphie
Noun-OtherCalling Appel
Noun-OtherCalling (a calling; the calling) Appel (un appel; l'appel)
Noun-OtherCalmness Calme
Noun-OtherCamaraderie Camaraderie
Noun-OtherCant (thieves' cant) Penser (le jargon des voleurs)
Noun-OtherCapital punishment (death penalty) Peine capitale (peine de mort)
Noun-OtherCaption Légende
Noun-OtherCapture Capturer
Noun-OtherCarefully consider (consider carefully) Considérez attentivement (considérez attentivement)
Noun-OtherCase (a case) Cas (un cas)
Noun-OtherCash book Livre de caisse
Noun-OtherCash flow Des flux de trésorerie
Noun-OtherCash register Caisse
Noun-OtherCast iron Fonte
Noun-OtherCasualty Victime
Noun-OtherCatastrophe Catastrophe
Noun-OtherCategorization Catégorisation
Noun-OtherCatharsis Catharsis
Noun-OtherCaution Prudence
Noun-OtherCensure Censurer
Noun-OtherCertificate Certificat
Noun-OtherChagrin Dépit
Noun-OtherChaos Chaos
Noun-OtherCharter Charte
Noun-OtherCheat (a cheat) Tricher (une triche)
Noun-OtherCheck (a check; the check) Vérifier (un chèque; le chèque)
Noun-OtherChicanery Chicanerie
Noun-OtherChills (the chills) Frissons (les frissons)
Noun-OtherChink Chink
Noun-OtherCholesterol Cholestérol
Noun-OtherChristening Baptême
Noun-OtherChunk Morceau
Noun-OtherChurn Baratter
Noun-OtherCivil case (civil procedure) Affaire civile (procédure civile)
Noun-OtherClarification Clarification
Noun-OtherClarity Clarté



Noun-OtherClash (a clash; the clash) Clash (un affrontement; le choc)
Noun-OtherClassical music Musique classique
Noun-OtherCleanliness Propreté
Noun-OtherCleansing Nettoyage
Noun-OtherCleverness Intelligence
Noun-OtherClick Cliquez sur
Noun-OtherClimax Climax
Noun-OtherClimbing gear Équipement d'escalade
Noun-OtherCluster Grappe
Noun-OtherCoin toss (toss a coin; coin flip; flip a coin) Tirage au sort (lancer une pièce ; lancer une pièce ; lancer 

une pièce)
Noun-OtherComedic gold L'or comique
Noun-OtherComedy Comédie
Noun-OtherComfort Réconfort
Noun-OtherCommencement Commencement
Noun-OtherCommerce Commerce
Noun-OtherCommercial (television) Commercial (télévision)
Noun-OtherCommission Commission
Noun-OtherCommodity Marchandise
Noun-OtherCommon ground Terrain d'entente
Noun-OtherCommotion Agitation
Noun-OtherCompetition Concours
Noun-OtherComplete set Ensemble complet
Noun-OtherComplexity Complexité
Noun-OtherComplication (complications) Complication (complications)
Noun-OtherComplicity Complicité
Noun-OtherComposure Calme
Noun-OtherComputing L'informatique
Noun-OtherConcealment (hiding) Dissimulation (dissimulation)
Noun-OtherConcentration (density) Concentration (densité)
Noun-OtherConcentration (focus) Concentration (focalisation)
Noun-OtherConcept Concept
Noun-OtherConcern Préoccupation
Noun-OtherConcernment Préoccupation
Noun-OtherConduct Conduire
Noun-OtherConfinement Confinement
Noun-OtherConfiscation Confiscation
Noun-OtherConformity Conformité
Noun-OtherConfrontation Affrontement
Noun-OtherConjecture Conjecture
Noun-OtherConsciousness Conscience
Noun-OtherConsecration Consécration
Noun-OtherConsent Consentement
Noun-OtherConsignment Consignation
Noun-OtherConsistence Cohérence
Noun-OtherConsistency Cohérence
Noun-OtherConstancy Constance
Noun-OtherConsternation Consternation
Noun-OtherConstraint (constraints) Contrainte (contraintes)
Noun-OtherConstructive criticism Critique constructive



Noun-OtherConsultation Consultation
Noun-OtherContentment Contentement
Noun-OtherContour (contours) Contour (contours)
Noun-OtherContraction Contraction
Noun-OtherContradiction Contradiction
Noun-OtherContraption Bidule
Noun-OtherContribution Contribution
Noun-OtherConvenience Commodité
Noun-OtherConviction Conviction
Noun-OtherConviviality Convivialité
Noun-OtherConvulsion Convulsion
Noun-OtherCooling Refroidissement
Noun-OtherCoordinates Coordonnées
Noun-OtherCo-product Coproduit
Noun-OtherCo-production Coproduction
Noun-OtherCorrection Correction
Noun-OtherCorrection (corrections) Correction (corrections)
Noun-OtherCounteraction Neutralisation
Noun-OtherCountermeasure Contre-mesure
Noun-OtherCounterpoint Contrepointer
Noun-OtherCoup (a coup) Coup d'État (un coup d'État)
Noun-OtherCourage Courage
Noun-OtherCourse (a course; the course) Cours (un cours; le cours)
Noun-OtherCourse of action Plan d'action
Noun-OtherCove Crique
Noun-OtherCovenant Engagement
Noun-OtherCoverage Couverture
Noun-OtherCowardice Lâcheté
Noun-OtherCowbell Sonnaille
Noun-OtherCraft (a craft) Artisanat (un artisanat)
Noun-OtherCraftsmanship Artisanat
Noun-OtherCraftwork Artisanat
Noun-OtherCrash course Cours intensif
Noun-OtherCrease Pli
Noun-OtherCriminal activities Activités criminelles
Noun-OtherCrisis Crise
Noun-OtherCrisis situation Situation de crise
Noun-OtherCross (a cross) Cross (une croix)
Noun-OtherCrossbow bolt Carreau d'arbalète
Noun-OtherCruelty Cruauté
Noun-OtherCrunch (a crunch) Crosser (un craquement)
Noun-OtherCrystallization Cristallisation
Noun-OtherCultural heritage Héritage culturel
Noun-OtherCurt nod Hochement de tête brusque
Noun-OtherCustody Garde
Noun-OtherDaily routine Routine quotidienne
Noun-OtherDance music Musique de danse
Noun-OtherDandruff Pellicules
Noun-OtherDaringness Audace
Noun-OtherDarkness Obscurité



Noun-OtherDatabase table Tableau de base de données
Noun-OtherDealing (dealings) Traiter (transactions)
Noun-OtherDeath La mort
Noun-OtherDeathbed Lit de mort
Noun-OtherDebate Débat
Noun-OtherDebility Débilité
Noun-OtherDecay Pourriture
Noun-OtherDecency Décence
Noun-OtherDecision-making Prise de décision
Noun-OtherDecline (a decline) Déclin (un déclin)
Noun-OtherDecomposition Décomposition
Noun-OtherDecomposition Décomposition
Noun-OtherDedication Dévouement
Noun-OtherDeed (deeds) Acte (actes)
Noun-OtherDeep voice Voix profonde
Noun-OtherDeferment (deferral) Ajournement (ajournement)
Noun-OtherDefiance Défi
Noun-OtherDefilement Souillure
Noun-OtherDefiniteness Précision
Noun-OtherDefinitiveness Caractère définitif
Noun-OtherDeftness Habileté
Noun-OtherDegeneration Dégénérescence
Noun-OtherDegree (degree of involvement) Degré (degré d'implication)
Noun-OtherDeja-vu Déjà vu
Noun-OtherDejection Abattement
Noun-OtherDeliberation (deliberations) Délibération (délibérations)
Noun-OtherDelight Plaisir
Noun-OtherDelinquency Délinquance
Noun-OtherDeluge Déluge
Noun-OtherDelusion Illusion
Noun-OtherDelusion (delusions) Illusion (délires)
Noun-OtherDemeanor Comportement
Noun-OtherDemeanor Comportement
Noun-OtherDemise Disparition
Noun-OtherDemo (demonstration) Démo (démonstration)
Noun-OtherDemonstration Manifestation
Noun-OtherDenseness Densité
Noun-OtherDensity Densité
Noun-OtherDependency Dépendance
Noun-OtherDependent situation Situation de dépendance
Noun-OtherDepiction Représentation
Noun-OtherDeposition Déposition
Noun-OtherDepravity Dépravation
Noun-OtherDepth (depths) Profondeur (profondeurs)
Noun-OtherDespondency Découragement
Noun-OtherDetachment Détachement
Noun-OtherDetailed instructions Instructions détaillées
Noun-OtherDetainment Détention
Noun-OtherDetection Détection
Noun-OtherDetermination Détermination



Noun-OtherDeveloping talents Développer les talents
Noun-OtherDexterity Dextérité
Noun-OtherDiagram Diagramme
Noun-OtherDiaspora Diaspora
Noun-OtherDifference of opinion Différence d'opinion
Noun-OtherDifficult circumstance (difficult circumstances) Circonstance difficile (circonstances difficiles)
Noun-OtherDiffusion La diffusion
Noun-OtherDignity Dignité
Noun-OtherDilemma Dilemme
Noun-OtherDimple Fossette
Noun-OtherDiplomacy Diplomatie
Noun-OtherDisapproval Désapprobation
Noun-OtherDisbelief Incrédulité
Noun-OtherDiscerption Discerner
Noun-OtherDiscomfort Inconfort
Noun-OtherDiscourse Discours
Noun-OtherDiscovering talents Découvrir des talents
Noun-OtherDisdain Mépris
Noun-OtherDisdain Dédain
Noun-OtherDisgrace Honte
Noun-OtherDishonesty Malhonnêteté
Noun-OtherDisintegration Désintégration
Noun-OtherDismay Consternation
Noun-OtherDispersion Dispersion
Noun-OtherDisrespectful behaviour Comportement irrespectueux
Noun-OtherDissatisfaction Insatisfaction
Noun-OtherDissension Dissension
Noun-OtherDistaste Dégoût
Noun-OtherDistraught Éperdu
Noun-OtherDistress Détresse
Noun-OtherDiversification Diversification
Noun-OtherDiving suit Combinaison de plongée
Noun-OtherDorkiness Dorkiness
Noun-OtherDot (a dot) Point (un point)
Noun-OtherDouble life Double vie
Noun-OtherDown payment Acompte
Noun-OtherDowndrift Dérive vers le bas
Noun-OtherDownfall Chute
Noun-OtherDraw (a draw) Tirage au sort (un match nul)
Noun-OtherDread Redouter
Noun-OtherDreariness Tristesse
Noun-OtherDrive (the drive) Drive (le drive)
Noun-OtherDrop out Abandonner
Noun-OtherDrudge Peiner
Noun-OtherDrudgery Corvée
Noun-OtherDrunkenness Ivresse
Noun-OtherDumbbell Haltère
Noun-OtherDummy material Matériel factice
Noun-OtherDurability Durabilité
Noun-OtherDust cover Couvert de poussière



Noun-OtherDuty Devoir
Noun-OtherEarlier moment Moment antérieur
Noun-OtherEarlier state (previous state) État antérieur (état précédent)
Noun-OtherEarnestness Sérieux
Noun-OtherEase Facilité
Noun-OtherEcstasy Extase
Noun-OtherEdict Décret
Noun-OtherEdification Édification
Noun-OtherEdifice Édifice
Noun-OtherElan Élan
Noun-OtherElation Allégresse
Noun-OtherElectric shock Choc électrique
Noun-OtherElectrical appliances (electric appliances) Appareils électriques (appareils électriques)
Noun-OtherElevation Élévation
Noun-OtherElimination Élimination
Noun-OtherEloquence Éloquence
Noun-OtherEmanation Émanation
Noun-OtherEmbargo Embargo
Noun-OtherEmbroidery Broderie
Noun-OtherEmission Émission
Noun-OtherEmittance Émission
Noun-OtherEmpathy Empathie
Noun-OtherEnactment Promulgation
Noun-OtherEncoding Codage
Noun-OtherEndeavor Effort
Noun-OtherEndorsement Approbation
Noun-OtherEndorsement Approbation
Noun-OtherEndurability Endurabilité
Noun-OtherEnergy label Étiquette énergétique
Noun-OtherEngagement Fiançailles
Noun-OtherEngagement ring Bague de fiançailles
Noun-OtherEnhancement Renforcement
Noun-OtherEnlargement Élargissement
Noun-OtherEnmity Hostilité
Noun-OtherEnrichment Enrichissement
Noun-OtherEnrollment Inscription
Noun-OtherEnslavement Asservissement
Noun-OtherEnticement Séduction
Noun-OtherEntreaty Prière
Noun-OtherEntrepreneurialism Entrepreneurialisme
Noun-OtherEntry Entrée
Noun-OtherEntry fee Frais d'entrée
Noun-OtherEnumeration Énumération
Noun-OtherEnvy Envie
Noun-OtherEphemerality Éphémère
Noun-OtherErection Érection
Noun-OtherEscalation Escalade
Noun-OtherEscapade Escapade
Noun-OtherEscapade Escapade
Noun-OtherEstrangement Éloignement



Noun-OtherEthical guideline Ligne directrice éthique
Noun-OtherEthical principles Principes éthiques
Noun-OtherEthos Éthos
Noun-OtherEuphoria Euphorie
Noun-OtherEviction Expulsion
Noun-OtherExactitude Exactitude
Noun-OtherExactness Exactitude
Noun-OtherExaggeration Exagération
Noun-OtherExasperation Exaspération
Noun-OtherException (exceptions) Exception (exceptions)
Noun-OtherExcitement Excitation
Noun-OtherExertion Effort
Noun-OtherExhortation Exhortation
Noun-OtherExistence Existence
Noun-OtherExorcism Exorcisme
Noun-OtherExpanse Étendue
Noun-OtherExpansion Expansion
Noun-OtherExpectancy Attente
Noun-OtherExpediency Opportunité
Noun-OtherExpenditure Dépenses
Noun-OtherExploitation (exploit) Exploitation (exploiter)
Noun-OtherExploration Exploration
Noun-OtherExtent Étendue
Noun-OtherExterior Extérieur
Noun-OtherExtract (an extract) Extrait (un extrait)
Noun-OtherExtrication Désincarcération
Noun-OtherExultation Exultation
Noun-OtherEye contact Contact visuel
Noun-OtherEye to detail Le souci du détail
Noun-OtherFacade Façade
Noun-OtherFacepalming Facepalming
Noun-OtherFair treatment (equal treatment) Equitable treatment (equal treatment)
Noun-OtherFairness Équité
Noun-OtherFall out Tomber
Noun-OtherFallacy Erreur
Noun-OtherFallibilism Fallibilisme
Noun-OtherFalsehood Mensonge
Noun-OtherFame Notoriété
Noun-OtherFamiliarity Familiarité
Noun-OtherFamiliarity Familiarité
Noun-OtherFancy dress (fancy-dress) Déguisement (déguisement)
Noun-OtherFatality Fatalité
Noun-OtherFatness Embonpoint
Noun-OtherFearsome sight Spectacle effrayant
Noun-OtherFemininity Féminité
Noun-OtherFickleness Inconstance
Noun-OtherFigment Figment/ Invention
Noun-OtherFigment of imagination Produit de l'imagination
Noun-OtherFinancial acumen Perspicacité financière
Noun-OtherFinancial gain Financial gain



Noun-OtherFinancial journal Journal financier
Noun-OtherFinancial loss Financial loss
Noun-OtherFinder's fee Honoraires d'intermédiaire
Noun-OtherFindings (the findings) Résultats (les résultats)
Noun-OtherFinesse Délicatesse
Noun-OtherFireable offense Infraction passible de licenciement
Noun-OtherFirst aid kit Trousse de premiers secours
Noun-OtherFlair Flair
Noun-OtherFlare Éclater
Noun-OtherFlashback Retour en arrière
Noun-OtherFlashforward (flashforwards) Flashforward (flashforward)
Noun-OtherFlattery Flatterie
Noun-OtherFlaw (flaws) Défaut (défauts)
Noun-OtherFleetingness Fugitiveté
Noun-OtherFlesh wound Chair blessure
Noun-OtherFlint Silex
Noun-OtherFlip (a flip) Retourner (un retournement)
Noun-OtherFlip (a flip) Flip (un flip)
Noun-OtherFlirt (a flirt) Flirter (un flirt)
Noun-OtherFlirtation Flirt
Noun-OtherFluff Duvet
Noun-OtherFluidity Fluidité
Noun-OtherFlurry Rafale
Noun-OtherFocus Se concentrer
Noun-OtherFoil (foils) Feuille (feuilles)
Noun-OtherFold (a fold) Plier (un pli)
Noun-OtherForensics Médecine légale
Noun-OtherForeplay Préliminaires
Noun-OtherForeshadowing Préfiguration
Noun-OtherForgiveness Le pardon
Noun-OtherFormality Formalité
Noun-OtherFormulation Formulation
Noun-OtherForte (ie. my forte) Forte (c'est-à-dire mon point fort)
Noun-OtherFractination Fractination
Noun-OtherFraction Fraction
Noun-OtherFraction (fractions) Fraction (fractions)
Noun-OtherFragment Fragment
Noun-OtherFrailness Fragilité
Noun-OtherFraud detection (fraud control) Détection de fraude (contrôle de fraude)
Noun-OtherFraudulence Fraude
Noun-OtherFree of charge Gratuitement
Noun-OtherFresh start Nouveau départ
Noun-OtherFreshness Fraîcheur
Noun-OtherFretfulness Inquiétude
Noun-OtherFright La frayeur
Noun-OtherFront line Ligne de front
Noun-OtherFrustration Frustration
Noun-OtherFuddle (a fuddle) Brouiller (un embrouillement)
Noun-OtherFugitiveness Fugiosité
Noun-OtherFull ownership Pleine propriété



Noun-OtherFull potential Plein potentiel
Noun-OtherFumigation Fumigation
Noun-OtherFunky music Musique funky
Noun-OtherFurrow (a furrow) Sillon (un sillon)
Noun-OtherFury Fureur
Noun-OtherFusion La fusion
Noun-OtherFuture reference Référence future
Noun-OtherGaggle (a gaggle) Gaggle (un troupeau)
Noun-OtherGait Allure
Noun-OtherGamble (a gamble) Parier (un pari)
Noun-OtherGap Écart
Noun-OtherGarnet Grenat
Noun-OtherGaze Regard
Noun-OtherGeas Geas
Noun-OtherGeekiness Geekiness
Noun-OtherGenerosity Générosité
Noun-OtherGeniosity (genius) Géniosité (génie)
Noun-OtherGentleness Douceur
Noun-OtherGentleness Douceur
Noun-OtherGenus Genus
Noun-OtherGlance (a glance) Coup d'oeil (un coup d'oeil)
Noun-OtherGlibness Bagou
Noun-OtherGlimmer of hope Lunette d'espoir
Noun-OtherGlimpse (a glimpse) Aperçu (un aperçu)
Noun-OtherGlint (a glint) Éclat (un éclat)
Noun-OtherGlitch (a glitch) Problème (un problème)
Noun-OtherGlobal market (global marketplace) Marché mondial (place de marché mondiale)
Noun-OtherGloom Obscurité
Noun-OtherGloominess Mélancolie
Noun-OtherGluttony Gourmandise
Noun-OtherGoblet Gobelet
Noun-OtherGood faith Bonne foi
Noun-OtherGood luck charm Porte-bonheur
Noun-OtherGood riddance Bon débarras
Noun-OtherGoodwill Bonne volonté
Noun-OtherGraciousness Gracieuseté
Noun-OtherGrandeur Grandeur
Noun-OtherGratefulness Reconnaissance
Noun-OtherGratification Gratification
Noun-OtherGreeting (greetings) Salutations (salutations)
Noun-OtherGrid (cattle grid) Grille (grille de bétail)
Noun-OtherGrid (the grid) Grille (la grille)
Noun-OtherGrievance Grief
Noun-OtherGrovel (a grovel) Ramper (un ramper)
Noun-OtherGrowth Croissance
Noun-OtherGrudge (a grudge) Rancune (une rancune)
Noun-OtherGrunt (a grunt) Grunt (un grognement)
Noun-OtherGuerdon Guerdon
Noun-OtherGuerrilla tactics (guerrilla warfare) Tactiques de guérilla (guérilla)
Noun-OtherGurgle (a gurgle) Gargouillis (un gargouillis)



Noun-OtherGuts (have the guts to) Du courage (avoir le courage de)
Noun-OtherHall of fame Temple de la renommée
Noun-OtherHallucination Hallucination
Noun-OtherHandcuffs Menottes
Noun-OtherHandshake Poignée de main
Noun-OtherHanger (clothes hanger) Cintre (cintre)
Noun-OtherHardiness Robustesse
Noun-OtherHarmony Harmonie
Noun-OtherHarness Atteler
Noun-OtherHeadbutt (a headbutt) Coup de tête (un coup de tête)
Noun-OtherHeating Chauffage
Noun-OtherHeave (a heave) Soulever (un soulèvement)
Noun-OtherHeavyweight Lourd
Noun-OtherHelpfulness Obligeance
Noun-OtherHeraldry Héraldique
Noun-OtherHeritage Patrimoine
Noun-OtherHesitation Hésitation
Noun-OtherHighness Hautesse
Noun-OtherHoe (a garden hoe) Bêche (houe de jardin)
Noun-OtherHologram Hologramme
Noun-OtherHomelife Vie de famille
Noun-OtherHomesickness Mal du pays
Noun-OtherHomework Devoirs
Noun-OtherHone Aiguiser
Noun-OtherHonesty Honnêteté
Noun-OtherHope (the hope) L'espoir (l'espoir)
Noun-OtherHopelessness Désespoir
Noun-OtherHorror Horreur
Noun-OtherHorse medicine Médecine du cheval
Noun-OtherHum (a hum) Hum (un bourdonnement)
Noun-OtherHuman resources (HR) Ressources humaines (RH)
Noun-OtherHumility Humilité
Noun-OtherHush Faire taire
Noun-OtherHush (a hush) Chut (un silence)
Noun-OtherHypnotism Hypnotisme
Noun-OtherHypochondria Hypocondrie
Noun-OtherHysteria Hystérie
Noun-OtherIdol Idole
Noun-OtherIllegality Illégalité
Noun-OtherIllustration Illustration
Noun-OtherImage (images) Image (images)
Noun-OtherImitation Imitation
Noun-OtherImmersion Immersion
Noun-OtherImmorality Immoralité
Noun-OtherImpartation Transmission
Noun-OtherImpartiality Impartialité
Noun-OtherImpasse Impasse
Noun-OtherImpermanence Impermanence
Noun-OtherImpertinent behaviour Comportement impertinent
Noun-OtherImplement (implements) Mettre en œuvre (outils)



Noun-OtherImplementation Mise en œuvre
Noun-OtherImplication Implication
Noun-OtherImploration Imploration
Noun-OtherImportunity Importunité
Noun-OtherImpossibility Impossibilité
Noun-OtherImpropriety Inconvenance
Noun-OtherImprovisation Improvisation
Noun-OtherImprudence Imprudence
Noun-OtherImpudence Impudence
Noun-OtherImpulse Impulsion
Noun-OtherImpurity Impureté
Noun-OtherIn context (within the context) En contexte (dans le contexte)
Noun-OtherIn custody En détention
Noun-OtherInaccuracy Inexactitude
Noun-OtherInaptitude Inaptitude
Noun-OtherInauguration Inauguration
Noun-OtherIncentive Incitation
Noun-OtherIncomplete set Ensemble incomplet
Noun-OtherIncompleteness Incomplet
Noun-OtherInconstancy Inconstance
Noun-OtherIncorrectness Inexactitude
Noun-OtherIncrease (increasing) Augmentation (augmentation)
Noun-OtherIncredulity Incrédulité
Noun-OtherIndecision Indécision
Noun-OtherIndeficiency Incapacité
Noun-OtherIndifference Indifférence
Noun-OtherIndignation Indignation
Noun-OtherIndisposition Indisposition
Noun-OtherInducement Incitation
Noun-OtherInduction Induction
Noun-OtherInequity Iniquité
Noun-OtherInexactness Inexactitude
Noun-OtherInfatuation Engouement
Noun-OtherInfiltration Infiltration
Noun-OtherInfravision Infravision
Noun-OtherInfringement Infraction
Noun-OtherIngathering Rassemblement
Noun-OtherInguinity Inguinité
Noun-OtherInheritance Héritage
Noun-OtherIniquity Iniquité
Noun-OtherInitiation Initiation
Noun-OtherInitiative Initiative
Noun-OtherInjustice Injustice
Noun-OtherInnocence Innocence
Noun-OtherInnuendo (thieves' cant) Insinuation (le jargon des voleurs)
Noun-OtherInput Entrée
Noun-OtherInquietude Inquiétude
Noun-OtherInquiry Enquête
Noun-OtherInsecurity (insecurities) Insécurité (insécurités)
Noun-OtherInsider information Information privilégiée



Noun-OtherInstability Instabilité
Noun-OtherInstallment Versement
Noun-OtherInsubordination Insubordination
Noun-OtherInsufficiency Insuffisance
Noun-OtherIntegrity Intégrité
Noun-OtherIntel Intel
Noun-OtherIntended recipient Destinataire
Noun-OtherIntensity Intensité
Noun-OtherIntent (intention) Intention (intention)
Noun-OtherIntention Intention
Noun-OtherInteraction Interaction
Noun-OtherInterlude Interlude
Noun-OtherInternet profile Profil Internet
Noun-OtherInternment Internement
Noun-OtherInterplay Réciproque
Noun-OtherInterpretation Interprétation
Noun-OtherInterruption Interruption
Noun-OtherIntimacy Intimité
Noun-OtherIntricacy Complexité
Noun-OtherIntrigue Intrigue
Noun-OtherIntrusion Intrusion
Noun-OtherInundation Inondation
Noun-OtherInvalidity Invalidité
Noun-OtherInveigle (inveiglement) Inveigle (inveiglement)
Noun-OtherInvesting Investir
Noun-Otherinvestment investissement
Noun-OtherInvulnerability Invulnérabilité
Noun-OtherIrony Ironie
Noun-OtherIrregularity Irrégularité
Noun-OtherIrritation (irritations) Irritation (irritations)
Noun-OtherItinerary Itinéraire
Noun-OtherJaunt Balade
Noun-OtherJavelin Javelot
Noun-OtherJest (jests) Blague (blagues)
Noun-OtherJibe (jibes) Empannage (empannage)
Noun-OtherJitteriness Nervosité
Noun-OtherJob offer Offre d'emploi
Noun-OtherJob opportunity Opportunité professionnelle
Noun-OtherJolt (a jolt) Choc (une secousse)
Noun-OtherJoy (joys) Joie (joies)
Noun-OtherJoyfulness Joie
Noun-OtherJubilation Jubilation
Noun-OtherJudicature Judicature
Noun-OtherJuicy bits Des morceaux juteux
Noun-OtherJump rope Corde à sauter
Noun-OtherJuxtaposition Juxtaposition
Noun-OtherKey-detail Détail clé
Noun-OtherKindness Gentillesse
Noun-OtherKiss (a kiss) Embrasser (un baiser)
Noun-OtherKnighthood Chevalerie



Noun-OtherKnowledge session Séance de connaissances
Noun-OtherLace Dentelle
Noun-OtherLameness Boiterie
Noun-OtherLament (lamentation) Lamentation (lamentation)
Noun-OtherLandmine Mine terrestre
Noun-OtherLassitude Lassitude
Noun-OtherLater moment Moment ultérieur
Noun-OtherLaugh (a laugh) Rire (un rire)
Noun-OtherLavishness La richesse
Noun-OtherLawsuit Procès
Noun-OtherLayer (layers) Couche (couches)
Noun-OtherLayout Mise en page
Noun-OtherLearning through doing Apprendre par la pratique
Noun-OtherLeash Laisse
Noun-OtherLeavings Restes
Noun-OtherLedger Registre
Noun-OtherLegality Légalité
Noun-OtherLegalization Légalisation
Noun-OtherLengthening Rallongement
Noun-OtherLengthiness Longueur
Noun-OtherLick (a lick) Lécher (un coup de langue)
Noun-OtherLid (the lid) Couvercle (le couvercle)
Noun-OtherLife expectancy Espérance de vie
Noun-OtherLife force Force de vie
Noun-OtherLightening Éclairage
Noun-OtherLightness Légèreté
Noun-OtherLightning rod Paratonnerre
Noun-OtherLightweight Léger
Noun-OtherLimitation (limitations) Limitation (limites)
Noun-OtherLine of sight Ligne de mire
Noun-OtherLingering gaze Regard persistant
Noun-OtherLinguistics Linguistique
Noun-OtherLionization Lionisation
Noun-OtherLiteracy Alphabétisation
Noun-OtherLivability Habitabilité
Noun-OtherLoaded dice Dés chargés
Noun-OtherLocal market (local marketplace) Marché local (place de marché locale)
Noun-OtherLocally sourced D'origine locale
Noun-OtherLock (a lock, the lock) Serrure (une serrure, la serrure)
Noun-OtherLog (logs) Journal/ Enregistrer (journaux)
Noun-OtherLongness Longueur
Noun-OtherLow light vision Vision en basse lumière
Noun-OtherLow literacy Faible niveau d'alphabétisation
Noun-OtherLowliness Baseté
Noun-OtherLowness Baseté
Noun-OtherMail order Vente par correspondance
Noun-OtherMalaise Malaise
Noun-OtherMalevolence Malveillance
Noun-OtherMalpractice Faute professionnelle
Noun-OtherManeuver (maneuvers) Manœuvre (manœuvres)



Noun-OtherManifesto Manifeste
Noun-OtherMarvel (a marvel) Merveille (une merveille)
Noun-OtherMasculinity Masculinité
Noun-OtherMassage Massage
Noun-OtherMaterialization Matérialisation
Noun-OtherMatter Matière
Noun-OtherMaturity Maturité
Noun-OtherMechanics Mécanique
Noun-OtherMechanism Mécanisme
Noun-OtherMedical Supply (medical equipment) Fournitures médicales (équipement médical)
Noun-OtherMedikit (medi-kit) Kit médical (kit médical)
Noun-OtherMeditation session Séance de méditation
Noun-OtherMelody Mélodie
Noun-OtherMenace Menace
Noun-OtherMental illness Maladie mentale
Noun-OtherMerger Fusionnement
Noun-OtherMerriment Gaieté
Noun-OtherMetabolism Métabolisme
Noun-OtherMetabolism Métabolisme
Noun-OtherMetallurgy Métallurgie
Noun-OtherMight Pourrait
Noun-OtherMild depression Dépression légère
Noun-OtherMilestone Jalon
Noun-OtherMilitary occupation Occupation militaire
Noun-OtherMilitary service Service militaire
Noun-OtherMimesis Mimèse
Noun-OtherMind reading (ESP) Lecture dans les pensées (ESP)
Noun-OtherMindset État d'esprit
Noun-OtherMinistry Ministère
Noun-OtherMirage Mirage
Noun-OtherMirth Hilarité
Noun-OtherMisbehaviour Mauvaise conduite
Noun-OtherMischief Malice
Noun-OtherMisdeed (misdeeds) Méfait (méfaits)
Noun-OtherMisgiving Inquiétude
Noun-OtherMisinformation Désinformation
Noun-OtherMisuse (the misuse) Abus (l'abus)
Noun-OtherMix (a mix) Mix (a mix)
Noun-OtherMockery Moquerie
Noun-OtherMode (modes) Modes
Noun-OtherModern warfare Guerre moderne
Noun-OtherModification (alteration) Modification (altération)
Noun-OtherModule Module
Noun-OtherMomentariness Momentanéité
Noun-OtherMoments earlier Quelques instants plus tôt
Noun-OtherMoments later Quelques instants plus tard
Noun-OtherMoral dilemma Dilemme moral
Noun-OtherMoral rectitude Rectitude morale
Noun-OtherMoral standard Norme morale
Noun-OtherMorality (moral; morals) Moralité (morale; morale)



Noun-OtherMorals Morale
Noun-OtherMotif (motifs) Motif (motifs)
Noun-OtherMotive (motives) Motif (motifs)
Noun-OtherMourning Deuil
Noun-OtherMouth cuffs Menottes buccales
Noun-OtherMurmur (murmurs) Murmure (murmures)
Noun-OtherMutiny Mutinerie
Noun-OtherMutter Murmurer
Noun-OtherMutual respect Respect mutuel
Noun-OtherMutual understanding Compréhension mutuelle
Noun-OtherMy part Mon rôle
Noun-OtherNarcissism Narcissisme
Noun-OtherNarrative Récit
Noun-OtherNatural instinct Instinct naturel
Noun-OtherNatural talent Talent naturel
Noun-OtherNaughtiness Mauvaise conduite
Noun-OtherNeedlework Travaux d'aiguille
Noun-OtherNeglect Négligence
Noun-OtherNepotism Népotisme
Noun-OtherNerdiness Nerdiness
Noun-OtherNervousness Nervosité
Noun-OtherNeutral stance Posture neutre
Noun-OtherNeutralization Neutralisation
Noun-OtherNew addition Nouvel ajout
Noun-OtherNiche Niche
Noun-OtherNo trespassing Aucune infraction
Noun-OtherNoise Bruit
Noun-OtherNoise cancellation Suppression du bruit
Noun-OtherNoise pollution Nuisance sonore
Noun-OtherNon-aggression pact Pacte de non-agression
Noun-OtherNonsense Absurdité
Noun-OtherNon-verbal cues Indices non verbaux
Noun-OtherNostalgia Nostalgie
Noun-OtherNostalgy Nostalgie
Noun-OtherNuance Nuancer
Noun-OtherNuisance Nuisance
Noun-OtherNumbness Engourdissement
Noun-OtherOath Serment
Noun-OtherObject (an object) Objet (un objet)
Noun-OtherObscureness Obscurité
Noun-OtherObscurity Obscurité
Noun-OtherObsession Obsession
Noun-OtherOccupation (the occupation of) Profession (la profession de)
Noun-OtherOccurrence Occurrence
Noun-OtherOf vital importance D'une importance vitale
Noun-OtherOffense (an offense) Infraction (une infraction)
Noun-OtherOffensive (the offensive) Offensive (l'offensive)
Noun-OtherOfficial list Liste officielle
Noun-OtherOfficial records Documents officiels
Noun-OtherOil drum Bidon d'huile



Noun-OtherOminous sight Spectacle inquiétant
Noun-OtherOmission Omission
Noun-OtherOmittance Omission
Noun-OtherOmniscience Omniscience
Noun-OtherOngoing investigations Enquêtes en cours
Noun-OtherOnomatopoeia Onomatopée
Noun-OtherOnslaught Assaut
Noun-OtherOnslaught Assaut
Noun-OtherOnus Fardeau
Noun-OtherOpen house Journée portes ouvertes
Noun-OtherOperation (surgery) Opération (chirurgie)
Noun-OtherOpportunism Opportunisme
Noun-OtherOpposite effect Effet opposé
Noun-OtherOptical illusion Illusion d'optique
Noun-OtherOral tradition Tradition orale
Noun-OtherOrdeal Supplice
Noun-OtherOrgasm Orgasme
Noun-OtherOrgy Orgie
Noun-OtherOrientation Orientation
Noun-OtherOriginality Originalité
Noun-OtherOsmosis Osmose
Noun-OtherOut loud À voix haute
Noun-OtherOut of necessity (perforce; constrainedly) Par nécessité (forcément; sous contrainte)
Noun-OtherOut of the way Hors du chemin
Noun-OtherOutfit Tenue
Noun-OtherOutline Contour
Noun-OtherOutpouring Épanchement
Noun-OtherOutput Sortie
Noun-OtherOverboard À la mer
Noun-OtherOvercapacity Surcapacité
Noun-OtherOverconsumption La surconsommation
Noun-OtherOver-enthusiasm Trop d'enthousiasme
Noun-OtherOverflow Débordement
Noun-OtherOvergrowth Surcroissance
Noun-OtherOverhaul Révision
Noun-OtherOverproduction Surproduction
Noun-OtherOverstock Surstock
Noun-OtherOveruse Surutilisation
Noun-OtherOvervaluation Surestimation
Noun-OtherOxygen Oxygène
Noun-OtherOxygen mask Masque d'oxygène
Noun-OtherPacifism Pacifisme
Noun-OtherPack of paper Paquet de papier
Noun-OtherPact Pacte
Noun-OtherPaddle Pagayer
Noun-OtherPaint tube Tube de peinture
Noun-OtherPaintwork Peinture
Noun-OtherPallor Pâleur
Noun-OtherPalpation Palpation
Noun-OtherPalpitation (palpitations) Palpitations (palpitations)



Noun-OtherPanel (panels) Panneau (panneaux)
Noun-OtherPaper plane Avion en papier
Noun-OtherPaper shreds Des lambeaux de papier
Noun-OtherPaperwork Papier
Noun-OtherParachute flare Fusée de parachute
Noun-OtherParadigm Paradigme
Noun-OtherParameter Paramètre
Noun-OtherParamount Primordial
Noun-OtherParanoia Paranoïa
Noun-OtherParchment Parchemin
Noun-OtherParental leave Congé parental
Noun-OtherParole Parole
Noun-OtherPartiality Partialité
Noun-OtherPartnership Partenariat
Noun-OtherPaste (the paste) Pâturer (la pâte)
Noun-OtherPatriotism Patriotisme
Noun-OtherPeace treaty Traité de paix
Noun-OtherPeep (a peep) Regarder (un coup d'œil)
Noun-OtherPelting Pelage
Noun-OtherPenchant Penchant
Noun-OtherPenchant Penchant
Noun-OtherPenetration Pénétration
Noun-OtherPerception Perception
Noun-OtherPerfect timing Moment parfait
Noun-OtherPerfectionism Perfectionnisme
Noun-OtherPeril Péril
Noun-OtherPeriod of time Période de temps
Noun-OtherPermanence Permanence
Noun-OtherPermeation Perméation
Noun-OtherPerpetuity Perpétuité
Noun-OtherPerplexity Perplexité
Noun-OtherPerseverance Persévérance
Noun-OtherPersonal hygiene Hygiène personnelle
Noun-OtherPersonality Personnalité
Noun-OtherPersonality disorder Trouble de la personnalité
Noun-OtherPersuasion Persuasion
Noun-OtherPerturbation Perturbation
Noun-OtherPhenomena Phénomènes
Noun-OtherPhoto (photos) Photo (photos)
Noun-OtherPhotocopy Clair comme une cloche (aussi clair qu'une cloche)
Noun-OtherPhotographic memory Mémoire photographique
Noun-OtherPhotosynthesis Photosynthèse
Noun-OtherPhysical traits Traits physiques
Noun-OtherPhysiology Physiologie
Noun-OtherPicture (pictures) Picture (pictures)
Noun-OtherPiece (pieces) Pièce (morceaux)
Noun-OtherPiece of equipment Pièce d'équipement
Noun-OtherPile of paper (paper stack) Pile de papier (paper stack)
Noun-OtherPimple (a pimple) Bouton (un bouton)
Noun-OtherPique Piqué



Noun-OtherPiracy Le piratage
Noun-OtherPit trap (pitfall trap) Piège à fosse (pitfall trap)
Noun-OtherPitfall Piège
Noun-OtherPitfall (pitfalls) Piège(s)
Noun-OtherPlaceholder Espace réservé
Noun-OtherPlayful demeanor Attitude ludique
Noun-OtherPlayfulness Espièglerie
Noun-OtherPlea (a plea; the plea) Plaidoyer (un plaidoyer ; le plaidoyer)
Noun-OtherPlea (pleading) Plaidoyer (plaidoyer)
Noun-OtherPleasantness Charme
Noun-OtherPleasing Plaisant
Noun-OtherPleasure Plaisir
Noun-OtherPledge Gage
Noun-OtherPlot (plots) Terrain (parcelles)
Noun-OtherPoker face Visage impassible
Noun-OtherPolarisation Polarisation
Noun-OtherPolishing Polissage
Noun-OtherPomp Pompe
Noun-OtherPoof (a poof) Pouf (un pouf)
Noun-OtherPoorness Pauvreté
Noun-OtherPopularity Popularité
Noun-OtherPopulation decline (population reduction) Déclin démographique (réduction de la population)
Noun-OtherPopulation growth (population increase) Croissance démographique (augmentation de la population)

Noun-OtherPortent Présage
Noun-OtherPortfolio Portefeuille
Noun-OtherPossession (possessions) Possession (biens)
Noun-OtherPossessiveness Possessivité
Noun-OtherPost (a post) Publier (un message)
Noun-OtherPoster Affiche
Noun-OtherPostponement Report
Noun-OtherPosture Posture
Noun-OtherPouch Poche
Noun-OtherPower outage Panne de courant
Noun-OtherPrecedence Priorité
Noun-OtherPrecinct Enceinte
Noun-OtherPrecision Précision
Noun-OtherPrecision Précision
Noun-OtherPredictability Prévisibilité
Noun-OtherPreference Préférence
Noun-OtherPreliminary study Étude préliminaire
Noun-OtherPrenuputal agreement Accord prénuptial
Noun-OtherPreoccupation Préoccupation
Noun-OtherPresence Présence
Noun-OtherPrinting (the printing) L'impression (l'impression)
Noun-OtherPrivate affair (private matter) Affaire privée (affaire privée)
Noun-OtherPrivilege Privilège
Noun-OtherProbe (a probe) Sonde (une sonde)
Noun-OtherProcession Cortège
Noun-OtherProclamation Proclamation



Noun-OtherProcreation Procréation
Noun-OtherProfile Profil
Noun-OtherProjection Projection
Noun-OtherPromise ring Bague de fiançailles
Noun-OtherProposition (propositions) Proposition (propositions)
Noun-OtherProsecution Poursuite
Noun-OtherProspect Perspective
Noun-OtherProspering business (flourishing business) Entreprise prospère (entreprise florissante)
Noun-OtherProtocol Protocole
Noun-OtherProvision (provisions) Provision (provisions)
Noun-OtherProviso Condition
Noun-OtherProviso (provisos) Proviso (provisos)
Noun-OtherPuberty Puberté
Noun-OtherPublic humiliation Humiliation publique
Noun-OtherPublic relations (PR) Relations publiques (RP)
Noun-OtherPucker (a pucker) Faire une fronce
Noun-OtherPump Pompe
Noun-OtherPunching bag Sac de frappe
Noun-OtherPurification Purification
Noun-OtherPurity Pureté
Noun-OtherPurity Pureté
Noun-OtherPurposelessness Inutilité
Noun-OtherPurse Faire une bourse
Noun-OtherPursuit Poursuivre
Noun-OtherPutty Mastic
Noun-OtherPuzzle piece Pièce de puzzle
Noun-OtherQualm Sentiment
Noun-OtherQuery Requête
Noun-OtherQuietude Quiétude
Noun-OtherQuip Blague
Noun-OtherQuotation Devis
Noun-OtherQuote/ Quotation (an estimate; estimation) Devis/ Estimation (une estimation; estimation)
Noun-OtherQuotum Quotum
Noun-OtherRadiation Radiation
Noun-OtherRange (ranges) Gamme (plages)
Noun-OtherRant (a rant) Râler (une diatribe)
Noun-OtherRant (rants) Coup de gueule (coup de gueule)
Noun-OtherRap music Musique rap
Noun-OtherRarity Rareté
Noun-OtherRave (a rave; the rave) Rave (une rave ; la rave)
Noun-OtherReal connection (a real connection with) Vraie connexion (une vraie connexion avec)
Noun-OtherRealistic solution Solution réaliste
Noun-OtherReassurance Réconfort
Noun-OtherRebuttal Réfutation
Noun-OtherRecent activity Activité récente
Noun-OtherReceptivity Réceptivité
Noun-OtherRecess Récréation
Noun-OtherRecession Récession
Noun-OtherRecipe Recette
Noun-OtherRecipiency Réceptivité



Noun-OtherReciprocity La réciprocité
Noun-OtherReckoning Compte
Noun-OtherRecollection Souvenir
Noun-OtherRecovery Récupération
Noun-OtherRecreation Récréation
Noun-OtherRectitude Rectitude
Noun-OtherRed carpet Tapis rouge
Noun-OtherReduction Réduction
Noun-OtherRe-education camp Camp de rééducation
Noun-OtherRe-enactment Reconstitution
Noun-OtherRefill (a refill) Recharge (une recharge)
Noun-OtherRefinement Raffinement
Noun-OtherRefuge Refuge
Noun-OtherRefusal Refus
Noun-OtherRegister Registre
Noun-OtherRegularity Régularité
Noun-OtherRehab (rehabilitation) Réadaptation/ Désintox (réadaptation)
Noun-OtherRehabilitation Réhabilitation
Noun-OtherRehearsal Répétition
Noun-OtherReinforcement Renforcement
Noun-OtherReins Rênes
Noun-OtherRejuvenation Rajeunissement
Noun-OtherRelation (relations) Relation (relations)
Noun-OtherRelativity Relativité
Noun-OtherRelic Relique
Noun-OtherRelief Relief
Noun-OtherRelocation Délocalisation
Noun-OtherRemainder Reste
Noun-OtherRemains Restes
Noun-OtherRemarkability Remarquabilité
Noun-OtherRemedy Remède
Noun-OtherReminiscence Réminiscence
Noun-OtherRemittance Remise
Noun-OtherRemnant (remnants) Reste (restes)
Noun-OtherRenaissance Renaissance
Noun-OtherRendition Interprétation
Noun-OtherRenegade Renégat
Noun-OtherRenewal Renouvellement
Noun-OtherRenunciation Renonciation
Noun-OtherRepertoire Répertoire
Noun-OtherReplica Réplique
Noun-OtherRepression Répression
Noun-OtherRepressor Répresseur
Noun-OtherReprieve Sursis
Noun-OtherReprinting Réimpression
Noun-OtherReproach Reproche
Noun-OtherReproduction Reproduction
Noun-OtherReputation Réputation
Noun-OtherRepute Réputation
Noun-OtherResemblance Ressemblance



Noun-OtherReshuffle Reshuffle
Noun-OtherResilience Résilience
Noun-OtherResonance Résonance
Noun-OtherResourcefulness Ingéniosité
Noun-OtherRespectfulness Respect
Noun-OtherRestoration Restauration
Noun-OtherRestriction (restrictions) Restriction (restrictions)
Noun-OtherRetail Vente au détail
Noun-OtherRetention Rétention
Noun-OtherReticence Réticence
Noun-OtherRetirement plan Régime de retraite
Noun-OtherRetrogression Rétrogression
Noun-OtherRevel Se délecter
Noun-OtherReverence Révérence
Noun-OtherReverse psychology Psychologie inversée
Noun-OtherRevision Révision
Noun-OtherRevival La relance
Noun-OtherRichness Richesse
Noun-OtherRidge Crête
Noun-OtherRidicule Ridicule
Noun-OtherRight treatment Bon traitement
Noun-OtherRighteousness Droiture
Noun-OtherRightness Justesse
Noun-OtherRise (the rise) Monter (la montée)
Noun-OtherRisk Risque
Noun-OtherRobot Robot
Noun-OtherRobotics Robotique
Noun-OtherRocket science Science des fusées
Noun-OtherRoll (a roll) Rouler (un rouleau)
Noun-OtherRoughness Rugosité
Noun-OtherRuckus Chahut
Noun-OtherRumble Gronder
Noun-OtherRust Rouille
Noun-OtherSafety net Filet de sécurité
Noun-OtherSafety regulations Règles de sécurité
Noun-OtherSafety standards Normes de sécurité
Noun-OtherSagacity Sagacité
Noun-OtherSanctuary Sanctuaire
Noun-OtherSanity Santé mentale
Noun-OtherSarcasm Sarcasme
Noun-OtherSaturation Saturation
Noun-OtherScandal Scandale
Noun-OtherScarcity Rareté
Noun-OtherScepticism Scepticisme
Noun-OtherScheme Schème
Noun-OtherSchizophrenia Schizophrénie
Noun-OtherScoop (scoops) Pelle (cuillères)
Noun-OtherScorn Mépris
Noun-OtherScowl (a scowl) Renfrogné (un renfrogné)
Noun-OtherScrap (shred) Déchet (déchiqueter)



Noun-OtherScroll (the scroll) Parchemin (le parchemin)
Noun-OtherScrupulosity Scrupule
Noun-OtherScrutiny Examen minutieux
Noun-OtherSearch (a search) Rechercher (une recherche)
Noun-OtherSearch (the search) Rechercher (la recherche)
Noun-OtherSecond generation Deuxième génération
Noun-OtherSedation Sédation
Noun-OtherSeduction Séduction
Noun-OtherSelf-care Soins auto-administrés
Noun-OtherSelf-disclosure Révélation de soi
Noun-OtherSelf-righteousness L'autosatisfaction
Noun-OtherSelf-talk Parler à soi-même
Noun-OtherSelf-transcendence Transcendance de soi
Noun-OtherSemblance Semblant
Noun-OtherSending (the sending) Envoi (l'envoi)
Noun-OtherSense of determination Sentiment de détermination
Noun-OtherSensor Capteur
Noun-OtherSensuality Sensualité
Noun-OtherSerendipity Sérendipité
Noun-OtherSerenity Sérénité
Noun-OtherSeriousness Gravité
Noun-OtherSession Session
Noun-OtherSetback (setbacks) Revers/ Recul (revers)
Noun-OtherSetting up (set up) Mise en place (mettre en place)
Noun-OtherSex (intercourse) Sexe (rapports sexuels)
Noun-OtherSexual immorality Immoralité sexuelle
Noun-OtherShackles Chaînes
Noun-OtherShake (a shake) Secouer (une secousse)
Noun-OtherShamble Marcher en traînant les pieds
Noun-OtherShambles Pagaille
Noun-OtherSharp edges Bouts pointus
Noun-OtherSheath Gaine
Noun-OtherShell (gun shell) Obus (obus de pistolet)
Noun-OtherShenanigans Manigances
Noun-OtherShimmers (shimmering) Shimmers (chatoyant)
Noun-OtherShoelace Lacet
Noun-OtherShortcoming Défaut
Noun-OtherShortcoming (shortcomings) Lacune(s)
Noun-OtherShortening Raccourcissement
Noun-OtherShortness Brefesse
Noun-OtherShot (a shot) Tir (un coup)
Noun-OtherShowcase Vitrine
Noun-OtherShowmanship Mise en scène
Noun-OtherShreds Lambeaux
Noun-OtherShrinkage Rétrécissement
Noun-OtherShuffle (a shuffle) Mélanger (un mélange)
Noun-OtherSide-effect Effet secondaire
Noun-OtherSilence Silence
Noun-OtherSimilar work Travail similaire
Noun-OtherSimplicity Simplicité



Noun-OtherSincerity La sincérité
Noun-OtherSingularity (singularities) Singularité (singularités)
Noun-OtherSkid Déraper
Noun-OtherSkin allergy Allergie de la peau
Noun-OtherSkin tone Teint
Noun-OtherSkirmish (a skirmish) Escarmouche (une escarmouche)
Noun-OtherSlack Mou
Noun-OtherSlavery Esclavage
Noun-OtherSlingshot Lance-pierres
Noun-OtherSlouch (a slouch) Avachi (un affalé)
Noun-OtherSlow down Ralentir
Noun-OtherSlowdown Ralentir
Noun-OtherSlumber Sommeil
Noun-OtherSmallness Petitesse
Noun-OtherSmiley Sourire
Noun-OtherSmite (a smite) Frapper (un coup)
Noun-OtherSnapshot Instantané
Noun-OtherSnippet Fragment
Noun-OtherSnippet (snippets) Fragment (extraits)
Noun-OtherSnuggle Se blottir
Noun-OtherSociology Sociologie
Noun-OtherSocket Prise
Noun-OtherSolace Réconfort
Noun-OtherSolicitude Sollicitude
Noun-OtherSolidity Solidité
Noun-OtherSolvent Solvant
Noun-OtherSophistication Sophistication
Noun-OtherSophistry Sophisme
Noun-OtherSorrow Chagrin
Noun-OtherSorting Tri
Noun-OtherSoundness Solidité
Noun-OtherSovereignty La souveraineté
Noun-OtherSpare time Temps libre
Noun-OtherSpate Crue
Noun-OtherSpecifics Spécificités
Noun-OtherSpectrum Spectre
Noun-OtherSpeculation Spéculation
Noun-OtherSpeed up Accélérer
Noun-OtherSpeed up Accélérer
Noun-OtherSplat Éclaboussure
Noun-OtherSplinter (a splinter) Écharde (une écharde)
Noun-OtherSplutter Bafouiller
Noun-OtherSpoilage Détérioration
Noun-OtherSpot (a spot, the spot) Spot (un spot, le spot)
Noun-OtherSpree Fête
Noun-OtherSpree Fête
Noun-OtherSpunk Cran
Noun-OtherSpur (a spur) Éperon (un éperon)
Noun-OtherSpyglass Longue-vue
Noun-OtherStability La stabilité



Noun-OtherStaccato Staccato
Noun-OtherStack Pile
Noun-OtherStagnant growth Croissance stagnante
Noun-OtherStagnation Stagnation
Noun-OtherStake (a stake) Enjeu (un enjeu)
Noun-OtherStance Posture
Noun-OtherStandard (the standards) Norme (les normes)
Noun-OtherStand-up comedy Comédie stand-up
Noun-OtherStark contrast Contraste frappant/ Contraste saisissant
Noun-OtherStarvation famine
Noun-OtherStatus bar Barre d'état
Noun-OtherStatute (statutes) Statut (statuts)
Noun-OtherSteroids Stéroïdes
Noun-OtherStimulation Stimulation
Noun-OtherStimulus Stimulus
Noun-OtherStitch (a stitch) Coudre (un point)
Noun-OtherStocking Stockage
Noun-OtherStorytelling Récit
Noun-OtherStrangulation Étranglement
Noun-OtherStratagem Stratégie
Noun-OtherStrength Force
Noun-OtherStretch (a stretch) Étirer (un étirement)
Noun-OtherStride (a stride) Stride (une foulée)
Noun-OtherStroll (a stroll) Stroll (une promenade)
Noun-OtherStun Étourdir
Noun-OtherStunt Cascade
Noun-OtherStylishness Élégance
Noun-OtherSubculture (subcultures) Sous-culture (sous-cultures)
Noun-OtherSubdivision Subdivision
Noun-OtherSubjugation Assujettissement
Noun-OtherSubmersion Submersion
Noun-OtherSubordination Subordination
Noun-OtherSubterfuge Subterfuge
Noun-OtherSubtleness Subtilité
Noun-OtherSubtlety (subtility) Subtilité (subtilité)
Noun-OtherSuitability Pertinence
Noun-OtherSuitcase Valise
Noun-OtherSupplication Supplication
Noun-OtherSuppression Suppression
Noun-OtherSupremacy Suprématie
Noun-OtherSurge (a surge) Surtension (une surtension)
Noun-OtherSurgery Chirurgie
Noun-OtherSurvey Enquête
Noun-OtherSurvival mode Mode survie
Noun-OtherSusceptibility Sensibilité
Noun-OtherSustainability Durabilité
Noun-OtherSwear word (swear words) Gros mot (gros mots)
Noun-OtherSwearing Jurer
Noun-OtherSweet deal Bonne affaire
Noun-OtherSwipe (a swipe) Balayer (un balayage)



Noun-OtherSwirl Tourbillon
Noun-OtherSymbolism Symbolisme
Noun-OtherSymphony Symphonie
Noun-OtherSystem (systems) Système (systèmes)
Noun-OtherTaboo Tabou
Noun-OtherTakeback Reprendre
Noun-OtherTardiness Retard
Noun-OtherTattoo Tatouage
Noun-OtherTaunt (taunts) Raillerie (provocations)
Noun-OtherTaxation Taxation
Noun-OtherTeam building Team building
Noun-OtherTear (a tear) Larme (une larme)
Noun-OtherTeddy bear Ours en peluche
Noun-OtherTelescope Télescope
Noun-OtherTelling (the telling) Raconter (le dire)
Noun-OtherTemplate Modèle
Noun-OtherTemptation (temptations) Tentation (tentations)
Noun-OtherTenderness Tendresse
Noun-OtherTension Tension
Noun-OtherThreat (threats) Menace (menaces)
Noun-OtherThrill Ravir
Noun-OtherThwart Contrecarrer
Noun-OtherTidiness Propreté
Noun-OtherTie (a tie) Nouer une cravate)
Noun-OtherTie-up Ligotage
Noun-OtherTinderbox Briquet à amadou
Noun-OtherTirade Tirade
Noun-OtherTissue Tissu
Noun-OtherToil Labeur
Noun-OtherToll Sonner
Noun-OtherTorpor Torpeur
Noun-OtherTorture Torture
Noun-OtherToss (a toss) Lancer (un lancer)
Noun-OtherTotality Totalité
Noun-OtherTrack record Antécédents
Noun-OtherTrait Trait (traite)
Noun-OtherTranquilizer Tranquillisant
Noun-OtherTranscendence Transcendance
Noun-OtherTranscript (transcription) Transcription (transcription)
Noun-OtherTransience Éphémère
Noun-OtherTransiency Caractère transitoire
Noun-OtherTransitoriness Éphémère
Noun-OtherTransmission Transmission
Noun-OtherTransmutation Transmutation
Noun-OtherTranspiration Transpiration
Noun-OtherTrauma Traumatisme
Noun-OtherTray (a tray) Plateau (un plateau)
Noun-OtherTreadmill Tapis roulant
Noun-OtherTreaty Traité
Noun-OtherTrifle Bagatelle



Noun-OtherTrim (a trim) Couper (une coupe)
Noun-OtherTrinket Bibelot
Noun-OtherTrip wire (tripwire) Fil de déclenchement (tripwire)
Noun-OtherTriviality Banalité
Noun-OtherTrophy Trophée
Noun-OtherTrouble Inquiéter
Noun-OtherTruancy Absentéisme scolaire
Noun-OtherTrue wisdom Vraie sagesse
Noun-OtherTruthfulness Véracité
Noun-OtherTry (a try) Essayez (un essai)
Noun-OtherTug (a tug) Remorqueur (un remorqueur)
Noun-OtherTuition Scolarité
Noun-OtherTuition fee Frais de scolarité
Noun-OtherTurmoil Agitation
Noun-OtherTussle Bataille
Noun-OtherTwirl Tournoiement
Noun-OtherTwist (a twist) Torsion (une torsion)
Noun-OtherUnbelief Incrédulité
Noun-OtherUndercapacity Sous-capacité
Noun-OtherUnderpants Slip
Noun-OtherUnderproduction Sous-production
Noun-OtherUnderscore Souligner
Noun-OtherUnderstock Sous-stock
Noun-OtherUndertone Sous-entendu
Noun-OtherUnderuse Sous-utilisation
Noun-OtherUndervaluation Sous-évaluation
Noun-OtherUnease Malaise
Noun-OtherUnequal situation Situation inégale
Noun-OtherUnfair practice (unfair practices) Pratique déloyale (pratiques déloyales)
Noun-OtherUnfair treatment (unequal Treatment) Unfair treatment (unqual treatment)
Noun-OtherUnfairness Iniquité
Noun-OtherUnfamiliarity Méconnaissance
Noun-OtherUnfinished busines Affaires inachevées
Noun-OtherUnfinished business Inachevé
Noun-OtherUniform (clothing) Uniforme (vêtement)
Noun-OtherUniform (uniformly) Uniforme (uniformement)
Noun-OtherUnison Unisson
Noun-OtherUnsoundness Maladie
Noun-OtherUntruthfulness Mensonge
Noun-OtherUnwanted advice Conseils indésirables
Noun-OtherUpbringing Éducation
Noun-OtherUpheaval Bouleversement
Noun-OtherUproar Tumulte
Noun-OtherUrgency Urgence
Noun-OtherUtterance Énonciation
Noun-OtherVacancy Poste vacant
Noun-OtherValediction Adieu
Noun-OtherValidation Validation
Noun-OtherValue for money Le rapport qualité prix
Noun-OtherVaporization Vaporisation



Noun-OtherVastness Immensité
Noun-OtherVeracity Véracité
Noun-OtherVerbalization Verbalisation
Noun-OtherVerse (verses) Verset (versets)
Noun-OtherVindication Justification
Noun-OtherViolation Violation
Noun-OtherViscosity Viscosité
Noun-OtherVow (vows) Vœu (voeux)
Noun-OtherVulnerability Vulnérabilité
Noun-OtherWaddle (a waddle) Se dandiner (un dandinement)
Noun-OtherWading Patauger
Noun-OtherWager Pari
Noun-OtherWanted list Liste des personnes recherchées
Noun-OtherWarfare Guerre
Noun-OtherWarming Échauffement
Noun-OtherWary glance (nervous glance) Regard méfiant (regard nerveux)
Noun-OtherWatchfulness Vigilance
Noun-OtherWater tank Réservoir d'eau
Noun-OtherWeakness Faiblesse
Noun-OtherWealthiness Ossosité
Noun-OtherWelcome reprieve Un sursis bienvenu
Noun-OtherWelcome respite Un répit bienvenu
Noun-OtherWhetstone Pierre à aiguiser
Noun-OtherWhirl Tourbillon
Noun-OtherWhistle (a whistle) Sifflet (un sifflet)
Noun-OtherWhoosh Whoosh
Noun-OtherWide range Large gamme
Noun-OtherWideness Largeur
Noun-OtherWiggle (a wiggle) Se tortiller (un remue-ménage)
Noun-OtherWile (a wile; the wile) Pendant que (un moment; le moment)
Noun-OtherWit (wits) Esprit (esprit)
Noun-OtherWithout hesitation Sans hésitation
Noun-OtherWording (the wording) Formulation (la formulation)
Noun-OtherWork ethic Éthique de travail
Noun-OtherWorldview Vision du monde
Noun-OtherWrath Colère
Noun-OtherWreath Couronne
Noun-OtherWrinkle (a wrinkle) Ride (une ride)
Noun-OtherWritten tradition Tradition écrite
Noun-OtherWrong treatment Mauvais traitement
Noun-OtherWrongdoing (wrongdoings) Acte répréhensible (actes répréhensibles)
Noun-OtherWrongdoing (wrongdoings) Acte répréhensible (actes répréhensibles)
Noun-OtherWrongness Inexactitude
Noun-OtherX-ray Radiographie
Noun-OtherYarn Fil
Noun-OtherZap (a zap) Zap (un zap)
Noun-OtherZigzag Zigzag
 
 
 



 
 

Noun-SpiritGod (the Eternal) Dieu
Noun-SpiritGod (deity) Dieu (divinité)
Noun-SpiritReason to live Raison de vivre
Noun-SpiritArcadian arcadien
Noun-SpiritBeneficence Bienfaisance
Noun-SpiritDivinity Divinité
Noun-SpiritThe Divine Le Divin
Noun-SpiritEternity éternité
Noun-SpiritGlory Gloire
Noun-SpiritHeaven Paradis/ Cieux/ Ciel
Noun-SpiritImmortality Immortalité
Noun-SpiritDeity Déité
Noun-SpiritGoddess Déesse
Noun-SpiritGods Dieux
Noun-SpiritGoodness Bonté
Noun-SpiritEvil Mal
Noun-SpiritGood cause Bonne cause
Noun-SpiritGood deeds Bonnes actions
Noun-SpiritBad deeds (misdeed; wrongdoings) Mauvaises actions (méfaits; actes répréhensibles)
Noun-SpiritUnderworld Monde souterrain
 
Noun-SpiritTheology Théologie
Noun-SpiritChristianity Christianisme
Noun-SpiritChristian Christian
Noun-SpiritIslam Islam
Noun-SpiritMuslim Musulman
Noun-SpiritJudaism Judaïsme
Noun-SpiritJew Juif
Noun-SpiritHinduism Hindouisme
Noun-SpiritHinduist Hindouiste
Noun-SpiritBuddhism Bouddhisme
Noun-SpiritBuddhist Bouddhiste
Noun-SpiritTaoism Taoïsme
Noun-SpiritTaoist Taoïste
Noun-SpiritConfucianism Confucianisme
Noun-SpiritConfucianist Confucianiste
Noun-SpiritPaganism Paganisme
Noun-SpiritPaganist Paganiste
Noun-SpiritNative Indian Spirituality Spiritualité amérindienne
Noun-SpiritShamanism Chamanisme
Noun-SpiritShaman Chaman
Noun-SpiritWicca Wicca
Noun-SpiritWiccan Wiccan
Noun-SpiritPantheism (Animism) Panthéisme (animisme)
Noun-SpiritShinto (Shintoism) Shinto (shintoïsme)
 
Noun-SpiritBuddha Bouddha

Spirituality related words



Noun-SpiritJesus Christ Jésus Christ
Noun-SpiritHoly Sacré/ Saint
Noun-SpiritBelief (conviction) Croyance (conviction)
Noun-SpiritConviction (belief) Conviction (croyance)
Noun-SpiritReligion Religion
Noun-SpiritSaint Saint/ Sainte
Noun-Spirit(fixing) Boundaries for religious practices (fixer) les limites des pratiques religieuses 
Noun-SpiritAn incredibly short span of time (i.e. the time 

occupied by a single thought) 
Un laps de temps incroyablement court (c'est-à-dire le 
temps occupé par une seule pensée) 

Noun-SpiritAve Maria (prayer) (Hail Mary ) (From LaƟn) Ave Maria (prière) (Je vous salue Marie) (du latin)
Noun-SpiritBuddha's name (esp. when used in prayer)  

(Buddhism)
Nom de Bouddha (en particulier lorsqu'il est utilisé dans la 
prière) (bouddhisme)

Noun-SpiritCeremony (rite; ritual; service) Cérémonie (rite; rituel; service)
Noun-SpiritErrand (mission; going as envoy) Course (mission ; aller en tant qu'envoyé)
Noun-SpiritFirstfruits Premiers fruits
Noun-SpiritPigeon seen on the morning of the New Year (e.g. 

as one is going to the shrine or temple for the New 
Year prayers)

Pigeon vu le matin du Nouvel An (par exemple lorsque l'on 
se rend au sanctuaire ou au temple pour les prières du 
Nouvel An)

Noun-SpiritPredestination Prédestination
Noun-SpiritProhibition (of items, people, spirits, etc. that would 

hinder Buddhist practice) 
Interdiction (d'objets, de personnes, d'esprits, etc. qui 
entraveraient la pratique bouddhiste) 

Noun-SpiritReincarnation Réincarnation
Noun-SpiritRitual (rite) Rituel (rite)
Noun-SpiritSacrifice Sacrifier
Noun-SpiritService (ministry; church work) Service (ministère, travail d'église)
Noun-SpiritThe six written characters of Buddha's name (used 

in prayer) (Buddhism)
Les six caractères écrits du nom de Bouddha (utilisés dans la 
prière) (bouddhisme)

Noun-SpiritSuperstition Superstition
 
Noun-SpiritSpirit Esprit/ L'esprit
Noun-SpiritSpiritual Spirituel
Noun-SpiritAura Aura
Noun-SpiritEnergy Énergie
Noun-SpiritEnigma Énigme
Noun-SpiritFaith Foi
Noun-SpiritFaithfulness Fidélité
Noun-SpiritHoliness Sainteté
Noun-SpiritIntent of a request Intention d'une demande
Noun-SpiritMagic la magie
Noun-SpiritMiracle Miracle
Noun-SpiritMystery Mystère
Noun-SpiritSacredness Sacré
Noun-SpiritShrouded in mystery Enveloppé de mystère
Noun-SpiritSorcery Sorcellerie
Noun-SpiritSpiritual truth Vérité spirituelle
Noun-SpiritSupernatural (supernaturally) Surnaturel (surnaturellement)
Noun-SpiritRay of hope (ray of light) Rayon d'espoir (rayon de lumière)
Noun-SpiritVibe (the vibe; zing; energy; atmosphere) Ambiance (l'ambiance; zing ; énergie ; atmosphère)
Noun-SpiritWish (a wish) Souhait (un souhait)
Noun-SpiritWitchcraft La sorcellerie



Noun-SpiritWonder (a wonder) Une merveille
 
Noun-SpiritPrayer Prière
Noun-SpiritPrayer (grace (at meals) ) Prière (grâce (aux repas) )
Noun-SpiritBaptism Baptême
Noun-SpiritBaptism by fire Baptême du feu
Noun-SpiritBeing deep in prayer (praying devoutly to Amida 

Buddha ) (Buddhism)
Être plongé dans la prière (prier avec dévotion le Bouddha 
Amida) (bouddhisme)

Noun-SpiritChurch service Service religieux
Noun-SpiritClapping one's hands in prayer (at a shrine) Frapper des mains en prière (dans un sanctuaire)
Noun-SpiritClasping chopsticks between one's hands as in a 

gesture of prayer (a breach of etiquette)
Serrer des baguettes entre ses mains comme dans un geste 
de prière (un manquement à l'étiquette)

Noun-SpiritClosing one's eyes and joining one's hands together 
in prayer

Fermer les yeux et joindre les mains en prière

Noun-SpiritComplete concentration on one subject (usu. 
prayer); one-practice absorption 

Concentration complète sur un sujet (usu. prière); 
absorption d'une pratique

Noun-SpiritHundred times worship (walking back and forth a 
hundred times before a shrine, offering a prayer 
each time )

Culte cent fois (aller et venir cent fois devant un sanctuaire, 
offrant une prière à chaque fois)

Noun-SpiritIdolatry Idolâtrie
Noun-SpiritImperial prayer Prière impériale
Noun-SpiritJoin one's hands in prayer; pray with (the palms of) 

one's hands together
Joignez vos mains dans la prière; prier avec (les paumes de) 
ses mains jointes

Noun-SpiritLitany Litanie
Noun-SpiritLiturgy Liturgie
Noun-SpiritPrayer (heartfelt wish) Prière (vœu sincère)
Noun-SpiritPrayer (to get rid of misfortune, disease, etc.) 

(incantation; faith healing)
Prière (pour se débarrasser du malheur, de la maladie, etc.) 
(incantation ; guérison par la foi)

Noun-SpiritPrayer and austerities Prière et austérités
Noun-SpiritPrayer beads Chapelet de prière
Noun-SpiritPrayer flag Drapeau de prière
Noun-SpiritPrayer request Demande de prière
Noun-SpiritPrayer rope Corde de prière
Noun-SpiritPrayer to a god Prière à un dieu
Noun-SpiritRetirement (to a temple of shrine) for prayer Retraite (dans un temple de sanctuaire) pour la prière
Noun-SpiritRitual prayer Prière rituelle
Noun-SpiritRosary (string of prayer beads) Chapelet (chaîne de perles de prière)
Noun-SpiritShinto or Buddhist prayer Prière shinto ou bouddhique
Noun-SpiritSilent prayer Prière silencieuse
Noun-SpiritVeneration Vénération
Noun-SpiritVespers (evening prayer) Vêpres (prière du soir)
Noun-SpiritVisiting a shrine or temple to give thanks for the 

fulfilment of a prayer
Visiter un sanctuaire ou un temple pour rendre grâce pour 
l'accomplissement d'une prière

Noun-SpiritWorship (adoration; admiration; reverence) Adoration/ Culte (adoration; admiration; révérence)
Noun-SpiritYoga Yoga
Noun-SpiritZen monk's early morning meal Repas matinal du moine zen
 
Noun-SpiritGrace (of God, Buddha, etc., esp. as attained 

through rightful actions, prayer, adherence to one's 
faith, etc.) (blessing; miracle )

Grâce (de Dieu, de Bouddha, etc., en particulier obtenue par 
des actions légitimes, la prière, l'adhésion à sa foi, etc.) 
(bénédiction ; miracle)



Noun-SpiritBlasphemy (blasphemous) Blasphème (blasphématoire)
Noun-SpiritBlessing (a blessing) Bénédiction (une bénédiction)
Noun-SpiritBlessedness Béatitude
Noun-SpiritBliss Bonheur
Noun-SpiritBy the grace of God Par la grâce de Dieu
Noun-SpiritDivine grace (divine favour ) Grâce divine (faveur divine)
Noun-SpiritPilgrimage Pèlerinage
Noun-SpiritPlace of pilgrimage Lieu de pèlerinage
Noun-SpiritRedemption (salvation) Rédemption (salut)
Noun-SpiritRepentance Repentir
Noun-SpiritSalvation Salut
Noun-SpiritSermon Sermon
Noun-SpiritWisdom Sagesse
Noun-SpiritWise words Des paroles sages
Noun-SpiritWords of wisdom (Wise words) Paroles de sagesse (Paroles sages)
Noun-SpiritWritten prayer for a shrine or Buddhist temple Prière écrite pour un sanctuaire ou un temple bouddhiste
 
Noun-SpiritAmulet (charm) Amulette (charme)
Noun-SpiritAstrology Astrologie
Noun-SpiritCharm (incantation; spell; curse) Charme (incantation; sort; malédiction)
Noun-SpiritCurse Malédiction
Noun-SpiritDivination Divination
Noun-SpiritIncantation Incantation
Noun-SpiritMagical spell Sort magique
Noun-SpiritOracle Oracle
Noun-SpiritPremonition Prémonition
Noun-SpiritSpell (incantation; magical powers) Sortilège (incantation ; pouvoirs magiques)
Noun-SpiritTalisman (lucky charm) Talisman (porte-bonheur)
 
Noun-SpiritAll life is connected Toute vie est connectée
Noun-SpiritAll things must pass; all worldly things are 

impermanent  (Buddhism)
Tout doit passer; toutes les choses du monde sont 
impermanentes (bouddhisme)

Noun-SpiritAll worldly phenomena; meritorious acts leading to 
enlightenment  (Buddhism)

Tous les phénomènes mondains ; actes méritoires menant à 
l'illumination (bouddhisme)

Noun-SpiritAttainment of one's most cherished desire; one's 
earnest prayer being answered

Réalisation de son désir le plus cher; sa prière fervente 
étant exaucée

Noun-SpiritDestiny Destin
Noun-SpiritFate Destin
Noun-SpiritFulfilment of a vow; one's earnest prayer being 

answered
Accomplissement d'un vœu; sa prière fervente étant 
exaucée

Noun-SpiritGiving rise to the desire to save all sentient beings  
(Divine vow)

Susciter le désir de sauver tous les êtres (vœu divin)

Noun-SpiritMeant to be Destiné à être
Noun-SpiritPressing one's hands together in prayer Serrer ses mains ensemble dans la prière
Noun-SpiritProphecy Prophétie
Noun-SpiritRealization of a great ambition (attainment of one's 

most cherished desire; one's earnest prayer being 
answered)

Réalisation d'une grande ambition (réalisation de son désir 
le plus cher ; sa prière fervente étant exaucée)

Noun-SpiritSense of the vanity of life (perception of the 
evanescence of life)

Sens de la vanité de la vie (perception de l'évanescence de 
la vie)



Noun-SpiritThe (fast) pace at which life passes, and thus the 
nearness of death (promptitude of the changes of 
the times )

Le rythme (rapide) auquel la vie passe, et donc la proximité 
de la mort (rapidité des changements des temps)

Noun-SpiritUncertainty (transiency; impermanence; mutability)  
(Buddhism)

Incertitude (éphémère ; impermanence ; mutabilité)  
(bouddhisme)

Noun-SpiritVow (religious vow) Vœu (vœu religieux)
Noun-SpiritWind of impermanence (that ends people lives, like 

the wind scattering a flower's petals)  (IdiomaƟc 
expression)

Vent d'impermanence (qui met fin à la vie des gens, comme 
le vent dispersant les pétales d'une fleur)  (Expression 
idiomatique)

 
Noun-SpiritMeditation Méditation
Noun-SpiritState of deep meditation État de méditation profonde
Noun-SpiritCalmness of the heart (enlightenment) ( Buddhism) Calme du cœur (illumination) ( Bouddhisme)
Noun-SpiritCerical appearance (appearance of a priest ) * 

(Buddhism)
Apparition cérique (apparition d'un prêtre) * (bouddhisme)

Noun-SpiritDedication to spiritual improvement (esp. through 
Zen meditation)

Dévouement à l'amélioration spirituelle (en particulier par 
la méditation zen)

Noun-SpiritEnlightenment (illumination) Illumination (illumination)
Noun-SpiritEpiphany Épiphanie
Noun-SpiritFive gates of mindfulness: worship, praise, vows, 

observation, prayers for the dead ( Buddhism)
Cinq portes de la pleine conscience : adoration, louange, 
vœux, observation, prières pour les morts ( bouddhisme)

Noun-SpiritHoma stick; stick on which prayers are written, then 
ritually burnt before an idol to ask for blessings 
( Buddhism)

Bâton Homa ; bâton sur lequel sont écrites des prières, puis 
brûlé rituellement devant une idole pour demander des 
bénédictions ( bouddhisme)

Noun-SpiritMaking someone renounce worldly desires in order 
to concentrate on Buddha's teachings  (Buddhism)

Faire renoncer quelqu'un aux désirs mondains afin de se 
concentrer sur les enseignements de Bouddha (bouddhisme)

Noun-SpiritMerciful heart (compassion; mercy; benevolence) Cœur miséricordieux (compassion, miséricorde, 
bienveillance)

Noun-SpiritSamadhi (state of intense concentration achieved 
through meditation) 

Samadhi (état de concentration intense atteint par la 
méditation) 

Noun-SpiritTeachings of Buddha (condition of the universe at 
creation; in the pure land teachings)

Enseignements de Bouddha (état de l'univers à la création ; 
dans les enseignements de la terre pure)

 
Noun-SpiritAmen (hail) Amen (salut)
Noun-SpiritDevoting one's life to the Buddha; obeying the 

Buddha's teachings  (Buddhism)
Consacrer sa vie au Bouddha; obéir aux enseignements du 
Bouddha (bouddhisme)

Noun-SpiritIllusion Illusion
Noun-SpiritKarma (your deeds; the power of action-reaction) Karma (vos actes ; le pouvoir de l'action-réaction)
Noun-SpiritMost formal form of a prayer  (Buddhism) La forme la plus formelle d'une prière (bouddhisme)
Noun-SpiritPrayer book Livre de prière
Noun-SpiritPrayer meeting Réunion de prière
Noun-SpiritSacred books (scriptures) Livres sacrés (écritures)
Noun-SpiritScripture Écriture
Noun-SpiritSurreal Surréaliste
Noun-SpiritSutra (sutras; holy writing) Sutra (sutras; écriture sacrée)
Noun-SpiritThe power of prayer Le pouvoir de la prière
Noun-SpiritThe wheel of life La roue de la vie
 



Noun-SpiritGlory to the Sutra; Hail Lotus Sutra  (Buddhism) Gloire au Sutra ; Je vous salue Sutra du Lotus (bouddhisme)

Noun-SpiritHomage to the Three Jewels (Buddha, Dharma and 
Sangha)  (Buddhism)

Hommage aux Trois Joyaux (Bouddha, Dharma et Sangha)  
(Bouddhisme)

Noun-SpiritIncantation and prayer Incantation et prière
Noun-SpiritMemorial service (prayers for the repose of the soul) Service commémoratif (prières pour le repos de l'âme)

Noun-SpiritPrayer service for a good crop Service de prière pour une bonne récolte
Noun-SpiritPreaching down; breaking down someone's false 

beliefs through confrontation (in order to convert 
them to the right faith) 

prêcher; briser les fausses croyances de quelqu'un par la 
confrontation (afin de le convertir à la bonne foi) 

Noun-SpiritTransfer of merit Transfert de mérite
Noun-SpiritVotive tablet (wooden tablet filled out with a prayer 

written on it, can be with pictures)
Tablette votive (tablette en bois remplie d'une prière écrite 
dessus, peut être avec des images)

 
Noun-SpiritArmageddon Armageddon
Noun-SpiritArk of the Covenant (Judaism) Arche d'Alliance (judaïsme) 
Noun-SpiritBible studies Études bibliques
Noun-SpiritBible text Texte biblique
Noun-SpiritBorn again Né de nouveau
Noun-SpiritCross (for crucifixion) (the Cross (of Christ)) Croix (pour la crucifixion) (la Croix (du Christ))
Noun-SpiritCrucifix Crucifix
Noun-SpiritEnter through the narrow gate (for wide is the gate 

and broad is the road that leads to destruction); 
enter ye in at the strait gate  (ChrisƟanity; Proverb, 
from Matthew 7:13)

Entrez par la porte étroite (car large est la porte et large est 
le chemin qui mène à la perdition) ; entrez par la porte 
étroite (Christianisme; Proverbe, de Matthieu 7:13)

Noun-SpiritGod's love is everywhere L'amour de Dieu est partout
Noun-SpiritGospel (teachings or revelations of Christ) 

(Christianity)
Evangile (enseignements ou révélations du Christ) 
(christianisme)

Noun-SpiritKing James Bible Bible du roi Jacques
Noun-SpiritKnock, and it shall be opened unto you; God 

answers prayers  (ChrisƟanity; Proverb, from 
Matthew 7:7)

Frappez, et on vous ouvrira; Dieu répond aux prières  
(Christianisme; Proverbe, de Matthieu 7:7)

Noun-SpiritLove your enemies  (Proverb, from MaƩhew 5:44) Aimez vos ennemis  (Proverbe, de MaƩhieu 5:44)
Noun-SpiritNew Testament (Christianity) Nouveau Testament (christianisme)
Noun-SpiritOld Testament (Christianity) Ancien Testament (Christianisme)
Noun-SpiritPrayer to Saint Michael Prière à Saint Michel
Noun-SpiritResurrection Résurrection
Noun-SpiritRevelation (book of the Bible) (the Apocalypse ) Apocalypse (livre de la Bible) (l'Apocalypse)
Noun-SpiritThe Bible (Christianity) La Bible (Christianisme)
Noun-SpiritThe Lord's Prayer (Christianity) La prière du Seigneur (christianisme)
Noun-SpiritThe strait gate (in the Bible) (the narrow gate) La porte étroite (dans la Bible) (la porte étroite)
Noun-SpiritTorah (Hebrew Bible) Torah (Bible hébraïque)
Noun-SpiritTribulation Tribulations
 
Noun-SpiritContinuously burning light (e.g. at a Buddhist altar) Lumière allumée en continu (par exemple sur un autel 

bouddhiste) 
Noun-SpiritPhosphorescent lights seen at sea at night (lights 

that can be seen on the altar of gods, intended as 
an offering )

Lumières phosphorescentes vues en mer la nuit (lumières 
que l'on peut voir sur l'autel des dieux, destinées à être une 
offrande)



Noun-SpiritUntil the end of the universe Jusqu'à la fin de l'univers
Noun-SpiritUntil the end of time Jusqu'à la fin des temps
Noun-SpiritWater lantern (water lamp) * (a type of lamp that 

floats on the surface of the water. It is also known 
as a river lamp or lake lamp etc., depending on the 
water body in which the water lamp is floated)

Lanterne à eau (lampe à eau) * (un type de lampe qui flotte 
à la surface de l'eau. Elle est également appelée lampe de 
rivière ou lampe de lac, etc., selon le plan d'eau dans lequel 
la lampe à eau flotte)

 
Grammar Cat painting (cat picture) Peinture de chat (image de chat)
Grammar Combination of Kanji Combinaison de Kanji
 
 
 
 
 

Expression- Expressions may be hard to translate in another 
language and often do not exist, or there may be 
some similar fixed expression or way of saying

ExpressionA dime a dozen Un centime une douzaine
ExpressionA finger or two Un doigt ou deux
ExpressionA lot on one's mind Beaucoup de choses en tête
ExpressionA project boat Un bateau de projet
ExpressionA project house Une maison de projet
ExpressionA real knockout Un vrai coup de grâce
ExpressionA sight for sore eyes Un régal pour les yeux
ExpressionA spring in your step Un ressort dans ta démarche
ExpressionA thing of beauty Une chose de beauté
ExpressionA walk in the park Une promenade dans le parc
ExpressionA way with words Un chemin avec des mots
ExpressionAbove and beyond Au-delà et au-delà
ExpressionActions speak louder than words L'action a plus de poids que les mots
ExpressionAgainst all odds Contre toute attente
ExpressionAgainst my better judgement Contre mon meilleur jugement
ExpressionAlong the line (somewhere along the line) En ligne (quelque part en ligne)
ExpressionAre you in for ...? (what are you in for?) Êtes-vous partant pour ...? (dans quoi t'es-tu embarqué ?)
ExpressionAround the corner Au coin de la rue
ExpressionAs a matter of fact En fait
ExpressionAs good as new Aussi bon que neuf
ExpressionAs healthy as a horse Aussi sain qu'un cheval
ExpressionAs if Comme si
ExpressionAs ordinary as stone Aussi ordinaire que la pierre
ExpressionAt stake (at risk) En jeu (à risque)
ExpressionAt wits end À bout de ressources
ExpressionBack in town De retour en ville
ExpressionBack to back Dos à dos
ExpressionBack to normal Retour à la normale
ExpressionBack to square one Retour à la case départ
ExpressionBack to square one Retour à la case départ
ExpressionBack to the drawing board Retour à la planche à dessin

Expressions



ExpressionBackseat-driver Chauffeur de siège arrière
ExpressionBall of fire Boule de feu
ExpressionBasket case Caisse panier
ExpressionBe all in être tout à fait dedans/ Soyez à fond
ExpressionBe all over it Soyez partout
ExpressionBe part and parcel of Faire partie intégrante de
ExpressionBe right under your nose (be under your nose) Soyez juste sous votre nez (soyez sous votre nez)
ExpressionBe short notice Soyez bref
ExpressionBe thankful for each day Soyez reconnaissant pour chaque jour
ExpressionBeat around the bush Tourner autour du pot
ExpressionBeat the bushes Battre les buissons
ExpressionBeg to differ Beg to differ
ExpressionBehind bars Derrière les barreaux
ExpressionBehind closed doors Derrière des portes closes
ExpressionBehind someone's back Derrière le dos de quelqu'un
ExpressionBend over backwards Se plier en quatre
ExpressionBend the truth Plier la vérité
ExpressionBeyond measure Au-delà de toute mesure
ExpressionBidding war Guerre d'enchères
ExpressionBig fuss (a big fuss; a huge fuss) Grosse agitation (une grosse agitation; une énorme 

agitation)
ExpressionBig talk (boastful talk) Grand discours (discours vantard)
ExpressionBlow smoke (blowing smoke) Souffler de la fumée (souffler de la fumée)
ExpressionBottom line En bout de ligne
ExpressionBought the farm J'ai acheté la ferme
ExpressionBox something in (box someone in; boxed in) Enfermer quelque chose (enfermer quelqu'un ; enfermer)
ExpressionBread and butter Pain et beurre
ExpressionBreakthrough Percée
ExpressionBring it on Apportez-le
ExpressionBuckle bunny Boucle lapin
ExpressionBurning the midnight oil Brûler l'huile de minuit
ExpressionCall it a day Appelez ça un jour
ExpressionCall it quits Arrête ça
ExpressionCall to action Appel à l'action
ExpressionCall to arms Appel aux armes
ExpressionCan’t be bothered Je ne peux pas être dérangé
ExpressionCatch (a great catch) Attraper (une belle prise)
ExpressionCatch one's drift (catch my drift) Attrapez sa dérive (attrapez ma dérive)
ExpressionCatch phrase Slogan
ExpressionCatch someone off guard (to catch off guard; caught 

off guard)
Prendre quelqu'un au dépourvu (prendre au dépourvu ; pris 
au dépourvu)

ExpressionCaught off guard Pris au dépourvu
ExpressionCaught red handed Pris la main dans le sac
ExpressionCause a ruckus Causer du chahut
ExpressionCherry-picking Cueillette des cerises
ExpressionChucked out Jeté dehors
ExpressionClean slate Table rase
ExpressionClear as a bell (as clear as a bell) Saucer
ExpressionClear as day (as clear as day) Saucer
ExpressionClear the stage Dégagez la scène



ExpressionClose but no cigar Proche mais pas de cigare
ExpressionClose but not quite (not quite but close) Près mais pas tout à fait (pas tout à fait mais proche)
ExpressionClose enough Assez près
ExpressionClose to your heart (close to my heart) Près de ton cœur (près de mon cœur)
ExpressionClosing the night Clôture la nuit
ExpressionCoat of arms Blason
ExpressionCobble up Bricoler
ExpressionCold feet Pieds froids
ExpressionCold shoulder Ignorance
ExpressionCome into picture Entrez en image
ExpressionCome on down Descendre
ExpressionCome out of the woodwork (crawl out of the 

woodwork)
Sortez du bois (sortissez du bois)

ExpressionCome undone Se défaire
ExpressionComing right up À venir
ExpressionCook up a storm (cooking up a storm) Préparez une tempête (préparez une tempête)
ExpressionCornerstone Pierre angulaire
ExpressionCouldn't have been better Ça n'aurait pas pu être mieux
ExpressionCount sheep (counting sheep) Compter les moutons (compter les moutons)
ExpressionCount your blessings Compter vos bénédictions
ExpressionCover up Couvrir
ExpressionCowboy up Cowboy up
ExpressionCross the line (cross a line) Traverser la ligne (franchir une ligne)
ExpressionCure-all Une panacée
ExpressionCurveball Boule courbe
ExpressionCut some slack Couper un peu de mou
ExpressionCut the cord Couper le cordon
ExpressionDeal breaker Rupture d'affaire
ExpressionDilly-dally Tâtonner
ExpressionDirt cheap Saleté bon marché
ExpressionDo not buy it Ne l'achète pas
ExpressionDodge a bullet Esquiver une balle
ExpressionDon't go there N'y va pas
ExpressionDon't play the man Ne joue pas à l'homme
ExpressionDon't push it Ne pas pousser
ExpressionDon't take it personally Ne le prends pas personnellement
ExpressionDon't want to be a burden Je ne veux pas être un fardeau
ExpressionDouble-edged sword Épée à double tranchant
ExpressionDown the drain Dans l'évier
ExpressionDown the line (along the line) Sur toute la ligne (le long de la ligne)
ExpressionDown to earth Terre à terre
ExpressionDown to the wire Sur le fil
ExpressionDrunk with power Ivre de pouvoir
ExpressionDumpster diving Plongée dans les bennes à ordures
ExpressionDustup Poussière
ExpressionEat dirt Manger de la terre
ExpressionEat out of one's hand Manger dans la main
ExpressionElbow one's way Coude à soi
ExpressionEmpty handed Les mains vides
ExpressionEmpty promise (hollow promise) Promesse vide (promesse creuse)



ExpressionEvery cloud has a silver lining Chaque nuage a une ligne argentée
ExpressionFace facts Faire face aux faits
ExpressionFace to face Face à face
ExpressionFair and square Juste et honnête
ExpressionFair share Partage équitable
ExpressionFall off the wagon Tomber du wagon
ExpressionFamous last words Derniers mots célèbres
ExpressionFar-fetched Farfelu
ExpressionFast-talker Parleur rapide
ExpressionFigure of speech Figure de style
ExpressionFill someone in on the details (fill you in on the 

details)
Fournir à quelqu'un les détails (vous renseigner sur les 
détails)

ExpressionFill the void (fill a void) Remplir le vide (remplir un vide)
ExpressionFlat out À plat
ExpressionFlop (a flop) Flop (un flop)
ExpressionFogey Brouillard
ExpressionFor better or worse Pour le meilleur ou pour le pire
ExpressionFor one's sake (for his sake) Pour l'amour de soi (pour lui)
ExpressionFor the better Pour le meilleur
ExpressionFor the birds Pour les oiseaux
ExpressionFrom pillar to post Du pilier au poste
ExpressionFrom scratch De zéro
ExpressionFull of it Rempli de cela
ExpressionFull perspective Perspective complète
ExpressionFull throttle Plein gaz
ExpressionGame plan Plan de match
ExpressionGather round everyone (gather around everyone) Rassemblez-vous autour de tout le monde (rassemblez-vous 

autour de tout le monde)
ExpressionGet carried away S'emballer
ExpressionGet in character Entrez dans le personnage
ExpressionGet off your high horse descend de tes grands chevaux
ExpressionGet out of bed on the wrong side Sortez du lit du mauvais côté
ExpressionGet rich quick (get-rich-quick) Devenez riche rapidement (devenez riche rapidement)
ExpressionGet the better of Obtenir le meilleur de
ExpressionGet the hang of Prendre le coup de main
ExpressionGet to the point (come to the point) Aller droit au but (arriver au but)
ExpressionGet up steam Prenez de la vitesse
ExpressionGets my goat Obtient ma chèvre
ExpressionGive a hand (give someone a hand) Donner un coup de main (donner un coup de main à 

quelqu'un)
ExpressionGive or take Donner ou prendre
ExpressionGive the benefit of the doubt Donne le bénéfice du doute
ExpressionGlint of hope Éclat d'espoir
ExpressionGlory days Jour de gloire
ExpressionGlow-up Briller
ExpressionGo big or go home Allez grand ou rentrez chez vous
ExpressionGo out like a light S'éteindre comme une lumière
ExpressionGo over someone's head Passer par-dessus la tête de quelqu'un
ExpressionGo steady Allez-y régulièrement
ExpressionGodspeed Vitesse divine



ExpressionGoes without saying Ça coule de source
ExpressionGood for you Bien pour vous
ExpressionGood things come to those who wait De bonnes choses arrivent à ceux qui attendent
ExpressionGood to go Bon à partir
ExpressionGoosebumps Chair de poule
ExpressionGraveyard shift Changement de cimetière
ExpressionGreen thumb (green thumbs) Pouce vert (la main verte)
ExpressionGuilt trip Voyage de culpabilité
ExpressionGun-shy (gun shy; a little gun shy) Timide avec les armes (timide avec les armes; un peu timide 

avec les armes)
ExpressionGut feeling À l'instinct, viscéral
ExpressionHammered Martelé
ExpressionHand in hand Main dans la main
ExpressionHands are tied Les mains liées
ExpressionHang on a second Attends une seconde
ExpressionHard day's work (a hard day's work) Une dure journée de travail (une dure journée de travail)
ExpressionHard line Ligne dure
ExpressionHard of hearing Malentendant
ExpressionHard to get Difficile à obtenir
ExpressionHardball Dur à cuire
ExpressionHave a minute (have a moment; have a second) Avoir une minute (avoir un moment; avoir une seconde)
ExpressionHave an attitude Avoir une attitude
ExpressionHave been around the block J'ai fait le tour du pâté de maisons
ExpressionHave one's moments Avoir ses moments
ExpressionHaving a way with words Avoir un sens avec les mots
ExpressionHead start Un avance
ExpressionHead start (a head start) Avancer (une longueur d'avance)
ExpressionHeadspace Espace de tête
ExpressionHeart of the matter Le cœur du problème
ExpressionHeart's desire Désir du cœur
ExpressionHeavy hitter Gros frappeur
ExpressionHeavy lifting Soulever des objets lourds
ExpressionHelping hand Coup de main
ExpressionHenpecked Henpecked
ExpressionHistory repeats itself L'histoire se répète
ExpressionHold against (hold it against someone) Tenir contre (tenir contre quelqu'un)
ExpressionHold down the fort Tenez le fort
ExpressionHold one's spot Rester sur sa place
ExpressionHonest days work (a honest day's work) Un travail honnête (une journée de travail honnête)
ExpressionHunch (a hunch) Une intuition (une intuition)
ExpressionHunky-dory Au poil
ExpressionI am all ears Je suis tout ouïe
ExpressionI am all yours Je suis tout à toi
ExpressionI am on a stakeout Je suis en surveillance
ExpressionI feel you Je te comprends
ExpressionI got this j'ai eu ça
ExpressionI know a thing about ... Je sais quelque chose sur ...
ExpressionIced up Glacé
ExpressionIf you love something, set it free Si tu aimes quelque chose, libère-le
ExpressionI'll give you that Je te donnerai ça



ExpressionIn a manner of speaking (as a manner of speaking) D'une manière de parler (comme une manière de parler)
ExpressionIn character En caractère
ExpressionIn fits and starts Par à-coups
ExpressionIn full swing En plein essor
ExpressionIn good faith De bonne foi
ExpressionIn person (in the flesh) En personne (en chair et en os)
ExpressionIn shape En forme
ExpressionIn the air Dans l'air
ExpressionIn the ballpark Dans le stade approximatif
ExpressionIn the charts Dans les tableaux
ExpressionIn the driver's seat Sur le siège du conducteur
ExpressionIns and outs (the ins and outs) Les tenants et les aboutissants (les tenants et les 

aboutissants)
ExpressionIron out Aplanir
ExpressionIt is not what it seems Ce n'est pas ce qu'il semble
ExpressionIt is not what this is about Ce n'est pas de cela qu'il s'agit
ExpressionIt is up to you C'est comme tu veux
ExpressionIt wasn't that great Ce n'était pas si génial
ExpressionItchy feet Pied qui démange
ExpressionIt's been a slice (it has been a real slice) C'était une tranche (c'était une vraie tranche)
ExpressionIt's on (to be on) C'est parti (être parti)
ExpressionJetset Jet-set
ExpressionJetset lifestyle Style de vie jet-set
ExpressionJoined at the hip Rejoint à la hanche
ExpressionJump to conclusions Tirer des conclusions hâtives
ExpressionJust a hunch feeling Juste une intuition
ExpressionKeep a tight rein on Gardez les rênes serrés
ExpressionKeep an eye on something Gardez un œil sur quelque chose
ExpressionKeep in custody (hold in custody) Garder en détention (garder en détention)
ExpressionKeep it to yourself Garde ça pour toi
ExpressionKeep out of someone's way (stay out of someone's 

way)
Rester à l'écart de quelqu'un (rester à l'écart de quelqu'un)

ExpressionKeep something to oneself Garder quelque chose pour soi
ExpressionKeep your feet on the ground (have your feet on 

the ground; keeping your feet on the ground)
Gardez les pieds sur terre (ayez les pieds sur terre; garder 
les pieds sur terre)

ExpressionKick to the curb Coup de pied sur le trottoir
ExpressionKick up one's heels Lever les talons
ExpressionKnow-it-all (pedantic) Je sais tout (pédant)
ExpressionLarger than life Plus grand que nature
ExpressionLaundry list Liste de blanchisserie
ExpressionLeap of faith Acte de foi
ExpressionLearn the ropes Apprendre les ficelles
ExpressionLearning moment Moment d'apprentissage
ExpressionLeave something to be desired Laisser à désirer
ExpressionLend a hand Donner un coup de main
ExpressionLet’s revisit this Revoyons cela
ExpressionLightning in a bottle Un éclair dans une bouteille
ExpressionLike never before Comme jamais auparavant
ExpressionLoad the dice Lancez les dés
ExpressionLock lips Serrer les lèvres



ExpressionLong shot (a long shot) Plan lointain (un plan lointain)
ExpressionLook what the cat dragged in Regardez ce que le chat a traîné
ExpressionLose it (I lost it) Perdre le contrôle (je l'ai perdu)
ExpressionLose one's edge Perdre son tranchant
ExpressionLose one's temper Se mettre en colère
ExpressionLoud and clear Fort et clair
ExpressionLow-hanging fruit Fruits à portée de main
ExpressionLowlight Lumière faible
ExpressionLuck of the draw Chance du tirage au sort
ExpressionMake a big deal out of nothing (make a big deal 

about nothing)
Faire toute une histoire à partir de rien (faire toute une 
histoire à propos de rien)

ExpressionMake a comeback Faire un retour
ExpressionMake an exit Faire une sortie
ExpressionMake believe Faire croire
ExpressionMake earnest Faire sérieusement
ExpressionMake it work Fais-le fonctionner
ExpressionMake the best of (make the best of something) Tirer le meilleur parti de (tirer le meilleur parti de quelque 

chose)
ExpressionMake the rounds Faire le tour
ExpressionMark my words Remarquez mes mots
ExpressionMeet a challenge (meet a problem) Relever un défi (relever un problème)
ExpressionMeet one's match Rencontrer son partenaire
ExpressionMeet your maker Rencontrez votre créateur
ExpressionMend fences Réparer les clôtures
ExpressionMid-air Dans les airs
ExpressionMiddle of nowhere Au milieu de nulle part
ExpressionMind over matter L'esprit avant la matière
ExpressionMock (adjective) Se moquer
ExpressionMoney laundering Blanchiment d'argent
ExpressionMoney pit Gouffre financier
ExpressionMonkey business Affaires de singe
ExpressionMooching off of me (mooching off someone; 

mooching off something)
Se moquant de moi (se moquant de quelqu'un ; se moquant 
de moi quelque chose)

ExpressionMoral of the story Moral of the story
ExpressionMuggle Moldu
ExpressionNeedless to say Inutile de dire
ExpressionNest egg Nid d'oeuf
ExpressionNever a dull moment Jamais un moment ennuyeux
ExpressionNice and slow Gentil et lent
ExpressionNo hard feelings Pas d'émotions fortes
ExpressionNo stranger to (be no stranger to something) Je ne suis pas étranger à (ne suis pas étranger à quelque 

chose)
ExpressionNone of your business Ce ne sont pas tes affaires
ExpressionNot know the meaning of the word Ne pas connaître la signification du mot
ExpressionNot your day (not be someone's day) Ce n'est pas ton jour (ne pas être le jour de quelqu'un)
ExpressionNow or never Maintenant ou jamais
ExpressionNow that we are at it Maintenant que nous y sommes
ExpressionOdds are stacked against (someone) Les chances sont contre (quelqu'un)
ExpressionOff day (off days) Jour de repos (jours de repos)
ExpressionOff one's hinges (off the hinges) Hors de ses gonds (hors de ses gonds)



ExpressionOff the charts Hors des charts
ExpressionOff the grid Hors de la grille
ExpressionOff the hook Décroché
ExpressionOff the top of your head Du haut de ta tête
ExpressionOff the wall Sur le mur
ExpressionOff-key Faux
ExpressionOn board À bord
ExpressionOn cloud nine Sur un nuage neuf
ExpressionOn ice Sur la glace
ExpressionOn that note Sur cette note
ExpressionOn the clock Sur l'horloge
ExpressionOn the edge Sur le fil
ExpressionOn the fence (to be on the fence) Sur la clôture (être sur la clôture)
ExpressionOn the money Sur l'argent
ExpressionOn the rocks Avec des glaçons
ExpressionOn the same page Sur la même page
ExpressionOnce in a lifetime Une fois dans une vie
ExpressionOne-man army One-man army
ExpressionOne-man show One-man show
ExpressionOne's hands are tied On a les mains liées
ExpressionOut and about En déplacement
ExpressionOut like a light S'éteindre comme une lumière
ExpressionOut of character Hors de caractère
ExpressionOut of control Hors de contrôle
ExpressionOut of line Hors ligne
ExpressionOut of my tree (ie. bored out of my tree) Hors de mon arbre (c'est-à-dire, je m'ennuie de mon arbre)

ExpressionOut of nowhere (from nowhere) Sorti de nulle part (de nulle part)
ExpressionOut of one's league Hors de sa ligue
ExpressionOut of sorts En désordre
ExpressionOut of the blue À l'improviste
ExpressionOut of the box Hors de la boîte
ExpressionOut of the box thinking (outside the box thinking) Penser hors des sentiers battus (penser hors des sentiers 

battus)
ExpressionOut of the goodness of one's heart (out of the 

goodness of my heart)
Par la bonté de mon cœur (par la bonté de mon cœur)

ExpressionOut of the ordinary Hors de l'ordinaire
ExpressionOut of the picture Hors de l'image
ExpressionOut of the woods Sorti du bois
ExpressionOut of your league Au delà de tes aptitudes
ExpressionOver it (to be over it) Par-dessus (être par-dessus)
ExpressionOver one's head Au-dessus de la tête
ExpressionOver the moon Sur la lune
ExpressionOver the top Sur le dessus
ExpressionOver your head (over my head) Au-dessus de ta tête (au-dessus de ma tête)
ExpressionOverextended Débordé
ExpressionPacked it in Emballé
ExpressionPart of the plan Une partie du plan
ExpressionPart ways (parting of the ways) Se séparer (séparer les chemins)
ExpressionPay one's respects Rendre hommage



ExpressionPep (full of pep) Pep (plein de peps)
ExpressionPersonal space Espace personnel
ExpressionPick up speed Prendre de la vitesse
ExpressionPick up the pieces Prend les pieces
ExpressionPiece of cake Part de gâteau
ExpressionPiece of work Oeuvre
ExpressionPlay by the rules Respect des règles
ExpressionPlay no part in this (play no part in it) Ne joue aucun rôle dans cela (ne joue aucun rôle dans cela)

ExpressionPlenty of fish in the sea Beaucoup de poissons dans la mer
ExpressionPlus one (a plus one) Plus un (un plus un)
ExpressionPretty as a picture Jolie comme image
ExpressionPropped up Soutenu
ExpressionPros and cons (the pros and cons) Avantages et inconvénients (les avantages et les 

inconvénients)
ExpressionPuff of smoke Bouffée de fumée
ExpressionPull an all-nighter Tirer une nuit blanche
ExpressionPull it together Reprends-toi
ExpressionPull rank (pull a rank on) Tirer le rang (tirer le rang sur)
ExpressionPull the plug Débrancher
ExpressionPush one's buttons (push your buttons) Appuie sur les boutons (appuie sur tes boutons)
ExpressionPut in a good word Mettez un bon mot
ExpressionPut in practise (put into practise) Mettre en pratique (mettre en pratique)
ExpressionPut pressure on Mettre la pression sur
ExpressionPut the word out (get the word out) Faites passer le mot (faites passer le mot)
ExpressionRake in Râteau
ExpressionRamble Randonnée
ExpressionRaw end of the deal Fin brutale de l'accord
ExpressionReactionary piece Pièce réactionnaire
ExpressionRead the room (to sense the atmosphere; to feel 

the vibe)
Lire la pièce (pour ressentir l'atmosphère ; pour ressentir 
l'ambiance)

ExpressionRecipe for disaster Recette pour un désastre
ExpressionRest easy Reposez-vous tranquille
ExpressionReturn to normal Revenir à la normale
ExpressionRiff-raff Racaille
ExpressionRight behind you (right behind me) Juste derrière vous (juste derrière moi)
ExpressionRight on Directement sur
ExpressionRise and fall Ascension et chute
ExpressionRise and shine Lever et briller
ExpressionRizz Riz
ExpressionRock-on (rock on) Rock-on (rock-on)
ExpressionRoll the ball (get the ball rolling) Faire rouler la balle (faire rouler la balle)
ExpressionRoll with it Laisser faire
ExpressionRolling stone Rolling stone
ExpressionRules lawyer Avocat des règles
ExpressionRun for cover Courir pour se mettre à couvert
ExpressionSafe haven Havre de sécurité
ExpressionSame old same old Même chose, même chose



ExpressionSaying you're going to do something but in the end 
not doing it (making promises without keeping 
them)

Dire que tu vas faire quelque chose mais finalement ne pas 
le faire (faire des promesses sans les tenir)

ExpressionScapegoat Bouc émissaire
ExpressionSecond guessing Deuxième supposition
ExpressionSecond thoughts Doutes
ExpressionSee a man about his dog Voir un homme à propos de son chien
ExpressionSee the best in people Voir le meilleur chez les gens
ExpressionSee the day Voir le jour
ExpressionSee the light of day Voir la lumière du jour
ExpressionSee you later alligator À plus tard, alligator
ExpressionSeize the day Saisir le jour
ExpressionSend-off Envoyer
ExpressionSense of spirit Sens de l'esprit
ExpressionSense of well being Sentiment de bien-être
ExpressionSesh Sesh
ExpressionShiner (a shiner) Méné (un méné)
ExpressionShoot from the hip Tirer à partir de la hanche
ExpressionShoot straight Tirez droit
ExpressionShopping spree Virée shopping
ExpressionShort-handed À court de personnel
ExpressionShort-lived Éphémère
ExpressionShow off Freiner
ExpressionShowcasing Présentation
ExpressionShowstopper Showstopper
ExpressionSidetrack Dérouter
ExpressionSidetracked Détourné
ExpressionSitting duck Canard assis
ExpressionSixth sense Sixième sens
ExpressionSkip ahead (to skip ahead) Passer en avant (sauter en avant)
ExpressionSky down Ciel vers le bas
ExpressionSlap on the wrist Tape sur le poignet
ExpressionSleep soundly Dormir profondément
ExpressionSling mud and keep your own hands clean Lancez de la boue et gardez vos mains propres
ExpressionSmall potatoes Petites pommes de terre
ExpressionSmoke and mirrors Fumée et miroirs
ExpressionSmoking a peace pipe (ceremonial pipe) Fumer un calumet de la paix (calumet de cérémonie)
ExpressionSmooth-talker Baratineur
ExpressionSnow-white Blanc comme neige
ExpressionSo far so good Jusqu'ici tout va bien
ExpressionSo many...so little time Tant... si peu de temps
ExpressionSo-called soi-disant
ExpressionSocial hour Heure sociale
ExpressionSomething else Autre chose
ExpressionSomething is off (something feels off) Quelque chose ne va pas (quelque chose ne va pas)
ExpressionSometimes life throws you a curveball Parfois, la vie te lance une courbe
ExpressionSop Saucer
ExpressionSounds like a plan Ça ma l'air bon
ExpressionSounds perfect C'est parfait
ExpressionSpin your wheels (spinning my wheels) Fais tourner tes roues (faites tourner mes roues)



ExpressionSpot on Sur place
ExpressionSpot on perception Point sur la perception
ExpressionSquirreling (squirreling away) Écureuil (écureuil loin)
ExpressionStab in the back Poignarder dans le dos
ExpressionStand a chance Avoir une chance
ExpressionStand in your way Tenez-vous sur votre chemin
ExpressionStand on your promise Tenez votre promesse
ExpressionStand one's ground (stand your ground) Tenir bon (stand your ground)
ExpressionStand to reason Tenir à la raison
ExpressionStand-up row Rangée debout
ExpressionStatus quo Statu quo
ExpressionStay put Reste sur place
ExpressionStep by step Pas à pas
ExpressionStep on it Marche dessus
ExpressionStep right up Avancez tout de suite
ExpressionStick in the mud Coller dans la boue
ExpressionStick up her bum (a real) Un bâton dans le cul (un vrai)
ExpressionSticking point Point de friction
ExpressionStick-in-the-mud (a stick in the mud) Bâton dans la boue (un bâton dans la boue)
ExpressionStone-cold bluff Bluff à froid
ExpressionStraight up Directement
ExpressionStretch the truth Étirer la vérité
ExpressionStroke of genius Coup de génie
ExpressionStumble over one's words Trébucher sur ses mots
ExpressionSuck it up Suce-le
ExpressionSuckerpunch Coup de poing
ExpressionSuit yourself Comme vous voudrez
ExpressionSure thing Sûr
ExpressionSurefire Sûr
ExpressionSwamped (to be swamped) Submerger/ Inondé (être submergé)
ExpressionSweet nothings Des mots doux
ExpressionTake for granted Prendre pour acquis
ExpressionTake it away Emportez-le
ExpressionTake it or leave it À prendre ou a laisser
ExpressionTake its toll Faire des ravages
ExpressionTake off on someone (he took off on me) S'en prendre à quelqu'un (il s'en est pris à moi)
ExpressionTake one's eyes off something Quitter quelque chose des yeux
ExpressionTake something in hand Prendre quelque chose en main
ExpressionTake something the wrong way Prendre quelque chose dans le mauvais sens
ExpressionTake the heat Prends la chaleur
ExpressionTake the high road Prendre la grande route
ExpressionTake the hit (take a hit) Prendre le coup (prendre un coup)
ExpressionTake the pressure off Enlevez la pression
ExpressionTaken aback Décontenancé
ExpressionTalk into the small hours Parler jusqu'aux petites heures
ExpressionTalk sense into (talk some sense into) Parler de bon sens (parler de bon sens)
ExpressionTalk shop Parler boutique
ExpressionTalk through one's hat Parler à travers son chapeau
ExpressionTell you some stories that could curl your hair Te raconter des histoires qui pourraient te boucler les 

cheveux



ExpressionThat is on me (that's on me; that's my fault) C'est de ma faute (c'est de ma faute)
ExpressionThat must be how they do things in ... C'est sûrement comme ça qu'ils font les choses dans ...
ExpressionThat should do it (that should do the trick) Cela devrait faire l'affaire (cela devrait faire l'affaire)
ExpressionThat will do Cela fera l'affaire
ExpressionThat's the limit C'est la limite
ExpressionThat's the whole point Exactement
ExpressionThe apple does not fall far from the tree La pomme ne tombe pas loin de l'arbre
ExpressionThe ball is in your court La balle est dans ton camp
ExpressionThe calm before the storm Le calme avant la tempête
ExpressionThe end of a rainbow La fin d'un arc-en-ciel
ExpressionThe gloves are off (to take the gloves off) Les gants sont enlevés (pour enlever les gants)
ExpressionThe grass is always greener on the other side of the 

fence
L'herbe est toujours plus verte de l'autre côté de la clôture

ExpressionThe joke is on someone (the joke is on you) La blague est pour quelqu'un (la blague est pour toi)
ExpressionThe lay of the land La configuration du terrain
ExpressionThe more the merrier Plus on est de fous, plus on rit
ExpressionThe other thing L'autre chose
ExpressionThe right thing La bonne chose
ExpressionThe right to remain silent Le droit de garder le silence
ExpressionThe sweetest thing La chose la plus douce
ExpressionThe whole nine yards Tout le reste
ExpressionThe word gets out Le mot sort
ExpressionThere is a catch Il y a un piège
ExpressionThings are not as they seem (things are not always 

as they seem)
Les choses ne sont pas ce qu'elles semblent être (les choses 
ne sont pas toujours ce qu'elles semblent être)

ExpressionThink outside the box Sortez des sentiers battus
ExpressionThird wheel Troisième roue
ExpressionThrough the roof À travers le toit
ExpressionThrow oil on the fire Jeter de l'huile sur le feu
ExpressionThrow oneself into (throw yourself into something) Se jeter dans (se jeter dans quelque chose)

ExpressionThumbs up Bravo
ExpressionTickled pink Rose chatouillé
ExpressionTime after time À maintes reprises
ExpressionTime has run out (time's up) Le temps est écoulé (le temps est écoulé)
ExpressionTime is money Le temps, c'est de l'argent
ExpressionTimely manner (timely fashion) De manière opportune (mode opportune)
ExpressionTo a fault (more than is necessary) À une faute (plus que nécessaire)
ExpressionTo act accordingly Agir en conséquence
ExpressionTo act like nothing has happened Faire comme si de rien n'était
ExpressionTo back somebody up (i back you up) Soutenir quelqu'un (je te soutiens)
ExpressionTo bank on Miser sur
ExpressionTo barge in Faire irruption
ExpressionTo be beaten up Être battu
ExpressionTo be behind the eight ball Être derrière la boule de huit
ExpressionTo be better off without (it's better that ...) être mieux sans (c'est mieux ça ...)
ExpressionTo be bogged down (to get bogged down) Être enlisé (s'enliser)
ExpressionTo be down to the wire Être jusqu'au bout
ExpressionTo be hooked on Être accro
ExpressionTo be in for (to be in for it) Être impliqué (être impliqué)



ExpressionTo be in for something (in for something) Être embarqué dans quelque chose (dans quelque chose)
ExpressionTo be in someone's shoes (in your shoes) Être à la place de quelqu'un (à ta place)
ExpressionTo be in the race Être dans la course
ExpressionTo be knocked about Se faire bousculer
ExpressionTo be made of money Être fait d'argent
ExpressionTo be square Être carré
ExpressionTo be straight with someone Être honnête avec quelqu'un
ExpressionTo be stuck with something Être coincé avec quelque chose
ExpressionTo be up against Être confronté à
ExpressionTo be up for Être prêt pour
ExpressionTo be up for (to be up for it; to be in for) Être prêt/ Être partant (être prêt; être partant/ être partant)

ExpressionTo be up to here Pour être jusqu'ici
ExpressionTo be well up on être bien au courant
ExpressionTo best of your ability Au mieux de vos capacités
ExpressionTo blow away (to kill) Souffler (tuer)
ExpressionTo blow off steam Se défouler
ExpressionTo boil down to something Se résumer à quelque chose
ExpressionTo bow out S'incliner
ExpressionTo break the bad news Annoncer la mauvaise nouvelle
ExpressionTo bring to light (to to see the light of day; to be 

revealed)
Mettre en lumière (voir la lumière du jour; être révélé)

ExpressionTo buy in Pour acheter
ExpressionTo buy time Gagner du temps * (to win time; to gain time; to earn time)

ExpressionTo call the shots Prendre les devants
ExpressionTo catch on Attraper
ExpressionTo catch unprepared Attraper au dépourvu
ExpressionTo catch up Attraper
ExpressionTo circle back Revenir en arrière
ExpressionTo close the door on Fermer la porte
ExpressionTo come around Venir
ExpressionTo come clean être clair
ExpressionTo come down to something Arriver à quelque chose
ExpressionTo come true Devenir réalité
ExpressionTo come true (of a wish, prayer, etc.) (to be 

realized; to be fulfilled)
Se réaliser (d'un souhait, d'une prière, etc.) (être réalisé; 
être accompli)

ExpressionTo come undone Se défaire
ExpressionTo come up Venir
ExpressionTo cook the books Cuisiner les livres
ExpressionTo cut someone a little slack Donner un peu de répit à quelqu'un
ExpressionTo deserve better Mériter mieux
ExpressionTo deserve the best Mériter le meilleur
ExpressionTo do one's part Faire sa part
ExpressionTo drag someone down Entraîner quelqu'un vers le bas
ExpressionTo draw a line (to draw a border) Tracer une ligne (dessiner une bordure)
ExpressionTo drift apart S'éloigner
ExpressionTo drive wild Conduire à l'état sauvage
ExpressionTo drop the ball Laisser tomber la balle
ExpressionTo elbow Se donner un coup de coude



ExpressionTo fill in the blanks Remplir les blancs
ExpressionTo find fault Trouver à redire
ExpressionTo find one's bearings (to get one's bearings) Se repérer (se repérer)
ExpressionTo fire away Tirer
ExpressionTo fix up Réparer
ExpressionTo fool around Rigoler
ExpressionTo freeze someone out Geler quelqu'un
ExpressionTo gain the upper hand (to get the upper hand) Prendre le dessus (prendre le dessus)
ExpressionTo gang up on Se liguer contre
ExpressionTo get a kick out of it En profiter
ExpressionTo get ahead of the game Prendre de l'avance
ExpressionTo get back on one's feet Se remettre sur pied
ExpressionTo get beaten up Se faire tabasser
ExpressionTo get busy S'occuper
ExpressionTo get cornered Se faire coincer
ExpressionTo get into hot water (to get into a difficult situation) Se mettre dans l'eau chaude (se retrouver dans une 

situation difficile)
ExpressionTo get into it Pour y entrer
ExpressionTo get it L'obtenir
ExpressionTo get it on L'obtenir
ExpressionTo get it together Le rassembler
ExpressionTo get lit S'allumer
ExpressionTo get on top of something Maîtriser quelque chose
ExpressionTo get on with something (to get on with it) Faire quelque chose (faire quelque chose)
ExpressionTo get one's act together Se ressaisir
ExpressionTo get one's ducks in a row Mettre ses canards dans une rangée
ExpressionTo get one's life together Reprendre sa vie en main
ExpressionTo get something (ie. I got it) Obtenir quelque chose (c'est-à-dire, je l'ai eu)
ExpressionTo get the ball rolling Lancer le bal
ExpressionTo get the hang of it Avoir le coup de main/ Comprendre
ExpressionTo get the stories straight (to coordinate one's 

stories)
Mettre les histoires au clair (coordonner ses histoires)

ExpressionTo get the upper hand (to gain the upper hand) Prendre le dessus (prendre le dessus)
ExpressionTo get through to Parvenir à
ExpressionTo get to the heart of Aller au cœur de
ExpressionTo get to the heart of the matter Aller au cœur du problème
ExpressionTo get up to speed (to be up to speed) Se mettre au courant (être au courant)
ExpressionTo get what you deserve (to get what one deserves) Obtenir ce que tu mérites (obtenir ce que l'on mérite)

ExpressionTo give heads up Donner la tête haute
ExpressionTo give in A céder
ExpressionTo give it a shot (to give something a shot) Essayer (essayer quelque chose)
ExpressionTo give it one's best shot Donner le meilleur de soi-même
ExpressionTo give one's word (i give you my word) Donner sa parole (je te donne ma parole)
ExpressionTo give some space Donner de l'espace
ExpressionTo give someone a hand (to lend a hand) Donner un coup de main à quelqu'un (donner un coup de 

main)
ExpressionTo give someone a hard time Donner du fil à retordre à quelqu'un
ExpressionTo give something a fair shake Donner à quelque chose une juste secousse
ExpressionTo give something to someone Donner quelque chose à quelqu'un



ExpressionTo give space (to give some space) Donner de l'espace (donner de l'espace)
ExpressionTo go before your turn Partir avant son tour
ExpressionTo go behind one's back Aller dans le dos
ExpressionTo go belly up Se mettre le ventre plein
ExpressionTo go Dutch Devenir néerlandais
ExpressionTo go into overdrive Passer à la vitesse supérieure
ExpressionTo go to the bat Aller à la chauve-souris
ExpressionTo gobble something up Engloutir quelque chose
ExpressionTo hammer out Marteler
ExpressionTo hash out Hacher
ExpressionTo have a connection (to be close with/ to) Avoir une connexion (être proche de/de)
ExpressionTo have a fair share of Avoir une part équitable de
ExpressionTo have a lot going on Avoir beaucoup de choses à faire
ExpressionTo have a shot Avoir une chance
ExpressionTo have at the ready (e.g. a gun) (to hold in 

preparation (e.g. a camera))
Avoir à portée de main (par exemple une arme à feu) (tenir 
en préparation (par exemple un appareil photo))

ExpressionTo have going on Avoir quelque chose à faire
ExpressionTo have had it L'avoir eu
ExpressionTo have in mind A avoir en tête
ExpressionTo have it going on Pour que ça continue
ExpressionTo have it going on Avoir quelque chose à faire
ExpressionTo have it in hand (to have something in hand) L'avoir en main (avoir quelque chose en main)
ExpressionTo have one's ducks lined up Avoir ses canards alignés
ExpressionTo have seen it all Avoir tout vu
ExpressionTo have seen nothing yet De n'avoir encore rien vu
ExpressionTo have something in mind Avoir quelque chose en tête
ExpressionTo have something on your mind Avoir quelque chose en tête
ExpressionTo have the guts Avoir le courage
ExpressionTo have the right to Avoir droit à
ExpressionTo hear out Entendre
ExpressionTo hike up Faire une randonnée
ExpressionTo hit back Riposter
ExpressionTo hit below the belt Frapper en dessous de la ceinture
ExpressionTo hit it off S'entendre
ExpressionTo hit it off with (a person) (find a kindred spirit in (a 

person))
S'entendre avec (une personne) (trouver une âme sœur en 
(une personne))

ExpressionTo hit on Frapper
ExpressionTo hit the mark Faire mouche
ExpressionTo hit the road Prendre la route
ExpressionTo hitch up S'accrocher
ExpressionTo hold one's horses Tenir ses chevaux
ExpressionTo hold the line Tenir la ligne
ExpressionTo hoodwink
ExpressionTo jump on the bandwagon Prendre le train en marche
ExpressionTo jump to conclusions Tirer des conclusions hâtives
ExpressionTo keep at arm's length À garder à distance
ExpressionTo keep at bay À garder à distance
ExpressionTo kick off Démarrer
ExpressionTo kick the can Donner un coup de pied à la canette
ExpressionTo knock one's socks off Se faire tomber les chaussettes



ExpressionTo know the score Connaître le score
ExpressionTo launder money Blanchir de l'argent
ExpressionTo lay low Faire profil bas
ExpressionTo lead someone astray Pour égarer quelqu'un
ExpressionTo lead the way (to go ahead) Montrer la voie (aller de l'avant)
ExpressionTo leave alone Partir seul
ExpressionTo leave one's mark Laisser sa marque
ExpressionTo let it happen Que ça arrive
ExpressionTo let someone down Laisser tomber quelqu'un
ExpressionTo let someone down (i let you down) Laisser tomber quelqu'un (je t'ai laissé tomber)
ExpressionTo let someone go Laisser partir quelqu'un
ExpressionTo let someone in on something Informer quelqu'un de quelque chose
ExpressionTo let someone off Laisser partir quelqu'un
ExpressionTo level up Passer au niveau supérieur
ExpressionTo lift someone up Soulever quelqu'un
ExpressionTo listen up écouter
ExpressionTo live it down Pour le vivre
ExpressionTo look like a million dollars Ressembler à un million de dollars
ExpressionTo lose control Perdre le contrôle
ExpressionTo make a deal Faire un marché
ExpressionTo make a fuss Faire des histoires
ExpressionTo make a mess (of) Faire un gâchis (de)
ExpressionTo make a run Faire une course
ExpressionTo make it happen Pour y arriver
ExpressionTo make it up with someone (to catch up with 

someone; to compensate with someone)
Se réconcilier avec quelqu'un (rattraper quelqu'un ; 
compenser avec quelqu'un)

ExpressionTo make it up with someone (to make peace with 
someone)

Se réconcilier avec quelqu'un (faire la paix avec quelqu'un)

ExpressionTo make it work Pour que ça marche
ExpressionTo make matters worse (to make things worse) Pour aggraver les choses (pour aggraver les choses)
ExpressionTo make most of (to make the most of) Profiter au maximum de (profiter au maximum de)
ExpressionTo make right Faire le bien
ExpressionTo make sense (to be meaningful) Donner du sens/ De donner un sens (avoir du sens)
ExpressionTo make the cut Faire la coupe
ExpressionTo make the most of Tirer le meilleur parti de
ExpressionTo make things better Pour améliorer les choses
ExpressionTo make time (to free up time) Gagner du temps (Libérer du temps)
ExpressionTo make up for (to compensate for) Se faire pardonner pour
ExpressionTo mean something well (I mean it well) Bien dire quelque chose (je le pense bien)
ExpressionTo meet one's match (to meet your match) Rencontrer son match (rencontrer votre match)
ExpressionTo mess around Déconner
ExpressionTo mess up Gâcher
ExpressionTo mill about Broyer environ
ExpressionTo mill around (to mill about) Mouliner (moudre)
ExpressionTo miss the mark Rater le but
ExpressionTo miss the point Rater le point
ExpressionTo move the goalposts Déplacer les poteaux de but
ExpressionTo need elbow room Avoir besoin d'espace pour les coudes
ExpressionTo overextend étendre trop
ExpressionTo own up (to admit) Admettre (admettre)



ExpressionTo pack a punch Donner du punch
ExpressionTo pack something in Emballer quelque chose
ExpressionTo pass the buck Renvoyer la balle
ExpressionTo patronize Fréquenter
ExpressionTo pay one's dues (to pay your dues) Payer sa cotisation (payer sa cotisation)
ExpressionTo pay respect (to pay one's respects) Rendre hommage (rendre hommage)
ExpressionTo play a role (to play one's part) Jouer un rôle (jouer son rôle)
ExpressionTo play it by ear Pour le jouer à l'oreille
ExpressionTo play someone
ExpressionTo play someone at their own game
ExpressionTo play someone false
ExpressionTo play someone off against another Monter quelqu'un
ExpressionTo play the victim Jouer à la victime
ExpressionTo play truant Faire l'école buissonnière
ExpressionTo pose a threat Poser une menace
ExpressionTo present oneself at one's best (to show oneself at 

one's best; to show one's best side)
Se présenter sous son meilleur jour (se montrer sous son 
meilleur jour; montrer son meilleur côté)

ExpressionTo pull down Abaisser
ExpressionTo pull one's leg Se tirer la jambe
ExpressionTo pull something off Réussir quelque chose
ExpressionTo pull something off (to pull it off) Réaliser quelque chose (le retirer)
ExpressionTo pull together Se rassembler
ExpressionTo push someone around Bousculer quelqu'un
ExpressionTo put down À mettre bas
ExpressionTo put in place Mettre en place
ExpressionTo put somebody on the spot (to put someone in a 

tight spot)
Mettre quelqu'un dans l'embarras (mettre quelqu'un dans 
une situation difficile)

ExpressionTo put up for the night Passer la nuit
ExpressionTo quit cold turkey Arrêter la dinde d'un seul coup
ExpressionTo race against the clock Courir contre la montre
ExpressionTo ramble Se promener
ExpressionTo rizz Riz
ExpressionTo rope in (to get roped into; to rope someone in) S'enrôler (se laisser entraîner, enrôler quelqu'un)
ExpressionTo round off Arrondir
ExpressionTo rule out À exclure
ExpressionTo run an errand Faire une course
ExpressionTo run interference Exécuter des interférences
ExpressionTo second-guess Remettre en question
ExpressionTo see red Voir rouge
ExpressionTo seize the moment Saisir l'instant
ExpressionTo set right (to fix up) Régler correctement (réparer)
ExpressionTo set someone right (to put someone right) Redresser quelqu'un (redresser quelqu'un)
ExpressionTo shack up Se cabrer
ExpressionTo shoot the breeze Tirer la brise
ExpressionTo shove (to shove down) Pousser (pousser vers le bas)
ExpressionTo side with Se ranger du côté
ExpressionTo sidetrack Détourner
ExpressionTo sit up straight S'asseoir droit
ExpressionTo soften up Adoucir
ExpressionTo squirm your boots Se tortiller les bottes



ExpressionTo stand corrected Se corriger
ExpressionTo stand up for Défendre
ExpressionTo steam up S'embuer
ExpressionTo stick around Rester dans les parages
ExpressionTo stick one's neck out Sortir le cou
ExpressionTo stick to the plan (to stick to a plan) S'en tenir au plan (s'en tenir à un plan)
ExpressionTo stir up (to stir something up) Remuer (remuer quelque chose)
ExpressionTo take a gander (take a gander) (at/ in) Jeter un coup d'oeil (jetez un oeil) (à/dans)
ExpressionTo take a hint Pour prendre un indice
ExpressionTo take a rain check Prendre un chèque de pluie
ExpressionTo take a shot Prendre une photo
ExpressionTo take measures Prendre des mesures
ExpressionTo take on À prendre
ExpressionTo take something out on someone (to take it out 

on)
S'en prendre à quelqu'un (s'en prendre à quelqu'un)

ExpressionTo take something too seriously Prendre quelque chose trop au sérieux
ExpressionTo take the measure (of) Prendre la mesure (de)
ExpressionTo the best of your ability (to do it as well as you 

can)
Au mieux de vos capacités (le faire du mieux que vous 
pouvez)

ExpressionTo the best of your knowledge (to the best of one's 
knowledge)

Au meilleur de vos connaissances (au meilleur de vos 
connaissances)

ExpressionTo think outside the box Sortir des sentiers battus
ExpressionTo think straight Penser clairement
ExpressionTo toe the line Suivre la ligne
ExpressionTo truck Au camion
ExpressionTo turn a blind eye (to) (to close one's eyes (to); to 

pretend not to see; to overlook)
Fermer les yeux (à) (fermer les yeux (à); faire semblant de 
ne pas voir; négliger)

ExpressionTo turn oneself in (ie. to surrender to the police) Se rendre (c'est-à-dire se rendre à la police)
ExpressionTo vanish in smoke Disparaître en fumée
ExpressionTo waste time Perdre du temps
ExpressionTo whitewash Blanchir à la chaux
ExpressionTo work someone (to play someone) Faire travailler quelqu'un (jouer avec quelqu'un)
ExpressionTo wow (to give a wow effect) Wow (pour donner un effet wow)
ExpressionTo wreak havoc Faire des ravages
ExpressionTo wrong someone (to wrong me; to wrong you) Faire du tort à quelqu'un (me faire du tort; te faire du tort)

ExpressionToo good to be true Trop beau pour être vrai
ExpressionToo much of a good thing Trop de bonnes choses
ExpressionToot one's own horn (toot my own horn) Faire retentir ses propres klaxons (se faire retentir ses 

propres klaxons)
ExpressionTop of the line Haut de gamme
ExpressionTouch base Base tactile
ExpressionTouch points Points de touche
ExpressionTread lightly Marchez légèrement
ExpressionTruck along (trucking along) Camionner (camionner)
ExpressionUnder arrest En état d'arrestation
ExpressionUnder your feet Sous tes pieds
ExpressionUnder your hat Sous votre chapeau
ExpressionUnderhand Sournois
ExpressionUnderhanded Sournois



ExpressionUp and running Opérationnel
ExpressionUp in smoke En fumée
ExpressionUp my alley Dans mon allée
ExpressionUp to date (updated) À jour (mis à jour)
ExpressionUp to one's ears Jusqu'aux oreilles
ExpressionUp to speed À la vitesse
ExpressionUp to the hilt Jusqu'à la garde
ExpressionUp to the minute Jusqu'à la minute
ExpressionUrban legend (urban myth) Légende urbaine (mythe urbain)
ExpressionValue for money Le rapport qualité prix
ExpressionValue your time (respect your time) Valorisez votre temps (respectez votre temps)
ExpressionWail away Gémissez-vous
ExpressionWake-up call Appel de réveil
ExpressionWalk down memory lane Remontez le chemin de la mémoire
ExpressionWash (a wash) Laver (un lavage)
ExpressionWashed up Lavé
ExpressionWaste of time Perte de temps
ExpressionWaste one's time (waste your time) Perdre son temps (perdre son temps)
ExpressionWater under the bridge L'eau sous le pont
ExpressionWell, what do you know Eh bien, que sais-tu
ExpressionWell-to-do Aisé (aisée)
ExpressionWet behind the ears Mouillé derrière les oreilles
ExpressionWet blanket Couverture mouillée
ExpressionWhat do you know Que sais-tu ?
ExpressionWhen the mood strikes me Quand l'ambiance me prend
ExpressionWhile we are at it Pendant qu'on y est
ExpressionWhitewash Blanchir
ExpressionWindfall Aubaine
ExpressionWing it Improviser
ExpressionWin-win (win-win situation) Gagnant-gagnant (situation gagnant-gagnant)
ExpressionWit and charm Esprit et charme
ExpressionWith bated breath En retenant son souffle
ExpressionWith guns blazing Avec des armes flamboyantes
ExpressionWits end (to be at your wits' end) À bout de nerfs (être à bout de nerfs)
ExpressionWooden iron Fer à repasser en bois
ExpressionWork out well Entraînez-vous bien
ExpressionWorked up Énervé
ExpressionWrangler Cow-boy
ExpressionWritten in stone Écrit dans la pierre
ExpressionYes-man Oui-oui
ExpressionYou are winding me up (you are annoying me) Tu m'énerves (tu m'agaces)
ExpressionYou know Tu sais
ExpressionYou matter to me Tu comptes pour moi
ExpressionYour guess is as good as mine Votre supposition est aussi bonne que la mienne
ExpressionYou're on Tu es sur
ExpressionYou're spot on (you are right) Tu as tout à fait raison (tu as raison)
ExpressionZoomies Zoomies
 
 
 



 
 

 
Type English French
Noun-AnmlAnimal Animal
Noun-AnmlYoung animal (cub) Jeune animal (cub)
Noun-AnmlSpecies Espèces
Noun-AnmlSpecimen Spécimen
Noun-AnmlBreeding Reproduction
Noun-AnmlBreeding stock Stock reproducteur
Noun-AnmlBrood (the brood) Couvée (la couvée)
Noun-AnmlMating Accouplement
Noun-AnmlLivestock Bétail
Noun-AnmlPet (pets) Animal de compagnie (animaux de compagnie)
Noun-AnmlPrey Proie
Noun-AnmlTame Apprivoiser
Noun-AnmlWildlife Faune
Noun-AnmlBeast Bête
Noun-AnmlBreed Race
Noun-AnmlMammal Mammifère
Noun-AnmlWild animal Animaux sauvages
Noun-AnmlGrazing (the grazing) Le pâturage (le pâturage)
Noun-AnmlOvergrazing Surpâturage
Noun-AnmlGravid Gravide
 
Noun-AnmlBadger Blaireau
Noun-AnmlBear Ours
Noun-AnmlGrizzly bear Grizzly/ Ours grizzly
Noun-AnmlPolar bear Ours polaire
Noun-AnmlBee Abeille
Noun-AnmlBeehive Ruche
Noun-AnmlBrown bear/ Black bear Ours brun / Ours noir
Noun-AnmlBeaver Castor
Noun-AnmlBull Taureau
Noun-AnmlCamel Chameau
Noun-AnmlCat Chat
Noun-AnmlBlack cat Chat noir
Noun-AnmlPet cat (beloved cat) Chat de compagnie (chat bien-aimé)
Noun-AnmlCheetah Guépard
Noun-AnmlCoyote Coyote
Noun-AnmlCow Vache
Noun-AnmlDeer Cerf
Noun-AnmlStag Cerf
Noun-AnmlDog Chien
Noun-AnmlPolice dog Chien policier
Noun-AnmlSearch dog (search and rescue dog) Chien de recherche (chien de recherche et de sauvetage)
Noun-AnmlSniffer dog (tracking dog) Chien renifleur (chien pisteur)
Noun-AnmlWatchdog Chien de garde
Noun-AnmlDonkey Âne

Vocabulary List - Nature & Animals



Noun-AnmlDragonfly Libellule
Noun-AnmlDromedary Dromadaire
Noun-AnmlElephant Éléphant
Noun-AnmlFly (a fly) Mouche (une mouche)
Noun-AnmlFox Renard
Noun-AnmlGiraffe Girafe
Noun-AnmlGoat Chèvre
Noun-AnmlGorilla (ape) Gorille (singe)
Noun-AnmlHedgehog Hérisson
Noun-AnmlHorse Cheval
Noun-AnmlColt (a colt) Colt (un poulain)
Noun-AnmlFoal Poulain
Noun-AnmlPony Poney
Noun-AnmlDraft horse Cheval de trait
Noun-AnmlPolice horse Cheval policier
Noun-AnmlRacehorse (race horse) Cheval de course (cheval de course)
Noun-AnmlStunt horse (trick horse) Cheval cascadeur (cheval de truc)
Noun-AnmlTruck horse Cheval de camion
Noun-AnmlRoan Roan
Noun-AnmlBlue roan Roan bleu
Noun-AnmlHyena Hyène
Noun-AnmlInsect Insecte
Noun-AnmlVermin Vermine
Noun-AnmlFirefly (lightning bug) Luciole (bug de foudre)
Noun-AnmlLamb Agneau
Noun-AnmlLeeches Sangsues
Noun-AnmlLion Lion
Noun-AnmlLocust Criquet
Noun-AnmlMink Vison
Noun-AnmlMole Taupe
Noun-AnmlMonkey Singe
Noun-AnmlMosquito Moustique
Noun-AnmlMouse Souris
Noun-AnmlOpossum Opossum
Noun-AnmlPanther Panthère
Noun-AnmlPig Cochon
Noun-AnmlPorcupine Porc-épic
Noun-AnmlPuma Puma
Noun-AnmlRaccoon Raton laveur
Noun-AnmlRaccoon dog Chien viverrin
Noun-AnmlRat Rat
Noun-AnmlRhino Rhinocéros
Noun-AnmlRodent Rongeur
Noun-AnmlSeal (sea dog) Sceau (loup de mer)
Noun-AnmlSheep Mouton
Noun-AnmlSkunk Moufette
Noun-AnmlSpider Araignée
Noun-AnmlSquirrel Écureuil
Noun-AnmlTiger Tigre
Noun-AnmlWalrus Morse



Noun-AnmlWasp Guêpe
Noun-AnmlWild boar Sanglier
Noun-AnmlWolf Loup
Noun-AnmlDire wolf Grand loup
Noun-AnmlWolf trap Piège à loup
Noun-AnmlWombat Wombat
Noun-AnmlZebra Zèbre
Noun-AnmlEarly morning crowing of a rooster Chant du coq tôt le matin
Noun-AnmlCompost Composter
Noun-AnmlManure Fumier
 
Noun-AnmlBird Oiseau
Noun-AnmlBird chicks Poussins d'oiseaux
Noun-AnmlBird's egg Oeuf d'oiseau
Noun-AnmlBirds of the field Oiseaux des champs
Noun-AnmlBirds of prey (predator birds) Oiseaux de proie (oiseaux prédateurs)
Noun-AnmlFowl (waterfowl) Volaille (sauvagine)
Noun-AnmlPlumage Plumage
Noun-AnmlAlbatross Albatros
Noun-AnmlBuzzard Buse
Noun-AnmlChicken Poulet
Noun-AnmlHen (a hen) Poule (une poule)
Noun-AnmlRooster Coq
Noun-AnmlCanary Canari
Noun-AnmlCormorant Cormoran
Noun-AnmlCondor Condor
Noun-AnmlCoot Foulque
Noun-AnmlCrow Corbeau
Noun-AnmlDove (pigeon) Colombe (pigeon)
Noun-AnmlDuck (ducks) Canard (canards)
Noun-AnmlDuckling Caneton
Noun-AnmlDomestic duck Canard domestique
Noun-AnmlMallard (wild duck; drake and hen) Canard colvert (canard sauvage ; canard et poule)
Noun-AnmlRunning ducks (ducks that run) Canards qui courent (canards qui courent)
Noun-AnmlWild duck Canard sauvage
Noun-AnmlBlackbird Merle
Noun-AnmlEagle Aigle
Noun-AnmlFalcon Faucon
Noun-AnmlFlamingo Flamant
Noun-AnmlFinch Bouvreuil
Noun-AnmlGoose (geese) Oie (oies)
Noun-AnmlGreat tit Mésange charbonnière
Noun-AnmlCoal tit Mésange charbonnière
Noun-AnmlHawk Faucon
Noun-AnmlHeron (blue heron) Héron (héron bleu)
Noun-AnmlKingfisher Martin-pêcheur
Noun-AnmlLark Alouette
Noun-AnmlNightingale Rossignol
Noun-AnmlOstrich Autruche
Noun-AnmlQuail Caille



Noun-AnmlOwl Chouette
Noun-AnmlParrot Perroquet
Noun-AnmlPelican Pélican
Noun-AnmlRaven Corbeau
Noun-AnmlSeagull Mouette
Noun-AnmlSmall bird Petit oiseau
Noun-AnmlSparrow Moineau
Noun-AnmlSwallow l'hirondelle
Noun-AnmlSwan Cygne
Noun-AnmlVulture Vautour
Noun-AnmlYoung bird (chick) Jeune oiseau (poussin)
Noun-AnmlFlock Troupeau
Noun-AnmlA flock of birds Une volée d'oiseaux
Noun-AnmlFlight (a flight; the flight) Vol (un vol; le vol)
Noun-AnmlHerd Troupeau
Noun-AnmlNest Nid
Noun-AnmlStampede Débandade
Noun-AnmlSwarm Grouiller
Noun-AnmlCarrier pigeon Pigeon voyageur
 
Noun-AnmlFish Poisson
Noun-AnmlEel Anguille
Noun-AnmlHerring Hareng
Noun-AnmlOctopus (Squid) Poulpe (Calmar)
Noun-AnmlPiranha Piranhas
Noun-AnmlSalmon Saumon
Noun-AnmlShark Requin
Noun-AnmlShark attack Attaque de requin
Noun-AnmlShell Coquille
Noun-AnmlShellfish Fruits de mer
Noun-AnmlCrab Crabe
Noun-AnmlLobster Homard
Noun-AnmlShrimps (prawn) Crevettes
Noun-AnmlStonefish Poisson-pierre
Noun-AnmlTrout Truite
Noun-AnmlTuna Thon
 
Noun-AnmlAmphibian Amphibie
Noun-AnmlReptile (reptiles) Reptile (reptiles)
Noun-AnmlAlligator Alligator
Noun-AnmlChameleon Caméléon
Noun-AnmlCrocodile Crocodile
Noun-AnmlFrog Grenouille
Noun-AnmlLizard Lézard
Noun-AnmlIguana Iguane
Noun-AnmlGecko Gecko
Noun-AnmlSalamander Salamandre
Noun-AnmlSerpent Serpent
Noun-AnmlSnake Serpent
Noun-AnmlPoisonous snake Serpent venimeux



Noun-AnmlToad Crapaud
Noun-AnmlTurtle (Tortoise) Tortue (Tortue)
Noun-AnmlDinosaur Dinosaure
 
Noun-AnmlAnimal sound (animal sounds) Bruit d'animaux (bruits d'animaux)
Noun-AnmlTo bark Aboyer
Noun-AnmlTo woof Ouaf
Noun-AnmlTo croak Croasser
Noun-AnmlTo hiss siffler
Noun-AnmlTo meow Miauler
Noun-AnmlTo moo Meugler
Noun-AnmlTo purr Ronronner
Noun-AnmlTo quack Pour cancaner
Noun-AnmlTo roar Rugir
Noun-AnmlTo screech Crier
 
Noun-MonsterMonster Monstre
Noun-MonsterAngel (a good spirit) Ange (un bon esprit)
Noun-MonsterBanshee Banshee
Noun-MonsterDemon (evil spirit) Démon (esprit maléfique)
Noun-MonsterDragon Dragon
Noun-MonsterDwarf Nain
Noun-MonsterElf (an elf; elves) Elfe (un elfe; elfes)
Noun-MonsterFairy (faerie; faeries) Fée (fée; fées)
Noun-MonsterGhost Fantôme
Noun-MonsterGoblin Lutin
Noun-MonsterGriffin Griffon
Noun-MonsterNature spirit Esprit Nature
Noun-MonsterOrc Orque
Noun-MonsterPegasus Pégase
Noun-MonsterSpectre Spectre
Noun-MonsterTroll Troll
Noun-MonsterUndead (the unliving; the non-living) Mort-vivant (le non-vivant ; le non-vivant)
Noun-MonsterUnicorn Licorne
Noun-MonsterVampire Vampire
Noun-MonsterWerewolf Loup-garou
 
Noun-AnmlBeak Le bec
Noun-AnmlSnout Museau
Noun-AnmlClaw Griffe
Noun-AnmlTail Queue
Noun-AnmlTalons Serres
Noun-AnmlFang Croc
Noun-AnmlHoof Sabot
Noun-AnmlHorn (horns) Corne (cornes)
Noun-AnmlPaw (paws) Patte (pattes)
Noun-AnmlTentacle (tentacles) Tentacule (tentacules)
Noun-AnmlWhiskers Moustaches
Noun-AnmlWing (wings) Aile (ailes)
 



Noun-NaturNature la nature
Noun-NaturSeason Saison
Noun-NaturSpring Printemps
Noun-NaturSummer Été
Noun-NaturAutumn Automne
Noun-NaturWinter Hiver
Noun-NaturEnvironment (the environment) L'environnement
Noun-NaturHabitat Habitat
Noun-NaturHarvest Récolte
Noun-NaturCrop Recadrer
Noun-NaturLandscape paysage
Noun-NaturLandscape (scenery) Paysage (paysage)
Noun-NaturLandscape view Vue paysage
Noun-NaturMagical place Lieu magique
Noun-NaturScenery Décor
Noun-NaturView Vue
Noun-NaturView (scene; landscape) Vue (scène ; paysage)
Noun-NaturAerial photography Photographie aérienne
Noun-NaturEcology (ecosystem) Écologie (écosystème)
Noun-NaturEcosystem Écosystème
Noun-NaturHighland (highlands) Highland (highlands)
Noun-NaturLingering summer heat Chaleur estivale persistante
Noun-NaturGrassland Prairie
Noun-NaturMeadow (pasture) Prairie (pâturage)
Noun-NaturPasture Pâturer
Noun-NaturLush Luxuriant
Noun-NaturLuxuriant growth Croissance luxuriante
Noun-NaturNature reserve Réserves naturelles
Noun-NaturOvergrowth Prolifération
Noun-NaturRampant growth Croissance effrénée
Noun-NaturRampant nature Une nature rampante
Noun-NaturPrairie Prairie
Noun-NaturSteppe Steppe
Noun-NaturSummer breeze Brise d'été
Noun-NaturSummertime Heure d'été
Noun-NaturHot summer Été chaud
Noun-NaturWetland (wetlands) Terres humides (wetlands)
 
Noun-NaturVegetation Végétation
Noun-NaturForest Forêt
Noun-NaturWood (the woods) Bois (les bois)
Noun-NaturBeech Hêtre
Noun-NaturOakwood (oak wood) Chêne (bois de chêne)
Noun-NaturDense woods Bois denses
Noun-NaturEvergreen Evergreen
Noun-NaturPlant Plante
Noun-NaturTree Arbre
Noun-NaturTree bark Écorce d'arbre
Noun-NaturTreeline Limite forestière
Noun-NaturRoot (roots; tree root) Racine (racines ; racine d'arbre)



Noun-NaturTree stump Souche d'arbre
Noun-NaturTreetop Cime des arbres
Noun-NaturFlora and fauna La faune et la flore
Noun-NaturBotanic Botanique
Noun-NaturBotany Botanique
Noun-NaturApple tree Pommier
Noun-NaturBanana tree Bananier
Noun-NaturBirch tree Arbre de bouleau
Noun-NaturCherry tree Cerisier
Noun-NaturOak tree Chêne
Noun-NaturPine tree Pin
Noun-NaturMaple Érable
Noun-NaturHawthorn Aubépine
Noun-NaturOlive tree Olivier
Noun-NaturSapling (young tree) Jeune arbre (jeune arbre)
Noun-NaturYew (yew tree) If (if)
Noun-NaturBush Buisson
Noun-NaturBushy Broussailleux
Noun-NaturDeciduous Caduc
Noun-NaturAcorn Gland
Noun-NaturBamboo stick Bambou
Noun-NaturBloom Bloom
Noun-NaturCanopy Canopée
Noun-NaturCold bath (cold shower) Bain froid (douche froide)
Noun-NaturCreeper Léche-botte
Noun-NaturDeciduous Deciduuous
Noun-NaturDeforestation La déforestation
Noun-NaturFoliage Feuillage
Noun-NaturForest bathing Baignade en forêt
Noun-NaturForest path (forest road) Chemin forestier (route forestière)
Noun-NaturForestation (planting trees; to plant trees) Boisement (plantation d'arbres; planter des arbres)
Noun-NaturGrove Bosquet
Noun-NaturTrackway Voie
Noun-NaturJungle Jungle
Noun-NaturMagical tree Arbre magique
Noun-NaturOlive tree Olivier
Noun-NaturRhododendron Rhododendron
Noun-NaturRose bush Rosier
Noun-NaturShrub (shrubs) Arbuste (arbustes)
Noun-NaturShrubbery Arbuste
Noun-NaturWild shrubs Wild arbustes
Noun-NaturPrivet (privet hedge) Privet (troène)
Noun-NaturSpruce Épicéa
Noun-NaturTree branch Branche d'arbre
Noun-NaturTree leaf Feuille d'arbre
Noun-NaturLeafy Feuillu
Noun-NaturLeaf vein Nervure de la feuille
Noun-NaturStem (stems) Tirer (tiré)
Noun-NaturThistle (thorn) Chardon (épine)
Noun-NaturTree fruit Arbre fruitier



Noun-NaturTree trunk Tronc d'arbre
Noun-NaturTree twig Brindille d'arbre
Noun-NaturTree stump Souche d'arbre
Noun-NaturTropics Tropiques
Noun-NaturTropical depression Dépression tropicale
Noun-NaturTropical plant Plante tropicale
Noun-NaturTropical rainforest Pluie de forêt tropicale
Noun-NaturVine Vigne
Noun-NaturWillow (tree) Saule (arbre)
Noun-NaturWillow vine Vigne de saule
Noun-NaturWood Bois
Noun-NaturWooden En bois
Noun-NaturBurnt wood Bois brûlé
Noun-NaturCedar wood bois de cèdre
Noun-NaturFirewood Bois de chauffage
Noun-NaturKindling wood Bois d'allumage
Noun-NaturRosewood bois de rose
Noun-NaturTimber Charpente
 
Noun-FlowerFlower Fleur
Noun-FlowerAloe vera Aloé vera
Noun-FlowerButtercup Renoncule
Noun-FlowerCactus Cactus
Noun-FlowerChives Ciboulette
Noun-FlowerDandelion Pissenlit
Noun-FlowerDaisy Marguerite
Noun-FlowerFerns Fougères
Noun-FlowerLily Lis
Noun-FlowerWaterlily (water lily; water lilies) Nénuphar (nénuphars)
Noun-FlowerMarigolds Soucis
Noun-FlowerNettle Ortie
Noun-FlowerRose Rose
Noun-FlowerClimbing roses Rosiers grimpants
Noun-FlowerA violet Violette
Noun-FlowerViolets Violettes
Noun-FlowerSunflower Tournesol
Noun-FlowerWild flower (wildflower) Fleur sauvage (fleur sauvage)
 
Noun-NaturAlgae Algues
Noun-NaturBeach Plage
Noun-NaturBeach life Vie de plage
Noun-NaturAshore À terre
Noun-NaturCoast (coastline; shore) Côte (côte; rivage)
Noun-NaturCoastal Côtier
Noun-NaturCoastline Littoral
Noun-NaturSeaside Bord de mer
Noun-NaturShore Rive
Noun-NaturSeashore Rivage de mer
Noun-NaturFlow Couler
Noun-NaturIsland Île



Noun-NaturPeninsula Péninsule
Noun-NaturLake Lac
Noun-NaturLakeside Bord du lac
Noun-NaturRiver Rivière
Noun-NaturRiverbed Lit de rivière
Noun-NaturMeander (meanders) Méandre (méandres)
Noun-NaturBustling river Rivière animée
Noun-NaturSparkling river Rivière scintillante
Noun-NaturDownstream En aval
Noun-NaturMidstream Avec le courant
Noun-NaturUpstream En amont
Noun-NaturAgainst the flow Monter quelqu'un contre un autre
Noun-NaturWith the flow A contre-courant
Noun-NaturOcean Océan
Noun-NaturOcean current Courant océanique
Noun-NaturSea Mer
Noun-NaturOpen sea Mer ouverte
Noun-NaturSea bathing Bain de mer
Noun-NaturSea breeze Brise marine
Noun-NaturSea current Courant marin
Noun-NaturSeawind Vent de mer
Noun-NaturSeaweed Algue
Noun-NaturStream (flow) Flux
Noun-NaturPool Piscine
Noun-NaturPuddle Flaque
Noun-NaturPuddling Flaque d'eau
Noun-NaturWater puddle (pool of water) Flaque d'eau (piscine d'eau)
Noun-NaturWhirlpool Tourbillon
Noun-NaturWaterline (water line) Ligne de flottaison (ligne de flottaison)
Noun-NaturWaterside Riverain
Noun-NaturA water well Un puits d'eau
Noun-NaturA well Un puits
Noun-NaturBabbling Babillage
Noun-NaturBathing (in cold water) (showering) Baignade (en eau froide) (douche)
Noun-NaturBay (the gulf) Baie (le golfe)
Noun-NaturBrook Ruisseau
Noun-NaturBabbling brook Ruisseau babillant
Noun-NaturCreek Ruisseau
Noun-NaturInlet Entrée
Noun-NaturCave (tunnel) Grotte (tunnel)
Noun-NaturCave in the rocks (Cave between the rocks) Grotte dans les rochers (Grotte entre les rochers)
Noun-NaturChasm Gouffre
Noun-NaturCanyon (ravine) Canyon (ravin)
Noun-NaturCliff (precipice) Falaise (précipice)
Noun-NaturFissure Fissure
Noun-NaturCrack (a crack) Crack (une fissure)
Noun-NaturCrater Cratère
Noun-NaturPit (a pit; the pit) Fosse (une fosse; la fosse)
Noun-NaturPitfall Piège
Noun-NaturPitfall trap Piège



Noun-NaturRidge Crête
Noun-NaturRigid cliff Falaise rigide
Noun-NaturSlope (a slope) Pente (une pente)
Noun-NaturBog Marais
Noun-NaturBoggy Marécageux
Noun-NaturCoral Corail
Noun-NaturCoral reef Récif de corail
Noun-NaturDitch Fossé
Noun-NaturTrench Tranchée
Noun-NaturPerimeter Périmètre
Noun-NaturDunes Dunes
Noun-NaturFlood Inondation
Noun-NaturSurge (a surge) Surtension (une surtension)
Noun-NaturFountain Fontaine
Noun-NaturHole Trou
Noun-NaturLagoon Lagune
Noun-NaturLeak Une fuite
Noun-NaturLeakage Fuite
Noun-NaturMarsh Le marais
Noun-NaturMarshland Marais
Noun-NaturMarshy Marécageux
Noun-NaturPond Étang/ bassin/ mare
Noun-NaturAcross the pond De l'autre côté de l'étang
Noun-NaturRainbow Arc-en-ciel
Noun-NaturReed Roseau
Noun-NaturReed stem Tige de roseau
Noun-NaturOverhanging reeds Roseaux en surplomb
Noun-NaturReef Récif
Noun-NaturSalt lake (lake of salt) Lac salé (lac de sel)
Noun-NaturSandbank Banc de sable
Noun-NaturSpring (fountain) Source (fontaine)
Noun-NaturHot spring Source chaude
Noun-NaturSalt spring Source salée
Noun-NaturSwamp Marais
Noun-NaturSwampy Marécageux
Noun-NaturSwampland Marais
Noun-NaturTide (current; the tide; tidal) Marée (courant; la marée; marée)
Noun-NaturTide (the tide) Marée (la marée)
Noun-NaturHigh tide (high water; full tide) Marée haute (haute mer ; marée pleine)
Noun-NaturCurrent (ie. undercurrent) Courant (c'est-à-dire sous-courant)
Noun-NaturUndercurrent Sous-courant
Noun-NaturTornado (hurricane; cyclone) Tornade (ouragan; cyclone)
Noun-NaturTorrent (rapid stream; violently rushing stream) Torrent (flux rapide ; torrent violent)
Noun-NaturTorrential Torrentiel
Noun-NaturTorrential rain (cloudburst) Pluie torrentielle (averse)
Noun-NaturTsunami Tsunami
Noun-NaturValley Vallée
Noun-NaturWaterfall Cascade
Noun-NaturWater flood Inondation d'eau
Noun-NaturWave (sea wave) Vague (vague de mer)



Noun-NaturWhirlwind (tornado) Tourbillon (tornade)
 
Noun-NaturDust Poussière
Noun-NaturHill Colline
Noun-NaturMountain Montagne
Noun-NaturMountain creek Ruisseau de montagne
Noun-NaturMountain range Chaîne de montagnes
Noun-NaturMountain stream (mountain torrent) Ruisseau de montagne (torrent de montagne)
Noun-NaturFresh mountain air L'air pur de la montagne
Noun-NaturSnowy mountains Montagnes enneigées
Noun-NaturGeyser Geyser
Noun-NaturBoulder Rocher
Noun-NaturPebble Galet
Noun-NaturRock Rock
Noun-NaturBumpy Cahoteux
Noun-NaturRocky (hilly) Rocheux (vallonné)
Noun-NaturRocky area Zone rocheuse
Noun-NaturRocky climb Montée rocheuse
Noun-NaturSteep Raide
Noun-NaturSteep climb Montée raide
Noun-NaturSand Le sable
Noun-NaturSand path Chemin de sable
Noun-NaturSandy Sablonneux
Noun-NaturSandy path Chemin sablonneux
Noun-NaturGrain Grain
Noun-NaturGrain of sand Grain de sable
Noun-NaturGrainy Granuleux
Noun-NaturGrit Grincer
Noun-NaturStone Pierre
Noun-NaturGrindstone Meule
Noun-NaturStone block Bloc de pierre
Noun-NaturSteep rocks Rochers escarpés
Noun-NaturHilltop Sommet d'une colline
Noun-NaturMountain peak Sommet de la montagne
Noun-NaturSummit Sommet
 
Noun-NaturAsh (ashes) Cendres (cendres)
Noun-NaturBroad horizon Large horizon
Noun-NaturClover (four leaf clover) Trèfle (trèfle à quatre feuilles)
Noun-NaturDesert Désert
Noun-NaturDirt Saleté
Noun-NaturDirtiness Saleté
Noun-NaturGrime Saleté
Noun-NaturMuck Déchet
Noun-NaturSoot Suie
Noun-NaturSpeck (spot; stain) Tache (tache; tache)
Noun-NaturStain (spot) Tache (tache)
Noun-NaturEarth Terre
Noun-NaturEarthly Terrestre



Noun-NaturField (for growing wheat, fruit, vegetables, etc.) 
(cultivated land)

Champ (pour la culture du blé, des fruits, des légumes, etc.) 
(terre cultivée)

Noun-NaturField (plain) Champ (plaine)
Noun-NaturField (plain, tundra, moor, wilderness) Champ (plaine, toundra, lande, désert)
Noun-NaturGrass Herbe
Noun-NaturBlade of grass Brin d'herbe
Noun-NaturHigh grass Herbe haute
Noun-NaturLong grass Herbe haute
Noun-NaturGround Terrain
Noun-NaturGround (earth's surface) Sol (surface terrestre)
Noun-NaturHorizon Horizon
Noun-NaturHump Bosse
Noun-NaturLand Terrain
Noun-NaturLand (lot; plot; land plot) Terrain (lot; terrain; terrain)
Noun-NaturLand plot Terrain
Noun-NaturMoss Mousse
Noun-NaturMud Boue
Noun-NaturMuddy Boueux
Noun-NaturMudbath (mud bath) Bain de boue (bain de boue)
Noun-NaturMud wrap Enveloppement de boue
Noun-NaturSoil Sol
Noun-NaturClay soil Sol argileux
Noun-NaturPeat soil Sol de tourbe
Noun-NaturSwamp soil Sol marécageux
Noun-NaturSoiling Salissures
Noun-NaturTerrain Terrain
Noun-NaturRough terrain Terrain accidenté
Noun-NaturUndergrowth Broussailles
Noun-NaturWasteland (wilderness) Désert (désert)
Noun-NaturWeed Herbe
Noun-NaturWeeds Mauvaises herbes
Noun-NaturDuckweed Lentille d'eau
Noun-NaturWilderness Région sauvage
Noun-NaturWilderness (virgin land; wild land) Wilderness (terre vierge; terre sauvage)
Noun-NaturWilderness medical emergency Urgence médicale en milieu sauvage
Noun-NaturWilderness preservation Préservation de la nature
Noun-NaturWild lands Terres sauvages
 
Noun-NaturAgate stone Pierre d'agate
Noun-NaturAmber Ambre
Noun-NaturAmethyst Améthyste
Noun-NaturBar Bar
Noun-NaturBlock (piece of wood) Bloquer
Noun-NaturBrass (tin; lead) Laiton (étain; plomb)
Noun-NaturBronze Bronze
Noun-NaturCarbon Carbone
Noun-NaturCarbon footprint Empreinte carbone
Noun-NaturCat's eye Œil de chat
Noun-NaturChalk Craie
Noun-NaturChalkboard Tableau



Noun-NaturChalkstone (chalk-stone) Chalkstone (pierre calcaire)
Noun-NaturCharcoal Charbon/ Charbon de bois
Noun-NaturCitrine stone Pierre citrine
Noun-NaturClay Argile
Noun-NaturCoal Charbon
Noun-NaturEmber (burning embers) Braise (braises brûlantes)
Noun-NaturCopper Cuivre
Noun-NaturCrystal Cristal
Noun-NaturCrystal ball Boule de cristal
Noun-NaturCrystal orb Orbe de cristal
Noun-NaturRock crystal Cristal de roche
Noun-NaturWater crystal Cristal d'eau
Noun-NaturCrystallization Cristallisation
Noun-NaturDiamond Diamant
Noun-NaturEmerald émeraude
Noun-NaturFire opal Opale de feu
Noun-NaturFossil (fossil stone; fossil rock) Fossile (pierre fossile; roche fossile)
Noun-NaturGemstone (gem; jewel) Gemme
Noun-NaturGold Or
Noun-NaturGold bar Lingot d'or
Noun-NaturGold nugget Pépite d'or
Noun-NaturGold-plated Plaqué or
Noun-NaturGolden Doré (dorée)
Noun-NaturGranite Granit
Noun-NaturHot coal Charbon chaud
Noun-NaturIngot (ingots) Lingot (lingots)
Noun-NaturIron Le fer
Noun-NaturIron bar (iron stave) Barre de fer (portée de fer)
Noun-NaturPiece of iron Morceau de fer
Noun-NaturSmall piece of iron Petit morceau de fer
Noun-NaturIron ore Minerai de fer
Noun-NaturJade Jade
Noun-NaturJewel Bijou
Noun-NaturLabradorite Labradorite
Noun-NaturLimestone Calcaire
Noun-NaturMarble Marbre
Noun-NaturMercury Mercure
Noun-NaturMetal Métal
Noun-NaturAlloy Alliage
Noun-NaturMineral prism Prisme minéral
Noun-NaturMoonstone Pierre de lune
Noun-NaturNatural stone (nature stone) Pierre naturelle (pierre naturelle)
Noun-NaturObsidian Obsidienne
Noun-NaturOnyx Onyx
Noun-NaturOpal Opale
Noun-NaturOre Minerai
Noun-NaturPearl Perle
Noun-NaturRuby Rubis
Noun-NaturSilver Argent
Noun-NaturSilvery Argenté



Noun-NaturSteel Acier
Noun-NaturStainless steel Acier inoxydable
 
Noun-NaturVitamins Vitamines
Noun-NaturMinerals (mineral) Minéraux (minéraux)
Noun-NaturAcid (acidic) Acide (acide)
Noun-NaturCalcium Calcium
Noun-NaturMagnesium Magnésium
Noun-NaturSulphur Soufre
Noun-NaturZinc Zinc
 
Noun-NaturBraid Braid
Noun-NaturCotton Coton
Noun-NaturFabrics (fabric) Tissus (tissu)
Noun-NaturFeathers Plumes
Noun-NaturFeathery (plumy) Plumeux (plumy)
Noun-NaturFur (pelt) Fourrure (peau)
Noun-NaturFurry Velu (velue)
Noun-NaturLeather Cuir
Noun-NaturLining Garniture
Noun-NaturPatchwork Patchwork
Noun-NaturReal cotton Véritable coton
Noun-NaturReal silk Véritable soie
Noun-NaturRubber Caoutchouc
Noun-NaturSilk Soie
Noun-NaturSilken (silky) Soyeux (soyeux)
Noun-NaturSilk thread Fil de soie
Noun-NaturTextile Textile
Noun-NaturVelvet Velours
Noun-NaturWool Laine
Noun-NaturWoolen (woolly) Laineux (laineux)
Noun-NaturKnitting wool (woolen yarn) Laine à tricoter (fil de laine)
Noun-NaturSpinning wool Filage de la laine
Noun-NaturWoven Tissé
Noun-NaturYarn of wool Fil de laine
 
Noun-NaturAir Air
Noun-NaturAiry Aéré
Noun-NaturLightning (electricity; electrical) Foudre (électricité; électricité)
Noun-NaturFire Feu
Noun-NaturFlame (fire) Flamme (feu)
Noun-NaturFlash (a flash) Flash (un flash)
Noun-NaturFiery Ardent
Noun-NaturConflagration Incendie
Noun-NaturWater Eau
Noun-NaturWatery Aqueux
Noun-NaturGroundwater Eaux souterraines
Noun-NaturPure water Eau pure
Noun-NaturRainwater Eau de pluie
Noun-NaturRunning water Eau courante



Noun-NaturSalt water Eau salée
Noun-NaturSpring water Eau de source
Noun-NaturSweet water Eau douce
Noun-NaturUnder water Sous-marin
Noun-NaturUnderwater Sous l'eau
Noun-NaturIce Glace
Noun-NaturIcy Glacial
Noun-NaturIciness Glace
Noun-NaturBlack ice Glace noir
Noun-NaturIceberg Iceberg
Noun-NaturGlacier Glacier
Noun-NaturBlock of ice Bloc de glace
Noun-NaturDrift ice Glace flottante
Noun-NaturIce floe (floe) Banque de glace (banquise)
Noun-NaturLiquid Liquide
Noun-NaturDregs Limites
Noun-NaturWind Vent
Noun-NaturWindy Venteux
Noun-NaturWindiness Ventilité
Noun-NaturBlowing Souffler
Noun-NaturWind blowing Le souffle du vent
Noun-NaturWind direction (cardinal directions) Direction du vent (directions cardinales)
Noun-NaturGust of wind Coup de vent
Noun-NaturLight wind (light breeze) Vent léger (brise légère)
Noun-NaturSoft wind (breeze) Vent doux (brise)
Noun-NaturModerate wind Vent modéré
Noun-NaturStrong wind Vent fort
Noun-NaturAir pressure Pression de l'air
Noun-NaturBlaze Flamber
Noun-NaturBoiling water Eau bouillante
Noun-NaturBonfire Feu
Noun-NaturForest fire Feu de forêt
Noun-NaturWildfire Feu de forêt
Noun-NaturBreeze Brise
Noun-NaturCool breeze (cool wind) Brise fraîche (vent frais)
Noun-NaturNight breeze Brise nocturne
Noun-NaturZephyr Zéphyr
Noun-NaturCold water Eau froide
Noun-NaturCold water mass Masse d'eau froide
Noun-NaturColdness Froideur
Noun-NaturCombustion La combustion
Noun-NaturDraught Courant
Noun-NaturDrops (a drop; ie. raindrops) Gouttes (une goutte ; c'est-à-dire des gouttes de pluie)
Noun-NaturRipple Ondulation
Noun-NaturEmission Émission
Noun-NaturEruption Éruption
Noun-NaturExplosion Explosion
Noun-NaturBlast Explosion
Noun-NaturBlast radius Rayon de l'explosion
Noun-NaturBurst Éclater



Noun-NaturFireball (ball of fire) Boule de feu (boule de feu)
Noun-NaturFlare (a flare) Flare (une fusée éclairante)
Noun-NaturFluorescence Fluorescence
Noun-NaturFrozen water Eau gelée
Noun-NaturGleam (a gleam) Lueur (une lueur)
Noun-NaturGlow Briller
Noun-NaturIgnition Allumage
Noun-NaturIllumination Éclairage
Noun-NaturInferno Enfer
Noun-NaturLightning bolt Éclair
Noun-NaturLightning strike Coup de foudre
Noun-NaturAfterglow Rémanence
Noun-NaturBlink (a blink) Cligner (un clin d'œil)
Noun-NaturGlitter (sparkle) Paillettes (éclat)
Noun-NaturLustre (luster) Lustre (éclat)
Noun-NaturSpark (sparks; sparkle) Étincelle (étincelles; étincelle)
Noun-NaturTiny spark Petite étincelle
Noun-NaturSparkle Scintillait
Noun-NaturSheen (a sheen) Lustre/ Éclat (un éclat)
Noun-NaturShimmer (gleam) Chatoyant (lueur)
Noun-NaturTwinkle (a twinkle) Briller (un scintillement)
Noun-NaturHeat (the heat) Chaleur (la chaleur)
Noun-NaturHeat wave Vague de chaleur
Noun-NaturHot water Eau chaude
Noun-NaturIntensity of light Intensité de la lumière
Noun-NaturLight ray (light beam) Rayon lumineux (faisceau lumineux)
Noun-NaturRay (flame; light; beam) Rayon (flamme; lumière; rayon)
Noun-NaturSpectrum (light spectrum) Spectre (spectre lumineux)
Noun-NaturColor spectrum Spectre de couleurs
Noun-NaturSplash Éclaboussure
Noun-NaturSplashing Éclabousser
Noun-NaturPlashing Plashing
Noun-NaturSpray Vaporisateur
Noun-NaturSprinkle Saupoudrer
Noun-NaturWarm water Eau chaude
Noun-NaturWarmth Chaleur
Noun-NaturBalmy Baume
Noun-NaturWaterdrop (a drop of water) Goutte d'eau (une goutte d'eau)
 
Noun-NaturClimate Climat
Noun-NaturElements (the elements of nature) Éléments (les éléments de la nature)
Noun-NaturTemperature Température
Noun-NaturWeather (le) temps/ (la) météo/ (le) climat
Noun-NaturWeather conditions Conditions météorologiques
Noun-NaturCool weather Temps frais
Noun-NaturCold weather Temps froid
Noun-NaturMild weather (average weather; normal weather) Temps doux (temps moyen ; temps normal)
Noun-NaturWarm weather Temps chaud
Noun-NaturHot weather Temps chaud
Noun-NaturAir temperature Température de l'air



Noun-NaturAtmospheric conditions Conditions atmosphériques
Noun-NaturClimate change Changement climatique
Noun-NaturCold front Front froid
Noun-NaturExtreme weather Conditions météorologiques extrêmes
Noun-NaturGlobal warming Le réchauffement climatique
Noun-NaturGround temperature Température du sol
Noun-NaturMeteorology Météorologie
Noun-NaturStationary weather front Front météo stationnaire
Noun-NaturWeather (fine weather; clear day; sunny ) Météo (beau temps; temps clair; ensoleillé)
 
Noun-NaturContrast Contraste
Noun-NaturFigure (form; shape) Chiffre
Noun-NaturForm (figure; shape) Forme (figure; forme)
Noun-NaturFormation (the formation) Formation (la formation)
Noun-NaturFormat (form; style) Format (forme; style)
Noun-NaturHue Teinte
Noun-NaturMold (casting mold) Moule (moule de coulée)
Noun-NaturPattern Modèle
Noun-NaturRepeating pattern Motif répétitif
Noun-NaturReflection Réflexion
Noun-NaturReflection (ie. of light, in water) Réflexion (c'est-à-dire de la lumière, dans l'eau)
Noun-NaturLight reflection (reflection of the light) Réflexion de la lumière (réflexion de la lumière)
Noun-NaturFaint reflection of light upon the water in the dark Léger reflet de la lumière sur l'eau dans l'obscurité
Noun-NaturLight reflection in the water Reflet de la lumière dans l'eau
Noun-NaturShade Ombre
Noun-NaturShadow Ombre
Noun-NaturShape (form) Forme
Noun-NaturSilhouette Silhouette
Noun-NaturTexture Texture
 
Noun-NaturBubbles Bulles
Noun-NaturBlowing bubbles Souffler des bulles
Noun-NaturBlur (a blur) Flou (un flou)
Noun-NaturBlurry Flou
Noun-NaturCondensing Condensation
Noun-NaturDamp (moisture; wetness) Humide (humidité ; humidité)
Noun-NaturDampening Amortissement
Noun-NaturDampness Humidité
Noun-NaturDampy Humide
Noun-NaturDew Rosée
Noun-NaturDew drops Des gouttes de rosée
Noun-NaturDewing Rosée
Noun-NaturMountain dew Mountain Dew
Noun-NaturDrizzle Bruine
Noun-NaturDrizzling Averse
Noun-NaturDousing Arrosage
Noun-NaturDrenching Trempage
Noun-NaturDusty Poussiéreux
Noun-NaturDust cloud (cloud of dust) Nuage de poussière (nuage de poussière)
Noun-NaturSawdust Sciure



Noun-NaturFoam (bubbles) Mousse (bulles)
Noun-NaturSea foam Écume de mer
Noun-NaturFog Brouillard
Noun-NaturFoggy Brumeux
Noun-NaturFogginess Brouillard
Noun-NaturFume (fumes) Fumées (vapeurs)
Noun-NaturGas (gases ; gasses) Gaz (gaz ; gaz)
Noun-NaturGassy Gassy
Noun-NaturGreenhouse gases Gaz à effet de serre
Noun-NaturHaze Brume
Noun-NaturHazy Brumeux
Noun-NaturHumid Humide
Noun-NaturMist (fog) Brume)
Noun-NaturMisty (foggy) Brumeux
Noun-NaturMisting Brumisation
Noun-NaturMixture Mélange
Noun-NaturMoist Humide
Noun-NaturMoisture (damp; wetness) Humidité (humidité ; humidité)
Noun-NaturMoistening Mouillage
Noun-NaturMoistness Humidité
Noun-NaturMoldy Moisi
Noun-NaturMold (fungus) Moisissure (champignon)
Noun-NaturMuggy lourd
Noun-NaturMusty De moisi
Noun-NaturSmoke Fumée
Noun-NaturSoggy Détrempé
Noun-NaturSteam Fumer
Noun-NaturStuffy Bouché
Noun-NaturSultry Étouffant
Noun-NaturSweaty En sueur
Noun-NaturVapor (fume) Vapeur (fumée)
Noun-NaturA cloud of smoke (a puff of smoke) Un nuage de fumée (une bouffée de fumée)
 
Noun-NaturPhosphor Phosphore
Noun-NaturFlurorisence Fluorescence
Noun-NaturLuminescent Luminescent
Noun-NaturLuminescence Luminescence
Noun-NaturBioluminescent Bioluminescent
Noun-NaturBioluminescence Bioluminescence
Noun-NaturHanging low (of clouds) Suspendu bas (des nuages)
Noun-NaturNight air (stillness of night; cool evening) Air nocturne (calme de la nuit; soirée fraîche)
Noun-NaturCool night air (cool night breeze) Air frais de la nuit (brise nocturne fraîche)
Noun-NaturNoctilucent clouds Nuages nocturnes
Noun-NaturPhosphorescence (luminescence) Phosphorescence (luminescence)
Noun-NaturPhosphorescent Phosphorescent
Noun-NaturPhosphorite (rock phosphate) Phosphorite (phosphate naturel)
Noun-NaturPhosphorous light (Will-o'-the-wisp) Lumière phosphoreuse (will-o'-the-wisp)
Noun-NaturPhotoluminescence Photoluminescence
Noun-NaturFoxfire Feu de forêt
 



Noun-NaturGood weather (fair weather) Beau temps (beau temps)
Noun-NaturReasonable weather Météo raisonnable
Noun-NaturBad weather (terrible weather) Mauvais temps (temps horrible)
Noun-NaturDepression (weather) Dépression (météo)
Noun-NaturCalamity Calamité
Noun-NaturClouds Des nuages
Noun-NaturClouded Nuageux
Noun-NaturCloudy Nuageux
Noun-NaturCloudiness Nuageux
Noun-NaturCloud cover Couverture nuageuse
Noun-NaturCloudless Sans nuage
Noun-NaturDisaster Catastrophe
Noun-NaturDrought Sécheresse
Noun-NaturEarthquake Tremblement de terre
Noun-NaturEther (aether) Éther (éther)
Noun-NaturFamine Famine
Noun-NaturLandslide Glissement de terrain
Noun-NaturOpen air (open aired) En plein air (à ciel ouvert)
Noun-NaturOvercast Couvert
Noun-NaturPlague Peste
Noun-NaturSky Ciel
Noun-NaturStorm Tempête
Noun-NaturStormy Tempête
Noun-NaturStormy day Journée orageuse
Noun-NaturStorming Tempête
Noun-NaturStorminess Tempête
Noun-NaturStrong wind (gale) Vent fort (coup de vent)
Noun-NaturStrong nighttime wind (night storm) Vent fort la nuit (tempête nocturne)
Noun-NaturGale Coup de vent
Noun-NaturTempest Tempête
Noun-NaturThunder (Thunderstorm) Tonnerre (orage)
Noun-NaturThunderstorm Orage
Noun-NaturThunder and lightning Tonnerre et éclairs
Noun-NaturThundercloud Nuage d'orage
Noun-NaturThunder sound (sound of thunder) Bruit de tonnerre (bruit de tonnerre)
Noun-NaturVolcano Volcan
Noun-NaturActive volcano Volcan actif
Noun-NaturLava (magma) Lave (magma)
Noun-NaturSubduction Subduction
Noun-NaturBlue sky Ciel bleu
Noun-NaturSunlight Lumière du soleil
Noun-NaturCascade Cascade
Noun-NaturCascade of sunlight Cascade de soleil
Noun-NaturMoonlight Clair de lune
Noun-NaturCloudy sky Ciel nuageux
Noun-NaturStarry night Nuit étoilée
Noun-NaturSuch a beautiful night Une si belle nuit
 
Noun-NaturSun Soleil
Noun-NaturSunny (it is sunny) Ensoleillé (il fait soleil)



Noun-NaturSunbath Bain de soleil
Noun-NaturSunburn Coup de soleil
Noun-NaturSuncream Crême solaire
Noun-NaturSun-loving Amoureux du soleil
Noun-NaturSunshine Soleil
Noun-NaturSun strength Force du soleil
Noun-NaturUV index l'indice UV
Noun-NaturTan (a tan) Bronzer (un bronzage)
Noun-NaturSuntan Bronzage
Noun-NaturEclipse (solar eclipse; lunar eclipse) Eclipse (éclipse solaire; éclipse lunaire)
Noun-NaturThe sun gets up Le soleil se lève
Noun-NaturThe sun is out Le soleil s'est levé
Noun-NaturMoon Lune
Noun-NaturFull moon Pleine lune
Noun-NaturMoon viewing Observation de la lune
Noun-NaturWaning moon Lune décroissante
Noun-NaturWaxing moon Lune croissante
Noun-NaturStars Étoiles
Noun-NaturSolar Solaire
Noun-NaturSolar power Énergie solaire
Noun-NaturLunar Lunaire
Noun-NaturConstellation Constellation
Noun-NaturPlanet Planète
Noun-NaturSatellite Satellite
Noun-NaturAsteroid Astéroïde
Noun-NaturComet (Meteor) Comète (Météore)
Noun-NaturFalling star Étoile filante
Noun-NaturMeteor Météore
Noun-NaturSpace Espace
Noun-NaturUniverse Univers
Noun-NaturVoid (empty space; the void) Vide (espace vide; le vide)
Noun-NaturGravity La gravité
Noun-NaturNebula Nébuleuse
Noun-NaturGalaxy (the galaxy) Galaxie (la galaxie)
 
Noun-NaturHail Grêle
Noun-NaturMud Boue
Noun-NaturRain Pluie
Noun-NaturRainstorm Pluie torrentielle
Noun-NaturSnow (snowfall) Neiger
Noun-NaturSnowy Neigeux
Noun-NaturSnowiness Neige
Noun-NaturFlake (flakes) Flocon (flocons)
Noun-NaturSnowflake Flocon de neige
Noun-NaturSnow flurry Rafales de neige
Noun-NaturSnowball Boule de neige
Noun-NaturSnowstorm Tempête de neige
Noun-NaturSnowfall Chute de neige
Noun-NaturSnowed under Il a neigé sous
Noun-NaturSnowing Il neige



Noun-NaturSleet Neige fondue
Noun-NaturWet Humide
Noun-NaturWetness Humidité
Noun-NaturWetting Mouillage
Noun-NaturAmount of snow Quantité de neige
Noun-NaturDripping Égouttage
Noun-NaturFalling (rainfall; snowfall; rain; snow) Chute (pluie ; chute de neige ; pluie ; neige)
Noun-NaturFlooded Inondé
Noun-NaturFlowing Couler
Noun-NaturGush Jet
Noun-NaturGushing Jaillir
Noun-NaturSpurt Gicler
Noun-NaturInflooded Inondé
Noun-NaturFungus (mold) Champignon (moisissure)
Noun-NaturGooey blob Goutte gluante
Noun-NaturGrease Graisse
Noun-NaturGreased Graissé
Noun-NaturGreasy Graisseux
Noun-NaturGreasiness Grasseux
Noun-NaturHail damage Dégâts de grêle
Noun-NaturHailing Salut
Noun-NaturPetrichor Pétrichor
Noun-NaturPouring (downpouring, ie. rain) Verser (averse, c'est-à-dire pluie)
Noun-NaturDownburst Explosion descendante
Noun-NaturDownpour Averse
Noun-NaturRainfall Pluie/ Chute de pluie/ Précipitations
Noun-NaturRain shower Pluie
Noun-NaturRainy Pluvieux
Noun-NaturRainy day (rainy day) Jour de pluie (jour de pluie)
Noun-NaturRaininess Pluie
Noun-NaturSeeping Infiltrant
Noun-NaturSloshing Ballottement
Noun-NaturSmoking Fumeur
Noun-NaturSoaked Trempé
Noun-NaturSoaking Trempage
Noun-NaturSopping Sopping
Noun-NaturSpatter Éclabousser
Noun-NaturSplatter Éclabousser
Noun-NaturSplishing Éclaboussure
Noun-NaturSplish-splash Splotch
Noun-NaturSploshing Éclaboussures
Noun-NaturSplotch Tache
Noun-NaturStreaming Streaming
Noun-NaturStreamy Ruisselant
Noun-NaturOozing suintant
Noun-NaturRaining Il pleut
Noun-NaturLight rain (drizzle) Pluie légère (bruine)
Noun-NaturPitter-patter Pitter-crépitement
Noun-NaturHeavy rain Forte pluie
Noun-NaturCloudburst Averse



Noun-NaturSlime (gooey) Slime (gluant)
Noun-NaturSlippery Glissant
Noun-NaturSlipperiness Glissant
Noun-NaturSlippage Dérapage
Noun-NaturSoaky Trempé
Noun-NaturTrickle Fluer
Noun-NaturTrickling Ruissellement
Noun-NaturWading Préserver
Noun-NaturWatered Arrosé
Noun-NaturWeathered Préservé
Noun-NaturIdeal weather for a walk Temps idéal pour une promenade
 
 
 
 
 

 
Type English French
Noun-FoodFood Aliments
Noun-FoodFood (food products) Nourriture/ Alimentation (produits alimentaires)
Noun-FoodDried food Nourriture séchée
Noun-FoodPackaged Foods (packaged food) Aliments emballés (aliments emballés)
Noun-FoodProcessed food Aliments transformés
Noun-FoodBreakfast Petit-déjeuner
Noun-FoodDinner (supper) Dîner/ Souper
Noun-FoodDish Plat
Noun-FoodFood and drink Nourriture et boisson
Noun-FoodLunch Le déjeuner
Noun-FoodLunch break Heure du déjeuner
Noun-FoodMeal Repas
Noun-FoodEvening drink (evening meal drink) Boisson du soir (boisson du repas du soir)
Noun-FoodStarters (appetizer) Entrées (apéritif)
Noun-FoodMain dish Plat principal
Noun-FoodDessert Dessert
Noun-FoodRation (a ration) Ration (une ration)
Noun-FoodPortion (a portion) Portion (une portion)
Noun-FoodTopping (toppings) Garniture (garnitures)
 
Noun-FoodAddictive foods Aliments addictifs
Noun-FoodCalories Calories
Noun-FoodCarbohydrates Les glucides
Noun-FoodDairy Laitier
Noun-FoodFruit Fruit
Noun-FoodDried fruit Fruit sec
Noun-FoodMeat Viande
Noun-FoodSeafood Fruit de mer
Noun-FoodVegetables Des légumes
Noun-FoodVegetarian Végétarien
 

Vocabulary List - Food



Noun-FoodFlavor (flavour) Saveur (saveur)
Noun-FoodTaste (flavor) Goût (saveur)
Noun-FoodTaste (liking; preference) Goût (aimer; préférence)
Noun-FoodTasty Délicieux
Noun-FoodDelicate flavor (subtle feeling; subtle taste) Saveur délicate (sensation subtile ; goût subtil)
Noun-FoodDelicious Délicieux
Noun-FoodAppetite Appétit
Noun-FoodBad taste (tasteless) Mauvais goût (sans goût)
Noun-FoodBoiled Bouilli
Noun-FoodBoiling Ébullition
Noun-FoodCooking Cuisson
Noun-FoodCooked (well cooked) Cuit (bien cuit)
Noun-FoodCulinary Culinaire
Noun-FoodCulinary arts Arts culinaires
Noun-FoodBaked Cuit
Noun-FoodBaking Pâtisserie
Noun-FoodBitter (bitterly) Amer (amer)
Noun-FoodBitter aftertaste Arrière-goût amer
Noun-FoodFibrous Fibreux
Noun-FoodFried (stir fried; deep fried) Frit (sauté; frit)
Noun-FoodDeep-fried Frit
Noun-FoodFresh Frais
Noun-FoodFreshly Fraîchement
Noun-FoodFreshness Fraîcheur
Noun-FoodFresh food Nourriture fraîche
Noun-FoodLean food Aliments maigres
Noun-FoodGreasy food Nourriture grasse
Noun-FoodHome cooked Cuit maison
Noun-FoodHome-brew Brassage maison
Noun-FoodHormones Les hormones
Noun-FoodJuiciness Jutosité
Noun-FoodMash (a mash) Purée (une purée)
Noun-FoodRaw Brut
Noun-FoodRaw, medium or well done Cru, mi-cuit ou bien cuit
Noun-FoodRich (flavor, color, etc.) Riche (saveur, couleur, etc.)
Noun-FoodRipe Mûr
Noun-FoodOverripe Trop mûr
Noun-FoodUnripe Vert
Noun-FoodSaturation Saturation
Noun-FoodSmell (the smell) L'odeur
Noun-FoodSour Acide
Noun-FoodSweet Sucré
Noun-FoodTaste (sense of taste) Goût (sens du goût)
Noun-FoodAftertaste Arrière-goût
Noun-FoodTasty food Nourriture savoureuse
Noun-FoodToast (to be toast) Toast (être un toast)
 
Noun-FoodBread Pain
Noun-FoodBread crumbs Chapelure
Noun-FoodBrown bread Pain complet



Noun-FoodCroissant Croissant
Noun-FoodFlatbread Pain plat/ Galette
Noun-FoodFreshly baked bread Pain fraîchement sorti du four
Noun-FoodLoaf Miche de pain
Noun-FoodSlice of bread Tranche de pain
Noun-FoodWhite bread Pain blanc
Noun-FoodWholegrain bread (wheat Bread) Pain complet (pain de blé)
 
Noun-FoodSugar Sucre
Noun-FoodLow sugar Faible teneur en sucre
Noun-FoodSugar-free Sans sucre
Noun-FoodSugar cane Canne à sucre
Noun-FoodSalt Sel
Noun-FoodSalted herring Hareng salé
Noun-FoodSalt packet Sachet de sel
Noun-FoodSalty Salé
Noun-FoodPepper Poivre
Noun-FoodBlack pepper Poivre noir
Noun-FoodWhite pepper Poivre blanc
Noun-FoodSpicy Épicé
Noun-FoodA bit of salt Un peu de sel
Noun-FoodA pinch of (a bit of, ie. contains/ tastes/ looks like…) Une pincée de (un peu de, c'est-à-dire contient/ goûte/ 

ressemble à…)
Noun-FoodA pinch of salt Une pincée de sel
Noun-FoodSprinkle (a sprinkle) Saupoudrer (une pincée)
Noun-FoodCandy Bonbons
Noun-FoodDelicacy Délicatesse
Noun-FoodRefreshment Rafraîchissement
Noun-FoodSharp (food) Sharp (nourriture)
Noun-FoodSnack (treat) Collation (gâterie)
Noun-FoodStale Vicié
Noun-FoodLeftovers (leftover food) Restes (restes de nourriture)
 
Noun-FoodAdditive (additives) Additif (additifs)
Noun-FoodAllergy Allergie
Noun-FoodAyurvedic food Nourriture ayurvédique
Noun-FoodBait Appât
Noun-FoodBiological Biologique
Noun-FoodDiet Régime
Noun-FoodDietary fiber (dietary fibre) Fibres alimentaires (fibres alimentaires)
Noun-FoodEating style Mode de consommation
Noun-FoodFibre (fibres) Fibre (fibres)
Noun-FoodFood culture Culture alimentaire
Noun-FoodFood for specified health use Aliments à usage sanitaire spécifié
Noun-FoodFood ingredients Ingrédients alimentaires
Noun-FoodHalal food Nourriture halal
Noun-FoodHealth food (healthy food) Aliments santé (aliments sains)
Noun-FoodIngredients (ingredient) Ingrédients (ingrédient)
Noun-FoodIngredients list Liste des ingrédients
Noun-FoodKosher Kascher



Noun-FoodNatural ingredients Ingrédients naturels
Noun-FoodMedical diet (diet therapy) Diète médicale (thérapie diététique)
Noun-FoodOrganic Organique/ Biologique/ BIO
Noun-FoodPesticide (pesticides) Pesticide (pesticides)
Noun-FoodPet food La nourriture pour animaux
Noun-FoodPreservative (preservatives; conservatives) Conservateur (conservateurs ; conservateurs)
Noun-FoodRecipe Recette
Noun-FoodGrandmother's recipe La recette de grand-mère
Noun-FoodNourishment (alimentation) Alimentation (alimentation)
Noun-FoodSupplements (additionality; additionalities) Suppléments (additionnalité; additionnalités)
Noun-FoodSustenance Subsistance
Noun-FoodTea spoon Cuillère à thé
Noun-FoodTo grow vegetables Faire pousser des légumes
Noun-FoodUnhealthy food Aliments malsains
Noun-FoodVegan (veganistic) Végétalien (véganiste)
 
Noun-DrinkDrink (a drink) Boire (un verre)
Noun-DrinkWater Eau
Noun-DrinkAle Ale
Noun-DrinkBeer Bière
Noun-DrinkBroth Bouillon
Noun-DrinkCan of beer (a can of beer) Canette de bière (une canette de bière)
Noun-DrinkCoffee café
Noun-DrinkCoffee break Pause café
Noun-DrinkCoffee filter Filtre à café
Noun-DrinkCoffee filter bags Sachets de filtre à café
Noun-DrinkCoffee to go Café à emporter
Noun-DrinkBlack coffee Café noir
Noun-DrinkCoffee with milk Café au lait
Noun-DrinkCappuccino Cappuccino
Noun-DrinkEspresso Espresso
Noun-DrinkFlat white Flat white
Noun-DrinkLiquid (fluid) Liquide (fluide)
Noun-DrinkSoup Soupe
Noun-DrinkStew Ragoût
Noun-DrinkTea Thé
Noun-DrinkAlcohol Alcool
Noun-DrinkAlcoholic beverage for medicinal purposes Boisson alcoolisée à usage médicinal
Noun-DrinkAlcoholic drinks (brewage; liquor) Boissons alcoolisées (brasserie; alcool)
Noun-DrinkStiff drink Boisson forte
Noun-DrinkBeer crate Caisse de bière
Noun-DrinkBeer mat Tapis de bière
Noun-DrinkBeverage (ie. alcohol etc.) Boissons (c'est-à-dire alcool, etc.)
Noun-DrinkBiological coffee (organic coffee) Café biologique (café biologique)
Noun-DrinkBrew Brasser
Noun-DrinkBrewing Brassage
Noun-DrinkCocktail Cocktail
Noun-DrinkCoffee can Le café peut
Noun-DrinkCoffee cup Tasse à café
Noun-DrinkCoffee fillter Filtre à café



Noun-DrinkCoffee pack (a pack of coffee) Coffee pack (un paquet de café)
Noun-DrinkCoffee pot Cafetière
Noun-DrinkCup of coffee Tasse de café
Noun-DrinkDrinking glass Verre à boire
Noun-DrinkDry (dry taste) Sec (goût sec)
Noun-DrinkGlass of beer Verre de bière
Noun-DrinkFull bottle Bouteille pleine
Noun-DrinkEmpty bottle Bouteille vide
Noun-DrinkFull glass Plein verre
Noun-DrinkEmpty glass Verre vide
Noun-DrinkPint of ale Pinte de bière
Noun-DrinkProtein Protéine
Noun-DrinkProtein drink Boisson protéinée
Noun-DrinkRefreshing (drink) Rafraîchissant (boisson)
Noun-DrinkRum Rhum
Noun-DrinkTea ceremony (Way of Tea) Cérémonie du thé (Voie du Thé)
Noun-DrinkTea party (get-together) Tea party (rencontre)
Noun-DrinkTeacup Tasse à thé
Noun-DrinkTeapot Théière
Noun-FoodWine Vin
Noun-FoodWine bottle (bottle of wine) Bouteille de vin (bouteille de vin)
Noun-FoodGlass of wine Un verre de vin
Noun-FoodFruit wine Vin de fruits
Noun-FoodRed wine Vin rouge
Noun-FoodWhite wine Vin blanc
 
Noun-ConsCigarette Cigarette
Noun-ConsCigar Cigare
Noun-ConsCigar box Boîte à cigares
Noun-ConsTobacco Le tabac
 
Noun-FoodApple Pomme
Noun-FoodBeets Betteraves
Noun-FoodBeetroot Betterave
Noun-FoodBroccoli Brocoli
Noun-FoodCabbage Chou
Noun-FoodCarrot Carotte
Noun-FoodCauliflower Chou-fleur
Noun-FoodChicory Chicorée
Noun-FoodCranberry Canneberge
Noun-FoodCucumber Concombre
Noun-FoodEgg (eggs) Oeuf (Oeufs)
Noun-FoodEgg shell Coquille d'oeuf
Noun-FoodEgg yoke Jaune d'oeuf
Noun-FoodEgg white Blanc d'oeuf
Noun-FoodPoached egg Oeuf poché
Noun-FoodOmelet Omelette
Noun-FoodEggplant Aubergine
Noun-FoodFennel Fenouil
Noun-FoodGrapefruit Pamplemousse



Noun-FoodLeek Poireau
Noun-FoodLemon Citron
Noun-FoodLettuce Laitue
Noun-FoodLime (limes) Chaux (limes)
Noun-FoodMandarins (mandarin orange) Mandarines (orange mandarine)
Noun-FoodMelon (Watermelon) Melon (Pastèque)
Noun-FoodOlives Olives
Noun-FoodOrange Orange
Noun-FoodPaprika Paprika
Noun-FoodPeach La pêche
Noun-FoodPear Poire
Noun-FoodRed cabbage Chou rouge
Noun-FoodSpinach Épinard
Noun-FoodTomato Tomate
Noun-FoodZucchini Courgette
Noun-FoodBag of olives Sac d'olives
Noun-FoodBurnt meat Viande brûlée
Noun-FoodPack of tomatoes Paquet de tomates
Noun-FoodNightshade (nightshade family) Morelle (famille des solanacées)
 
Noun-FoodChaff Balle
Noun-FoodHusk (husks) Coque (cosses)
Noun-FoodSauce sauce
Noun-FoodBarley Orge
Noun-FoodButter Beurre
Noun-FoodCereal Céréale
Noun-FoodCheese Fromage
Noun-FoodGoat cheese Fromage de chèvre
Noun-FoodChives Ciboulette
Noun-FoodChocolate Chocolat
Noun-FoodChocolate bar Barre de chocolat
Noun-FoodChocolate powder Chocolat en poudre
Noun-FoodCorn Maïs
Noun-FoodMaize Maïs
Noun-FoodCream (ie. whipped cream) Crème (c'est-à-dire crème fouettée)
Noun-FoodCurry Curry
Noun-FoodDill Aneth
Noun-FoodDough Pâte
Noun-FoodFlour Farine
Noun-FoodGluten Gluten
Noun-FoodGrain (grains) Céréales (céréales)
Noun-FoodHay Foins
Noun-FoodSack of hay Sac de foin
Noun-FoodHerbs Herbes
Noun-FoodHot sauce (spicy sauce) Sauce piquante (sauce épicée)
Noun-FoodKetchup Ketchup
Noun-FoodMayonnaise Mayonnaise
Noun-FoodMushroom Champignon
Noun-FoodOat (oats) Avoine (avoine)
Noun-FoodOregano Origan



Noun-FoodOyster mushroom Pleurotes
Noun-FoodMustard Moutarde
Noun-FoodPeppermint Menthe poivrée
Noun-FoodPowder Poudre
Noun-FoodRice Riz
Noun-FoodWhite rice riz blanc
Noun-FoodBrown rice riz brun
Noun-FoodBasmati rice Riz basmati
Noun-FoodBoiled rice Riz bouilli
Noun-FoodCooked rice Riz cuit
Noun-FoodSteamed À la vapeur
Noun-FoodSteamed rice Riz à la vapeur
Noun-FoodSeasoning (condiment; flavoring) Assaisonnement (condiment; arôme)
Noun-FoodSpices (spice) Épices (épice)
Noun-FoodStarch Amidonner
Noun-FoodStraw Paille
Noun-FoodTruffles Truffes
Noun-FoodVanilla Vanille
Noun-FoodWasabi Wasabi
Noun-FoodWheat Blé
Noun-FoodYeast (fungus) Levure (champignon)
 
Noun-FoodAnise Anis
Noun-FoodBanana Banane
Noun-FoodBanana leaf Feuille de banane
Noun-FoodBay leaf Feuille de laurier
Noun-FoodBeeswax Cire d'abeille
Noun-FoodBerry (berries) Baie (baies)
Noun-FoodCherry (cherries) Cerise (cerises)
Noun-FoodChicken spices (chicken spices mix) Épices pour poulet (mélange d'épices pour poulet)
Noun-FoodCinnamon Cannelle
Noun-FoodCloves Clous de girofle
Noun-FoodCoconut oil Huile de noix de coco
Noun-FoodEdible plants Plantes comestibles
Noun-FoodGarlic Ail
Noun-FoodGarlicy Ail
Noun-FoodGarlic paste Pâte d'ail
Noun-FoodGarlic string Ficelle d'ail
Noun-FoodClove of garlic Gousse d'ail
Noun-FoodGrapes Raisins
Noun-FoodHoney Mon chéri
Noun-FoodItalian spices (italian seasoning) Épices italiennes (assaisonnement italien)
Noun-FoodLaurel Laurier
Noun-FoodNutmeg Noix de muscade
Noun-FoodOil Pétrole
Noun-FoodOiled Huilé
Noun-FoodOlive oil Huile d'olive
Noun-FoodOnion Oignon
Noun-FoodPotato Pomme de terre
Noun-FoodBagged potatoes Pommes de terre en sac



Noun-FoodPumpkin Citrouille
Noun-FoodGourd Gourde
Noun-FoodRadish Un radis
Noun-FoodRaisins Raisins secs
Noun-FoodRaspberry Framboise
Noun-FoodRosemary Romarin
Noun-FoodSaffron Safran
Noun-FoodStrawberry Fraise
Noun-FoodSyrup Sirop
Noun-FoodSweet potato Patate douce
Noun-FoodThyme Thym
Noun-FoodTurmeric Curcuma
Noun-FoodVinegar Vinaigre
Noun-FoodApple cider vinegar Vinaigre de cidre de pomme
 
Noun-FoodNut (nuts) Noix (noix)
Noun-FoodSeed (seeds) Graine (graines)
Noun-FoodAlmonds Amandes
Noun-FoodBeans Haricots
Noun-FoodBrown beans Haricots bruns
Noun-FoodCashew nut (cashews) Noix de cajou (noix de cajou)
Noun-FoodPecans Noix de pécan
Noun-FoodPoppy seed Graine de pavot
Noun-FoodSesame seeds Graines de sésame
Noun-FoodSunflower seeds Graines de tournesol
Noun-FoodWalnuts Noix
 
Noun-FoodFresh water Eau fraiche
Noun-FoodJuice (sap) Jus (sève)
Noun-FoodApple juice Jus de pomme
Noun-FoodFruit juice Jus de fruit
Noun-FoodCoca cola Coca Cola
Noun-FoodIce cream Glace
Noun-FoodLemonade Limonade
Noun-FoodMilk (ie. cow milk) Lait (c'est-à-dire lait de vache)
Noun-FoodMilkshake Milk-shake
Noun-FoodMineral water Eau minérale
Noun-FoodOrange juice Du jus d'orange
Noun-FoodSalt water Eau salée
Noun-FoodSoda (soft drink) Soda (boisson gazeuse)
Noun-FoodSparkling water Eau pétillante
Noun-FoodChampagne Champagne
Noun-FoodWhiskey Whisky
Noun-FoodYoghurt (i.e. kefir) Yaourt (c'est-à-dire kéfir)
 
Noun-FoodBanquet Banquet
Noun-FoodComfort food Nourriture de confort
Noun-FoodCooking classes (cooking lessons) Cours de cuisine (cours de cuisine)
Noun-FoodFoodscene Scène culinaire



Noun-FoodMenu (the menu, ie. for ordering food and drink) Menu (le menu, c'est-à-dire pour commander de la 
nourriture et des boissons)

Noun-FoodSpecialty (famous product) Spécialité (produit célèbre)
Noun-FoodRecommendation (ie. of food or drink) Recommandation (c'est-à-dire de nourriture ou de boisson)

 
Noun-FoodApple pie Tarte aux pommes
Noun-FoodBarbeque (BBQ) Barbecue (BBQ)
Noun-FoodBeef (cow meat) Boeuf (viande de vache)/ Bœuf (viande de bœuf)
Noun-FoodDried beef Boeuf séché
Noun-FoodCake (Pie) Gâteau tarte)
Noun-FoodBirthday cake Gâteau d'anniversaire
Noun-FoodIcing (glaze) Glaçage (glaçage)
Noun-FoodCake icing Glaçage à gâteau
Noun-FoodChocolate cake Gateau au chocolat
Noun-FoodPiece of cake Part de gâteau
Noun-FoodChicken breast Poitrine de poulet
Noun-FoodChicken fillet Filet de poulet
Noun-FoodChicken meat (poultry) Viande de poulet (volaille)
Noun-FoodChicken wing Aile de poulet
Noun-FoodChips (crisps) Chips (chips)
Noun-FoodChowder Chaudrée
Noun-FoodCookie Biscuit
Noun-FoodDoner kebab Döner kebab
Noun-FoodDonut (bagel) Beignet (bagel)
Noun-FoodEvening snack Collation du soir
Noun-FoodFast food (junk food) Fast food (junk food)
Noun-FoodFrench fries Frites
Noun-FoodFries Frites
Noun-FoodFrench fries with mayonnaise (fries with 

mayonnaise)
Frites à la mayonnaise (frites à la mayonnaise)

Noun-FoodGrill (the grill) Grill (le grill)
Noun-FoodHamburger Hamburger/ Hambourgeois
Noun-FoodHotdog Hot-dog
Noun-FoodLamb meat (mutton) Viande d'agneau (mouton)
Noun-FoodLamb stew Ragoût d'agneau
Noun-FoodLocal specialty Spécialité locale
Noun-FoodOnion rings Rondelles d'oignon
Noun-FoodPancake Crêpe
Noun-FoodPastry Pâtisserie
Noun-FoodPizza Pizza
Noun-FoodPizza slice Tranche de pizza
Noun-FoodPork Porc
Noun-FoodPork meat La viande de porc
Noun-FoodPretzel Bretzel
Noun-FoodReady meal Plat préparé
Noun-FoodRoasted Rôti
Noun-FoodRoast lamb Agneau rôti
Noun-FoodRoasted chicken Poulet grillé/ Poulet rôti
Noun-FoodSausage Saucisse



Noun-FoodShoarma Shoarma
Noun-FoodSliced meat Viande tranchée
Noun-FoodSteak (ie. beefsteak) Steak (c'est-à-dire bifteck)
Noun-FoodStreet food l'alimentation de rue
Noun-FoodTraditional dish Plat traditionnel
Noun-FoodVenison Venaison
 
 
 
 
 

 
Type English French
Noun-FamilyFamily (Relatives) Famille
Noun-FamilyRelatives Parents
Noun-FamilyBloodline Lignée
Noun-FamilyHousehold Ménage
Noun-FamilyFather Père
Noun-FamilyMother Mère
Noun-FamilyHusband Mari
Noun-FamilyWife Épouse/ Femme
Noun-FamilyHusband & Wife Mari femme
Noun-FamilyParents Parents
Noun-FamilyGrandparents Grands-parents
Noun-FamilyParenthood La parentalité
Noun-FamilyBaby Bébé
Noun-FamilyChild (children) Enfant (enfants)
Noun-FamilyChildhood Enfance
Noun-FamilySon and daughter Fils et fille
Noun-FamilyFirstborn Premier-né
Noun-FamilySon Fils
Noun-FamilyAunt Tante
Noun-FamilyBrother Frère
Noun-FamilyDaughter La fille
Noun-FamilyGrandma grand-mère
Noun-FamilyGrandpa grand-père
Noun-FamilyIn law (ie. brother in law) En droit (c.-à-d. beau-frère)
Noun-FamilyNephew Neveu
Noun-FamilyNiece Nièce
Noun-FamilyOlder brother Grand frère
Noun-FamilyOlder sister Sœur aînée
Noun-FamilySister Sœur
Noun-FamilyStep child Étape enfant
Noun-FamilyUncle Oncle
Noun-FamilyYounger brother Cadet
Noun-FamilyYounger sister Sœur cadette
Noun-FamilyThe cousin of his brother (his brother's cousin) Le cousin de son frère (le cousin de son frère)
Noun-FamilyThe eldest daughter La fille aînée
Noun-FamilyThe youngest child Le plus jeune enfant

Vocabulary List - People & Family



Noun-FamilyThe youngest son Le plus jeune fils
Noun-FamilyBrotherhood fraternité
Noun-FamilySiblings Frères et sœurs
Noun-FamilyFoster parent Parent nourricier
Noun-FamilyParenting Parentalité
 
Noun-PeopleMan (male) Homme
Noun-PeopleWoman (female) Femme
Noun-PeopleMale Mâle
Noun-PeopleFemale Femelle
Noun-PeopleGender Genre
Noun-PeopleBoy Garçon
Noun-PeopleGirl Fille
Noun-PeopleAdult Adulte
Noun-PeopleAdulthood L'âge adulte
Noun-PeopleBoyfriend Petit ami
Noun-PeopleElder Aîné
Noun-PeopleEldest Aîné
Noun-PeopleRespect for the elderly Respect des personnes âgées
Noun-PeopleEx boyfriend (ex girlfriend) Ex petit ami (ex petite amie)
Noun-PeopleGirlfriend Petite amie
Noun-PeopleOne's youth (early life) La jeunesse (début de la vie)
Noun-PeoplePeers Pairs
Noun-PeoplePrime years Années principales
Noun-PeopleRebellious period (rebellious age ) Période rebelle (âge rebelle)
Noun-PeopleSweetheart Amour
Noun-PeopleTeenager Adolescent
Noun-PeopleTeen (teens) Ados (adolescents)
Noun-PeopleTeen years Les années d'adolescence
Noun-PeopleYoung people (youth) Les jeunes (les jeunes)
 
Noun-PeoplePerson La personne
Noun-PeoplePeople Personnes
Noun-PeopleIndividual (private person; personal; private) Particulier (personne privée ; personnelle ; privée)
Noun-PeoplePublic (the public) Public (le public)
Noun-PeopleAudience Public
Noun-PeopleTarget audience Public cible
Noun-PeopleCrowd Foule
Noun-PeopleFolk (folks) Gens (les gens)
Noun-PeopleGroup (Team) Groupe (équipe)
Noun-PeopleMajority Majorité
Noun-PeopleMinority Minorité
Noun-PeopleClique Clique
Noun-PeopleHorde Horde
Noun-PeopleMob Foule
Noun-PeopleMultitude Multitude
Noun-PeopleThrong Foule
Noun-PeopleNeighbour (neighbor) Voisin (voisin)
Noun-PeopleRace (kind) Race
Noun-PeopleCharacter (Person) Personnage



Noun-PeopleHuman Humain
Noun-PeopleHuman being Être humain
Noun-PeopleHumanity Humanité
Noun-PeopleMankind (humankind) L'humanité (l'humanité)
Noun-PeopleDweller Habitant
Noun-PeopleCitizen Citoyen (citoyenne)
Noun-PeopleCivilian Civil
Noun-PeopleInhabitant (resident; citizen) Habitant (résident; citoyen)
Noun-PeopleResident Résident
Noun-PeopleLocal residents Résidents locaux
Noun-PeopleLarge number of people Grand nombre de personnes
Noun-PeopleOvercrowding (congestion; overpopulation ) Surpeuplement (congestion ; surpopulation )
Noun-PeopleOverpopulation  (surplus populaƟon) Surpopulation  (surpopulaƟon)
Noun-PeoplePopulation (number of people) Population (nombre de personnes)
Noun-PeopleThis person Cette personne
Noun-PeopleThat person Cette personne
Noun-PeopleThe person over there La personne là-bas
Noun-PeopleOther person Autre personne
Noun-PeopleSame person (the same person) Même personne (la même personne)
Noun-PeopleSomeone else (somebody else) Quelqu'un d'autre (quelqu'un d'autre)
Noun-PeopleSmall number of people Petit nombre de personnes
Noun-PeopleMorning person (a morning person) Une personne du matin
Noun-PeopleEvening person (an evening person) Personne du soir
Noun-PeopleNight person Personne de nuit
 
Noun-BodyBody Corps
Noun-BodyBody part Partie du corps
Noun-BodyHeart (the heart) Cœur (le cœur)
Noun-BodyImmune system Immunized système
Noun-BodyNaked (nude) Nu (nu)
Noun-BodyHead Tête
Noun-BodyBald head Tête chauve
Noun-BodyBald Chauve
Noun-BodyForehead Front
Noun-BodyFace (the face) Visage (le visage)
Noun-BodyChin (the chin) Menton (le menton)
Noun-BodyEyebrow (eyebrows) Sourcil (sourcils)
Noun-BodyBrains Cerveaux
Noun-BodyArms Les bras
Noun-BodyArmpit Aisselle
Noun-BodyArtery Artère
Noun-BodyVein (veins) Veine (veines)
Noun-BodyBlood Sang
Noun-BodyBack (back of the body) Dos (arrière du corps)
Noun-BodySpine Colonne vertébrale
Noun-BodyBeard (a beard) Barbe (une barbe)
Noun-BodyMoustache Moustache
Noun-BodyGoatee Bouc
Noun-BodyButt (buttocks; ass; behind) Fesses (fesses; fesses; derrière)
Noun-BodyChest Poitrine



Noun-BodyDimples Fossettes
Noun-BodyEars Oreilles
Noun-BodyEarlobe Lobe de l'oreille
Noun-BodyEyes Yeux
Noun-BodyEye height (eye level) Hauteur des yeux (niveau des yeux)
Noun-BodyPupil (pupils) Pupille (pupilles)
Noun-BodyFeet (foot) Pieds (pied)
Noun-BodyAnkle (ankles) Cheville (chevilles)
Noun-BodyFootprint (footprints) Empreinte (empreintes)
Noun-BodyFoot size Taille du pied
Noun-BodyHeel (heels) Talon (talons)
Noun-BodyToe (toes) Orteil (orteils)
Noun-BodyTiptoe La pointe des pieds
Noun-BodyNail (nails) Clou (ongles)
Noun-BodyFinger nails Ongles
Noun-BodyFingers Des doigts
Noun-BodyForearm Avant bras
Noun-BodyHair Cheveux
Noun-BodyHairy Poilu
Noun-BodyCurls (curly) Boucles (bouclées)
Noun-BodyGrey hair Cheveux gris
Noun-BodyBlack hair Cheveux noirs
Noun-BodyBlond (blonde) Blond (blonde)
Noun-BodyBlonde hair Cheveux blonds
Noun-BodyBrown hair Cheveux bruns
Noun-BodyChestnut hair Cheveux châtains
Noun-BodyWig (a wig) Perruque (une perruque)
Noun-BodyHands Mains
Noun-BodyLeft hand Main gauche
Noun-BodyRight hand Main droite
Noun-BodyHandedness La main
Noun-BodyLeft-handed Gaucher
Noun-BodyRight-handed Droitier
Noun-BodyGenitals Organes génitaux
Noun-BodyHip (hips) Hanche (hanches)
Noun-BodyKnee (knees) Genou (genoux)
Noun-BodyKnuckles Jointures
Noun-BodyLap (my lap) Sur mes genoux
Noun-BodyLegs Les jambes
Noun-BodyMouth Bouche
Noun-BodyNostrils Narines
Noun-BodyOrgan (organs) Orgue (organes)
Noun-BodyOrifice Orifice
Noun-BodySaliva (spit) Salive (crachat)
Noun-BodySpit Cracher
Noun-BodyTeeth (tooth) Dent dents)
Noun-BodyDenture (dental) Prothèse (dentaire)
Noun-BodyNeck Cou
Noun-BodyNose Nez
Noun-BodyRing finger Annulaire



Noun-BodyShoulder Épaule
Noun-BodySkin Peau
Noun-BodyBrown skin Peau brune
Noun-BodyPale skin Peau pâle
Noun-BodySmooth skin Peau douce
Noun-BodyStomach Estomac
Noun-BodyBelly Ventre
Noun-BodyDigestion Digestion
Noun-BodyGut (guts) Étriper (tripes)
Noun-BodyIntestines Intestins
Noun-BodyNerves Nerfs
Noun-BodySoft tissue Mouchoir doux
Noun-BodyTears Larmes
Noun-BodyCry (the cry; cries) Pleurer (le cri; pleure)
Noun-BodyThroat Gorge
Noun-BodyTongue Langue
Noun-BodyLung (lungs) Poumon (poumons)
Noun-BodyUpper arm Haut du bras
Noun-BodyWaist Taille
Noun-BodyWrists Poignets
Noun-BodyFlick of the wrist Un coup de poignet
 
Noun-BodySweat (perspiration) Sueur (transpiration)
Noun-BodyCold sweat Sueur froide
Noun-BodyCrystalline lens (of the eye) Cristallin (de l'oeil) 
Noun-BodyBreath Haleine
Noun-BodyBad breath Mauvaise haleine
Noun-BodyHeavy breath Souffle lourd
Noun-BodyRespiration (breathing) Respiration (respiration)
Noun-BodyShort of breath À bout de souffle
Noun-BodySigh (a sigh) Soupir (un soupir)
Noun-BodySigh of relief Soupir de soulagement
Noun-BodyUpswept hairstyle Coiffure relevée
Noun-BodyFlesh Chair
Noun-BodyBone (bones) Os (os)
Noun-BodySkeletal Squelettique
Noun-BodySkeleton Squelette
Noun-BodySkull Crâne
Noun-BodyBowels Intestins
Noun-BodyIntestines Intestins
Noun-BodyCell (cells) Cellule (cellules)
Noun-BodyBody cells Cellules du corps
Noun-BodyCorpse (dead body) Cadavre (corps mort)
Noun-BodyAlive (being alive; life) Vivant (être vivant; vie)
Noun-BodyLiving (alive) Vivant (vivant)
Noun-BodyDead Mort
 
Noun-CountEngland (United Kingdom) Angleterre, Royaume-Uni)
Noun-CountChina Chine
Noun-CountHolland (the Netherlands) Hollande (Pays-Bas)



Noun-CountFrance France
Noun-CountJapan Japon
Noun-CountRussia Russie
Noun-CountSpain Espagne
Noun-CountThailand Thaïlande
 
Noun-CountAfrica Afrique
Noun-CountAsia Asie
Noun-CountAustralia Australie
Noun-CountEurope Europe/ L'Europe
Noun-CountMiddle east Moyen-Orient
Noun-CountAmerica (the USA; the United States) Amérique (les États-Unis ; les États-Unis)
Noun-CountNorth America Amérique du Nord
Noun-CountSouth America Amérique du Sud
Noun-CountThe West (Western countries) L'Occident/ L'Ouest (pays occidentaux)
 
Noun-CountEquator Équateur
Noun-CountHemisphere Hémisphère
Noun-CountMeridian (meridian line) Méridien (ligne méridienne)
Noun-CountNorth pole Pôle Nord
Noun-CountSouth pole Pôle Sud
Noun-CountNorthern light Aurore boréale
 
Noun-CountCountry of Holland Pays de Hollande
Noun-CountCountry of France Pays de France
Noun-CountCountry of Spain Pays d'Espagne
 
Noun-LangLanguage Langue
Noun-LangLanguage lessons (language course) Cours de langue (cours de langue)
Noun-LangColloquial language (spoken language) Langue familière (langue parlée)
Noun-LangDialect Dialecte
Noun-LangMother tongue Langue maternelle
Noun-LangNational language Langue nationale
Noun-LangSign language Langage des signes/ Langue des signes
Noun-LangBody language Langage corporel
Noun-LangCommon language Langue commune
Noun-LangGross language Langage grossier
Noun-LangEnglish Anglais
Noun-LangChinese Chinois
Noun-LangDutch Néerlandais
Noun-LangFrench Français
Noun-LangJapanese Japonais
Noun-LangRussian russe
Noun-LangSpanish Espagnol
Noun-LangThai thaïlandais
 
Noun-PersEnglishman Anglais
Noun-PersEuropean européen
Noun-PersAmerican Américain
Noun-PersChinese person personne chinoise



Noun-PersDutchman Hollandais
Noun-PersFrenchman Français
Noun-PersJapanese person Japonais
Noun-PersRussian person Personne russe
Noun-PersSpanish person Espagnol
Noun-PersThai person Personne thaïlandaise
 
Noun-PeopleCustomer Client
Noun-PeoplePatron (patrons) Patron (mécènes)
Noun-PeopleRegular customer (repeat customer; frequent 

visitor)
Client régulier (client régulier ; visiteur fréquent)

Noun-PeopleBuyer (purchaser) Acheteur (acheteur)
Noun-PeoplePotential buyers Acheteurs potentiels
Noun-PeopleSeller (sales agency; vendor) Vendeur (agence de vente; vendeur)
Noun-PeopleAffiliate Affilier
Noun-PeopleButcher Boucher
Noun-PeopleCashier La caissière/ Caissier
Noun-PeopleChemist Chimiste
Noun-PeopleGrocer Épicier/ Épicière
Noun-PeopleHerbalist Herboriste
Noun-PeopleMailman Facteur
Noun-PeopleOvernight courier Courrier de nuit
Noun-PeopleOrderer (purchaser; customer) Donneur d'ordre (acheteur ; client)
Noun-PeoplePartner Partenaire
Noun-PeoplePartner in crime Complice
Noun-PeoplePurchaser (buyer) Acheteur (acheteur)
Noun-PeopleSales talent Talents de vente
Noun-PeopleSeller and buyer (vendor and purchaser) Vendeur et acheteur (vendeur et acheteur)
Noun-PeopleSmuggler (trader) Contrebandier (commerçant)
Noun-PeopleSupplier (vendor) Fournisseur (fournisseur)
Noun-PeopleThird party Tierce personne
Noun-PeopleDealer Marchand
Noun-PeopleMerchant (trader) Marchand (commerçant)
Noun-PeopleTrader (dealer; businessperson) Trader (revendeur; homme d'affaires)
Noun-PeopleCar dealer (car salesman) Concessionnaire automobile (vendeur de voitures)
Noun-PeopleNight owl Oiseau de nuit
 
Noun-PeopleAntagonist Antagoniste
Noun-PeopleArtist Artiste
Noun-PeopleArchitect Architecte
Noun-PeopleAuthor Auteur
Noun-PeopleChampion Champion
Noun-PeopleComplainer Plaignant
Noun-PeopleConstruction worker (Builder) Ouvrier du bâtiment (constructeur)
Noun-PeopleCraftsman (artisan) Artisan (artisan)
Noun-PeopleCreator (maker) Créateur (fabricant)
Noun-PeopleCritic Critique
Noun-PeopleCynic Cynique
Noun-PeopleEditor Éditeur
Noun-PeopleEvaluator Évaluateur



Noun-PeopleFactory worker Ouvrier
Noun-PeopleIdealist Idéaliste
Noun-PeopleLiteralist Littéraliste
Noun-PeopleLiterary critic Critique littéraire
Noun-PeopleReviewer (Approver) Réviseur (Approbateur)
Noun-PeopleDesigner Designer
Noun-PeopleDreamer Rêveur
Noun-PeopleObjector Objecteur
Noun-PeopleOptimist Optimiste
Noun-PeoplePessimist Pessimiste
Noun-PeoplePainter Peintre
Noun-PeoplePerfectionist Perfectionniste
Noun-PeoplePractical thinker Penseur pratique
Noun-PeoplePragmatist Pragmatiste
Noun-PeoplePublisher Éditeur
Noun-PeopleRealist Réaliste
Noun-PeopleSculptor Sculpteur
Noun-PeopleWhiner Pleurnichard (pleurnicharde)
Noun-PeopleBlacksmith (smith) Forgeron (forgeron)
Noun-PeopleBarbarian (savage) Barbare (sauvage)
Noun-PeopleCartographer Cartographe
Noun-PeopleFighter Combattant (combattante)
Noun-PeopleHero Héros
Noun-PeopleInquisitor Inquisiteur
Noun-PeopleJeweller Bijoutier
Noun-PeopleKnight Chevalier
Noun-PeopleMapmaker Cartographe
Noun-PeopleNomad Nomade
Noun-PeoplePlanner Planificateur
Noun-PeopleSavage Sauvage
Noun-PeopleSilversmith/ Goldsmith Orfèvre / Orfèvre
Noun-PeopleSwashbuckler Fier-à-bras
Noun-PeopleTaskforce Équipe de travail
Noun-PeopleTester Testeur
Noun-PeopleTough guy Un dur à cuire
Noun-PeopleWarrior (fighter) Guerrier (combattant)
Noun-PeopleWelder Soudeur
Noun-PeopleWinner Gagnant (gagnante)
Noun-PeopleWorker Ouvrier
Noun-PeopleWorkforce Effectif
Noun-PeopleWriter Écrivain
Noun-PeopleSpeech-writer Rédacteur de discours
Noun-PeopleAntagonist Antagoniste
Noun-PeopleProtagonist Protagoniste
 
Noun-PeoplePositive person Personne positive
Noun-PeopleNegative person Personne négative
Noun-PeopleConsiderate person Personne attentionnée
Noun-PeopleAffectionate person Personne affectueuse
Noun-PeopleCreative person Une personne créative



Noun-PeopleDependent person Personne à charge
Noun-PeoplePassionate person Personne passionnée
 
Noun-PeoplePoliceman Policier
Noun-PeoplePolice force Force de police
Noun-PeoplePolice officer Officier de police
Noun-PeopleLocal police officer (district police officer) Officier de police local (officier de police de district)
Noun-PeopleMounted police Police montée
Noun-PeopleSecret police Police secrète
Noun-PeopleCavalry Cavalerie
Noun-PeopleSoldier Soldat
Noun-PeopleTrained soldier Soldat entraîné
Noun-PeopleCommando Commando
Noun-PeopleAce (an ace) As (un as)
Noun-PeopleAirforce Armée de l'Air
Noun-PeopleArmy (military) Armée (militaire)
Noun-PeopleMilitary (the military) Militaire (l'armée)
Noun-PeopleArmy General (military general) Général d'armée (général militaire)
Noun-PeopleArmy Officer Officier de l'armée
Noun-PeopleArmy Sergeant Sergent de l'armée
Noun-PeopleSergeant Sergent
Noun-PeopleArmy unit Unité militaire
Noun-PeopleCaptain (Army captain) Capitaine (capitaine de l'armée)
Noun-PeopleCommander (overseer) Commandant (surveillant)
Noun-PeopleConscript Conscrit
Noun-PeopleController Manette
Noun-PeopleCorps (the corps) Corps (le corps)
Noun-PeopleExecutioner Bourreau
Noun-PeoplePunisher Punisher
Noun-PeopleFireman Pompier
Noun-PeopleGarrison Garnison
Noun-PeopleGuard Garde
Noun-PeopleBodyguard Garde du corps
Noun-PeopleBorder Guard Garde-frontière
Noun-PeopleChanging of the Guard Changement de la garde
Noun-PeopleNight watch Veille de nuit
Noun-PeopleSecurity guard Garde de sécurité
Noun-PeopleHostage Otage
Noun-PeopleInductee Intronisé
Noun-PeopleLegion Légion
Noun-PeopleLifeguard (beach guard) Maître nageur
Noun-PeopleNavy (the navy) Marine (la marine)
Noun-PeopleCoastguard (coast guard) Garde côtière (garde-côtes)
Noun-PeopleObserver Observateur
Noun-PeoplePoint man Homme de pointe
Noun-PeopleSentinel Sentinelle
Noun-PeopleSpotter Observateur
Noun-PeopleVigilante Vigilant
Noun-PeopleWatchman (watcher) Gardien (observateur)
Noun-PeoplePassersby Passants (passantes)



Noun-PeoplePilot Pilote
Noun-PeopleSquad Équipe
Noun-PeopleTroops Troupes
Noun-PeopleRanger Ranger
Noun-PeopleForester Forestier
Noun-PeopleForest ranger Garde forestier
Noun-PeoplePark ranger Garde forestier
Noun-PeopleForest runners (woodsmen) Coureurs forestiers (bûcherons)
 
Noun-PeopleHomeless person Sans-abri
Noun-PeopleRefugee Réfugié
Noun-PeopleVictim Victime
Noun-PeopleHurt person Personne blessée
Noun-PeopleRescued person Personne secourue
Noun-PeopleWounded person Personne blessée
 
Noun-PeopleAddict Toxicomane
Noun-PeopleDrug addict Drogué
Noun-PeopleAlcoholic Alcoolique
Noun-PeopleAlcohol addict Alcoolique
Noun-PeopleApostate Apostat
Noun-PeopleAssailant Assaillant
Noun-PeopleAssassin Assassin
Noun-PeopleBad boy Mauvais garçon
Noun-PeopleBandit (Outlaw) Bandit (Hors-la-loi)
Noun-PeopleBuilding demolisher Démolisseur de bâtiment
Noun-PeopleBully Intimidateur
Noun-PeopleBurglar Cambrioleur
Noun-PeopleBusybody Mouche du coche
Noun-PeopleCon artist Escroc
Noun-PeopleConflict seeker Chercheur de conflits
Noun-PeopleConspirator Conspirateur
Noun-PeopleCoward (a coward) Lâche (un lâche)
Noun-PeopleCriminal Criminel
Noun-PeopleCrook Escroc
Noun-PeopleDefector Transfuge
Noun-PeopleDelinquent Délinquant
Noun-PeopleJuvenile delinquent Délinquant juvénile
Noun-PeopleDemolisher Démolisseur
Noun-PeopleDestroyer Destructeur
Noun-PeopleDishonest person Personne malhonnête
Noun-PeopleDisrespectful person Personne irrespectueuse
Noun-PeopleDominant person Personne dominante
Noun-PeopleDork Blaireau
Noun-PeopleDustbag Sac d'aspirateur
Noun-PeopleDweep Balayer
Noun-PeopleEccentric person (strange person; oddball) Personne excentrique (personne étrange ; bizarre)
Noun-PeopleEnemy Ennemi
Noun-PeopleExterminator Exterminateur
Noun-PeopleFanatic Fanatique



Noun-PeopleFool Idiot
Noun-PeopleFraudster Fraudeur
Noun-PeopleFreeloader Freeloader
Noun-PeopleFugitive Fugitif
Noun-PeopleGang (a gang) Gang (un gang)
Noun-PeopleGang member Membre de gang
Noun-PeopleGit Git
Noun-PeopleHijacker Pirate de l'air
Noun-PeopleHypocrite Hypocrite
Noun-PeopleIdiot (fool) Idiot (imbécile)
Noun-PeopleIllegal immigrant Immigrant illégal
Noun-PeopleIndecisive person Personne indécise
Noun-PeopleIntruder Intrus
Noun-PeopleKidnapper Kidnapper
Noun-PeopleKiller Tueur
Noun-PeopleKleptomaniac Kleptomane
Noun-PeopleLiar Menteur
Noun-PeoplePathological liar Menteur pathologique
Noun-PeopleLoser Perdant
Noun-PeopleLunatic Fou
Noun-PeopleManiac Maniaque
Noun-PeopleMind reader Lecteur d'esprit
Noun-PeopleMisfit Inadapté
Noun-PeopleMoron Imbécile
Noun-PeopleMurderer (assassin, killer) Meurtrier (assassin, tueur)
Noun-PeopleNarcissist Narcissique
Noun-PeopleNerd (geek; dork) Nerd (geek; idiot)
Noun-PeopleOffender (wrong-doer; aggressor) Délinquant (malfaiteur; agresseur)
Noun-PeopleOpportunist Opportuniste
Noun-PeopleOpportunity seeker Chercheur d'opportunité
Noun-PeoplePartners in crime Partenaires dans le crime
Noun-PeoplePeeping tom Voyeur
Noun-PeopleVoyeur Voyeur
Noun-PeoplePerpetrator Auteur
Noun-PeoplePickpocket Pickpocket
Noun-PeoplePoacher Braconnier
Noun-PeoplePretender Prétendant
Noun-PeoplePrisoner Prisonnier
Noun-PeopleQuitter Abandonneur
Noun-PeopleRapist Violeur
Noun-PeopleRascal Coquin
Noun-PeopleRogue Voyou
Noun-PeopleScammer Escroc
Noun-PeopleScamp Friponner
Noun-PeopleScoundrel Scélérat
Noun-PeopleScrooge (Miser) Picsou (Avare)
Noun-PeopleMiser Avare
Noun-PeopleSimp (simpleton) Simp (simpleton)
Noun-PeopleSlouch Avachi
Noun-PeopleSpy (infiltrator) Espion (infiltré)



Noun-PeopleStalker Harceleur
Noun-PeopleStressed person Personne stressée
Noun-PeopleSuspect Suspect
Noun-PeopleSwindler Escroc
Noun-PeopleTerrorist Terroriste
Noun-PeopleThief (Burglar) Voleur (cambrioleur)
Noun-PeopleThug (thugs) Voyou (voyous)
Noun-PeoplePilferer Chapardeur
Noun-PeopleTrafficker Trafiquant
Noun-PeopleTraitor Traitre
Noun-PeopleTrespasser Intrus
Noun-PeopleTrickster Filou
Noun-PeopleTroublemaker Fauteur de troubles
Noun-PeopleTurncoat Transfuge
Noun-PeopleVandal Vandale
Noun-PeopleVillain Méchant
Noun-PeopleViolator Violateur
Noun-PeopleWise guy Un gars sage
 
Noun-PeopleAmbassador Ambassadeur
Noun-PeopleAssistant (helper; second) Assistant (assistant ; second )
Noun-PeopleAttendant Préposé
Noun-PeopleBachelor Célibataire
Noun-PeopleBarber (hair dresser) Barbier (coiffeur)
Noun-PeopleBartender (barkeeper) Barman (barmaid)
Noun-PeopleBrewer Brasseur
Noun-PeopleDistiller Distillateur
Noun-PeopleBusinessman Homme d'affaire
Noun-PeopleCareerist Carriériste
Noun-PeopleButler Major d'hôtel
Noun-PeopleCandidate Candidat
Noun-PeopleIdeal candidate Candidat idéal
Noun-PeoplePerfect candidate Candidat parfait
Noun-PeopleCatering Traiteur
Noun-PeopleCatering service Service de restauration
Noun-PeopleContender (a contender) Concurrent (un prétendant)
Noun-PeopleConcierge La conciergerie
Noun-PeopleCook (the cook) Cuisinier (le cuisinier)
Noun-PeopleCrew Équipage
Noun-PeopleDiplomat Diplomate
Noun-PeopleDivorced person Personne divorcée
Noun-PeopleEntrepreneur (person who starts a new business) Entrepreneur (personne qui démarre une nouvelle 

entreprise)
Noun-PeopleInterviewer Interviewer
Noun-PeopleJob interviewer Intervieweur d'emploi
Noun-PeopleInvestor Investisseur
Noun-PeopleMarriage partner (spouse) Partenaire de mariage (conjoint)
Noun-PeopleSpouses Conjoints
Noun-PeopleMarried person (married man; married woman) Personne mariée (homme marié; femme mariée)
Noun-PeopleReceptionist (ie. front office, service desk) Réceptionniste (c.-à-d. réception, bureau de service)



Noun-PeopleRecruiter Recruteur
Noun-PeopleRestaurant owner Proprietaire d'un restaurant
Noun-PeopleSalesman Vendeur
Noun-PeopleSecretary secrétaire
Noun-PeopleShop assistant Vendeur
Noun-PeopleSmoker Fumeur
Noun-PeopleNon-smoker Non fumeur
Noun-PeopleSommelier (wine steward; wine professional) Sommelier (sommelier; professionnel du vin)
Noun-PeopleSteward Intendant
Noun-PeopleOwner Propriétaire
Noun-PeopleShopkeeper Commerçant
Noun-PeopleStorekeeper Magasinier
Noun-PeopleShop owner Propriétaire de la boutique
Noun-PeopleStore owner Propriétaire du magasin
Noun-PeopleSuitor Prétendant
Noun-PeopleTailor Tailleur
Noun-PeopleWaiter (waitress) Serveur serveuse)
Noun-PeopleWeaver Tisserand
Noun-PeopleWidow Veuve
 
Noun-PeopleBanker Banquier
Noun-PeopleDentist Dentiste
Noun-PeopleDental hygienist Hygiéniste dentaire
Noun-PeopleDoctor (medic) Docteur (médecin)
Noun-PeopleDoctor's assistant Assistante du médecin
Noun-PeopleBabysitter Baby-sitter
Noun-PeopleCare worker (caregiver) Agent de soins (aidant)
Noun-PeopleComedian Comédien
Noun-PeopleStand-up comedian Humoriste
Noun-PeopleNanny Nounou
Noun-PeopleNurse Infirmière
Noun-PeoplePatient (hospital patient) Patient (patient hospitalisé)
Noun-PeopleHelper (supporter) Aide (supporteur)
Noun-PeopleHost (the host) Hôte (l'hôte)
Noun-PeopleGuest (guests) Invité (invités)
Noun-PeopleGuest (visitor) Invité (visiteur)
Noun-PeopleAttention seeker Demandeur d'attention
Noun-PeopleBreadwinner Soutien de famille
Noun-PeopleClown Clown
Noun-PeopleControl freak Le maniaque du contrôle/ Obsédé du contrôle
Noun-PeopleOvernight guest (house guest) Invité de nuit (invité de la maison)
Noun-PeopleInvitees Invités
Noun-PeopleInvited guest Invité invité
Noun-PeopleJester Bouffon (bouffonne)
Noun-PeopleMissing person Personne manquante
Noun-PeopleMoneymaker Affaire lucrative
Noun-PeopleNudist Nudiste
Noun-PeoplePractitioner Praticien
Noun-PeoplePrankster (joker) Farceur (farceur)
Noun-PeoplePsychologist Psychologue



Noun-PeopleRescue worker (rescuer) Secouriste (sauveteur)
Noun-PeopleSpecial guest Invité spécial
Noun-PeopleSupporter (a supporter) Supporter (un supporter)
Noun-PeopleTalkative person Personne bavarde
Noun-PeopleTalker Parleur
Noun-PeopleConversationalist Causeur
Noun-PeopleInterlocutor Interlocuteur
Noun-PeopleTherapist Thérapeute
Noun-PeopleUninvited guest Invité non invité
Noun-PeopleUnwanted guest (unwelcome guest) Invité indésirable (invité indésirable)
Noun-PeopleVisitor Visiteur
Noun-PeopleWitness Témoin
Noun-PeopleEyewitness Témoin oculaire
 
Noun-PeopleMonk Moine
Noun-PeopleFriar Frère
Noun-PeopleMystic Mystique
Noun-PeopleVicar (pater) Vicaire (pater)
Noun-PeoplePilgrim Pèlerin
Noun-PeopleCleric Clerc
Noun-PeopleClergy Clergé
Noun-PeopleClergymen Clergés
Noun-PeopleGuru Guru
Noun-PeoplePriest (cleric) Prêtre (clerc)
Noun-PeoplePriest who was also a street performer and 

performed prayers and other religious duties for the 
sake of other people

Prêtre qui était aussi un artiste de rue et exécutait des 
prières et d'autres devoirs religieux pour le bien des autres

Noun-PeopleSage (wise person) Sage (personne sage)
Noun-PeopleSaint (holy man) Saint (saint homme)
Noun-PeopleScholar Savant
Noun-PeopleTeacher (wise man; sage; master) Enseignant (sage; sage; maître)
Noun-PeopleWell-informed person (walking dictionary; extensive 

knowledge)
Personne bien informée (dictionnaire ambulant ; 
connaissances approfondies)

Noun-PeopleWhiz kid Enfant prodige
Noun-PeopleWise man Sage
Noun-PeopleWise person Personne sage
Noun-PeopleWizard (magician; mage; spellcaster; sorcerer) Magicien (magicien; mage; lanceur de sorts; sorcier)
Noun-PeopleMagician Magicien
Noun-PeopleSorcerer Sorcier
Noun-PeopleAcolyte Acolyte
Noun-PeopleAncestor (ancestors) Ancêtre (ancêtres)
Noun-PeopleApostle Apôtre
Noun-PeopleAscetic Ascétique
Noun-PeopleBard (troubadour; minstrel) Barde (troubadour; ménestrel)
Noun-PeopleBeliever Croyant
Noun-PeopleUnbeliever Mécréant
Noun-PeopleCharmer Charmer
Noun-PeopleDisciple Disciple
Noun-PeopleTruant Faire l'école buissonnière
Noun-PeopleDruid Druide



Noun-PeopleEnchanter (conjurer; alchemist) Enchanteur (prestidigitateur; alchimiste)
Noun-PeopleEnlightened person Personne éclairée
Noun-PeopleFortune-teller (soothsayer) Diseuse de bonne aventure (devin)
Noun-PeopleGenius (ingenious; geniously) Génie (ingénieux; génialement)
Noun-PeopleIntelligent person Personne intelligente
Noun-PeopleMedicine man Sorcier
Noun-PeoplePastoral worker Travailleur pastoral
Noun-PeopleSeducer Séducteur
Noun-PeopleVisionary Visionnaire
 
Noun-PeopleKing Roi
Noun-PeopleQueen Reine
Noun-PeopleAristocrat Aristocrate
Noun-PeopleBeggar Mendiant
Noun-PeopleDictator (despot) Dictateur (despote)
Noun-PeopleDespot (Tyrant; Represser) Despote (Tyran; Répresseur)
Noun-PeopleDuke Duc
Noun-PeopleElitist Élitiste
Noun-PeopleLandlord Propriétaire
Noun-PeopleGovernor (the mayor) Gouverneur (le maire)
Noun-PeopleMayor Maire
Noun-PeopleMillionaire Millionnaire
Noun-PeopleMonarch Monarque
Noun-PeopleMonger (-monger) Marchand (-monger)
Noun-PeoplePowermonger Monnayeur de pouvoir
Noun-PeopleNoble (nobleman) Noble (noble)
Noun-PeopleNobility La noblesse
Noun-PeopleOppressor Oppresseur
Noun-PeoplePauper Pauvre
Noun-PeoplePrince Prince
Noun-PeoplePrincess Princesse
Noun-PeopleRegent Régent
Noun-PeopleRestrainer Retenue
Noun-PeopleRoyalty (nobility; noble) Royauté (noblesse; noble)
Noun-PeopleRuler (monarch; sovereign) Souverain (monarque; souverain)
Noun-PeopleTyrant Tyran
Noun-PeopleFit for a king Digne d'un roi
 
Noun-PeopleAdventurer Aventurier
Noun-PeopleAgent Agent
Noun-PeopleActor (performer) Acteur (interprète)
Noun-PeopleMain character Personnage principal
Noun-PeopleSide character Caractère secondaire
Noun-PeoplePerformer Interprète
Noun-PeopleArranger Arrangeur
Noun-PeopleBadass Dur à cuire
Noun-PeopleBroker (real estate agent) Courtier (agent immobilier)
Noun-PeopleReal estate broker Courtier immobilier
Noun-PeopleBus driver Conducteur de bus
Noun-PeopleCaravan Caravane



Noun-PeopleCarpenter (Woodworker) Charpentier (ébéniste)
Noun-PeopleCelebrity Célébrité
Noun-PeopleCharity worker Travailleur caritatif
Noun-PeopleBenefactor Bienfaiteur
Noun-PeopleChoir Chorale
Noun-PeopleCity guide Guide de la ville
Noun-PeopleClerk Employé de bureau
Noun-PeopleStore clerk Vendeur
Noun-PeopleCutter Cutter
Noun-PeopleDancer Danseur
Noun-PeopleDandy Dandy
Noun-PeopleDriver Conducteur
Noun-PeopleA fast driver Un chauffeur rapide
Noun-PeopleElectrician Électricien
Noun-PeopleEngineer (technician) Ingénieur (technicien)
Noun-PeopleEntertainer (performer) Animateur (interprète)
Noun-PeopleEsquire Écuyer
Noun-PeopleExpat Expatrié
Noun-PeopleExplorer Explorateur
Noun-PeopleWildlife explorer Explorateur de la faune
Noun-PeopleFamous person (well known person) Personne célèbre (personne bien connue)
Noun-PeopleFanfare Fanfare
Noun-PeopleFisherman (Fisher) Pêcheur (Pêcheur)
Noun-PeopleForeigner Étranger
Noun-PeopleFree spirit (eccentric; bohemian; hippie; alternative 

person)
Esprit libre (excentrique ; bohème ; hippie ; personne 
alternative)

Noun-PeopleFreewheeler Roue libre
Noun-PeopleGlobetrotter Globe-trotter
Noun-PeopleGuide Guide
Noun-PeopleHandyman Bricoleur
Noun-PeopleHanger-on À suspendre
Noun-PeopleHippy (hipster) Hippie (hippie)
Noun-PeopleHobbyist Amateur
Noun-PeopleInspector (investigator; auditor) Inspecteur (enquêteur; auditeur)
Noun-PeopleInstrument player (instrumentalist) Instrumentiste (instrumentiste)
Noun-PeopleInsurer Assureur (assureuse)
Noun-PeopleLaborer Ouvrier
Noun-PeopleMason (Brick layer) Maçon (Coucheur de briques)
Noun-PeopleMechanic Mécanicien
Noun-PeopleCar mechanic Mécanicien automobile
Noun-PeopleColonist Colon
Noun-PeopleOutsider Extérieur
Noun-PeopleInsider Initié
Noun-PeopleMigrant Migrant
Noun-PeopleEmigrant Émigrant
Noun-PeopleImmigrant Immigrant
Noun-PeopleHitchhiker Auto stoppeur
Noun-PeopleInfluencer Influenceur
Noun-PeopleKnowledge migrant Migrateur du savoir
Noun-PeopleMigrant worker Ouvrier immigré



Noun-PeopleEvent manager Responsable de l'événement
Noun-PeopleMaster of ceremonies Maître des cérémonies
Noun-PeopleMime player Mime
Noun-PeopleMoviestar Star de cinéma
Noun-PeopleMusic composer Compositeur
Noun-PeopleMusic conductor Chef d'orchestre
Noun-PeopleMusic group Groupe de musique
Noun-PeopleMusician Musicien
Noun-PeopleNews reporter (journalist) Journaliste (journaliste)
Noun-PeopleNinja Ninja
Noun-PeopleOrchestra Orchestre
Noun-PeopleParade Parade
Noun-PeoplePassenger Passager
Noun-PeoplePedestrian Piéton
Noun-PeoplePhilanthropist Philanthrope
Noun-PeoplePlumber Plombier
Noun-PeoplePoet Poète
Noun-PeoplePress (the press) Appuyez (la presse)
Noun-PeopleProbation officer (parole officer) Agent de probation (agent de libération conditionnelle)
Noun-PeopleRespected person Personne respectée
Noun-PeopleRoofer Couvreur
Noun-PeopleSailor Marin
Noun-PeopleSettler (settlers) Colon (colons)
Noun-PeopleShipper Expéditeur
Noun-PeopleSinger Chanteur
Noun-PeopleStranger Étranger (Étrangère)
Noun-PeopleStunt double Cascadeur doublé
Noun-PeopleSubordinate (inferiors) Subordonné/ Subalterne (inférieurs)
Noun-PeopleSuperior (senior; boss) Supérieur (senior; patron)
Noun-PeopleTaxi Driver Conducteur de taxi
Noun-PeopleTechnical engineer Ingénieur technique
Noun-PeopleTechnician Technicien
Noun-PeopleTheater group Groupe de théâtre
Noun-PeopleTroupe Troupe
Noun-PeopleThrill seeker Chercheur de sensations fortes
Noun-PeopleTour guide Guide touristique
Noun-PeopleTourist Touristique
Noun-PeopleTrain conductor (Railway guard) Conducteur de train (gardien de chemin de fer)
Noun-PeopleTramp (vagabond) Clochard (vagabond)
Noun-PeopleBum Fermier
Noun-PeopleVagabond Vagabond (vagabonde)
Noun-PeopleVagrant Vagabond
Noun-PeopleTraveller Voyageur
Noun-PeopleTime traveler Voyageur du temps
Noun-PeopleTravel agent Agent de voyage
Noun-PeopleTruck driver Conducteur de camion
Noun-PeopleViewer Téléspectateur
Noun-PeopleVolunteer Bénévole
Noun-PeopleWanderer Vagabond (vagabonde)
Noun-PeopleLone wolf Loup solitaire



Noun-PeopleGypsy Gitan (gitane)
 
Noun-PeopleColleague Collègue
Noun-PeopleCo-worker Collaborateur (collaboratrice)
Noun-PeopleContact (a contact person) Contact (une personne de contact)
Noun-PeopleAssociate Associé
Noun-PeopleConsort Épouse
Noun-PeopleDecision maker (decider) Décideur (décideur)
Noun-PeopleDeputy (Vice-) Adjoint (Vice-)
Noun-PeopleEmployee (worker) Employé (travailleur)
Noun-PeopleEmployer Employeur
Noun-PeopleExpeditor (expediter) Expéditeur (expéditeur)
Noun-PeoplePersonnel Personnel
Noun-PeopleProject manager Chef de projet
Noun-PeopleStaff Personnel
Noun-PeopleStaff member Membre du staff
Noun-PeopleUser Utilisateur
Noun-PeopleWearer Porteur
Noun-PeopleWielder Porteur
Noun-PeopleAccomplice Complice
Noun-PeopleBoss Patron
Noun-PeopleHenchman (underlings) Homme de main (sous-fifres)
Noun-PeopleHireling Embauché
Noun-PeopleIntroducee Présenté
Noun-PeopleJoiner Menuisier
Noun-PeopleParticipant Participant
Noun-PeopleJudge (the judge) Juge (le juge)
Noun-PeopleLawyer Avocat
Noun-PeopleManager (boss; leader) Gérant/ Patron
Noun-PeopleMicro-manager Micro-gestionnaire
Noun-PeopleOverseer Surveillant
Noun-PeopleAdvisor Conseiller
Noun-PeopleAnalyst Analyste
Noun-PeopleAttorney Avocat
Noun-PeopleAttorney General Procureur général
Noun-PeopleBoard member Membre d'équipage
Noun-PeopleBooker (reserver; receptionist) Booker (réservateur; réceptionniste)
Noun-PeopleBranch manager (manager of a branch office) Directeur de succursale (gérant d'une succursale)
Noun-PeopleBusiness consultant Consultant en affaires
Noun-PeopleCareer woman Femme carrieriste
Noun-PeopleComputer user Utilisateur d'ordinateur
Noun-PeopleConsultant Consultant
Noun-PeopleContract employee Employé contractuel
Noun-PeopleContractor (freelancer) Entrepreneur (indépendant)
Noun-PeopleCounsellor (counselor) Conseiller (conseiller)
Noun-PeopleData researcher Chercheur de données
Noun-PeopleDefendant (accused) Défendeur (accusé)
Noun-PeopleDefender (protector) Défenseur (protecteur)
Noun-PeopleInterloper Intrus
Noun-PeopleProtector Protecteur



Noun-PeopleOrphan (orphans) Orphelin (orphelins)
Noun-PeopleOutcast Banni
Noun-PeoplePariah Paria
Noun-PeopleDeveloper (programmer) Développeur (programmeur)
Noun-PeopleDirector Directeur
Noun-PeopleHead (chief, director) of a section or department Chef (chef, directeur) d'une section ou d'un département
Noun-PeopleHired personnel Personnel embauché
Noun-PeopleMediator Médiateur
Noun-PeopleNote taker Preneur de notes
Noun-PeopleOffice employee Employé de bureau
Noun-PeopleOffice worker Travailleur de bureau
Noun-PeoplePresident Président
Noun-PeopleProsecutor Procureur
Noun-PeopleResearcher Chercheur
Noun-PeopleResponsible person (person in charge) Personne responsable (personne responsable)
Noun-PeopleSelf made man Homme autodidacte
Noun-PeopleService desk employee Employé du centre de service
Noun-PeopleSupervisor Superviseur
Noun-PeopleTaskmaster Tyran
Noun-PeopleVice president Vice-président
Noun-PeopleZoning officer Agent de zonage
 
Noun-PeopleArcher Archer
Noun-PeopleBaker Boulanger
Noun-PeopleBiologist Biologiste
Noun-PeopleDetective Détective
Noun-PeopleFlorist Fleuriste
Noun-PeopleHunter Chasseur
Noun-PeopleInventor Inventeur (inventrice)
Noun-PeopleInvestigator Enquêteur
Noun-PeopleMaid Femme de ménage
Noun-PeoplePhilosopher Philosophe
Noun-PeopleScientist Scientifique
Noun-PeopleTinker Bricoler
Noun-PeopleTinkerer Bricoleur
 
Noun-PeopleMember Membre
Noun-PeopleOfficial Officiel
Noun-PeoplePolitician Politicien
Noun-PeopleAlliance Alliance
Noun-PeopleAuthorities Les autorités
Noun-PeopleTax authorities Autorités fiscales
Noun-PeopleTax collector Receveur des impôts
Noun-PeopleTax inspector Inspecteur des impôts
Noun-PeopleTaxpayer (tax payer) Contribuable (contribuable)
Noun-PeopleVoter Électeur
Noun-PeopleAnarchist Anarchiste
Noun-PeopleCivil servant Fonctionnaire d'Etat
Noun-PeopleCommittee Comité
Noun-PeopleCommunist Communiste



Noun-PeopleCongress Congrès
Noun-PeopleCongressman Membre du Congrès
Noun-PeopleCouncil (the council) Conseil (le conseil)
Noun-PeopleCouncillor Conseiller
Noun-PeopleCouncil member (official member of the council) Membre du conseil (membre officiel du conseil)
Noun-PeopleDelegation Délégation
Noun-PeopleDemocrat Démocrate
Noun-PeopleDemonstrator Démonstrateur
Noun-PeopleEconomist Économiste
Noun-PeopleElection (elections) Élection (élections)
Noun-PeopleElectorate Électorat
Noun-PeopleFollower (followers) Suiveur (suiveurs)
Noun-PeopleGovernment Gouvernement
Noun-PeopleGovernment employee Employé du gouvernement
Noun-PeopleGovernment law Loi gouvernementale
Noun-PeopleGovernment policy Politique gouvernementale
Noun-PeopleLegislator Législateur
Noun-PeopleLobbyist Lobbyiste
Noun-PeopleMember of parliament Député
Noun-PeopleMonetarist Monétariste
Noun-PeopleOfficer Officier
Noun-PeopleOpposition (opposite side) Opposition (côté opposé)
Noun-PeopleOpposition faction (opposition party) Faction d'opposition (parti d'opposition)
Noun-PeopleOwn party Propre fête
Noun-PeopleParliament (congress) Parlement (congrès)
Noun-PeoplePolitical party Parti politique
Noun-PeopleDemocratic Party Parti Démocratique
Noun-PeopleRepublican Party Parti républicain
Noun-PeopleRepublican Républicain
Noun-PeopleExtreme right-wing party Parti d'extrême droite
Noun-PeopleRuling party (party in power) Parti au pouvoir (parti au pouvoir)
Noun-PeoplePatriot Patriote
Noun-PeopleProtester Manifestant
Noun-PeopleActivist Activiste
Noun-PeoplePacifist Pacifiste
Noun-PeopleServant Serviteur
Noun-PeopleSlave (slaves) Esclave (esclaves)
Noun-PeopleSocialist Socialiste
Noun-PeopleUndertaker Pompes funèbres
 
Noun-SportAthlete (sporter; sportsman) Athlète (sportif; sportif)
Noun-SportPlayer (sport, team) Joueur (sport, équipe)
Noun-SportBasketball player Joueur de basketball
Noun-SportBasketball team Équipe de basketball
Noun-SportBodybuilder Culturiste
Noun-SportBoxer Boxeur
Noun-SportCompetitor Concurrent
Noun-SportDiver Plongeur
Noun-SportDeep sea diver Plongeur en haute mer



Noun-SportFootball fan (football supporter, soccer supporter) Fan de football / supporter de football / supporter de 
football

Noun-SportFootball player Joueur de football
Noun-SportStar player Joueur étoile
Noun-SportFootball team Équipe de football
Noun-SportFiery opponent Adversaire fougueux
Noun-SportGold medallist Médaillé d'or
Noun-SportHulk Hulk
Noun-SportMarcher Marcheur
Noun-SportMountain climber Alpiniste
Noun-SportOpponent Adversaire
Noun-SportAdversary Adversaire
Noun-SportRival Rival
Noun-SportRunner Coureur
Noun-SportSporter Sportif (sportive)
Noun-SportSportsman Sportif
Noun-SportSportsmanship Esprit sportif
Noun-SportStrong opponent Adversaire fort
Noun-SportSwimmer Nageur
 
Noun-PeopleCleaner Nettoyeur
Noun-PeopleAccount manager Gestionnaire de compte
Noun-PeopleAlly (supporter) Allié (supporteur)
Noun-PeopleA wonderful person Une personne merveilleuse
Noun-PeopleBeloved Bien-aimé
Noun-PeopleBiker Motard
Noun-PeopleCat lover (lover of cats) Amoureux des chats (amoureux des chats)
Noun-PeopleCyclist Cycliste
Noun-PeopleDarling Chéri
Noun-PeopleDeliverer Livreur
Noun-PeopleDeliveryman Livreur
Noun-PeopleHappy person Personne joyeuse
Noun-PeopleUnhappy person Personne malheureuse
Noun-PeopleNice guy Un gars sympa
Noun-PeopleMessenger Messager
Noun-PeopleDonor (one who does something for you) Donateur (celui qui fait quelque chose pour vous)
Noun-PeopleFan (enthusiast; lover (of)) Fan (passionné; amant (de))
Noun-PeopleGarbage cleaner Nettoyeur d'ordures
Noun-PeopleGarbage man Éboueur
Noun-PeopleWaste collector Collecteur de déchets
Noun-PeopleGardener Jardinier
Noun-PeopleBringer Porteur
Noun-PeopleDoer Auteur
Noun-PeopleMaker Fabricant
Noun-PeopleGiver Donneur
Noun-PeopleExplainer Explication
Noun-PeopleHearer Auditeur
Noun-PeopleListener Auditeur
Noun-PeopleLooker (seer) Observateur (voyant)
Noun-PeopleOnlooker Spectateur



Noun-PeopleSpectator (spectators) Spectateur (spectateurs)
Noun-PeopleHolder Titulaire
Noun-PeopleKeeper Gardien
Noun-PeopleTaker Preneur
Noun-PeopleTrier Trèves
Noun-PeopleHirer Loueur
Noun-PeopleRenter Loueur
Noun-PeopleLover/ Likes (someone who likes; is fond of, lover of) Amoureux (des) (quelqu'un qui aime ; aime, amant de)

Noun-PeopleSomeone special Quelqu'un de spécial
Noun-PeopleParties involved (persons concerned) Parties impliquées (personnes concernées)
Noun-PeoplePatron Mécène
Noun-PeoplePublic speaker Orateur
Noun-PeopleSender Expéditeur
Noun-PeopleOriginator Auteur
Noun-PeopleReceiver Destinataire
Noun-PeopleRecipient Destinataire
Noun-PeopleRepresentative Représentant
Noun-PeopleRepresentative (delegate) Représentant (délégué)
Noun-PeopleDelegate (delegates) Délégué (délégués)
Noun-PeopleSpeaker Conférencier
Noun-PeopleSponsor (donator) Parrain (donateur)
Noun-PeopleStakeholder (stakeholders) Partie prenante (parties prenantes)
Noun-PeopleStoryteller Conteur
Noun-PeopleRaconteur Raconteur
Noun-PeopleVirgin Vierge
 
Noun-PeopleAmateur (amateurish) Amateur (amateur)
Noun-PeopleBeginner (Novice) Débutant (Novice)
Noun-PeopleLayman Païen
Noun-PeopleNovice Novice
Noun-PeopleJunior Junior
Noun-PeopleIntermediate Intermédiaire
Noun-PeopleAdept Adepte/ Expert
Noun-PeopleSenior Senior
Noun-PeopleElite Élite
Noun-PeopleExpert Expert
Noun-PeopleProfessional (a professional) Professionnel (un professionnel)
Noun-PeopleMaster Maître
Noun-PeopleTalent (man of outstanding learning and virtue) Talent (homme d'un savoir et d'une vertu exceptionnels)
 
Noun-PeopleFriend (friends) Ami (amis)
Noun-PeopleBest friend Meilleur ami
Noun-PeopleMate (a mate) Accoupler (un partenaire)
Noun-PeopleBuddy Copain
Noun-PeoplePal (pals) Copain (copains)
Noun-PeopleBlack person (black man) Personne noire (homme noir)
Noun-PeopleWhite person (Caucasian; white man) Personne blanche (caucasien; homme blanc)
Noun-PeopleCompanion Compagnon
Noun-PeopleGuilty person  (guilt) Personne coupable (culpabilité)



Noun-PeopleInnocent person (innocence) Personne innocente (innocence)
Noun-PeopleAkin (kindred) Akin (parenté)
Noun-PeopleKindred (like-minded; kindred soul) Kindred (qui partage les mêmes idées ; âme sœur)
Noun-PeopleKindred (relative; relation) Kindred (parent; relation)
Noun-PeopleSwordsman (fencer) Épéiste (escrimeur)
Noun-PeopleSwordsmith (swordmaker) Forgeron (fabricant d'épées)
Noun-PeopleVery cautious person (very prudent person; very 

discreet person)
Personne très prudente (personne très prudente; personne 
très discrète)

 
Noun-PeopleTeacher (instructor) Enseignant (instructeur)
Noun-PeopleAmateur (layman; ordinary person; novice) Amateur (profane ; personne ordinaire ; novice)
Noun-PeopleArcheologist Archéologue
Noun-PeopleClass teacher (homeroom teacher) Professeur de classe (professeur principal)
Noun-PeopleCoach Entraîneur
Noun-PeopleEducator (teacher) Éducateur (professeur)
Noun-PeopleHighschool teacher Professeur de lycée
Noun-PeopleInstructor Instructeur
Noun-PeopleIntern Interne
Noun-PeopleInterpreter Interprète
Noun-PeopleLeader Chef
Noun-PeopleLife coach (spiritual coach) Coach de vie (coach spirituel)
Noun-PeopleMentor (coach) Mentor (coach)
Noun-PeoplePrincipal (head teacher) Principal (chef d'établissement)
Noun-PeopleSchoolchild (schoolchildren) Écolier (écoliers)
Noun-PeopleSeeker Chercheur
Noun-PeopleSpeaker (lecturer) Conférencier (conférencier)
Noun-PeopleStudent Étudiant
Noun-PeoplePupil (student) Élève (étudiant)
Noun-PeopleTeacher (teaching staff) Enseignant (personnel enseignant)
Noun-PeopleTeacher (to whom one owes a debt of gratitude) 

(mentor; one's former teacher )
Enseignant (à qui l'on doit une dette de gratitude) (mentor ; 
son ancien enseignant )

Noun-PeopleHistory teacher Professeur d'histoire
Noun-PeopleMath teacher Prof de maths
Noun-PeopleScience teacher Professeur de sciences
Noun-PeopleTranslator Traducteur (traductrice)
 
Noun-PeopleTrainer Entraîneur
Noun-PeoplePersonal trainer Entraîneur personnel
Noun-PeopleAnimal handler Préposé aux animaux
Noun-PeopleAnimal trainer Dompteur d'animaux
Noun-PeopleAuditory trainer Formateur auditif
Noun-PeopleBedouin Bédouin
Noun-PeopleBreeder Éleveur
Noun-PeopleVeterinarian Vétérinaire
Noun-PeopleVeterinary Vétérinaire
Noun-PeopleBushman (bushmen) Bushman (bushmen)
Noun-PeopleCommoner (common people) Roturier (gens ordinaires)
Noun-PeopleCooper Tonnelier
Noun-PeopleFarmer (Peasant) Agriculteur (Paysan)
Noun-PeopleFellowman Compagnon



Noun-PeopleHeir Héritier
Noun-PeopleHired hand Mercenaire
Noun-PeopleHorse trainer Entraîneur de chevaux
Noun-PeopleInlander (native) Intérieur (natif)
Noun-PeopleLocal (the locals) Local (les locaux)
Noun-PeopleLocal people (the locals) La population locale (les locaux)
Noun-PeopleNative Indigène
Noun-PeopleAboriginal Autochtone
Noun-PeopleNotary Notaire
Noun-PeoplePersonal trainer (fitness trainer) Entraîneur personnel (préparateur physique)
Noun-PeoplePredecessor Prédécesseur
Noun-PeopleRancher Propriétaire de ranch
Noun-PeopleSports trainer Entraîneur sportif
Noun-PeopleSuccessor Successeur
Noun-PeopleHermit Ermite
Noun-PeopleShepherd Berger (bergère)
Noun-PeopleTribe Tribu
Noun-PeopleVillage elder (village leader) Ancien du village (chef de village)
Noun-PeopleVillager Villageois
 
Noun-EventAffair (event) Affaire (événement)
Noun-EventAuction Enchères
Noun-EventAuditions Auditions
Noun-EventBirthday Date d'anniversaire/ Anniversaire
Noun-EventBook tour Tournée du livre
Noun-EventBreak (a break) Casser
Noun-EventEvent (happening) Événement
Noun-EventChronological order of events Ordre chronologique des événements
Noun-EventEntertainment Divertissement
Noun-EventEntertainment venue Lieu de divertissement
Noun-EventImportant event Événement important
Noun-EventFundraiser Levée de fonds
Noun-EventMeeting Réunion
Noun-EventMeeting place Lieu de rencontre
Noun-EventMovie Film
Noun-EventMusical play (musical performance) Pièce musicale (performance musicale)
Noun-EventNightlife Vie nocturne
Noun-EventOccurrence Occurrence
Noun-EventOpen house Journée portes ouvertes
Noun-EventOrdinary day (a  normal day; an ordinary day) Jour ordinaire (un jour normal; un jour ordinaire)
Noun-EventParty Fête (faire la fête)
Noun-EventSurprise party Fête surprise
Noun-EventPhotography La photographie
Noun-EventPoetry reading Lecture de poèmes
Noun-EventProm Bal de promo
Noun-EventPublic holiday Jour férié/ Férié
Noun-EventRest (a rest) Un repos
Noun-EventSleepover Soirée pyjama
Noun-EventSpecial day Jour spécial
Noun-EventSpectacle Spectacle



Noun-EventWorking day Jour ouvrable/ Journée de travail
 
Noun-EventBed making (making the bed) Faire le lit (faire le lit)
Noun-EventBrushing (the brushing) Le brossage (le brossage)
Noun-EventCleaning (the cleaning) Nettoyage (le nettoyage)
Noun-EventCooking (the cooking) Cuisiner (la cuisine)
Noun-EventDishes (the dishes) Plats (les plats)
Noun-EventLaundry (the laundry) Blanchisserie (la lessive)
Noun-EventIroning (the ironing) Repassage (le repassage)
Noun-EventNursing (pets, children) Soins infirmiers (animaux, enfants)
Noun-EventPolishing (the polishing) Polissage (le polissage)
Noun-EventRearing (animals) Élevage (animaux)
Noun-EventWashing (the washing) Laver (le lavage)
 
Noun-EventAnniversary Anniversaire
Noun-EventCarnival Carnaval
Noun-EventCelebration Fête
Noun-EventConference Conférence
Noun-EventConvention Convention
Noun-EventEncounter (Meeting) Rencontre (rencontre)
Noun-EventExposition (exhibition) Exposition (exposition)
Noun-EventArt exposition Exposition d'art
Noun-EventFair (annual fair) Une foire (foire annuelle)
Noun-EventFestival Festival
Noun-EventFestivity (festivities) Festivité/ Fête (festivités)
Noun-EventFete Fête
Noun-EventFuneral Funérailles
Noun-EventFuneral ash (cremation ashes) Cendres funéraires (cendres de crémation)
Noun-EventGathering Rassemblement
Noun-EventHomecoming Retour à la maison
Noun-EventHolidays (holiday; vacation) Vacances (vacances; vacances)
Noun-EventInternational conference Conférence internationale
Noun-EventIncident Incident (incidente)
Noun-EventJamboree Jamboree
Noun-EventMajor incident (major happening) Incident majeur (événement majeur)
Noun-EventMeeting with a view to marriage (marriage meeting) Rencontre en vue du mariage (réunion de mariage)

Noun-EventMinor incident (sideshow) Incident mineur (spectacle secondaire)
Noun-EventNational holiday fête nationale
Noun-EventOfficial holiday Vacances officielles
Noun-EventPicknick Pique-nique
Noun-EventPR-event (public relations event) Événement PR (événement de relations publiques)
Noun-EventReunion Réunion
Noun-EventSocial circle Cercle social
Noun-EventSocial event Événement social
Noun-EventSocial gathering Rassemblement social
Noun-EventSpecial exhibition sale Vente d'exposition spéciale
Noun-EventTV (Television) Télévision (télévision)
Noun-EventTV Series Séries TV
 



Noun-NonPhMarriage Mariage
Noun-NonPhArranged marriage Mariage arrangé
Noun-NonPhContract marriage Contrat de mariage
Noun-NonPhSearching for a marriage partner (marriage hunting) Recherche d'un partenaire de mariage (chasse au mariage)

Noun-NonPhWedded life (married life) Vie conjugale (vie conjugale)
Noun-NonPhWedding (marriage ceremony) Mariage (cérémonie de mariage)
Noun-NonPhWedding anniversary Anniversaire de mariage
Noun-NonPhWedding present Cadeau de mariage
Noun-NonPhWedding reception banquet Banquet de réception de mariage
Noun-NonPhWedding ring (wedding band) Alliance (alliance)
Noun-NonPhWedding vow Vœu de mariage
Noun-NonPhDivorce (separation) Divorce (séparation)
 
Noun-EventChristmas Noël
Noun-EventEaster Pâques
Noun-EventHarvest festival (festival of the harvest) Fête des vendanges (fête des vendanges)
Noun-EventLabor day Fête du travail
Noun-EventNew year Nouvel An/ Nouvelle année
Noun-EventNew year's eve Réveillon de Nouvel an
Noun-EventThanksgiving day jour de Thanksgiving
Noun-EventSecond World War Deuxième Guerre mondiale
 
Noun-EventBeading Perles
Noun-EventBoxing Boxe
Noun-EventBowling (the bowling) Bowling (le bowling)
Noun-EventClimb (a climb; the climbing) Grimper (une montée; l'escalade)
Noun-EventCrawl (a crawl; the crawling) Crawl (un crawl; le crawl)
Noun-EventDance (a dance) Danse (une danse)
Noun-EventDancing (the dancing) Danser (la danse)
Noun-EventDance moves Mouvements de danse
Noun-EventDiving (a dive; the diving) Plongée (une plongée; la plongée)
Noun-EventDowsing Rayonnage
Noun-EventDrumming Batterie
Noun-EventGardening Jardinage
Noun-EventJogging Jogging
Noun-EventJuggling Jonglerie
Noun-EventJump (a jump; the jumping) Sauter (un saut; le saut)
Noun-EventHigh jump Saut en hauteur
Noun-EventA noble's ball Un bal de nobles
Noun-EventPaddling (the paddling) Pagayer (le pagayer)
Noun-EventRowing (the rowing) Aviron (l'aviron)
Noun-EventRolling jump Saut roulant
Noun-EventRoping Cordage
Noun-EventRun (a run; the running) Courir (une course; la course)
Noun-EventSeamanship Matelotage
Noun-EventSneak (a sneak; the sneaking) Sneak (un furtif; le furtif)
Noun-EventSomersault Saut périlleux
Noun-EventStroll (a stroll; the strolling) Flâner (une promenade; la flânerie)
Noun-EventSwim (a swim; the swimming) Natation (une baignade; la natation)



Noun-EventEvening swimming Baignade en soirée
Noun-EventTread water Faire du surplace
Noun-EventWalk (a walk; the walking; a stroll) Marcher (une promenade; la marche; une promenade)
Noun-EventRamble Divaguer
Noun-EventWeaving Tissage
Noun-EventWoodworking Travail du bois
 
Noun-EventOutdoor sports Sports de plein air
Noun-EventIndoor sports Sports d'intérieur
Noun-EventRace Course
Noun-EventArchery Tir à l'arc
Noun-EventArm wrestling Bras de fer
Noun-EventAthletics Athlétisme
Noun-EventBaseball Base-ball
Noun-EventBasketball Basket-ball
Noun-EventBilliards Billard
Noun-EventCircus Cirque
Noun-EventCompetition Concours
Noun-EventCricket Criquet
Noun-EventDuel Duel
Noun-EventFencing Escrime
Noun-EventFinals (the finals) Finales (les finales)
Noun-EventSemi finals Demi finales
Noun-EventIce hockey Hockey sur glace
Noun-EventFootball (soccer) Football (football)
Noun-EventFootball field Terrain de football
Noun-EventFootball hall Salle de foot
Noun-EventGolf (golfing; playing golf) Golf (golfer; jouer au golf)
Noun-EventHorseback riding Monter à cheval
Noun-EventLeague Ligue
Noun-EventPremier league Première ligue
Noun-EventMartial arts (one-on-one fighting sport (without 

weapons))
Arts martiaux (sport de combat en tête-à-tête (sans armes))

Noun-EventMartial arts competition Concours d'arts martiaux
Noun-EventMatch (competition) Match (compétition)
Noun-EventMixed martial arts (MMA) Arts martiaux mixtes (MMA)
Noun-EventRoller skating Roller
Noun-EventSnooker (pool) Snooker (pool)
Noun-EventSpelunking Spéléologie
Noun-EventSport (sports) Sportif (sport)
Noun-EventSports competition Compétition sportive
Noun-EventTable tennis (ping-pong) Tennis de table (ping pong)
Noun-EventTable tennis club (ping-pong club) Club de tennis de table (club de ping-pong)
Noun-EventTennis (to play tennis) Tennis (jouer au tennis)
Noun-EventTightrope Corde raide
Noun-EventTightrope walking Funambulisme
Noun-EventTournament Tournoi
Noun-EventTrack and field Athlétisme
Noun-EventVolleyball Volley-ball
Noun-EventDiving Plongée



Noun-EventSkiing Ski
Noun-EventWalking Marche
Noun-EventWeightlifting Musculation
Noun-EventPower lifting Powerlifting
 
 
 
 
 

 
Type English French
Noun-Loc Place (location) Place/ Lieu/ Endroit
Noun-Loc Capital Capital/ Capitale
Noun-Loc City Ville/ Cité
Noun-Loc Cityscape Paysage urbain
Noun-Loc Town Ville/ Bourg
Noun-Loc Townscape Paysage urbain
Noun-Loc Village Village
Noun-Loc Fishing village Village de pêcheurs
Noun-Loc Building Bâtiment
Noun-Loc House (dwelling; residence; address) Loger
Noun-Loc House (building) Maison (bâtiment)
Noun-Loc Home Maison
Noun-Loc Household Ménage
Noun-Loc Living arrangement Mode de vie
Noun-Loc Single-family home (single-family residence) Maison unifamiliale (résidence unifamiliale)
Noun-Loc Multi-family home (multi-family residence) Maison multifamiliale (résidence multifamiliale)
Noun-Loc Area (region, territory) Superficie (région, territoire)
Noun-Loc Space (area) Espace (superficie)
Noun-Loc Open area Espace ouvert
Noun-Loc Restricted area Espace restreint
Noun-Loc Urban area Zone urbaine
Noun-Loc Whole area Toute la zone
Noun-Loc Location Emplacement
Noun-Loc Remote location Emplacement distant
Noun-Loc Territory Territoire
Noun-Loc Housing Logement
Noun-Loc Tract housing (cookie cutter housing) Logement en lotissement (logement en emporte-pièce)
Noun-Loc Dwelling Logement
Noun-Loc Residence Résidence
Noun-Loc Residential area Quartier résidentiel
Noun-Loc A place to live Un endroit où vivre
Noun-Loc Settlement (settlements) Règlement (règlements)
Noun-Loc Zone Zone
 
Noun-Loc Road (way) Route (chemin)
Noun-Loc Roadside Bord de la route
Noun-Loc Route (direction, way) Itinéraire/ Route/ Voie (direction/ sens, chemin)
Noun-Loc Path (way) Sentier (Chemin/ Voie)

Vocabulary List - Buildings & Interior & Vehicles



Noun-Loc Trail Piste
Noun-Loc Trace (tracks; mark; sign) Tracer (tracer; marquer; marquer)
Noun-Loc Trace (vestige; mark; sign; evidence) Trace (vestige; marque; signe; preuve)
Noun-Loc Track (tracks) Piste (pistes)
Noun-Loc Rut (a rut) Ornière (une ornière)
Noun-Loc Way (the way) Chemin (le chemin)
Noun-Loc Wayside Bord de route
Noun-Loc One way (one direction) Un sens (une direction)
Noun-Loc Open road Route ouverte
Noun-Loc Blocked road Route bloquée
Noun-Loc Closed road Route fermée
Noun-Loc Damaged road Route endommagée
Noun-Loc Flooded road Route inondée
Noun-Loc Side road Route secondaire
Noun-Loc Large road Grande route
Noun-Loc Small road Petite route
Noun-Loc Verge Bordure
Noun-Loc Road verge Bord de route
Noun-Loc Grass verge Bordure d'herbe
Noun-Loc Junction Carrefour
Noun-Loc Split road Route divisée
Noun-Loc Bend (a bend) Plier (un virage)
Noun-Loc Corner Coin
Noun-Loc Every corner Chaque coin
Noun-Loc Curve (a curve) Courbe (une courbe)
Noun-Loc Kink Se dégonfler
Noun-Loc Gravel Gravier
Noun-Loc Gravel path Chemin de gravier
Noun-Loc Cobble (cobblestones) Galets (pavés)
Noun-Loc Flagstone Dalle
Noun-Loc Country road Route de campagne
Noun-Loc Road surface Surface de la route
Noun-Loc Surroundings (environment) Environs/ Alentours (environnement)
Noun-Loc Passage Passage
Noun-Loc Narrow passage Passage étroit
Noun-Loc Wide passage (broad passage) Passage large (large passage)
Noun-Loc Tunnel Tunnel
 
Noun-Loc Another place (somewhere else) Un autre endroit (ailleurs)
Noun-Loc Direction (way) Direction
Noun-Loc Opposite direction Direction opposée
Noun-Loc Go straight Allez tout droit
Noun-Loc North Nord Sud Est Ouest
Noun-Loc South Sud
Noun-Loc East Est
Noun-Loc West Ouest
Noun-Loc North-west/ South-east Nord-ouest/ Sud-est
Noun-Loc Northern Nord
Noun-Loc Western Occidental
Noun-Loc Eastern Est



Noun-Loc Southern Du sud
 
Noun-Loc Straight ahead Tout droit
Noun-Loc Left (left side) Gauche (côté gauche)
Noun-Loc Right (right side) Droite (côté droit)
Noun-Loc To the left À gauche
Noun-Loc To the right À droite
Noun-Loc Side (sides; part) Côté (côtés; partie)
Noun-Loc Sideline Ligne de touche
Noun-Loc Opposite side (other side) Côté opposé (autre côté)
Noun-Loc Other side (the other side) Other side (l'autre côté)
Noun-Loc Sideways De côté
Noun-Loc Inside À l'intérieur
Noun-Loc Outside Dehors
Noun-Loc Indoor (indoors) Intérieur (à l'intérieur)
Noun-Loc Outdoor (outdoors) Extérieur (extérieur)
Noun-Loc In the middle of nowhere Au milieu de nulle part
Noun-Loc Ascent (going up; climbing; ascending) Ascension (monter; escalader; monter)
Noun-Loc Descent (going down; down-slope; downward going) Descente (descendant; descendant en pente; descendant)

Noun-Loc Double back Double retour
 
Noun-Loc Alcove Alcôve
Noun-Loc Association (society; organization) Association (société; organisation)
Noun-Loc Business district Quartier des affaires
Noun-Loc City center Centre-ville
Noun-Loc City square Place de la ville
Noun-Loc Town square Centre de la Ville
Noun-Loc Town plaza Place de la ville
Noun-Loc Plaza Place
Noun-Loc Civilization Civilisation
Noun-Loc Undiscovered civilization Civilisation inconnue
Noun-Loc Congregation Congrégation
Noun-Loc Allotment Attribution
Noun-Loc Climbing frame Mur d'escalade
Noun-Loc District District
Noun-Loc District of a town (city block (of irregular size)) Arrondissement d'une ville (pâté de maisons (de taille 

irrégulière))
Noun-Loc Division (section; compartment; block) Division (section; compartiment; bloc)
Noun-Loc Compartment Compartiment
Noun-Loc Hidden compartment Compartiment caché
Noun-Loc Section (part; portion) Section (partie; portion)
Noun-Loc Downtown Centre ville
Noun-Loc Guild Guilde
Noun-Loc Gym (the gym) Gym/ Salle de sport (la salle de sport)
Noun-Loc Institution Institution
Noun-Loc Old town Vieille ville
Noun-Loc Organization (structure, system) Organisation (structure, système)
Noun-Loc Playground Cour de récréation
Noun-Loc Kids playground Aire de jeux pour enfants



Noun-Loc Hopscotch Marelle
Noun-Loc Seesaw (see-saw) Saw (saw)
Noun-Loc Premises Locaux/ Locales * (male/ female)
Noun-Loc Region Région
Noun-Loc Shopping district (high street) Quartier commerçant (grande rue)
Noun-Loc Shopping center (shopping centre) Centre commercial (centre commercial)
Noun-Loc Society (association) Société (association)
Noun-Loc Hasty society (impatient society) Société hâtive (société impatiente)
Noun-Loc High society Haute société
Noun-Loc Secret society (secret association) Société secrète (association secrète)
Noun-Loc Community Communauté
Noun-Loc Structure Structure
Noun-Loc Structure (framework) Structure (cadre)
 
Noun-Loc Countryside Campagne
Noun-Loc Courtyard Cour
Noun-Loc Flower park Parc floral
Noun-Loc Garden Jardin
Noun-Loc Garden fence Clôture de jardin
Noun-Loc Garden hose Tuyau d'arrosage
Noun-Loc Garden plants Plantes de jardin
Noun-Loc Garden house Abri de jardin
Noun-Loc Garden shed Abri de jardin
Noun-Loc Hedge Hedge
Noun-Loc Hedgerow Hedgerow
Noun-Loc Yard Cour
Noun-Loc Arbour (arbor) Tonnelle (tonnelle)
Noun-Loc Bed (flower bed, bed of flowers) Parterre (parterre de fleurs, parterre de fleurs)
Noun-Loc Rosebed Parterre de roses
Noun-Loc Bower Tonnelle
Noun-Loc Rose bower Tonnelle à roses
Noun-Loc Gazebo Belvédère
Noun-Loc Botanical garden (botany) Jardin botanique (botanique)
Noun-Loc Boxwood bush Buis
Noun-Loc Greenhouse Serre
Noun-Loc Fertile soil (fertile land; fertility) Sol fertile (terre fertile; fertilité)
Noun-Loc Plantation Plantation
Noun-Loc Tea plantation Plantation de thé
Noun-Loc Vineyard Vignoble
Noun-Loc Orchard Verger
Noun-Loc One plot (of land) (one block; one area) Une parcelle (de terrain) (un bloc ; une zone)
Noun-Loc Ornamental plant Plante ornementale
Noun-Loc Park Parc
Noun-Loc Wildlife park Parc animalier
Noun-Loc Plant pot Pot
Noun-Loc Potted plant (ornamental plant) Plante en pot (plante ornementale)
Noun-Loc Sprinklers Arroseurs
Noun-Loc Farm Cultiver
Noun-Loc Haystack Meule de foin
Noun-Loc Agriculture Agriculture



Noun-Loc Agricultural community Communauté agricole
Noun-Loc Animal farm Animal de ferme
Noun-Loc Dairy farm Ferme laitière
Noun-Loc Kennel Chenil
 
Noun-Loc Border (boundary) Frontière (limite)
Noun-Loc Border (between countries) (national border) Frontière (entre pays) (frontière nationale)
Noun-Loc Border crossing Poste frontière
Noun-Loc Border post Poste frontière
Noun-Loc Cross-border Transfrontalier
Noun-Loc Borough Arrondissement
Noun-Loc Boundary (limit; boundaries) Frontière (limite; limites)
Noun-Loc Capitalism Capitalisme
Noun-Loc Colony Colonie
Noun-Loc Communism Communisme
Noun-Loc Continent Continent
Noun-Loc Country Pays
Noun-Loc Country border Frontière du pays
Noun-Loc Democracy (democratic) Démocratie (démocratique)
Noun-Loc Despotism Despotisme
Noun-Loc Edge Bord
Noun-Loc English-speaking countries pays anglophones
Noun-Loc Fringe Frange
Noun-Loc Governance Gouvernance
Noun-Loc Independent republic République indépendante
Noun-Loc Kingship Royauté
Noun-Loc Monarchy La monarchie
Noun-Loc Nation Nation
Noun-Loc Patriotism Patriotisme
Noun-Loc Province Province
Noun-Loc Republic République
Noun-Loc Revolution Révolution
Noun-Loc Socialism Socialisme
Noun-Loc Anarchy Anarchie
Noun-Loc State État
Noun-Loc Statehood Indépendance
Noun-Loc Whole country Tout le pays
Noun-Loc World Monde
Noun-Loc Around the world Autour du monde
Noun-Loc Administrative district (ward) District administratif (quartier)
Noun-Loc Homeland Patrie
Noun-Loc Hometown Ville natale
Noun-Loc Kingdom Royaume
Noun-Loc Empire (imperium) Empire (impérium)
Noun-Loc Nationwide (throughout the nation, country) À l'échelle nationale (dans tout le pays, le pays)
Noun-Loc Realm Royaume
 
Noun-Loc Address Adresse
Noun-Loc Alley (alleys) ruelle (ruelles)
Noun-Loc Avenue Rue



Noun-Loc Boulevard Boulevard
Noun-Loc Home address Adresse du domicile
Noun-Loc House number Numéro de maison/ Numéro de rue
Noun-Loc Empty house (unoccupied house) Maison vide (maison inoccupée)
Noun-Loc Vacant house (abandoned house) Maison vacante (maison abandonnée)
Noun-Loc Full house (occupied house) Salle comble (maison occupée)
Noun-Loc Lane Voie
Noun-Loc Phonebooth Cabine téléphonique
Noun-Loc Street Rue
Noun-Loc Street address Adresse de la rue
Noun-Loc Venue Lieu
Noun-Loc Alternative address Adresse alternative
Noun-Loc Back alleys Ruelles
Noun-Loc Japanese addressing system (district-block-lot) Système d'adressage japonais (district-block-lot)
Noun-Loc Main street (main road) Rue principale (route principale)
Noun-Loc Promenade Promenade
Noun-Loc Work address Adresse professionnelle
 
Noun-Loc Across the road De l'autre côté de la route
Noun-Loc Aisle Allée
Noun-Loc Along the path (on the path) Sur le chemin (sur le chemin)
Noun-Loc Bridge Pont
Noun-Loc Wooden bridge Pont de bois
Noun-Loc Bumpy road Route cahoteuse
Noun-Loc Carriageway Chaussée
Noun-Loc Curb Bordure
Noun-Loc Driveway Allée
Noun-Loc Down the road En bas de la route
Noun-Loc Dual carriageway Voie rapide
Noun-Loc Dungeon Donjon
Noun-Loc Kerb Bordure
Noun-Loc Labyrinth Labyrinthe
Noun-Loc Lair (the lair) Repaire (le repaire)
Noun-Loc Vault Sauter/ Coffre-fort
Noun-Loc Treasure trove Trésor
Noun-Loc Ghetto (hood, the hood) Ghetto (cagoule, le capot)
Noun-Loc Hidden path Chemin caché
Noun-Loc Secret passage (secret tunnel) Passage secret (tunnel secret)
Noun-Loc Hideout Cacher
Noun-Loc In which direction Dans quel sens
Noun-Loc Manhole Regard d'homme
Noun-Loc Pothole Nid-de-poule
Noun-Loc Oil slick Fouille de pétrole
Noun-Loc Neighbourhood (vicinity) Quartier/ Voisinage
Noun-Loc Footpath (walkway; sidewalk; pavement) Sentier (passerelle ; trottoir ; chaussée)
Noun-Loc Highway Autoroute
Noun-Loc Motorway Autoroute
Noun-Loc Outskirts Faubourgs
Noun-Loc Pavement Chaussée
Noun-Loc Paving Pavage



Noun-Loc Speed bump Ralentisseur
Noun-Loc Stone paving Pavé en pierre
Noun-Loc Periphery (around; surroundings) Périphérie (autour; environs)
Noun-Loc Pothole Nid-de-poule
Noun-Loc Prison (jail) Prison (Geôle)
Noun-Loc Jail Prison
Noun-Loc Behind bars Derrière les barreaux
Noun-Loc Prison cell Cellule de prison
Noun-Loc Isolation cell (solitary cell) Cellule d'isolement (cellule solitaire)
Noun-Loc Poor neighbourhoods (Slum areas) Quartiers pauvres (Zones bidonvilles)
Noun-Loc Rich neighbourhoods Des quartiers riches
Noun-Loc Road block Barrage routier
Noun-Loc Under construction En cours de construction
Noun-Loc Walkway Passerelle
Noun-Loc Asphalt Asphalte
Noun-Loc Tar Le goudron
Noun-Loc Roadside lamp that stays lit all night Lampe de bord de route qui reste allumée toute la nuit
Noun-Loc Scenic route Route panoramique
Noun-Loc Shortcut Raccourci
Noun-Loc Shortcut route (short route) Itinéraire raccourci (itinéraire court)
Noun-Loc Sidewalk Trottoir
Noun-Loc Street light éclairage public
Noun-Loc Underground (below the ground) Sous terre (sous le sol)
Noun-Loc Vicinity (neighborhood) Environs (quartier)
 
Noun-Loc Banner Bannière
Noun-Loc Emblem Emblème
Noun-Loc Flag Drapeau
Noun-Loc Red flag Drapeau rouge
Noun-Loc White flag Drapeau blanc
Noun-Loc Pole (a pole) Pôle (un pôle)
Noun-Loc Lantern pole Poteau de lanterne
Noun-Loc Logo Logo
Noun-Loc Mark (a mark) Marque (une marque)
Noun-Loc National flag Drapeau national
Noun-Loc Road sign Panneau de signalisation
Noun-Loc Sign (mark, flag) Signe (marque, drapeau)
Noun-Loc Signal (sign) Signal (signe)
Noun-Loc Signboard (sign; billboard) Enseigne (enseigne; panneau d'affichage)
Noun-Loc Bulletin board Tableau d'affichage
Noun-Loc Signpost Poteau indicateur
Noun-Loc Symbol Symbole
Noun-Loc The American flag Le drapeau américain
Noun-Loc Traffic cone Cône de signalisation
Noun-Loc Traffic sign Panneau de signalisation
 
Noun-BuildPermanent residence Résidence permanente
Noun-BuildSchool École
Noun-BuildAcademy Académie
Noun-BuildAccommodation Hébergement



Noun-BuildApartment Appartement
Noun-BuildApartment block Immeuble
Noun-BuildArchitecture Architecture
Noun-BuildAuction house Maison de vente aux enchères
Noun-BuildBed & breakfast (bed and breakfast) Chambre d'hôtes (chambre d'hôtes)
Noun-BuildLodge Loge
Noun-BuildBoarding school (boarding house) Internat (internat)
Noun-BuildBuilding Imeuble
Noun-BuildNewly built stone building Bâtiment en pierre nouvellement construit
Noun-BuildCafé (bar; pub) Café (bar; pub)
Noun-BuildCafeteria (the canteen) Cafétéria (la cantine)
Noun-BuildCanal house Maison de canal
Noun-BuildConstruction Construction
Noun-BuildConstruction site (building site) Chantier de construction (chantier)
Noun-BuildConstruction work Les travaux de construction
Noun-BuildMasonry Maçonnerie
Noun-BuildStonemasonry Tailleur de pierre
Noun-BuildScaffolding Échafaudage
Noun-BuildElementary school (primary school) École primaire (école primaire)
Noun-BuildEstate (plot of land) Domaine (parcelle de terrain)
Noun-BuildHigh school (senior high school) Lycée (lycée)
Noun-BuildHotel Hôtel
Noun-BuildHotel lobby Hall de l'hôtel
Noun-BuildInn Auberge
Noun-BuildLibrary Bibliothèque
Noun-BuildLiving place (place of living) Lieu de vie (lieu de vie)
Noun-BuildManor Manoir
Noun-BuildMansion Manoir
Noun-BuildMiddle school (junior high school) Collège (collège)
Noun-BuildMotel Motel
Noun-BuildOld building Vieil immeuble
Noun-BuildOld mansion Vieux manoir
Noun-BuildPalace Palais
Noun-BuildRestaurant Restaurant
Noun-BuildSlab (stone slab; concrete slab) Dalle (dalle de pierre; dalle de béton)
Noun-BuildConcrete slab Dalle en béton
Noun-BuildAll you can eat restaurant Restaurant à volonté
Noun-BuildTakeaway Emporter
Noun-BuildTakeaway restaurant Restaurant à emporter
Noun-BuildTavern Taverne
Noun-BuildBusiness school École de commerce
Noun-BuildCollege Collège
Noun-BuildUniversity (college) Collège universitaire)
Noun-BuildCampus Campus
Noun-BuildPrivate school École privée
Noun-BuildPublic school École publique
Noun-BuildA house near the coast Une maison près de la côte
Noun-BuildAnimal café Café des animaux
Noun-BuildCat café Café des chats
Noun-BuildJapanese bar Barre japonaise



Noun-BuildKaraoke bar Un bar karaoké
Noun-BuildLate-night coffee shop Café ouvert tard le soir
Noun-BuildOpen all night (a business that is open all night) Ouvert toute la nuit (un commerce ouvert toute la nuit)
 
Noun-BuildArt Gallery Galerie d'art
Noun-BuildArt museum Musée d'art
Noun-BuildCoop Coopérative
Noun-BuildChicken coop Poulailler
Noun-BuildCottage (hut; shack) Chalet (cabane; cabane)
Noun-BuildCultural heritage Héritage culturel
Noun-BuildHut Cabane
Noun-BuildDeserted old wooden hut Vieille cabane en bois abandonnée
Noun-BuildShack (a shack) Cabane (une cabane)
Noun-BuildShed Hangar
Noun-BuildMuseum Musée
Noun-BuildHistorical museum (Archeological Museum) Musée historique (Musée Archéologique)
Noun-BuildLaboratory Laboratoire
Noun-BuildScience museum Musée des sciences
Noun-BuildStudio (ie. art studio) Studio (c'est-à-dire studio d'art)
Noun-BuildSwimming pool Piscine
Noun-BuildTreehouse Cabane dans les arbres
Noun-BuildTree hut Cabane dans les arbres
Noun-BuildWater pool Piscine d'eau
Noun-BuildWorkplace (atelier) Lieu de travail (atelier)
Noun-BuildZoo Zoo
 
Noun-BuildAirport Aéroport
Noun-BuildBoth railway tracks (up and down tracks) Les deux voies ferrées (voies montantes et descendantes)
Noun-BuildBus station Station de bus
Noun-BuildBus stop Arrêt de bus
Noun-BuildCar park Parking
Noun-BuildCar rental Location de voiture
Noun-BuildCar rental service Service de location de voitures
Noun-BuildDock Dock
Noun-BuildDocks (pier) Quais
Noun-BuildPier Jetée
Noun-BuildHarbor port
Noun-BuildHaven Havre
Noun-BuildWharf Quai
Noun-BuildGarage Garage
Noun-BuildParking lot Terrain de stationnement
Noun-BuildParking meter Parcmètre
Noun-BuildParking place (parking spot) Place de parking (place de parking)
Noun-BuildCrossing Traversée
Noun-BuildPedestrian crossing (zebra crossing) Passage piéton (passage piéton)
Noun-BuildPlace for alighting (from a bus, ski lift, etc.) (drop-off 

point)
Lieu de descente (d'un bus, d'un téléski, etc.) (point de 
chute)

Noun-BuildPlatform (for boarding vehicles) Plate-forme (pour l'embarquement des véhicules)
Noun-BuildPort Port
Noun-BuildRailroad (railway) Chemin de fer (chemin de fer)



Noun-BuildStation (stop) Gare (arrêt)
Noun-BuildSubway (metro station) Métro (station de métro)
Noun-BuildTaxi stand Station de taxi
Noun-BuildTerminal Terminal
Noun-BuildThe final stop (the last stop) Le dernier arrêt (le dernier arrêt)
Noun-BuildThe first stop Le premier arrêt
Noun-BuildThe next stop Le prochain arrêt
Noun-BuildThe previous stop L'arrêt précédent
Noun-BuildTrain station (Railway station) Gare
Noun-BuildRailroad network (railroad system) Réseau ferroviaire (système ferroviaire)
Noun-BuildRailroad company Compagnie de chemin de fer
Noun-BuildRailway crossing (railroad crossing; train crossing) Passage à niveau (passage à niveau; passage à niveau)
Noun-BuildRailway track (railway line; railroad) Voie ferrée (ligne de chemin de fer; chemin de fer)
 
Noun-BuildTown hall Mairie
Noun-BuildCompany Compagnie
Noun-BuildEvent hall Salle d'événements
Noun-BuildFront office (front desk) Front office (réception)
Noun-BuildHelpdesk Bureau d'aide
Noun-BuildHospital Hôpital
Noun-BuildClinic Clinique
Noun-BuildVeterinary clinic Clinique vétérinaire
Noun-BuildRetirement home Maison de retraite
Noun-BuildService desk Bureau de service
Noun-BuildFootball field Terrain de football
Noun-BuildGoalpost Poteau de but
Noun-BuildSports hall Salle de sport
Noun-BuildStadium Stade
Noun-BuildTrading company (trade company) Société commerciale (société commerciale)
 
Noun-BuildMonastery Monastère/ Couvent
Noun-BuildChurch (cathedral) Église (cathédrale)
Noun-BuildChurch bell Cloche d'église
Noun-BuildAbbey une abbaye
Noun-BuildAltar Autel
Noun-BuildDome Dôme
Noun-BuildShrine Tombeau
Noun-BuildTemple Temple
Noun-BuildTemple (shrine, especially one at which worshipers 

pray for favors; prayer hall)
Temple (sanctuaire, en particulier celui où les fidèles prient 
pour des faveurs ; salle de prière)

Noun-BuildCemetery Cimetière
Noun-BuildCoffin Cercueil
Noun-BuildGrave (graves) Tombe (tombes)
Noun-BuildGraveyard Cimetière
Noun-BuildMorgue Morgue
Noun-BuildTomb Tombeau
Noun-BuildTombstone Pierre tombale
Noun-BuildUrn Urne
 
Noun-BuildShop (store) Magasin (Boutique)



Noun-BuildStore Magasin
Noun-BuildBoutique Boutique
Noun-BuildAgency Agence
Noun-BuildCatfish agency Agence du poisson-chat
Noun-BuildSales agency Agence commerciale
Noun-BuildAntiques business (antique shop) Commerce d'antiquités (magasin d'antiquités)
Noun-BuildApothecary (pharmacy) Apothicaire (pharmacie)
Noun-BuildPharmacy Pharmacie
Noun-BuildBakery Boulangerie
Noun-BuildBank Banque
Noun-BuildCommercial bank Banque commerciale
Noun-BuildCommercial building (commercial property) Immeuble commercial (propriété commerciale)
Noun-BuildBathhouse Bains publics
Noun-BuildBathhouse thievery (stealing someone else's clothes 

and valuables at a bathhouse)
Vol de bains publics (voler les vêtements et les objets de 
valeur de quelqu'un d'autre dans un bain public)

Noun-BuildSpa Spa
Noun-BuildResort Station balnéaire
Noun-BuildSanatorium Sanatorium
Noun-BuildGoing from bathhouse to bathhouse (in a hot spring 

resort)
Aller de bains publics en bains publics (dans une station 
thermale)

Noun-BuildBarracks (army barracks) Caserne (caserne militaire)
Noun-BuildArmory Arsenal
Noun-BuildArsenal Arsenal
Noun-BuildBook shop Librairie
Noun-BuildBrewery (distillery) Brasserie (distillerie)
Noun-BuildCanal (canals; waterway) Canal (canaux; voie navigable)
Noun-BuildCasino Casino
Noun-BuildCastle Château
Noun-BuildCinema (movie theater; movies) Cinéma (salle de cinéma; films)
Noun-BuildCitadel Citadelle
Noun-BuildCity walls Les murs de la ville
Noun-BuildClothes store Boutique de vêtements
Noun-BuildClub (society) Club (société)
Noun-BuildComedy club Club de comédie
Noun-BuildCosmetic shop (cosmetics store) Boutique de cosmétiques (Magasin de cosmétiques)
Noun-BuildCourt Tribunal
Noun-BuildDepot Dépôt
Noun-BuildDiscotheque (club) Discothèque (club)
Noun-BuildDrugstore Pharmacie
Noun-BuildFire station Caserne de pompiers
Noun-BuildFlower shop Fleuriste
Noun-BuildForge (a forge) Forger (une forge)
Noun-BuildFort Fort
Noun-BuildFortification Fortification
Noun-BuildFortress Forteresse
Noun-BuildFurniture store Magasin de meubles
Noun-BuildDump Décharge
Noun-BuildGarbage dump (dump) Dépotoir (dépotoir)
Noun-BuildJunkyard Dépotoir
Noun-BuildScrapyard Casse



Noun-BuildGranary (storage silo) Grenier (silo de stockage)
Noun-BuildGrocery store Épicerie
Noun-BuildHot spring resort Station thermale
Noun-BuildLetter box (mailbox) Boîte aux lettres (boîte aux lettres)
Noun-BuildLighthouse Phare
Noun-BuildLiquor store (wine shop; bottle shop) Magasin d'alcools (caviste ; magasin de bouteilles)
Noun-BuildMarket (marketplace) Marché (place de marché)
Noun-BuildMarketplace Place de marché
Noun-BuildBlack market Marché noir
Noun-BuildFarmers market Marché de producteurs
Noun-BuildFree market (street market) Marché libre (marché de rue)
Noun-BuildMarket booth Stand de marché
Noun-BuildMill (a mill) Moulin (un moulin)
Noun-BuildMine (ie. gold mine, ore mine) Une mine (c'est-à-dire une mine d'or, une mine de minerai)

Noun-BuildGold mine Mine d'or
Noun-BuildUnexplored mine Mine inexplorée
Noun-BuildQuarry Carrière
Noun-BuildMoat Fossé
Noun-BuildMusic store Magasin de musique
Noun-BuildOpera Opéra
Noun-BuildOutpost Avant-poste
Noun-BuildPharmacist (apothecary) Pharmacien (apothicaire)
Noun-BuildPolice station Poste de police
Noun-BuildPost office Bureau de poste
Noun-BuildRadar Radar
Noun-BuildRadio station Station de radio
Noun-BuildSonar Sonar
Noun-BuildSecond hand store boutique d'objets d'occasion
Noun-BuildSecondhand book fair (antiquarian book market) Salon du livre d'occasion (marché du livre ancien)
Noun-BuildSecondhand bookstore Librairie d'occasion
Noun-BuildSewer (drain) Égout (drain)
Noun-BuildDrain (the drain) Vidange/ Drainer (le drain)
Noun-BuildDrainage (ditch; gutter) Drainage (fossé; gouttière)
Noun-BuildDrain pipe (drainage pipe) Tuyau de vidange (tuyau de drainage)
Noun-BuildClogged drain (clogged sink) Drain bouché (évier bouché)
Noun-BuildDrain unblocker (unblocker) Déboucheur de vidange (déboucheur)
Noun-BuildFiring range Champ de tir
Noun-BuildSawmill Scierie/ Usine de bois
Noun-BuildStables (horse stable) Ecuries (écurie pour chevaux)
Noun-BuildBarn (the barn) Grange (la grange)
Noun-BuildHorse ranch Ranch à chevaux
Noun-BuildDude ranch Mec ranch
Noun-BuildEquine retreat Retraite équestre
Noun-BuildStorage Stockage
Noun-BuildWater storage Stockage d'eau
Noun-BuildReservoir Réservoir
Noun-BuildWater reservoir Réservoir d'eau
Noun-BuildSundry store (haberdashery; sundries store) Magasin d'articles divers (mercerie; magasin d'articles 

divers)



Noun-BuildTheater Théâtre
Noun-BuildTower La tour
Noun-BuildSkyscraper Gratte-ciel
Noun-BuildTraining ground Terrain d'entrainement
Noun-BuildVisiting multiple hot springs (onsen tour) Visite de plusieurs sources chaudes (visite onsen)
Noun-BuildWatchtower Tour de guet
Noun-BuildWater company Compagnie des eaux
Noun-BuildWater mill Moulin à eau
Noun-BuildWater supply Approvisionnement en eau
Noun-BuildWaterworks Travaux d'eau
Noun-BuildWeather forecast Prévisions météorologiques
Noun-BuildWeather radar Radar météo
Noun-BuildWeather station Station météo
Noun-BuildWindmill Moulin à vent
 
Noun-BuildConvenience store Épicerie
Noun-BuildSupermarket Supermarché
Noun-BuildCounter Comptoir
Noun-BuildGeneral Merchandise Store Magasin de marchandises générales
Noun-BuildGeneral store Magasin général
Noun-BuildSales floor (selling area) Surface de vente (zone de vente)
Noun-BuildClothes area (clothes floor; clothing department) Zone vestimentaire (sol vestimentaire ; rayon vêtements)
Noun-BuildDepartment Département
Noun-BuildSection (department) Section (département)
Noun-BuildProduce section Section de production
Noun-BuildDeli department Rayon charcuterie
Noun-BuildElectronics department Département électronique
Noun-BuildVegetable department Rayon légumes
Noun-BuildSelf-checkout Paiement automatique
 
Noun-BuildRuins (of a building, town, etc.) (remains) Ruines (d'un bâtiment, d'une ville, etc.) (vestiges)
Noun-BuildSite (remains; ruins ) Site (vestiges ; ruines )
Noun-BuildArcheological remains (ruins; relics) Vestiges archéologiques (ruines ; reliques)
Noun-BuildArcheological site (archeological place) Site archéologique (lieu archéologique)
 
Noun-InterWall Mur
Noun-InterBar (a bar) Bar (un bar)
Noun-InterBeam (plank) Poutre (planche)
Noun-InterLath Latte
Noun-InterPillar (column) Pilier (colonne)
Noun-InterPost (pillar; column) Poste (pilier; colonne)
Noun-InterPin (pins) Épingle (épingles)
Noun-InterPlank Planche
Noun-InterShelf Étagère
Noun-InterStrip (a strip) Bande (une bande)
Noun-InterStud (a stud) Goujon (un goujon)
Noun-InterBoard Conseil
Noun-InterHardboard Panneaux durs
Noun-InterPlasterboard Plaque de plâtre
Noun-InterCover Couverture



Noun-InterHook (hooks) Crochet (crochets)
Noun-InterIron beam (metal beam) Poutre en fer (poutre métallique)
Noun-InterWooden beam (wooden plank) Poutre en bois (planche en bois)
Noun-InterArch Cambre
Noun-InterArchway Arche
Noun-InterBarbwire Fil de fer barbelé
Noun-InterBarricade Barricade
Noun-InterBarrier Barrière
Noun-InterBlockade Blocus
Noun-InterBrick (bricks) Brique (briques)
Noun-InterRed-brick Brique rouge
Noun-InterBroken (out of order/ out of service) Cassé (hors service/hors service)
Noun-InterCurtains Rideaux
Noun-InterCurtain rails Tringles à rideaux
Noun-InterDoor Porte
Noun-InterIron door Porte en fer
Noun-InterWooden door Porte en bois
Noun-InterDoorbell Sonnette
Noun-InterDoor knob Bouton de porte
Noun-InterDoor lock Verrou
Noun-InterPortcullis Herse
Noun-InterEdge Bord
Noun-InterElevator Ascenseur
Noun-InterElevator button Bouton d'ascenseur
Noun-InterEnclosure Enceinte
Noun-InterFence Clôture
Noun-InterFence pole Poteau de clôture
Noun-InterFence panel Panneau de clôture
Noun-InterWooden fence Clôture en bois
Noun-InterFront door (entrance) Porte d'entrée
Noun-InterDoormat Paillasson
Noun-InterGateway Passerelle
Noun-InterHall (corridor) Hall (couloir)
Noun-InterHallway Couloir
Noun-InterEntrance hall Hall d'entrée
Noun-InterFoyer Foyer
Noun-InterInsulation (building insulation) Isolation (isolation du bâtiment)
Noun-InterMansion hall Salle du manoir
Noun-InterFuse box (Meter box; Meter cupboard) Boîte à fusibles (Boîte de compteurs ; Armoire de 

compteurs)
Noun-InterPalisade Palissade
Noun-InterPillar Pilier
Noun-InterMainstay (supporting pillar) Pilier (pilier de support)
Noun-InterPorch Porche
Noun-InterSawdust Sciure
Noun-InterShavings Copeaux
Noun-InterWood shavings Copeaux de bois
Noun-InterStained glass Vitrail
Noun-InterStained glass baroque Vitrail baroque
Noun-InterTile (tiles) Tuile (tuiles)



Noun-InterWindow Fenêtre
Noun-InterWindow blinds (window shutters; roller blinds; 

roller shades)
Stores de fenêtre (volets de fenêtre; stores enrouleurs; 
stores enrouleurs)

Noun-InterBlinds (the blinds) Stores (les stores)
Noun-InterWindow glass Verre de fenêtre
Noun-InterWindowpane Vitre
Noun-InterDouble glazed windows Double vitrage
Noun-InterWindowsill Rebord de fenêtre
Noun-InterPane Vitre
Noun-InterEntrance Entrée
Noun-InterEntrance door Porte d'entrée
Noun-InterExit Sortie
Noun-InterExit (exit; motorway exit) Sortie (sortie; sortie d'autoroute)
Noun-InterEmergency exit ISSUE DE SECOURS
Noun-InterExit sign (emergency exit light; guide light) Panneau de sortie (lumière de sortie de secours ; lumière de 

guidage)
Noun-InterExit sign ((illuminated) emergency exit signs) Panneau de sortie (panneaux de sortie de secours 

(lumineux))
 
Noun-InterRoom Chambre
Noun-InterChamber Chambre
Noun-InterLiving area Salon
Noun-InterLiving room (Sitting room) Salon (Salon)
Noun-InterLiving space Espace vital
Noun-InterLobby Hall d'entrée
Noun-InterMain room Pièce principale
Noun-InterFurnished room Chambre meublée
Noun-InterTea room Salon de thé
Noun-InterKitchen Cuisine
Noun-InterOpen kitchen Cuisine ouverte
Noun-InterAttic Grenier
Noun-InterLoft Grenier
Noun-InterBalcony (veranda) Balcon (véranda)
Noun-InterVeranda Véranda
Noun-InterBallroom Salle de bal
Noun-InterBasement Sous-sol
Noun-InterBathroom Salle de bains
Noun-InterBathroom lamp Lampe de salle de bain
Noun-InterBed Lit
Noun-InterBunk (a bunk) Couchette (une couchette)
Noun-InterBedroom Chambre
Noun-InterMaster bedroom Chambre principale
Noun-InterBedframe Cadre de lit
Noun-InterCellar Cave
Noun-InterChimney Cheminée
Noun-InterCountertop Comptoir
Noun-InterDorm Dortoir
Noun-InterDorm room Dortoir
Noun-InterFan (ceiling fan) Ventilateur (ventilateur de plafond)
Noun-InterCeiling fan Ventilateur de plafond



Noun-InterFaucet Robinet
Noun-InterTap (the tap) Robinet (le robinet)
Noun-InterTap water (faucet water) Eau du robinet (eau du robinet)
Noun-InterFloor Sol
Noun-InterFirst floor Premier étage
Noun-InterGround floor Rez-de-chaussée
Noun-InterWooden floor Sol en bois
Noun-InterGuardrails Garde-corps
Noun-InterHandrail Balustrade
Noun-InterLadder Échelle
Noun-InterStepladder Escabeau
Noun-InterLitterbox (litter box ) (cat litter box, ie. for cats) Bac à litière (bac à litière pour chat, c'est-à-dire pour les 

chats)
Noun-InterLocker room Vestiaire
Noun-InterLounge Salon
Noun-InterPanel Panneau
Noun-InterPaneling Lambris
Noun-InterParapet Parapet
Noun-InterPlatform Plate-forme
Noun-InterRailing (guard rail; handrail) Garde-corps (garde-corps; main courante)
Noun-InterBalustrade Balustrade
Noun-InterRoof Toit
Noun-InterRooftop Toit
Noun-InterShingle Bardeaux
Noun-InterEaves Avant-toits
Noun-InterRoom for overnight guests (accommodation room; 

guest room)
Chambre pour les invités (chambre d'hébergement; 
chambre d'amis)

Noun-InterSecond floor Deuxième étage
Noun-InterShelter Abri
Noun-InterSocket Prise
Noun-InterSolar panel Panneau solaire
Noun-InterStairs Escaliers
Noun-InterLong stairs Longs escaliers
Noun-InterStone stairs (stone steps) Escaliers en pierre (marches en pierre)
Noun-InterStaircase Escalier
Noun-InterMoving staircase Escalier mobile
Noun-InterTerrace Terrasse
Noun-InterRoof terrace Terrasse sur le toit
Noun-InterThrone room Salle du Trône
Noun-InterThrone Trône
Noun-InterToilet (WC; restroom) Toilette (WC; toilettes)
Noun-InterRestroom Toilettes
Noun-InterToilet paper Papier toilette
Noun-InterLavatory Toilettes
Noun-InterTrashcan (Garbage can) Poubelle (poubelle)
Noun-InterDustbin Poubelle
Noun-InterWashroom Toilettes
 
Noun-InterFurniture Meubles
Noun-InterOld furniture (curios; secondhand goods) Meubles anciens (bibelots, brocante)



Noun-InterHousehold furniture (household furnishings) Meubles de maison (meubles de maison)
Noun-InterBath Bain
Noun-InterBathtub Baignoire
Noun-InterBubble bath Bain moussant
Noun-InterCold bath Bain froid
Noun-InterHot bath (hot tub; warm bath; warm water bath) Bain chaud (bain à remous; bain chaud; bain d'eau chaude)

Noun-InterJacuzzi (whirlpool bath) Jacuzzi (bain à remous)
Noun-InterBench Banc
Noun-InterWooden bench Banc en bois
Noun-InterBook closet Armoire à livres
Noun-InterBook row (row of books) Rangée de livres (rangée de livres)
Noun-InterBookshelf Étagère à livres
Noun-InterBuilt-in (fixed; attached) Intégré (fixe; attaché)
Noun-InterChair Chaise
Noun-InterArmchair Fauteuil
Noun-InterBack support Support arrière
Noun-InterCloset Placard
Noun-InterCouch Canapé/ Divan/ Sofa
Noun-InterCupboard Armoire
Noun-InterDesk Bureau
Noun-InterDesktop (desk-top; tabletop) Bureau (bureau ; table)
Noun-InterDining table (dinner table) Table à manger (table à manger)
Noun-InterDrawer Tiroir
Noun-InterTray Plateau
Noun-InterDrawer button Bouton de tiroir
Noun-InterFolding table Table pliable
Noun-InterFootstool Tabouret
Noun-InterLow dining table (tea table) Table à manger basse (table à thé)
Noun-InterSmall-sized wardrobe (small wardrobe; small closet) Garde-robe de petite taille (petite garde-robe; petit placard)

Noun-InterShower Douche
Noun-InterShower drain Évacuation de la douche
Noun-InterCold shower Douche froide
Noun-InterSeat Siège
Noun-InterBasin (water basin) Bassin (bassin d'eau)
Noun-InterSink (Washbasin) Évier (lavabo)
Noun-InterSofa Sofa/ Canapé
Noun-InterStone table Table en pierre
Noun-InterTable Table
Noun-InterOakwooden table Table en chêne
Noun-InterTable tennis table (ping-pong table ) Table de ping-pong (table de ping-pong)
Noun-InterWalk-in closet (built-in wardrobe) Walk-in (penderie intégrée)
Noun-InterWardrobe Garde-robe
Noun-InterWooden table Table en bois
 
Noun-InterAir conditioning (airco) Climatisation (climatisation)
Noun-InterBlender Mixeur
Noun-InterBoiler (hot water heater) Chaudière (chauffe-eau)
Noun-InterGrinder Broyeur (broyeuse)



Noun-InterMixer Mixer
Noun-InterCleaning brush Brosse de nettoyage
Noun-InterCleaning products (cleaning materials) Produits de nettoyage (produits de nettoyage)
Noun-InterCooler (cool box) Glacière (glacière)
Noun-InterCooling system Système de refroidissement
Noun-InterAir-cooler (room cooler) Refroidisseur d'air (refroidisseur de pièce)
Noun-InterDishwasher Lave-vaisselle/ Machine à laver la vaisselle
Noun-InterDish brush (washing-up brush) Brosse à vaisselle (brosse à vaisselle)
Noun-InterSponge Éponge
Noun-InterDryer (tumble dryer) Sèche-linge (sèche-linge)
Noun-InterFireplace Cheminée
Noun-InterFreezer (cooler) Congélateur (refroidisseur)
Noun-InterFridge (refrigerator) Réfrigérateur (réfrigérateur)
Noun-InterFurnished with (including; attached to; equipped 

with)
Meublé avec (y compris; attaché à; équipé de)

Noun-InterHeater Chauffage
Noun-InterHeating system Système de chauffage
Noun-InterImmersion heater Chauffe-eau électrique
Noun-InterRadiator Radiateur
Noun-InterRoom heater (space heater) Chauffage d'ambiance (chauffage d'espace)
Noun-InterIron (an iron) Fer (un fer)
Noun-InterIroning board Planche a repasser
Noun-InterMicrowave Four micro onde
Noun-InterOven Four
Noun-InterRack Étagère
Noun-InterWeapon rack Râtelier d'armes
Noun-InterPressure cooker Cocotte-minute
Noun-InterRice cooker Cuiseur de riz
Noun-InterSlot machine (gambling machine) Machine à sous (machine à sous)
Noun-InterStage (the stage) Scène (la scène)
Noun-InterStand (rack; bench) Stand (rack; banc)
Noun-InterStove (range) Cuisinière (cuisinière)
Noun-InterKitchen stove Cuisinière
Noun-InterGas stove Cuisinière à gaz
Noun-InterVacuum cleaner Aspirateur
Noun-InterVending machine Distributeur automatique
Noun-InterVent Évent
Noun-InterVentilation Ventilation
Noun-InterWashing machine Machine à laver
Noun-InterLaundry Lessive
Noun-InterLaundry detergent Lessive
Noun-InterFabric softener Adoucissant
Noun-InterBleach Eau de Javel
Noun-InterWater cooker (kettle; water boiler) Cuisinière à eau (bouilloire; chauffe-eau)
Noun-InterWater cooler (water dispenser) Refroidisseur d'eau (distributeur d'eau)
 
Noun-ItemBedding (bed clothes) Literie (vêtements de lit)
Noun-ItemBed sheet (bedsheet) Drap de lit (drap de lit)
Noun-ItemBlanket Couverture
Noun-ItemCushion Coussin



Noun-ItemPillow Oreiller
Noun-ItemPillowcase Taie d'oreiller
Noun-ItemPillow fight Bataille d'oreillers
Noun-ItemSheet Éclabousser
Noun-ItemSheeting Feuille
Noun-ItemToiletries Articles de toilette
Noun-ItemAftershave Après-rasage
Noun-ItemBlow dryer Sèche-cheveux
Noun-ItemCarpet Tapis
Noun-ItemComb Peigne
Noun-ItemConditioner Conditionneur
Noun-ItemDish towel (tea towel; dishcloth) Torchon (torchon; torchon)
Noun-ItemDuvet Couette
Noun-ItemDuvet cover Housse de couette
Noun-ItemGel Gel
Noun-ItemHairdryer (hair dryer) Sèche-cheveux
Noun-ItemHair conditioner Après-shampooing
Noun-ItemHair gel (hair wax) Gel coiffant (cire capillaire)
Noun-ItemHandkerchief Mouchoir
Noun-ItemLipstick Rouge à lèvres
Noun-ItemMattress Matelas
Noun-ItemAir mattress Matelas d'air
Noun-ItemQuilt Édredon
Noun-ItemRazor (razor blade) Rasoir (lame de rasoir)
Noun-ItemElectric razor (electric shaver) Rasoir électrique (rasoir électrique)
Noun-InterRubber duck (bathing ducky) Canard en caoutchouc (canard de bain)
Noun-InterSoap Savon
Noun-InterShampoo Shampooing
Noun-ItemShampoo bottle Bouteille de shampoing
Noun-ItemShower gel Gel douche
Noun-ItemTapestry Tapisserie
Noun-ItemTissue Tissu
Noun-ItemToiletries (toiletry) Articles de toilette (articles de toilette)
Noun-ItemToiletry bag Trousse de toilette
Noun-ItemToothbrush Brosse à dents
Noun-ItemToothpaste Dentifrice
Noun-ItemToothpick Cure-dent
Noun-ItemTowel Serviette
Noun-ItemFresh towel (clean towel) Serviette fraîche (serviette propre)
Noun-ItemWax La cire
Noun-ItemWinter blanket Couverture d'hiver
 
Noun-TripTravel Voyage
Noun-TripTrip Voyage
Noun-TripJourney Voyage
Noun-TripAll inclusive Tout inclus
Noun-TripBaggage Bagages
Noun-TripHand luggage Bagage à main
Noun-TripBungalow Bungalow
Noun-TripBusiness Trip Voyage d'affaires



Noun-TripRoad trip Voyage en voiture
Noun-TripFamily road trip Roadtrip en famille
Noun-TripCamp (a camp) Camp (un camp)
Noun-TripCamp (Encampment) Camp (Campement)
Noun-TripCampfire Feu de camp
Noun-TripCamping Camping
Noun-TripCampsite Camping
Noun-TripCruise Croisière
Noun-TripCooking gear (cooking equipment) Matériel de cuisine (équipement de cuisine)
Noun-TripExpedition (excursion) Expédition (excursion)
Noun-TripHiking Randonnée
Noun-TripLuggage Bagage
Noun-TripMileage Kilométrage
Noun-TripRound-the-world trip Tour du monde
Noun-TripSecure your luggage Sécurisez vos bagages
Noun-TripScene (spectacle; sight; spot) Scène (spectacle; vue; spot)
Noun-TripSightseeing Touristique
Noun-TripSouvenir Souvenir
Noun-TripSpot (Location) Lieu (emplacement)
Noun-TripTent Tente
Noun-TripTour Visite
Noun-TripTourism Tourisme
Noun-TripTourist area Zone touristique
Noun-TripTravel activity Activité de voyage
Noun-TripTravel arrangements Préparatifs de voyage/ Arrangements de voyage
Noun-TripUNESCO UNESCO
Noun-TripVisit (a visit) Visite (une visite)
Noun-TripVoyage Voyage
Noun-TripWonders of the world Merveilles du monde
Noun-TripWorld Heritage (site) Patrimoine mondial (site) 
 
Noun-TripTicket Billet
Noun-TripOne way ticket Aller simple
Noun-TripSingle way ticket Billet aller simple
Noun-TripDay ticket Billet journalier
Noun-TripReturn ticket Billet de retour
Noun-TripTwo tickets Deux tickets
Noun-TripVoucher (ticket) Bon (billet)
Noun-TripFirst class ticket Billet de première classe
Noun-TripAirplane ticket Billet d'avion
Noun-TripAirplane seat Siège d'avion
Noun-TripArrival Arrivée
Noun-TripArrival time Heure d'arrivée
Noun-TripConnecting flight (connecting service) Vol de correspondance (service de correspondance)
Noun-TripCustoms (customs house) Douane (bureau des douanes)
Noun-TripDay trip Excursion d'une journée
Noun-TripDeparture Départ
Noun-TripDeparture time Heure de départ
Noun-TripDestination (end point) Destination (point final)
Noun-TripOrigin (the origin) Origine (l'origine)



Noun-TripSource Source
Noun-TripStarting point (beginning; outset) Point de départ (début; début)
Noun-TripFlight; the flight (from/ to) Voyage en avion; le vol (de/vers)
Noun-TripHalf-way (half way) à mi-chemin (à mi-chemin)
Noun-TripLost (ie. to be lost) Perdu (c'est-à-dire être perdu)
Noun-TripOn the way (to) (underway) En route (vers) (en cours)
Noun-TripRoute details Détails de l'itinéraire
Noun-TripRoute specification (route plan) Spécification d'itinéraire (plan d'itinéraire)
Noun-TripSeat belt Ceinture de sécurité
Noun-TripSeat reservation (seat selection) Réservation de siège (sélection de siège)
Noun-TripReserved seat ticket Billet de siège réservé
Noun-TripFasten your seatbelt Attachez votre ceinture de sécurité
Noun-TripSpeeding fine Amende pour excès de vitesse
Noun-TripSpeeding ticket Excès de vitesse
Noun-TripTurbulence Turbulence
Noun-TripWaiting line (queue; waiting row) file d'attente (ligne d'attente)
Noun-TripWhereabouts (position) Localisation (poste)
 
Noun-TripStay (the stay) Rester (le séjour)
Noun-TripComing to stay over (coming to spend the night) Venir passer la nuit (venir passer la nuit)
Noun-TripHotel charges (hotel fee) Frais d'hôtel (frais d'hôtel)
Noun-TripOvernight stay (lodging; accomodation) Nuitée (hébergement; hébergement)
Noun-TripStay over Reste plus
Noun-TripStaying somewhere (overnight) due to 

circumstances
Rester quelque part (pour la nuit) en raison des 
circonstances

 
Noun-VehicVehicle Véhicule
Noun-VehicAmbulance Ambulance
Noun-VehicAutomobile (auto) Automobile (automobile)
Noun-VehicBike (bicycle) Vélo
Noun-VehicCargo bike Vélo cargo
Noun-VehicChildren's bicycle Vélo pour enfants
Noun-VehicPram Landau
Noun-VehicBike lane (cycleways) Piste cyclable (pistes cyclables)
Noun-VehicBicycle sign Signe de vélo
Noun-VehicBicycle trip Voyage à vélo
Noun-VehicBus Bus
Noun-VehicNight bus Bus de nuit
Noun-VehicNight line (night service) Ligne de nuit (service de nuit)
Noun-VehicCar (automobile) Auto
Noun-VehicCar accident (car crash; car incident) Accident de voiture (accident de voiture; incident de voiture)

Noun-VehicCar brake (car brakes) Frein de voiture (freins de voiture)
Noun-VehicCar gear (car gear stick; car acceleration) Engrenage de voiture (levier de vitesse de voiture ; 

accélération de la voiture)
Noun-VehicCar ride (car drive) Promenade en voiture (conduite en voiture)
Noun-VehicTest drive Essai routier
Noun-VehicTurn signal (blinker) Clignotant
Noun-VehicCar tire Pneu d `auto
Noun-VehicAcceleration Accélération



Noun-VehicEngine Moteur
Noun-VehicHeadlight (headlights) Phare (phares)
Noun-VehicMotor Moteur
Noun-VehicA flat tire Un pneu crevé
Noun-VehicClutch Embrayage
Noun-VehicDashboard Tableau de bord
Noun-VehicExhaust pipe Tuyau d'échappement
Noun-VehicSteering wheel Volant
Noun-VehicThrottle Manette de Gaz
 
Noun-VehicCarriage Le chariot
Noun-VehicCoach Entraîneur
Noun-VehicCart (stall; stand) Chariot (stand; stand)
Noun-VehicPull cart Chariot à tirer
Noun-VehicShopping cart Panier
Noun-VehicWagon cart Chariot chariot
Noun-VehicBattering ram Bélier
Noun-VehicJaywalk Marcher sur la chaussée
Noun-VehicTrolley Chariot
Noun-VehicShopping trolley Caddie
Noun-VehicWheelbarrow Brouette
 
Noun-VehicJeep (Terrain car) Jeep (voiture tout-terrain)
Noun-VehicLicense plate Plaque d'immatriculation
Noun-VehicMetro Métro
Noun-VehicMotorbike (motorcycle) Moto
Noun-VehicMotor vehicle Véhicule à moteur
Noun-VehicMotorhome Camping car
Noun-VehicMobile home Mobil-home
Noun-VehicTrailer Bande-annonce
Noun-VehicPolice car Voiture de police
Noun-VehicTaxi Taxi
Noun-VehicTrain Former
Noun-VehicNight train Train de nuit
Noun-VehicSteam train Train à vapeur
Noun-VehicTrike Tricycle
Noun-VehicTruck Camion
Noun-VehicDump truck Tombereau
Noun-VehicGarbage truck Camion à ordures
Noun-VehicLorry Camion
Noun-VehicTow truck Dépanneuse
Noun-VehicUsed car (Secondhand car) Voiture d'occasion (voiture d'occasion)
Noun-VehicVan (Delivery car) Van (voiture de livraison)
Noun-VehicWheel Roue
Noun-VehicWheelchair Fauteuil roulant
Noun-VehicAirplane (plane) Avion / avion
Noun-VehicAir balloon (hot air balloon) Montgolfière (montgolfière)
Noun-VehicHot air balloon Montgolfière
Noun-VehicAttack helicopter Hélicoptère d'attaque
Noun-VehicHelicopter (chopper) Hélicoptère (Chopper)



Noun-VehicPrivate Airplane (Private Jet) Avion Privé (Jet Privé)
Noun-VehicRocket (missile) Fusée (missile)
Noun-VehicSled Traîneau
Noun-VehicSpaceship Vaisseau spatial
Noun-VehicTrainer aircraft (training plane) Avion d'entraînement (avion d'entraînement)
Noun-VehicTransport aircraft Avion de transport
Noun-VehicZeppelin Zeppelin
 
Noun-VehicShip Bateau
Noun-VehicBoat Bateau
Noun-VehicBoat trip Voyage en bateau
Noun-VehicRowing boat Canot à rames
Noun-VehicOar (oars) Aviron (rames)
Noun-VehicBack deck (aft deck) Pont arrière (pont arrière)
Noun-VehicCabin Cabine
Noun-VehicDeck (fhe deck) Pont (le pont)
Noun-VehicForedeck Pont avant
Noun-VehicHull coque
Noun-VehicMiddle deck Pont intermédiaire
Noun-VehicPorthole Hublot
Noun-VehicAnchor Ancre
Noun-VehicCanoe Canoë
Noun-VehicRaft (a raft) Radeau (un radeau)
Noun-VehicCruiser Croiseur
Noun-VehicFleet (armada) Flotte (armada)
Noun-VehicHatch Trappe
Noun-VehicLifebuoy Bouée de sauvetage
Noun-VehicLife vest (life jacket; life saving jacket) Gilet de sauvetage (gilet de sauvetage; gilet de sauvetage)
Noun-VehicOutboard Hors-bord
Noun-VehicOutboard motor Moteur hors-bord
Noun-VehicPaddle Pagayer
Noun-VehicPleasure boat (sightseeing boat; tour boat; 

excursion boat)
Bateau de plaisance (bateau touristique, bateau 
d'excursion, bateau d'excursion)

Noun-VehicSail boat Voilier
Noun-VehicSail (sails) Voile (voiles)
Noun-VehicShip wheel (steering wheel) Roue de navire (volant)
Noun-VehicSpeed boat Bateau rapide
Noun-VehicSteamship Navire à vapeur
Noun-VehicSubmarine Sous-marin
Noun-VehicSunken ship Navire coulé
Noun-VehicSurfboard Planche de surf
Noun-VehicVessel Navire
Noun-VehicWreck (car wreck, shipwreck) Épave (accident de voiture, naufrage)
 
Noun-VehicEmergency landing (forced landing) Atterrissage d'urgence (atterrissage forcé)
Noun-VehicFuel Carburant
Noun-VehicDiesel Diesel
Noun-VehicGasoline De l'essence
Noun-VehicPetroleum Pétrole
Noun-VehicEngine oil Huile moteur



Noun-VehicCoolant Liquide de refroidissement
Noun-VehicWindshield washer fluid Liquide lave-glace
Noun-VehicRide (the drive; ie. go for a ride) Ride (le lecteur ; c'est-à-dire aller faire un tour)
Noun-VehicHorse ride Un tour à cheval
Noun-VehicTrail ride (trail riding) À cheval (à cheval)
Noun-VehicRace car Voiture de course
Noun-VehicIntersection Intersection
Noun-VehicRoundabout Rond point
Noun-VehicRushing to get on the train (bus, etc.) before the 

door closes
Se précipiter pour monter dans le train (bus, etc.) avant la 
fermeture des portes

Noun-VehicSports car Voiture de sport
Noun-VehicTank Réservoir
Noun-VehicThere is a taxi outside Il y a un taxi à l'extérieur
Noun-VehicTraffic Circulation
Noun-VehicCrash Accident
Noun-VehicCollision Collision
Noun-VehicHeavy traffic Circulation dense
Noun-VehicTraffic jam Embouteillage
Noun-VehicTraffic lights Feux de circulation
Noun-VehicTraffic light sign Panneau de feux de circulation
Noun-VehicTrain ride Voyage en train
Noun-VehicTransfer (trains, buses, etc.) (change; connection) Transfert (trains, bus, etc.) (changement ; correspondance)

Noun-VehicArmoured Carrier Transporteur blindé
Noun-VehicUnidentified flying object (UFO ) Objet volant non identifié (OVNI)
Noun-VehicBackhoe loader Tractopelle
Noun-VehicBulldozer Bulldozer
Noun-VehicCrane (Lifting crane) Grue (grue de levage)
Noun-VehicDredge Drague
Noun-VehicExcavator Excavatrice
Noun-VehicForklift Chariot élévateur
Noun-VehicRoad roller Compacteur routier
Noun-VehicTractor Tracteur
Noun-VehicWheel loader Chargeuse sur pneus
 
 
 
 
 

 
Type English French
Noun-BusOperating company Société d'exploitation
Noun-BusSubsidiary Filiale
Noun-BusSupplying company (supplier) Entreprise d'approvisionnement (fournisseur)
Noun-BusAffiliation Affiliation
Noun-BusMultinational Multinational
Noun-BusListed Company Entreprise cotée
Noun-BusTo exchange business cards Pour échanger des cartes de visite
 

Vocabulary List - Business Terminology



Noun-BusBusiness Opportunity Opportunité commerciale
Noun-BusDay to day business operations Opérations commerciales quotidiennes
Noun-BusGoing into business for oneself; working 

independently; person who earns their own living
Se lancer en affaires pour soi-même; travailler de façon 
autonome; personne qui gagne sa vie

Noun-BusPaying one's own expenses Payer ses propres dépenses
Noun-BusRetailer (retail) Détaillant (détail)
Noun-BusWholesale (wholesale trade) Commerce de gros (commerce de gros)
Noun-BusWholesale price Prix   de gros
Noun-BusWholesaler (wholesale) Grossiste (gros)
Noun-BusWorkspace Espace de travail
Noun-BusBranch office (branch store) Succursale (succursale)
Noun-BusBranch office name (branch name) Nom de la succursale (nom de la succursale)
Noun-BusHead office (main office) Siège social (bureau principal)
Noun-BusHome office Bureau à domicile
Noun-BusSales office Bureau de vente
 
Noun-BusWorking hours (business hours, office hours) Heures de travail (heures d'ouverture, heures de bureau)
Noun-BusOn duty (at work) En service (au travail)
Noun-BusOverwork (strain) Surmenage (effort)
Noun-BusDeath from overwork Mort par surmenage
Noun-BusNeglect of official duty Négligence du devoir officiel
Noun-BusSubmit your hours Soumettez vos heures
Noun-BusTime registration Enregistrement du temps
Noun-BusTimesheet Emploi du temps
 
Noun-BusSales area (sales floor) Espace de vente (sol de vente)
Noun-BusAccounting Department Service de la comptabilité
Noun-BusBargain floor (basement) Étage bon marché (sous-sol)
Noun-BusDistribution channel Canal de distribution
Noun-BusHuman resources (HR; personnel affairs) Ressources humaines (RH; affaires du personnel)
Noun-BusProduct department Département produit
Noun-BusProduct division (merchandise) Division des produits (marchandises)
Noun-BusRecruitment Recrutement
Noun-BusSales Department Département des ventes
Noun-BusSales organization Organisation des ventes
 
Noun-BusBrewing industry Industrie brassicole
Noun-BusShipping point (place of shipping) Point d'expédition (lieu d'expédition)
Noun-BusStorage Location Emplacement de stockage
 
Noun-BusBusiness meeting Réunion d'affaires
Noun-BusSecret meeting (secret conference) Réunion secrète (conférence secrète)
Noun-BusBrainstorming Brainstorming
Noun-BusCorporation (Ltd.) Société (Ltd.)
Noun-BusGuarantor (guarantor company ) Garant (société garante )
Noun-BusMaterials section Rubrique matériaux
Noun-BusMeeting schedule Calendrier des réunions
Noun-BusOverinvestment (excessive investment) Surinvestissement (investissement excessif)



Noun-BusPresent (gift given out by companies to customers 
as a token of gratitude; marketing incentive)

Présent (cadeau offert par les entreprises aux clients en 
signe de gratitude ; incitation marketing)

Noun-BusPublic company (public corporation) Société publique (société publique)
Noun-BusShares (stocks) Actions (actions)
 
Noun-BusTrade agreement Accord commercial
Noun-BusInternational trade Échange international
Noun-BusGlobal trade Commerce international
Noun-BusLocal trade Commerce local
Noun-BusEverybody doing well (e.g. purchaser, buyer and 

society)
Tout le monde va bien (par exemple, l'acheteur, l'acheteur 
et la société)

Noun-BusGlobal area Zone mondiale
Noun-BusLocal area Zone locale
Noun-BusCentralized management (integrated management; 

central control)
Gestion centralisée (gestion intégrée ; contrôle central)

Noun-BusWorld economy Économie mondiale
Noun-BusBase (location, point) Base (emplacement, point)
Noun-BusBasis location Emplacement de base
Noun-BusSecret base (hideout; hidden position) Base secrète (cachette ; position cachée)
 
Noun-ProcOrder to cash Commande à encaisser
Noun-ProcPurchase to pay Achat à payer
Noun-ProcFrom sales order to sales invoice (billing document) De la commande client à la facture de vente (document de 

facturation)
Noun-ProcFrom purchase order to vendor invoice Du bon de commande à la facture fournisseur
Noun-ProcOrder product (order item) Produit de la commande (article de la commande)
Noun-ProcReceiving orders (ie. Sales Order) Réception des commandes (c.-à-d. Commande client)
Noun-ProcPlacing an order (ie. Purchase Order) Passer une commande (c'est-à-dire un bon de commande)

Noun-ProcControlling Contrôler
Noun-ProcData migration Migration de données
Noun-ProcLogistics (shipping) Logistique (expédition)
Noun-ProcWarehouse management Gestion d'entrepôt
Noun-ProcQuality management Gestion de la qualité
Noun-ProcPlant maintenance Maintenance de l'usine
Noun-ProcProduction process (production processing) Processus de production (traitement de la production)
Noun-ProcSupply chain management Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Noun-ProcDemand Management Gestion de la demande
Noun-ProcElectronic data interchange (electronic data 

interface; EDI)
Échange de données informatisées (interface de données 
électroniques ; EDI)

Noun-ProcFreight letter Lettre de fret
Noun-ProcInventory management (goods movements; stock 

management)
Gestion des stocks (mouvements de marchandises ; gestion 
des stocks)

Noun-ProcLogistics efficiency Efficacité logistique
Noun-ProcMaterial requirements planning (MRP) Planification des besoins en matériel (MRP)
Noun-ProcShipping notification Avis d'expédition
Noun-ProcPlanned Prévu
Noun-ProcProcurement Approvisionnement
Noun-ProcProduction planning La planification de la production



Noun-ProcPurchase management Gestion des achats
Noun-ProcPurchase process Processus d'achat
 
Noun-DocAccounting document Document comptable
Noun-DocActual order entry date (purchase order) Date réelle de saisie de la commande (bon de commande)

Noun-DocBusiness document Document commercial
Noun-DocChange order input date Modifier la date de saisie de la commande
Noun-DocConclusion of a contract (consummation of a 

contract)
Conclusion d'un contrat (consommation d'un contrat)

Noun-DocConfidentiality (nondisclosure) Confidentialité (non-divulgation)
Noun-DocContract ending (ending of a contract) Fin de contrat (fin d'un contrat)
Noun-DocContract extension Extension de contrat
Noun-DocContract renewal Renouvellement de contrat
Noun-DocPermanent contract Contrat permanent
Noun-DocTemporary contract Contrat temporaire
Noun-DocPermanent offer Offre permanente
Noun-DocTemporary offer Offre temporaire
Noun-DocDocument creation date Date de création du document
Noun-DocDocument date Date du document
Noun-DocDocument details Détails du document
Noun-DocDocument line item Élément de campagne de document
Noun-DocDocument number Numéro de document
Noun-DocDocument reference number Numéro de référence du document
Noun-DocDocument Type Type de document
Noun-DocDraft version Brouillon
Noun-DocInbound delivery Livraison entrante
Noun-DocLine item details Détails de l'élément de campagne
Noun-DocMake to Order Production (MTO) Fabrication sur commande (MTO)
Noun-DocNon-disclosure agreement (NDA) Accord de non-divulgation (NDA)
Noun-DocOrder change date Date de modification de la commande
Noun-DocOrder details Détails de la commande
Noun-DocOrder entry (entering placed orders; ie. vendor 

purchase orders)
Saisie des commandes (saisie des commandes passées ; 
c'est-à-dire les bons de commande des fournisseurs)

Noun-DocOrder entry (entering received orders, ie. customer 
sales orders)

Saisie des commandes (saisie des commandes reçues, c'est-
à-dire des commandes client)

Noun-DocOrder entry (ie. general orders; general requests) Saisie des commandes (c.-à-d. commandes générales ; 
demandes générales)

Noun-DocOrder to buy or sell (buy-sell order) Ordre d'achat ou de vente (ordre d'achat-vente)
Noun-DocOutbound delivery Livraison sortante
Noun-DocProduction order Ordre de production
Noun-DocPurchase Order Bon de commande
Noun-DocPurchase order creation date Date de création du bon de commande
Noun-DocPurchase requisition Demande d'achat
Noun-DocPurchase date Date d'achat
Noun-DocPurchase plan Plan d'achat
Noun-DocPurchase price Prix d'achat
Noun-DocMinimum purchase price Prix d'achat minimal
Noun-DocPurchased goods Biens achetés
Noun-DocPurchased item Article acheté



Noun-DocReceipt (document) Reçu (document)
Noun-DocReduction of order entry work (reduce order entry 

tasks)
Réduction du travail de saisie des commandes (réduire les 
tâches de saisie des commandes)

Noun-DocReference number Numéro de réference
Noun-DocSales contract Contrat de vente
Noun-DocSales Order Bon de commande
Noun-DocSales order item (sales order line item) Poste de commande client (poste de commande client)
Noun-DocSales order details Détails de la commande client
Noun-DocScheduling agreement Contrat de planning
Noun-DocShipment document Document d'expédition
Noun-DocShipping document Document d'expédition
Noun-DocSlip number Numéro de bordereau
 
Noun-ProjProject plan (project planning) Plan de projet
Noun-ProjProject assignment (project task) Affectation de projet (tâche de projet)
Noun-ProjProject budget Budget du projet
Noun-ProjProject cost (project costs) Coût du projet (coûts du projet)
Noun-ProjProject definition Définition de projet
Noun-ProjProject design Conception du projet
Noun-ProjProject details Détails du projet
Noun-ProjProject document Document de projet
Noun-ProjProject step Étape du projet
Noun-ProjApproved request Demande approuvée
Noun-ProjAvailable resources Ressources disponibles
Noun-ProjBasis for decision (evidence for judging) Base de la décision (preuve pour juger)
Noun-ProjBeing delivered Être délivré
Noun-ProjBlueprint document Document de plan
Noun-ProjBottom-up approach to management; on-the-spot 

decision-making; hands-on approach (policy, etc.)
Approche ascendante de la gestion ; prise de décision sur 
place; approche pratique (politique, etc.)

Noun-ProjBusiness process Processus d'affaires
Noun-ProjCancelled request Demande annulée
Noun-ProjChange Request Changer de requête
Noun-ProjChanged request (modified request; updated 

request)
Demande modifiée (demande modifiée ; demande mise à 
jour)

Noun-ProjContact list Liste de contacts
Noun-ProjCurrent state (present state; current status) État actuel (état actuel ; état actuel)
Noun-ProjCut-off time (deadline time; closing time) Heure limite (heure limite ; heure de clôture)
Noun-ProjCutover period Période de transition
Noun-ProjDecision making La prise de décision
Noun-ProjDecision making process Processus de prise de décision
Noun-ProjDecision-making body Organe de décision
Noun-ProjDeleted request Demande supprimée
Noun-ProjDetailed specification Spécification détaillée
Noun-ProjDifficult change Changement difficile
Noun-ProjEssential item (must-have) Article essentiel (must-have)
Noun-ProjEvaluation criteria Critère d'évaluation
Noun-ProjExpiration date Date d'expiration
Noun-ProjExpired (expiration of a term; becoming overdue) Expiré (expiration d'un terme ; devenir en retard)
Noun-ProjFunctional specification Spécification fonctionnelle



Noun-ProjHundred-percent subcontracting (leaving (all the 
decision-making) to someone else)

Sous-traitance à cent pour cent (laisser (toute la prise de 
décision) à quelqu'un d'autre)

Noun-ProjIncident ticket Billet d'incident
Noun-ProjInfrastructure Infrastructure
Noun-ProjMust have item (must have product; must have 

goods)
Doit avoir un article (doit avoir un produit ; doit avoir des 
marchandises)

Noun-ProjMutual understanding (understanding each other) Compréhension mutuelle (compréhension mutuelle)
Noun-ProjPostponed request (delayed request) Demande différée (demande différée)
Noun-ProjProcess flow Flux de processus
Noun-ProjProcess stage Étape du processus
Noun-ProjProcess step Marche à suivre
Noun-ProjProcess wise (process-based; process-based) Processus sage (basé sur le processus ; basé sur le 

processus)
Noun-ProjProcessed request Demande traitée
Noun-ProjRejected request Demande rejetée
Noun-ProjRequired item (necessary items) Article requis (articles nécessaires)
Noun-ProjRequirements Exigences
Noun-ProjRequirements definition Définition des besoins
Noun-ProjResource management (resource control) Gestion des ressources (contrôle des ressources)
Noun-ProjRespecting the intentions or wishes of someone Respecter les intentions ou les souhaits de quelqu'un
Noun-ProjSounding out the intentions or wishes of someone Sonder les intentions ou les souhaits de quelqu'un

Noun-ProjSpecification document Cahier des charges
Noun-ProjState of progress État d'avancement
Noun-ProjStatistical chart (statistics chart) Tableau statistique (tableau statistique)
Noun-ProjStatistical data Donnée statistique
Noun-ProjStatistical research Recherche statistique
Noun-ProjStudy of statistics Étude des statistiques
Noun-ProjStatus report Rapport de situation
Noun-ProjStupidity barrier (stupidity as an obstacle to coming 

to a mutual understanding )
Barrière de stupidité (la stupidité comme obstacle à la 
compréhension mutuelle)

Noun-ProjSubmitted request (posted request) Demande soumise (demande publiée)
Noun-ProjSufficient condition Condition suffisante
Noun-ProjSuspension of judgement (judgment) Suspension de jugement (jugement) 
Noun-ProjTechnical specification Spécifications techniques
Noun-ProjTerm of validity (period for which something is valid 

(e.g. ticket))
Durée de validité (période pendant laquelle quelque chose 
est valable (par exemple un billet))

Noun-ProjTime frame Laps de temps
Noun-ProjTight budget (small budget) Budget serré (petit budget)
Noun-ProjOver budget Au-dessus du budget
Noun-ProjUnder budget Sous le budget
Noun-ProjWork in progress Travail en cours
 
Noun-TermSuccess in life (getting ahead; successful career; 

promotion)
Réussite dans la vie (avancer ; carrière réussie ; promotion)

Noun-TermAlternative solution Solution alternative
 
Noun-TermAvailability check Contrôle de disponibilité
Noun-TermAvailable to promise Disponible à promettre



Noun-TermBasic layout (standard layout; basic design) Disposition de base (disposition standard ; conception de 
base)

Noun-TermBasic system Système de base
Noun-TermBlank page Page blanche
Noun-TermBlank space (margin; blank canvas) Espace vide (marge ; toile vierge)
Noun-TermBranch code Indicatif de l'agence
Noun-TermBusiness scope Champ d'activité
Noun-TermCommunication protocol Protocole de communication
Noun-TermCompletion Achèvement
Noun-TermConnection parameters Paramètres de connexion
Noun-TermConsolidated list Liste consolidée
Noun-TermContent (matter; details) Contenu (matière ; détails)
Noun-TermDaily employment (day laborer) Emploi journalier (journalier)
Noun-TermData linkage Couplage des données
Noun-TermDelivery terms Conditions de livraison
Noun-TermDetailed design Conception détaillée
Noun-TermDetailed explanation Explication détaillée
Noun-TermDetailed information Des informations détaillées
Noun-TermDetailed settings (advanced settings) Paramètres détaillés (paramètres avancés)
Noun-TermDirect connection Connexion directe
Noun-TermDispatch Expédition
Noun-TermDivision (classification, partition) Division (classement, partition)
Noun-TermEmpty file Fichier vide
Noun-TermExample file (case file) Exemple de dossier (dossier de cas)
Noun-TermFeedback Retour d'information
Noun-TermFunction (feature) Fonction
Noun-TermGo live Passez en direct
Noun-TermImplementation Mise en œuvre
Noun-TermIn the role of (a) Dans le rôle de (a)
Noun-TermIncoterms Incoterms
Noun-TermIndirect connection Connexion indirecte
Noun-TermIndividual connection (separate connection) Connexion individuelle (connexion séparée)
Noun-TermInformation retrieval Récupération de l'information
Noun-TermInterface Interface
Noun-TermInterface connection Connexion d'interface
Noun-TermLine (circuit; circuit line) Ligne (circuit; ligne de circuit)
Noun-TermLine network (circuit network) Réseau de lignes (réseau de circuits)
Noun-TermLocal support (local assistance) Assistance locale (assistance locale)
Noun-TermMandatory selection Sélection obligatoire
Noun-TermManual file Fichier manuel
Noun-TermManual processing Traitement manuel
Noun-TermMeans of transport Moyens de transport
Noun-TermNetwork (communications; computer) Réseau (communications ; informatique)
Noun-TermOne's future course (e.g. after graduating high 

school) 
Son futur cursus (par exemple après avoir obtenu son 
diplôme d'études secondaires) 

Noun-TermOptional field Champ facultatif
Noun-TermOutput (electrical, signal, etc.) Sortie (électrique, signal, etc.)
Noun-TermPartner system Système partenaire
Noun-TermPayment terms Modalités de paiement
Noun-TermProduction system (Production environment) Système de production (environnement de production)



Noun-TermProgram logic Logique du programme
Noun-TermProject scale Échelle du projet
Noun-TermProject scope Portée du projet
Noun-TermQuality system (quality environment) Système qualité (environnement qualité)
Noun-TermReport of registration of changes Rapport d'enregistrement des modifications
Noun-TermRequired field (mandatory field) Champ obligatoire (champ obligatoire)
Noun-TermSchedule lines Lignes d'horaire
Noun-TermSchedule line confirmation Confirmation de l'échéance
Noun-TermSecure storage (computer; computing) Stockage sécurisé (ordinateur ; informatique)
Noun-TermSecurity (safety) Sécurité sureté)
Noun-TermSecurity issues Les problèmes de sécurité
Noun-TermSecurity protocol Protocole de sécurité
Noun-TermSpecification spécification
Noun-TermStage (phase) Étape (phase)
Noun-TermStandardization (standardisation) Normalisation (normalisation)
Noun-TermStatus profile Profil d'état
Noun-TermSummary (overview) Résumé (aperçu)
Noun-TermSupply network (supply chain; distribution network) Réseau d'approvisionnement (chaîne d'approvisionnement ; 

réseau de distribution)
Noun-TermSystem connection Connexion système
Noun-TermSystem requirements * (i.e. recommended 

hardware and software to run a package) 
Configuration système requise * (c'est-à-dire le matériel et 
les logiciels recommandés pour exécuter un package)  

Noun-TermTable name Nom de la table
Noun-TermTechnical expert Expert technique
Noun-TermTemporary labor Travail temporaire
Noun-TermTemporary worker Travailleur temporaire
Noun-TermUnique code Code unique
Noun-TermUnnecessary fields Champs inutiles
 
Noun-MarketBrewing process Processus de brassage
Noun-MarketCampaign planning Planification de campagne
Noun-MarketCompetition (contest; rivalry; race ) Compétition (concours ; rivalité ; course )
Noun-MarketCompetitive power (competitiveness) Pouvoir concurrentiel (compétitivité)
Noun-MarketConsumer spending (private spending; personal 

consumption)
Dépenses de consommation (dépenses privées ; 
consommation personnelle)

Noun-MarketDirect marketing Marketing direct
Noun-MarketEach target (every object) Chaque cible (chaque objet)
Noun-MarketIndividual target (personal target) Objectif individuel (objectif personnel)
Noun-MarketInternational marketing Marketing international
Noun-MarketMarketing research Recherche en marketing
Noun-MarketMarketing strategy (sales strategy) Stratégie marketing (stratégie commerciale)
Noun-MarketMarketing system (sales method) Système de commercialisation (méthode de vente)
Noun-MarketMediated marketing Marketing médiatisé
Noun-MarketOptics Optique
Noun-MarketProduct demonstration Démonstration de produit
Noun-MarketProduct strategy La stratégie de produit
Noun-MarketPromotion (sales, marketing campaign) Promotion (ventes, campagne marketing)
Noun-MarketRebate Rabais
Noun-MarketSales activity (marketing activity) Activité commerciale (activité marketing)
Noun-MarketSales figures Les chiffres de vente



Noun-MarketTargeted at companies (for corporate; for business) Destiné aux entreprises (pour les entreprises ; pour les 
entreprises)

Noun-MarketTargeted at individuals (for individuals; personalized) Ciblé sur les particuliers (pour les particuliers; personnalisé)

 
Noun-GoodsAvailable stock (onhand) Stock disponible (en stock)
Noun-GoodsReserved stock (put on hold stock) Stock réservé (stock mis en attente)
Noun-GoodsBlocked stock Stock bloqué
Noun-GoodsBatch (ie. production) Lot (c'est-à-dire production)
Noun-GoodsBatch number (lot number) Numéro de lot (numéro de lot)
Noun-GoodsCentral planning (centralized planning) Planification centrale (planification centralisée)
Noun-GoodsDelivered goods Marchandises livrées
Noun-GoodsDelivery date La date de livraison
Noun-GoodsDelivery of materials (delivery of goods) Livraison de matériaux (livraison de marchandises)
Noun-GoodsDemand management Gestion de la demande
Noun-GoodsDirect delivery Livraison directe
Noun-GoodsForecasting Prévision
Noun-GoodsGoods handling (handling of goods, cargo handling) Manutention de marchandises (manutention de 

marchandises, manutention de marchandises)
Noun-GoodsGoods Issue Sortie de marchandises
Noun-GoodsGoods movements Mouvements de marchandises
Noun-GoodsGoods receipt La réception des marchandises
Noun-GoodsHazardous material (dangerous goods) Matière dangereuse (marchandises dangereuses)
Noun-GoodsLot (production; batch) Lot (production ; lot)
Noun-GoodsLot date (batch date) Date de lot (date de lot)
Noun-GoodsMovement type Type de mouvement
Noun-GoodsSerial number Numéro de série
Noun-GoodsShipping address (delivery address) Adresse de livraison (adresse de livraison)
Noun-GoodsShipping date Date d'expédition
Noun-GoodsShipping location (shipping destination; ship to) Lieu d'expédition (destination d'expédition ; expédier à)
Noun-GoodsStock migration Migration des stocks
Noun-GoodsStock transfer (stock transport; goods movements) Transfert de stock (transport de stock ; mouvements de 

marchandises)
Noun-GoodsStock type Type de stock
Noun-GoodsUnits of measure unités de mesure
 
Noun-DataCustomer number Numéro de client
Noun-DataSupplier number (vendor number) Numéro de fournisseur (numéro de fournisseur)
Noun-DataAssets (property) Actifs (propriété)
Noun-DataBargain goods (sale items) Marchandises bon marché (articles soldés)
Noun-DataBargain sale (selling cheaply; selling at a low price) Vente à rabais (vendre à bas prix ; vendre à bas prix)
Noun-DataBase unit (basic unit) Unité de base (unité de base)
Noun-DataBulk material (loose goods) Matériel en vrac (marchandises en vrac)
Noun-DataCapacity (volume) Capacité (volume)
Noun-DataCapacity planning Planification des capacités
Noun-DataCollection destination name Nom de destination de la collecte
Noun-DataColumn footer Pied de colonne
Noun-DataColumn header En-tête de colonne
Noun-DataCommodity code Code marchandise/ Code des marchandises
Noun-DataComponent List Liste des composants



Noun-DataCurrently on sale Actuellement en vente
Noun-DataDay something goes on sale (date of issue; release 

date)
Jour où quelque chose est mis en vente (date d'émission ; 
date de sortie)

Noun-DataDelete flag Supprimer le drapeau
Noun-DataDelete indicator Indicateur de suppression
Noun-DataDemonstration (demo) Démonstration (démo)
Noun-DataDestination (address) Adresse de destination)
Noun-DataDestination (target) Destination (cible)
Noun-DataDestination name Nom du destinataire
Noun-DataDestination system Système destinataire
Noun-DataExcellent product Excellent produit
Noun-DataExport rights Droits d'exportation
Noun-DataExport tax Taxe à l'exportation
Noun-DataExported goods Marchandises exportées
Noun-DataFirst column Première colonne
Noun-DataFirst line Première ligne
Noun-DataFixed goods Biens fixes
Noun-DataForeign trade data Données du commerce extérieur
Noun-DataFreight (cargo) Fret (cargaison)
Noun-DataGeneral Ledger (G/L) Grand livre (G/L)
Noun-DataGeneral ledger account (G/L account; GL account) Compte du grand livre (compte G/L ; compte GL)
Noun-DataGiving out (too) readily (handing out freely) Donner (trop) volontiers (distribuer librement)
Noun-DataGross weight Poids brut
Noun-DataImport rights Droits d'importation
Noun-DataImport tax Taxe d'importation
Noun-DataImported goods Marchandises importées
Noun-DataInspection lot Lot de contrôle
Noun-DataInspection plan Plan de contrôle
Noun-DataInstructions Instructions
Noun-DataLast column Dernière colonne
Noun-DataLast line Dernière ligne
Noun-DataLower limit Limite inférieure
Noun-DataLower price limit Limite de prix inférieure
Noun-DataMachine Tools Des machines-outils
Noun-DataMaterial (ingredient; raw materials) Matériel (ingrédient ; matières premières)
Noun-DataMaterial code Code matériel
Noun-DataMaterial component Composant matériel
Noun-DataMaterial description Description du matériel
Noun-DataMaterial group Groupe de matériaux
Noun-DataMaterial master data Données de base article
Noun-DataMaterial number Numéro d'article
Noun-DataMaximum price (highest price) Prix maximum (prix le plus élevé)
Noun-DataMiddle column Colonne du milieu
Noun-DataMinimum price (lowest price) Prix minimum (prix le plus bas)
Noun-DataNet weight Poids net
Noun-DataNumber of orders Nombre de commandes
Noun-DataOn sale now (now on sale) En vente maintenant (maintenant en vente)
Noun-DataOrder amount Montant de la commande
Noun-DataOrder destination Destination de la commande
Noun-DataOrder quantity Quantité commandée



Noun-DataOrder volume Volume de commande
Noun-DataParts list (component list) Liste des pièces (liste des composants)
Noun-DataPayment (of taxes, fees, etc.) Paiement (des taxes, frais, etc.) 
Noun-DataPreliminary inspection (having a look in advance) Inspection préliminaire (regarder à l'avance)
Noun-DataPreliminary investigation (preliminary inquiry) Enquête préliminaire (enquête préliminaire)
Noun-DataPresale (advance sale) Prévente (vente anticipée)
Noun-DataPresentation Présentation
Noun-DataPrice terms (pricing conditions) Conditions tarifaires (conditions tarifaires)
Noun-DataPricing procedure Procédure de tarification
Noun-DataProduct code Code produit
Noun-DataProduct group Groupe de produits
Noun-DataProduct hierarchy Hiérarchie des produits
Noun-DataProduct list (list of products) Liste des produits (liste des produits)
Noun-DataProhibition of sale Interdiction de vente
Noun-DataQuality (of a product or a service) Qualité (d'un produit ou d'un service) 
Noun-DataQuality check Contrôle qualité
Noun-DataRaw materials Matières premières
Noun-DataRaw materials cost Coût des matières premières
Noun-DataRecipe list Liste de recettes
Noun-DataRemarks (reference note) Remarques (note de référence)
Noun-DataSales amount (sales volume) Montant des ventes (volume des ventes)
Noun-DataSales tax rate (VAT rate) Taux de taxe de vente (taux de TVA)
Noun-DataSemi-finished product Produit semi-fini
Noun-DataSource (origin; beginning) Source (origine; début)
Noun-DataSource system Système source
Noun-DataTax deduction Remise sur les impôts
Noun-DataTax deduction for a donation to charity Déduction fiscale pour un don à une association caritative

Noun-DataTax increase Hausse d'impôt
Noun-DataTo release for sale (to offer for sale) Mettre en vente (mettre en vente)
Noun-DataTotal weight Poids total
Noun-DataUpper limit Limite supérieure
Noun-DataUpper price limit Limite de prix supérieure
Noun-DataValue-added tax (VAT) Taxe sur la valeur ajoutée (TVA)
Noun-DataWestern goods Marchandises occidentales
 
Noun-Jap Laying the groundwork (behind-the-scenes 

maneuvering; consensus-building process)
Jeter les bases (manœuvres en coulisses ; processus de 
recherche de consensus)

Noun-Jap Reaching a decision via a document circulated to all 
employees

Prendre une décision via un document diffusé à tous les 
salariés

 
 
 
 
 

 
Type English French
Eat&DrinkHow can I serve you today?/ How may I serve you 

today?
Comment puis-je vous servir aujourd'hui ? / Comment puis-
je vous servir aujourd'hui ?

Vocabulary List - Example Sentences



Eat&DrinkI do not eat pork meat Je ne mange pas de viande de porc
Eat&DrinkIs there a local specialty? Existe-t-il une spécialité locale ?
Eat&DrinkIs there anything else? Y a-t-il autre chose?
Eat&DrinkLet's get some coffee together Prenons un café ensemble
Eat&DrinkLet's have dinner together Allons dîner ensemble
Eat&DrinkNo more, please Pas plus s'il vous plaît
Eat&DrinkThere is no more Il n'y a plus
Eat&DrinkTo be full (to have had enough) Être rassasié (en avoir assez)
Eat&DrinkWhat can you recommend? Que pouvez-vous recommander ?
Eat&DrinkBring your own food Apportez votre propre nourriture
Eat&DrinkCan you recommend a local specialty? Pouvez-vous recommander une spécialité locale?
Eat&DrinkWhich food do you like most? Quelle nourriture aimez-vous le plus?
 
Travel Around the town Autour de la ville
Travel As the night wore on Alors que la nuit avançait
Travel Come as you are Viens comme tu es
Travel First, I go upstairs, then I come downstairs (first I go 

up, then I come down)
D'abord, je monte, puis je descends (d'abord je monte, puis 
je descends)

Travel First turn left, then right and then go straight ahead Tourner d'abord à gauche, puis à droite puis tout droit

Travel Have a nice trip (have a nice journey) Bon voyage (bon voyage)
Travel He traveled through the forest Il a traversé la forêt
Travel How long does it take? (how long is it?) Combien de temps cela prend-il? (c'est combien de temps ?)

Travel How many more stops until Paris? Combien d'arrêts encore jusqu'à Paris ?
Travel I always visit this place to sightsee Je visite toujours cet endroit pour faire du tourisme
Travel I am free today to go somewhere Je suis libre aujourd'hui d'aller quelque part
Travel It is around here C'est par ici
Travel I go from Amsterdam to Madrid Je vais d'Amsterdam à Madrid
Travel I go to the library on Friday with my friend Je vais à la bibliothèque le vendredi avec mon ami
Travel I go to the store by bus Je vais au magasin en bus
Travel I searched for ... and I found ... J'ai cherché... et j'ai trouvé...
Travel I take the device and use it for the route Je prends l'appareil et l'utilise pour l'itinéraire
Travel I thought maybe you are going Je pensais que tu allais peut-être
Travel I went with her to the zoo Je suis allé avec elle au zoo
Travel I will leave from Wednesday to Sunday this week Je partirai du mercredi au dimanche cette semaine
Travel I want to visit a museum (I would like to visit a 

museum)
Je veux visiter un musée (je voudrais visiter un musée)

Travel I would like to see some beautiful landscapes with a 
great view

Je voudrais voir de beaux paysages avec une vue magnifique

Travel I would like to see that (I would like to see it) J'aimerais voir ça (j'aimerais le voir)
Travel It is about time C'est bientôt l'heure
Travel Let's get our luggage at the luggage hall Allons chercher nos bagages à la salle des bagages
Travel On Friday she goes to the library with her car Le vendredi, elle va à la bibliothèque avec sa voiture
Travel Please take me to the train station S'il te plaît, emmène-moi à la gare
Travel Stop here please (please stop here) Arrêtez-vous ici s'il vous plaît (arrêtez-vous ici s'il vous plaît)

Travel Take us to the station please (please take us to the 
station)

Emmenez-nous à la gare s'il vous plaît (Emmenez-nous à la 
gare s'il vous plaît; Veuillez nous conduire à la gare)

Travel That is a really good place to stay for the night C'est vraiment un bon endroit pour passer la nuit



Travel There is no internet connection outside Il n'y a pas de connexion Internet à l'extérieur
Travel Today in the afternoon we go by bike to the beach Aujourd'hui dans l'après-midi nous allons à vélo à la plage

Travel We are flying to the United States on Friday 
afternoon

Nous prenons l'avion pour les États-Unis vendredi après-midi

Travel We are going through the hills Nous traversons les collines
Travel We are traveling over the mountains Nous voyageons sur les montagnes
Travel We will go together in the future to Thailand Nous irons ensemble à l'avenir en Thaïlande
Travel What is the price for a return ticket? (How much is a 

return ticket?)
Quel est le prix d'un billet aller-retour ? (Combien coûte un 
billet aller-retour ?)

Travel When does the plane arrive? (At what time does the 
plane arrive?)

Quand arrive l'avion ? (A quelle heure arrive l'avion) ?

Travel When does the plane depart? (At what time does 
the plane depart?)

Quand l'avion part-il ? (A quelle heure l'avion part-il) ?

Travel When I was young I traveled a lot Quand j'étais jeune j'ai beaucoup voyagé
Travel Where can I buy tickets for the bus? Où puis-je acheter des tickets pour le bus ?
Travel Where can we buy a ticket? Où peut-on acheter un billet ?
Travel Where do you think you are going? Où pensez-vous aller ?
Travel Which places have you been to? (which places have 

you visited?)
Quels endroits avez-vous visités ? (quels endroits avez-vous 
visités ?)

Travel By chance i was in the neighbourhood Par hasard j'étais dans le quartier
Travel Can you walk safely in this area? Pouvez-vous marcher en toute sécurité dans cette zone ?
Travel Do I have to reserve a ticket online? (Do I have to 

book a ticket online?)
Dois-je réserver un billet en ligne ? (Dois-je réserver un 
billet en ligne ?)

Travel Does this train go to Rome? Est-ce que ce train va à Rome ?
Travel First go to the hotel, then go to the restaurant Allez d'abord à l'hôtel, puis allez au restaurant
Travel It is near the beach C'est près de la plage
Travel I love coming to Portugal J'adore venir au Portugal
Travel I lost my wallet J'ai perdu mon porte-monnaie
Travel Send the goods to the Netherlands Envoyer la marchandise aux Pays-Bas
Travel Since I left I am happy Depuis que je suis parti, je suis heureux
Travel The last time I came to the Netherlands was when I 

was young
La dernière fois que je suis venu aux Pays-Bas, c'était quand 
j'étais jeune

Travel The people are friendly in this place (the people are 
friendly here)

Les gens sont sympathiques ici (les gens sont sympathiques 
ici)

Travel You were not here (you weren't here) Tu n'étais pas là (tu n'étais pas là)
 
Thanks I am glad he did Je suis content qu'il l'ait fait
Thanks I can't wait Je ne peux pas attendre
Thanks I can't wait to see it J'ai hâte de le voir
Thanks (as always) Thank you for your help (used when 

requesting a favour)
(comme toujours) Merci pour votre aide (utilisé lors d'une 
demande de faveur)

Thanks Thank you for contacting (me/ us) Merci de (moi/nous) avoir contacté
Thanks Thank you for every time (thank you very much) Merci pour chaque fois (merci beaucoup)
Thanks Thank you for explaining (thank you for the 

explanation)
Merci pour l'explication (merci pour l'explication)

Thanks Thank you for joining (thank you for participating) Merci d'avoir participé (merci d'avoir participé)
Thanks Thank you for teaching me Merci de m'apprendre
Thanks Thank you for the information Merci pour l'information
Thanks Thank you for your confirmation Merci pour votre confirmation



Thanks Thank you for your cooperation Merci de votre collaboration
Thanks Thank you for your help (thanks for helping me) Merci pour votre aide (merci de m'aider)
Thanks Thank you for your time Merci pour votre temps
 
Writing Above (above mentioned) Ci-dessus (ci-dessus mentionné)
Writing Below (the following) Ci-dessous (la suite)
Writing Even if it is translated correctly, the terminology 

seems still difficult
Même si elle est traduite correctement, la terminologie 
semble encore difficile

Writing I found the inspiration I need J'ai trouvé l'inspiration dont j'avais besoin
Writing I love books J'aime les livres
Writing I love reading books in the evening after work J'aime lire des livres le soir après le travail
Writing It is a book about ... C'est un livre sur...
Writing Not precise enough Pas assez précis
Writing Please find here below Veuillez trouver ci-dessous
Writing Please see above Veuillez voir ci-dessus
Writing Please see below (please see the following) Veuillez voir ci-dessous (veuillez voir ce qui suit)
Writing There came a time Il est arrivé un moment
Writing This book is about a knight Ce livre parle d'un chevalier
Writing This is a letter for me Ceci est une lettre pour moi
Writing What is your favourite kind of book? Quel est votre genre de livre préféré ?
Writing Where can I sign the document? Où puis-je signer le document ?
Writing Where can I write my name? Où puis-je écrire mon nom ?
 
Store Are you open? Êtes-vous ouvert?
Store How far away is the store? A quelle distance se trouve le magasin ?
Store How much does it cost?/ How much is it? (what 

does it cost?; what is the price?)
Combien ça coûte ? / Combien ça coûte ? (qu'est-ce que ça 
coûte ? ; quel est le prix ?)

Store I am just looking Je regarde juste
Store Is the store closed? Le magasin est-il fermé ?
Store It is around 20 euro (it costs around 20 euro) C'est environ 20 euros (il en coûte environ 20 euros)
Store I would like to buy this camera je voudrais acheter cet appareil photo
Store That is a beautiful piece of art C'est une belle oeuvre d'art
Store Today the store is closed Aujourd'hui le magasin est fermé
Store Where can you buy ...? Où pouvez-vous acheter ...?
Store Can you give a lower price? (can you reduce the 

price)?
Pouvez-vous donner un prix inférieur? (pouvez-vous réduire 
le prix) ?

Store I buy some land j'achète un terrain
 
Weather It is cold during the evening Il fait froid le soir
Weather It is warm around here Il fait chaud par ici
Weather It is cool inside the house Il fait frais dans la maison
Weather It is hot outside Il fait chaud dehors
Weather The rain falls hard today (it is raining hard today) La pluie tombe fort aujourd'hui (il pleut fort aujourd'hui)
Weather After the rain the ground is slippery Après la pluie le sol est glissant
Weather The sun rises in the east and sets in the west (the 

sun rises in the east and goes down in the west)
Le soleil se lève à l'est et se couche à l'ouest (Le soleil se 
lève à l'est et se couche à l'ouest)

 
Conv2 Can I do it? (May I do it?) Puis-je le faire? (Puis-je le faire ?)
Conv2 Can I try it? (May I try it?) Puis-je essayer? (Puis-je essayer?)
Conv2 Can you show me? (can you show it to be?) Peux-tu me montrer? (Pouvez-vous le montrer ?)



Conv2 Come on (come on then) Allez (allez alors)
Conv2 Did you ask someone? As-tu demandé à quelqu'un ?
Conv2 Have you asked him/ her? Lui avez-vous demandé ?
Conv2 How are you feeling? (how do you feel?) Comment te sens-tu ? (comment te sens-tu ?)
Conv2 Do you have a minute? (do you have a moment?) Avez-vous une minute? (as-tu un instant?)
Conv2 I can't help myself (I cannot help myself) Je ne peux pas m'en empêcher (je ne peux pas m'en 

empêcher)
Conv2 May I? Puis-je?
Conv2 Why not? Pourquoi pas?
Conv2 According to my opinion Selon mon opinion
Conv2 Are you kidding? Tu plaisantes ?
Conv2 Are you sure? Es-tu sûr ?
Conv2 I am sure (I am certain) Je suis sûr (je suis certain)
Conv2 Allow me Autorise moi
Conv2 Always stay positive (always be positive, always 

remain positive)
Toujours rester positif (toujours être positif, toujours rester 
positif)

Conv2 As it used to be Comme c'était le cas
Conv2 Let me do it (Let me try it) Laisse-moi faire (Laisse-moi essayer)
Conv2 Let´s see (Let us see) Voyons (Voyons)
Conv2 I am all set (i am ready) Je suis prêt (je suis prêt)
Conv2 I am certain Je suis certain
Conv2 I am concerned Je suis inquiet
Conv2 I am crazy about it J'en suis fou
Conv2 I am glad that… Je suis heureux que…
Conv2 I am heading out (i am leaving) Je pars (je pars)
Conv2 I am not certain Je ne suis pas sûr
Conv2 I am not sure Je ne suis pas sûr
Conv2 I am sure Je suis sûr
Conv2 I am worried Je suis inquiet
Conv2 I can't stand it Je ne peux pas le supporter
Conv2 I did not do it Je ne l'ai pas fait
Conv2 I did not see you Je ne t'ai pas vu
Conv2 I enjoy the party J'apprécie la fête
Conv2 I enjoyed the talk J'apprécie la conversation
Conv2 I get it Je comprends
Conv2 I have no idea Je n'en ai aucune idée
Conv2 I love it J'adore
Conv2 I made a mistake J'ai fait une erreur
Conv2 I messed up J'ai fait une erreur
Conv2 I see him (i see her) Je le vois (je la vois)
Conv2 It's all good (it's fine) Tout va bien (c'est bien)
Conv2 It looks good Ça à l'air bon
Conv2 Looking good! Ça a l'air bien !
Conv2 But how? Mais comment?
Conv2 Can't complain Je ne peux pas me plaindre
Conv2 Don't be silly Ne soyez pas stupide
Conv2 Don't be so hard on him (don't be too hard on him) Ne sois pas si dur avec lui (ne sois pas trop dur avec lui)

Conv2 Don't you think so? Vous ne le pensez pas ?
Conv2 Do not be so serious Ne sois pas si sérieux



Conv2 Do not give up N'abandonne pas
Conv2 Do not settle for less Ne pas se contenter de moins
Conv2 Do you have any hobbies? Avez vous des passions?
Conv2 Do you have any idea about it? Avez-vous une idée à ce sujet ?
Conv2 Everyone is happy Tout le monde est content
Conv2 Everyone seems pleased Tout le monde semble content
Conv2 For the first time in my life Pour la première fois de ma vie
Conv2 For your own good Pour votre propre bien
Conv2 He answered the question Il a répondu à la question
Conv2 How dare you (how dare you to say that) Comment oses-tu (comment oses-tu dire ça)
Conv2 How is life today? Comment est la vie aujourd'hui ?
Conv2 I am flattered Je suis flatté
Conv2 I am happy with the decision je suis content de la décision
Conv2 I am not in the least concerned about that Je ne suis pas du tout inquiet à ce sujet
Conv2 I am not in the mood for that (I don't feel in the 

mood for that)
je ne suis pas d'humeur à ça (je ne me sens pas d'humeur à 
ça)

Conv2 I am not sure (I'm not sure) Je ne suis pas sûr (je ne suis pas sûr)
Conv2 I am not sure about it (I'm not sure about it) Je n'en suis pas sûr (je n'en suis pas sûr)
Conv2 I am not too sure Je ne suis pas trop sûr
Conv2 I am not too happy about that Je ne suis pas trop content de ça
Conv2 I can't believe i just did that Je ne peux pas croire que je viens de faire ça
Conv2 I can't stand him Je ne peux pas le supporter
Conv2 i'd rather not Je ne préfère pas
Conv2 I don't mean that (you don't mean that) Je ne veux pas dire ça (tu ne veux pas dire ça)
Conv2 I feel alright today Je me sens bien aujourd'hui
Conv2 I feel embarassed je me sens gêné
Conv2 I found it Je l'ai trouvé
Conv2 I have my doubts J'ai mes doutes
Conv2 I have never thought that Je n'ai jamais pensé que
Conv2 I have no idea what you are talking about Je n'ai aucune idée de ce dont tu parles
Conv2 I hope you are right J'espère que tu as raison
Conv2 I hope you don't mind (I hope you do not mind; I 

hope you do not find it a problem)
J'espère que cela ne vous dérange pas (j'espère que cela ne 
vous dérange pas ; j'espère que cela ne vous pose pas de 
problème)

Conv2 I like to hear that J'aime entendre ça
Conv2 I lost the match J'ai perdu le match
Conv2 I mean it (I am serious) Je suis sérieux/ Je le pense (je suis sérieux)
Conv2 I never had (it) Je ne l'ai jamais eu
Conv2 I never thought of that Je n'ai jamais pensé à ça
Conv2 I know what you mean Je vois ce que tu veux dire
Conv2 I should have known (from the start/ from the 

beginning)
J'aurais dû savoir (dès le début/dès le début)

Conv2 I told you so Je te l'avais bien dit
Conv2 I want you to do something for me Je veux que tu fasses quelque chose pour moi
Conv2 I will handle this (I'll handle this) Je m'en occuperai (je m'en occuperai)
Conv2 I will have a quiet time alone Je vais passer un moment tranquille seul
Conv2 I will let you in on a little secret Je vais te confier un petit secret
Conv2 If you need me Si tu as besoin de moi
Conv2 If you need my help Si tu as besoin de mon aide
Conv2 In desperate need of Ayant désespérément besoin de



Conv2 In my best interest Dans mon meilleur intérêt
Conv2 Is it bothering you? Est-ce que ça te dérange?
Conv2 It could have been better Ca aurait pu être mieux
Conv2 It could have been worse Ça aurait pu être pire
Conv2 It doesn't justify it Cela ne le justifie pas
Conv2 It doesn't matter that much Cela n'a pas tant d'importance
Conv2 It makes life much more easy (it makes life easier) Ça rend la vie beaucoup plus facile (ça rend la vie plus facile)

Conv2 It makes sense Ca a du sens
Conv2 It is lively here c'est animé ici
Conv2 It's my fault C'est de ma faute
Conv2 It's not like that Ce n'est pas comme ça
Conv2 It is a bad idea C'est une mauvaise idée
Conv2 It is a good idea C'est une bonne idée
Conv2 It is not a good idea Ce n'est pas une bonne idée
Conv2 It is not meant to be Ce n'est pas censé être
Conv2 It is not my fault Ce n'est pas ma faute
Conv2 It is not my thing Ce n'est pas mon truc
Conv2 It is really amazing (it is really fantastic) C'est vraiment incroyable (c'est vraiment fantastique)
Conv2 It is what it is C'est comme ça
Conv2 It points to Il pointe vers
Conv2 It wasn't me Ce n'était pas moi
Conv2 It wasn't your fault Ce n'était pas ta faute
Conv2 I need it now J'en ai besoin maintenant
Conv2 I owe you Je vous dois
Conv2 I owe you one Je t'en dois une
Conv2 I thought you would never ask Je pensais que tu ne demanderais jamais
Conv2 I would like to ask you something je voudrais te demander quelque chose
Conv2 I would say so je le dirais
Conv2 I'll say Je dirai
Conv2 It is a pretty good idea C'est une assez bonne idée
Conv2 It's not what i want (that's not what I want) Ce n'est pas ce que je veux (ce n'est pas ce que je veux)
Conv2 It's not what you think Ce n'est pas ce que tu penses
Conv2 It is relaxing music that is emotionally and spiritually 

uplifting, relaxing, calming, and mentally 
invigorating.

C'est une musique relaxante qui est émotionnellement et 
spirituellement édifiante, relaxante, apaisante et 
revigorante mentalement.

Conv2 It touches on the essentials Il touche à l'essentiel
Conv2 It was a nice experience C'était une belle expérience
Conv2 In one's own time (in your own time) À son rythme (à son rythme)
Conv2 It is my turn (i'm up: you are up) C'est mon tour (je suis debout : tu es debout)
Conv2 Let it be Qu'il en soit ainsi
Conv2 Let me know what you think Dites-moi ce que vous en pensez
Conv2 Let's have a fun time together (let's have a lively 

time together)
Passons un moment amusant ensemble (passons un 
moment animé ensemble)

Conv2 Look on your face (the look on your face) Regarde ton visage (le regard sur ton visage)
Conv2 Never been better Jamais été mieux
Conv2 Nobody seems to know Personne ne semble savoir
Conv2 Not everything is as it seems Tout n'est pas comme il semble
Conv2 Not happening (it is not gonna happen) Cela n'arrive pas (cela n'arrivera pas)
Conv2 Not quite right Pas tout à fait juste



Conv2 Not understanding (does not understand) Ne comprend pas (ne comprend pas)
Conv2 Not wanting to understand (does not want to 

understand)
Ne veut pas comprendre (ne veut pas comprendre)

Conv2 Please say something S'il te plait dis quelque chose
Conv2 Repeat after me Répète après moi
Conv2 Slow to comprehend Lent à comprendre
Conv2 So that is a no then? (so that's a no then?) Alors c'est non ? (donc c'est non alors ?)
Conv2 Something bothers me Quelque chose me dérange
Conv2 Something feels wrong (something feels odd; 

something feels not (quite) right)
Quelque chose ne va pas (quelque chose semble étrange ; 
quelque chose ne semble pas (tout à fait) bien)

Conv2 Something like that Quelque chose comme ca
Conv2 Sometimes she doesn't take his feelings into 

account at all
Parfois, elle ne prend pas du tout en compte ses sentiments

Conv2 That explains! Cela explique!
Conv2 That's the point C'est le but
Conv2 That would be great Ce serait génial
Conv2 That is a book C'est un livre
Conv2 The best i've heard Le meilleur que j'ai entendu
Conv2 The worst i've seen Le pire que j'ai vu
Conv2 The things you didn't do (the things you did not do) Les choses que tu n'as pas faites (les choses que tu n'as pas 

faites)
Conv2 The whole point Tout le point
Conv2 There is a story behind it Il y a une histoire derrière
Conv2 There is always hope Il y a toujours de l'espoir
Conv2 There is more Il y a plus
Conv2 Things can change Les choses peuvent changer
Conv2 This is it Ça y est
Conv2 This is this and that is that C'est ceci et c'est cela
Conv2 You are annoying me (you are irritating me) Tu m'agaces (tu m'irrites)
Conv2 You know i love you Tu sais que je t'aime
Conv2 You must not let it get the better of you Vous ne devez pas laisser cela prendre le dessus sur vous
Conv2 You should know Tu devrais savoir
Conv2 Wait until the end Attends jusqu'à la fin
Conv2 We can talk well about this topic Nous pouvons bien parler de ce sujet
Conv2 What are you thinking? À quoi penses-tu?
Conv2 What are you thinking about? A quoi penses-tu?
Conv2 What can i say? Que puis-je dire ?
Conv2 What do you like most about it? Qu'est-ce que vous aimez le plus à ce sujet?
Conv2 What do you mean? Que veux-tu dire?
Conv2 What do you say? Que dites-vous?
Conv2 What do you think about politics? Que pensez-vous de la politique ?
Conv2 What I have said I have said (what I have said 

remains)
Ce que j'ai dit, j'ai dit (ce que j'ai dit reste)

Conv2 What have we got here? Qu'avons-nous ici?
Conv2 What have you done? Qu'avez-vous fait?
Conv2 What have you got? Qu'est-ce que tu as?
Conv2 What have you got there? Qu'as-tu la?
Conv2 What is bothering you? Qu'est-ce qui te dérange ?
Conv2 What have you been doing? Qu'as-tu fait ?
Conv2 What is that? Qu'est-ce que c'est ?



Conv2 What is your opinion about it? Quelle est ton opinion à ce sujet ?
Conv2 What time is it? Quelle heure est-il ?
Conv2 Got the time? Tu as l'heure ?
Conv2 What's going on? Que se passe-t-il ?
Conv2 What's your take? Qu'est-ce que tu en penses ?
Conv2 What is your least favourite thing to do? Quelle est la chose que vous aimez le moins faire ?
Conv2 What is your opinion about ... Quelle est votre opinion sur...
Conv2 What makes you think that? Qu'est ce qui te fait penser ça?
Conv2 What were you thinking? A quoi pensais-tu?/ A quoi pensais-tu?/ A quoi étais tu en 

train de penser?
Conv2 What would really help right now is ... Ce qui aiderait vraiment en ce moment, c'est...
Conv2 What's your point? À quoi veux-tu en venir?
Conv2 Where is the bathroom? (where is the toilet?) Où se trouvent les toilettes? (où sont les toilettes?)
Conv2 Which do you like more, cats or dogs? Lequel aimes-tu le plus, les chats ou les chiens ?
Conv2 Which do you think is better, cars or bikes? Selon vous, qu'est-ce qui est le mieux, les voitures ou les 

vélos ?
Conv2 Why did you lie? Pourquoi as-tu menti?
Conv2 Why do you say that? Pourquoi dites vous cela?
Conv2 With all due respect Avec tout mon respect
Conv2 With utmost respect Avec le plus grand respect
Conv2 You'd better (you'd better do) Tu ferais mieux (tu ferais mieux de le faire)
Conv2 You better have a good reason (you'd better have a 

good reason)
Tu ferais mieux d'avoir une bonne raison (tu ferais mieux 
d'avoir une bonne raison)

Conv2 You have changed lately (you have been changing 
lately)

Vous avez changé dernièrement (vous avez changé 
dernièrement)

Conv2 Your secret is safe with me Ton secret est en sécurité avec moi
 
Activity Are you going to the dance event? Allez-vous à l'événement de danse?
Activity Do not do it Ne fais pas ça
Activity Do not do it anymore Ne le fais plus
Activity He threw the ball Il a lancé la balle
Activity How did you do that? Comment as-tu fais ça?
Activity How is this possible? (How is this even possible at 

all?)
Comment est-ce possible? (Comment est-ce même possible 
du tout?)

Activity How will we do it? Comment allons-nous le faire ?
Activity I am almost done J'ai presque fini
Activity I am going to start something new Je vais commencer quelque chose de nouveau
Activity I was happy to do it J'étais content de le faire
Activity I watch TV Je regarde la télévision/ je regarde la télé
Activity It acts as a lightning rod Il fait office de paratonnerre
Activity It's quite a feat C'est tout un exploit
Activity It is safe C'est sûr
Activity It is worth the effort Cela vaut la peine
Activity Keep trying (try again; try again and again) Continuez d'essayer (essayez encore; essayez encore et 

encore)
Activity No longer needed (not needed anymore) Plus nécessaire (plus nécessaire)
Activity She wrapped the present Elle a enveloppé le cadeau
Activity So much to do Tant à faire
Activity To repair the car Pour réparer la voiture
Activity What activity can you do over there? Quelle activité peut-on faire là-bas ?



Activity What can I do abouf it? Que puis-je y faire ?
Activity What is in it for me? Qu'y a-t-il pour moi là-dedans?
Activity What makes you truly happy Qu'est-ce qui te rend vraiment heureux
Activity What's that noise? Quel est ce bruit?
Activity What's the deal with that? Qu'est-ce que c'est que ça ?
Activity Why would he do that? Pourquoi ferait-il ça?
Activity You have ruined it Tu l'as ruiné
 
Office Am i interrupting something? Est-ce que j'interromps quelque chose ?
Office Because I think it could be a bit more consistent Parce que je pense que ça pourrait être un peu plus 

cohérent
Office Continue with your work please Continuez votre travail s'il vous plait
Office He often talks about work Il parle souvent de travail
Office I am off to work (i am going to work) Je pars au travail (je vais travailler)
Office I am on time (I am in time (for…)) Je suis à l'heure (je suis à l'heure (pour…))
Office I am waiting for an answer J'attends une réponse
Office I do the work je fais le travail
Office I expect it very soon Je l'attends très bientôt
Office I will check (polite; humble) je vais vérifier (poli; humble)
Office I will let you to it Je te laisse faire
Office I would like to receive a reply J'aimerais recevoir une réponse
Office I worked 4 days ago at the office in Amsterdam J'ai travaillé il y a 4 jours au bureau à Amsterdam
Office If I understand correctly, Si je comprends bien,
Office It is easy to make a mistake Il est facile de se tromper
Office It's just business C'est juste du business
Office Please check (can you check?) (polite, humble) Veuillez vérifier (pouvez-vous vérifier ?) (poli, humble)
Office Please come and join us (you are cordially invited to 

participate)
Venez nous rejoindre (vous êtes cordialement invités à 
participer)

Office Please join us (can you join us?) Veuillez nous rejoindre (pouvez-vous nous rejoindre?)
Office There is an event at work for my colleague's 

birthday
Il y a un événement au travail pour l'anniversaire de mon 
collègue

Office To do (we are doing) * (humble) Faire (nous faisons) * (humble)
Office To receive a favour (to receive help; when 

requesting help or assistance)
Pour recevoir une faveur (pour recevoir de l'aide ; lors d'une 
demande d'aide ou d'assistance)

Office We are looking forward to your reply nous attendons votre réponse
Office We are waiting for you Nous t'attendons
Office We will deliver as follows, so please check it Nous livrerons comme suit, veuillez donc le vérifier
Office What do you like most about your job? Qu'est-ce que vous aimez le plus dans votre travail?
Office What's the problem? Quel est le problème?
Office With all my might (with all my strength) De toutes mes forces (de toutes mes forces)
Office With your permission Avec votre permission
 
Other What did you study? Qu'as-tu étudié?
Other I learned Spanish in high school J'ai appris l'espagnol au lycée
Other I studied it science in college J'ai étudié les sciences à l'université
 
Other Where did you go for holidays? Où es-tu allé en vacances ?
Other The last time i went to France La dernière fois que je suis allé en France
Other The next time i will go to Japan La prochaine fois j'irai au Japon
Other We travel from Amsterdam to Paris Nous voyageons d'Amsterdam à Paris



 
Other When will you leave for the trip? Quand partirez-vous en voyage ?
Other I will depart next week and arrive two days later Je partirai la semaine prochaine et arriverai deux jours plus 

tard
 
Other How did you meet? Comment vous êtes-vous rencontré ?
Other We went to the lake together by bike Nous sommes allés ensemble au lac en vélo
Other I am looking forward to meeting you again J'ai hâte de vous revoir
Other What is better, the morning, afternoon or evening? Quoi de mieux, le matin, l'après-midi ou le soir ?

Other I will just visit from nine to five Je viendrai juste visiter de neuf heures à cinq heures
Other We already left today Nous sommes déjà partis aujourd'hui
Other I will also bring a friend J'amènerai aussi un ami
 
Other What happened? I sent you a letter last week, did 

you receive it?
Ce qui s'est passé? Je vous ai envoyé une lettre la semaine 
dernière, l'avez-vous reçue ?

Other I want to give you a small present. it's surprise Je veux vous offrir un petit cadeau. c'est une surprise
Other I hope you can take it and enjoy it much J'espère que vous pourrez le prendre et l'apprécier 

beaucoup
Other It cost some money but the price was low and not 

high
Cela coûtait un peu d'argent mais le prix était bas et pas 
élevé

 
Other There are many things. There is no right or wrong, 

that is correct
Il y a beaucoup de choses. Il n'y a pas de bien ou de mal, 
c'est exact

Other I will go to bed now; i am tired and need to sleep Je vais aller au lit maintenant; je suis fatigué et j'ai besoin de 
dormir

Other It is quiet in the night. It is quite sad and depressive. 
It is good for healing

C'est calme la nuit. C'est assez triste et dépressif. C'est bon 
pour guérir

Other The night passed La nuit est passée
 
Other As straight as a candle Aussi droit qu'une bougie
Other Because i searched for a new job and found one in 

the city of Amsterdam
Parce que j'ai cherché un nouvel emploi et j'en ai trouvé un 
dans la ville d'Amsterdam

Other Can i sit here? i'd rather stand Je peux me asseoir ici? je préfère rester debout
Other Can you turn on the lights? it is getting dark inside 

the house. however, the sun is still shining outside 
the house

Pouvez-vous allumer les lumières ? il fait noir à l'intérieur de 
la maison. cependant, le soleil brille toujours à l'extérieur de 
la maison

Other Do me a favour, will you? Faites-moi une faveur, d'accord ?
Other Free the slave Libérez l'esclave
Other He often goes to the restaurant but only sometimes 

to the library
Il va souvent au restaurant mais seulement parfois à la 
bibliothèque

Other I am hungry and would like to eat a meal though. 
You can certainly eat and drink here tomorrow

J'ai faim et j'aimerais manger un repas. Vous pourrez 
certainement manger et boire ici demain

Other I am interested in this new hobby, only i am afraid 
that i have no time

Je suis intéressé par ce nouveau passe-temps, mais j'ai peur 
de ne pas avoir le temps

Other I am very happy because things are going quite well Je suis très content car tout va plutôt bien

Other I do not believe that and i do not agree. I hope 
everything will go well and that everone will be fine 
and healthy

Je ne le crois pas et je ne suis pas d'accord. J'espère que 
tout se passera bien et que tout le monde ira bien et en 
bonne santé



Other I do not exactly agree je ne suis pas tout à fait d'accord
Other I don't fall for that (I don't buy that) Je ne craque pas pour ça (je n'achète pas ça)
Other i have to manage the finances. they do not give a 

discount at the store. if that is so, we can share 
goods together

je dois gérer les finances. ils ne font pas de réduction au 
magasin. si tel est le cas, nous pouvons partager des biens 
ensemble

Other I must go so i will leave now Je dois y aller donc je vais partir maintenant
Other I should clean the house and do the groceries. I 

have to repair my bike also
Je devrais nettoyer la maison et faire les courses. Je dois 
aussi réparer mon vélo

Other I was surprised that he still did not come J'ai été surpris qu'il ne soit toujours pas venu
Other I would like to buy a house near the sea Je voudrais acheter une maison près de la mer
Other Is everything alright? something is missing. We are 

lost in the forest. i check our map
Est-ce que tout va bien? quelque chose manque. Nous 
sommes perdus dans la forêt. je vérifie notre carte

Other My body needs some rest. I have a slight headache. 
i train a lot weekly

Mon corps a besoin de repos. J'ai un léger mal de tête. je 
m'entraîne beaucoup chaque semaine

Other Open the door en enter the shop. Close the window 
when you leave. there is a table near the chair

Ouvrez la porte et entrez dans la boutique. Fermez la 
fenêtre lorsque vous partez. il y a une table près de la chaise

Other She is an artist and she makes paintings in her 
gallery every day

Elle est artiste et elle réalise chaque jour des peintures dans 
sa galerie.

Other Something is not quite right (something is up) Quelque chose ne va pas (quelque chose ne va pas)
Other The balcony has a very nice view with many plants 

and nature. The garden looks beautiful
Le balcon offre une très belle vue avec de nombreuses 
plantes et la nature. Le jardin a l'air magnifique

Other The real simon pure Le vrai Simon pur
Other They are my parents and he is my wife's son Ce sont mes parents et c'est le fils de ma femme
Other We feel quite happy about that Nous en sommes très heureux
Other We go on the road now, what is the address, street, 

house number
Nous prenons la route maintenant, quelle est l'adresse, la 
rue, le numéro de la maison

Other We have ten cats Nous avons dix chats
Other What kind of food can you re recommend? No pork 

meat or shrimps, but i like chicken and lamb meat
Quel type de nourriture pouvez-vous recommander ? Pas 
de viande de porc ni de crevettes, mais j'aime la viande de 
poulet et d'agneau

Other What would you like to drink or eat? I would like 
some coffee or tea please

Qu’aimeriez-vous boire ou manger ? Je voudrais du café ou 
du thé s'il vous plaît

Other Who is that? Qui est-ce?
Other Why did you go there? Pourquoi es-tu allé là-bas?


